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CAMPANELLA 

E LA GUERRA DEI TRENT’ANNI 

RICEZIONE E TRADUZIONE 
DEGLI SCRITTI POLITICI IN GERMANIA 

Laura Balbiani 


Summary 

The German reception of Campanella's political works has been very strong, al¬ 
though it took place over a short period of time which coincided with the Thirty Years 
War. The Protestant side adopted some of Campanella's manuscripts (Monarchia di 
Spagna , Discorsi ai Principi d’ltalia, Discorso sui Paesi Bassi) and published them with the 
aim of unmasking the Spanish project for universal hegemony and of discrediting the 
enemy's underhanded, Machiavellian strategy Interpreted through the lens of politi¬ 
cal propaganda as dramatic, desperate or satirical depending on the various phases of 
the conflict, these texts immediately revealed their great topicality and led to various 
German translations which were, in many ways, surprising. 

L a diffusione delle opere politiche di Campanella, in Germania, inizia in 
y sordina. Kaspar Schoppe riceve alFinizio del giugno 1607 molti mano- 
scritti dal frate incarcerato (tra i quali molti scritti politici), e anche se non 
riuscira - o non vorra - pubblicarli, li fara circolare fra un'ampia cerchia 
di eruditi e personality italo-tedesche. 1 Sappiamo infatti che a piu riprese 
ne furono fatte molte copie, anche a fronte di richieste e di un interessa- 
mento sempre piu diffuso per la sorte del filosofo, la cui fama si diffonde 
velocemente Oltralpe: il 3 ottobre 1608, ad esempio, l'arciduca Ferdinando 
(il futuro imperatore Ferdinando II) scrive a Georg Fugger, incaricato di in- 
tercedere per la liberazione di Campanella, di procurargli i manoscritti della 
Monarchia di Spagna e dei Discorsi ai Principi d’ltalia. 

Fra le numerose opere politiche di Campanella, quelle che si impongono 
alFattenzione del mondo germanofono, tanto da venire piu volte ripropo- 
ste nel giro di pochi anni, sono in primo luogo la Monarchia di Spagna , poi 
il Discorso sui Paesi Bassi , prima testo autonomo e poi rielaborato nel cap. 27 
della Monarchia stessa, e i primi due Discorsi ai Principi d’ltalia. Questi scritti 
erano, per quel tempo, di grande attualita: hanno quindi un'eco immediata 

l.balbiani@univda.it. 

1 K. Jaitner, Einleitung, in K. Schoppe, Autobiographische Texte und Briefe, 1: Philotheca 
scioppiana, Munchen, Beck, 2004, pp. 51-60. 
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e potente nel panorama socio-politico delfepoca, e hanno una forza quasi 
premonitrice, se pensiamo al loro affacciarsi sulla scena proprio alFinizio 
della Guerra dei Trent'anni. 

LA GUERRA E I SUOI ANTEFATTI 

11 primo scritto a destare Tinteresse del pubblico e il Discorso sui Paesi Bassi , 
che viene stampato nel 1617 in versione latina in una miscellanea di scrit- 
ti antispagnoli, 1 e subito suscita scalpore: abbiamo infatti una traduzione 
olandese risalente al 1618 e altri testi che, immediatamente, ne riprendono i 
contenuti. 2 La precoce ricezione olandese non stupisce se pensiamo al lungo 
conflitto che aveva visto fronteggiarsi nella seconda meta del Cinquecento 
la Spagna e le Province ribelli; un conflitto non ancora risolto e che, proprio 
nel 1617, si prepara ad affrontare una delle sue fasi piu acute. NelLazione di 
propaganda mirata e sistematica messa in atto dalla casa di Orange-Nassau 
per scuotere gli animi dei vicini tedeschi e indurli a formare un fronte comu- 
ne contro la Spagna, si colloca la pubblicazione dello Speculum Consiliorum 
Hispanicorum, che raccoglie alcuni testi sul tema della quinta monarchia. 

Come precisa il sottotitolo, l'intento e quello di smascherare le macchi- 
nazioni del re di Spagna per fondare una nuova monarchia universale; biso- 
gna dunque svegliare i principi e i potenti dal loro profondo sonno perche 
si rendano conto del pericolo che li sovrasta. 3 Airintenzione, apertamente 
enunciata sul frontespizio, di informare e mettere al corrente sui progetti di 
egemonia spagnola, si unisce l'intento, piu immediato e pressante, di forma- 
re e influenzare Lopinione pubblica, smuovendo le numerose posizioni di 
neutrality e di non-intervento formulate dai regnanti dei territori limitrofi. 

Il riferimento letterario e owiamente al genere testuale molto diffuso del¬ 
lo ‘specchio del principe', qui sarcasticamente trasformato nello specchio 
dei consiglieri, nella tradizione della trattatistica visti sempre negativamen- 
te: il re, buono e saggio, e irretito da consiglieri machiavellici che intrigano 
e complottano alle sue spalle inducendolo a prendere decisioni sbagliate. Il 
discorso campanelliano si inserisce molto bene in questo genere letterario, 
che conteneva spesso suggerimenti per applicare alia prassi politico-gover- 


1 Speculum Consiliorum Hispanicorum. In quo regis Hispaniarum Machinationes variae contra 
Evagelicos pro nova Monarchia jundanda..., Lugduni, 1617. Il terzo dei quattro scritti compre- 
si nel volume e Fr. Campanellae discursus de subjugando Belgio. Alcuni studiosi riferiscono di 
un edizione dello Speculum precedente al 1617, di cui non risulta perd traccia. 

2 Cfr. L. Firpo, Bibliografia degli scritti di Tommaso Campanella, Torino, Tip. V Bona, 1940 e 
R. De Mattei, Studi campanelliani , Firenze, Sansoni, 1934, pp. 45-46. 

3 Sulla propaganda antispagnola di questo periodo cfr. J. Arndt, Der spanisch-niederlan- 
dische Krieg in der deutschsprachigen Publi^istik 1566-1648, in Krieg und Kultur. Die Reception von 
Krieg und Frieden in der Niederlandischen Republik und im Deutschen Reich 1568-1648, hrsg. von H. 
Lademacher und S. Groenveld, Munster u.a., Waxmann, 1998, pp. 401-418. 
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nativa le virtu del principe, proprio come awiene neirelenco delle 17 «rego- 
le inviolabilmente da osservarsi». 

L'ideale campanelliano di una teocrazia papale universale, di cui la Spagna 
sia lo strumento per consolidare il dominio territoriale, nella congiuntura 
storica in cui versano Germania e Paesi Bassi acquista un valore di grandissi- 
ma attualita e sembra dare definitiva sostanza alio spettro della "quinta mo- 
narchia' che si aggirava insistente nelFEuropa del Seicento. 1 La Spagna sem- 
brava costituire, infatti, una enorme, triplice minaccia: aveva a disposizione 
Fesercito piu potente della cristianita; dal nuovo mondo traeva risorse ine- 
sauribili di oro per finanziare qualsiasi campagna militare, e aveva come suo 
braccio attivo anche gli ordini religiosi controriformistici, inprimis i gesuiti. 

Su questo sfondo cupo e inquietante, carico di tensioni su molti fronti, gli 
scritti campanelliani continuano a circolare in Germania e, grazie a Tobias 
Adami, arrivano a Tubingen, fra le mani di Christoph Besold e Johann Va¬ 
lentin Andreae. A partire dal 1618, infatti, troviamo nelle loro opere rimandi 
a Campanella dapprima generici, poi sempre piu circostanziati. Andreae, ad 
esempio, traduce alcune poesie filosofiche e trae ispirazione dalla Citta del 
Sole per la sua Reipublicae christianopolitanae descriptio (Argentorati, Zetzne- 
rus, 1619); 2 Fattenzione di Besold, invece, celebre giurista piu volte retto- 
re delFuniversita di Tubingen, di vasta erudizione e con interessi teologici, 
storico-politici e filosofici, viene attirata in particolar modo dalla Monarchia 
di Spagna. Forse si trovava fra i testi portati in Germania da Tobias Adami, 
o forse, come suppone Luigi Firpo, Besold se la procuro tramite la cerchia 
di amicizie di Schoppe; certo e che ne aveva una trascrizione nel 1619, e nel 
1620 la pubblica in versione tedesca. La celerita del lavoro di traduzione deve 
essere stata determinata della grandissima attualita del testo. 

Il periodo boemo: Campanella, infame Monaco spagnolo 

Nel frattempo, infatti, la Boemia si e ribellata alTimperatore: con la defe- 
nestrazione di Praga e iniziata la prima fase della Guerra dei Trent'anni, la 

1 Sulla monarchia universale come concetto politico nella prima eta moderna cfr. F. Bos- 
bach, Monarchia Universalis. Ein politischer Leitbegriff der Friihen Neu^eit, Gottingen, Vanden- 
hoeck & Ruprecht, 1988; su come questo tema venga trattato nella propaganda politico- 
religiosa delTepoca si vedano M. Grunbaum, Uber die Publicistik des Dreifiigjahrigen Krieges 
von 1626-1629, Halle, Niemeyer, 1880, pp. 37-77 e P. Schmidt, Spanische Universalmonarchie oder 
«teutsche Libertet». Das spanische Imperium in der Propaganda des Dreifiigjahrigen Krieges, Stutt¬ 
gart, Steiner, 2001. 

2 C. Gilly, Campanella and the Rosicrucians, in Rosenkreu% ah europaisches Phanomen im 17. 
Jahrhundert, Amsterdam, Bibliotheca Philosophica Hermetica, 2002, pp. 193-210; L. Firpo, 
Tobia Adami e lafortuna del Campanella in Germania, in Storia e cultura del Me^ogiorno. Studi 
in memoria di Umberto Caldora, Cosenza, Lerici, 1978, pp. 77-118; L. Balbiani, Tradu^ioni 
tedesche: poesie filosofiche, in Enciclopedia Bruniana e Campanelliana, 11, Pisa-Roma, Serra, 2010, 
coll. 377-392. 
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Boemia elegge come proprio re il giovane Federico V principe elettore del 
Palatinato, e dopo una fase di temporeggiamenti e piccole scaramucce fa- 
vorevoli ai ribelli, le sorti del conflitto si capovolgono grazie all'alleanza di 
Ferdinando II con Massimiliano, potente duca di Baviera, e alFaccordo di re- 
ciproco sostegno siglato fra i due rami della casa d'Asburgo. I ribelli boemi 
non riscuotono molti consensi fra gli altri principi tedeschi, molti dei quali 
preferiscono mantenersi neutrali; gli spagnoli, dal canto loro, stanno pre- 
disponendo un massiccio schieramento di truppe ai confini del Palatinato, 
pronti a occuparlo: e divenuto un passaggio indispensabile per approwigio- 
nare Fesercito, ora che e ricominciata la guerra contro i Paesi Bassi, poiche 
la via del mare e preclusa dopo la sconfitta deirinvincibile Armata. Boemia 
e Palatinato cercano disperatamente alleati, e Fallarme e altissimo anche a 
Tubingen e in tutta la contea del Wurttemberg, avamposto protestante nel 
Sud cattolico e immediatamente confinante con il Palatinato. Dai luoghi piu 
minacciati parte una fortissima azione di propaganda: una marea di volanti- 
ni, libelli, pamphlets di tenore piu o meno erudito invade la Germania nella 
speranza di scuotere gli animi e ere are un ffonte comune per contrastare il 
pericolo spagnolo che incombe su tutta FEuropa. E uno dei momenti piu 
gravi e piu drammatici della Guerra dei Trent'anni e una delle fasi di massi- 
ma intensita pubblicistica . 1 

Mentre Besold sta lavorando alia traduzione della Monarchia , la situazione 
precipita e giungono notizie della devastante avanzata delFesercito di Spi- 
nola nel Palatinato. Il giurista attento ai problemi del suo tempo non pud 
non percepire la scottante attualita del testo che ha fra le mani e Furgenza 
di darlo alle stampe sulla scia delFimmane sforzo propagandists messo 
in atto in quei mesi. Il testo campanelliano sembra infatti dare conferma 
delFipotesi peggiore: la Spagna ha effettivamente intenzione di sottomet- 
tere tutta FEuropa, e con qualsiasi mezzo, come dimostrano i consigli dati 
al re di Spagna dal saggio e bene informato Campanella. Bisogna dunque 
rivelare e rendere di dominio pubblico i piani piu segreti della Spagna, la 
sua intenzione di soggiogare amici e nemici senza alcuno scrupolo morale, 
per contribute a rendere piu unito e determinato il fronte delFopposizione, 
convincendo non soltanto gli incerti e i neutrali, ma magari persino gli alle¬ 
ati stessi degli spagnoli. 

La drammaticita della situazione richiede un intervento immediato: 
senza aspettare di aver completato tutta la traduzione, vengono estrapo- 

1 II 1620 e Fanno in cui si registra il picco massimo nella stampa di Flugbldtter e Flugschrif- 
ten di carattere propagandists. A questo primo picco, che si estende dal 1620 al 1622, corri- 
spondente alia prima fase della guerra scandita dalle alterne fortune del re d'inverno, seguira 
un secondo picco nel 1630-1632, quando gli equilibri saranno sconvolti dalFentrata in guerra 
di Gustavo Adolfo di Svezia e dalla sua precoce scomparsa nella battaglia di Liitzen. Cff. P. 
Schmidt, Spanische Universalmonarchie oder «teutsche Libertet», cit., pp. 72-83. 
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late dal testo quelle parti che meglio possono servire alio scopo, e cioe i 
capitoli 23 e 24 riguardanti la Germania e la Francia: nel frontespizio si pre- 
cisa come la pubblicazione sia awenuta sotto la spinta degli awenimenti 
di quei giorni. 1 1 due capitoli vengono proposti in un opuscolo autonomo 
di 16 pagine di cui, nelfarco del 1620, vengono stampate addirittura quat- 
tro diverse edizioni 2 che ebbero vasta diffusione: evidentemente toccava 
un punto nodale nella situazione storica. E comprensibile, quindi, che ne 
Besold, che occupa una posizione di rilievo, ne il tipografo vogliano espor- 
si, dato che la dieta imperiale aveva disposto prowedimenti di censura in 
varie citta, proprio per il dilagare di opuscoli polemici e offensivi, e nel¬ 
la stessa Tubingen c'era appena stato un caso clamoroso di censura che 
aveva colpito personaggi altolocati. Sia Fopuscolo, sia la prima edizione 
della Monarchia di Spagna usciranno senza Tindicazione circa tipografo e 
traduttore. 

Dal frontespizio si identifica subito il registro elevato, opera di erudizione 
per un pubblico colto; Fautore non viene qualificato con il nome ma solo 
come italiano, una caratteristica che, in quel periodo, presupponeva due 
cose: vicinanza alia Spagna e al Papato da una parte, e tradizione politica 
machiavelliana dalf altra. Il misterioso italiano, il cui nome non viene rive- 
lato nemmeno alFinterno delfopuscolo, e descritto come molto famoso ed 
estremamente saggio: il testo e dunque accreditato come affidabile e veri- 
tiero. E interessante notare, tra Faltro, come la Germania venga considerata 
nel suo insieme, a prescindere dagli schieramenti religiosi: nel tentativo di 
creare il maggior coinvolgimento possibile non si fa alcun accenno a posi- 
zioni confessionali, molto marcate in questa fase della guerra. Si sottolinea 
invece come tutta la Germania, «das gantze Teutschland», sia minacciata 
dallo stesso pericolo; anzi, si allarga ulteriormente la prospettiva, abbinan- 
do il capitolo sulla Francia: siamo nella fase in cui il fronte protestante, e il 


1 «Discursus Eines weitberiimbten / hochvernunfftigen Italianers / so etwann Konigli- 
cher Mayestat in Hispanien praesentirt, Und in dem von Allerhand Mitteln gehandelt wiirdt 
/ mit welcher vorschub das gantze Teutschland / und Franckreich under das Hispanische 
Joch gebracht: und also ein sattes Fundament / deren so lang gesuchten funfften Monarchy 
/ gelegt werden mochte. Newlich von dem Italianischen / nach anleitung jetziger zeit unnd 
leuffe beschaffenheit / in unser Teutsche Sprach ubergesetzt. Im Jahr Anno 1620». Il testo 
anticipa letteralmente la versione completa della Monarchia , che sara pubblicata pochi mesi 
dopo: confrontando le due versioni fra loro, non si riscontra alcuna variazione sintattica o 
lessicale, ma soltanto piccole differenze nella composizione. 

2 Le tirature per fogli volanti e opuscoli di questo tipo erano in genere molto limitate: da 
una parte per motivi tecnici, perche nel caso (molto frequente) di illustrazioni Fincisione si 
usurava velocemente; d'altra parte anche per il loro carattere di attualita: bastavano pochi 
giorni e un nuovo awenimento li rendeva obsoleti. I tipografi preferivano quindi tirature 
limitate (dai pochi dati disponibili, si tratta in genere di 200-300 copie per volta), eventualmen- 
te seguite da successive ristampe. Cfr. J. R. Paas, The German political Broadsheet 1600-ijoo, 1, 
Wiesbaden, Harrassowitz, 1985, pp. 24-25. 
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Palatinato in particolare, tentava in tutti i modi di convincere la vicina Fran- 
cia a scendere apertamente in campo contro la Spagna. 

Nel corso delFanno esce poi anche la Monarchia di Spagna in traduzio- 
ne integrate. II testo conteneva, per Besold, molte sollecitazioni: ma men- 
tre era in sintonia con alcuni aspetti, altri costituivano, in quella particolare 
congiuntura storica, intollerabili provocazioni. Anch'egli aveva ad esempio 
indagato il legame fra elementi climatici, geografici e psicologico-culturali 
e la costituzione politica degli Stati nello scritto De natura populorum (1619); 1 
in un opera del 1614, intitolata Signa temporum , aveva invece espresso le sue 
perplessita circa la situazione politica che si era creata nelFimpero dopo la Ri- 
forma e metteva in guardia da quello che considerava un grave pericolo per 
TEuropa: la tendenziosa profezia delhawento imminente di una quinta mo¬ 
narchia, alimentata dal Papa, dai gesuiti e da gruppi di facinorosi sobillatori. 2 

II testo campanelliano deve averlo stimolato su un punto che gli stava 
particolarmente a cuore e, seppur stimando per molti versi il filosofo Cala¬ 
brese, non puo non disapprovare il suo progetto politico, e vuole anzi farlo 
conoscere a un pubblico piu vasto forse proprio per smascherare Tambi- 
zioso progetto di monarchia universale e ridurre la forza di questa oscura 
minaccia. Che non tutte le posizioni dello stilese fossero accolte positiva- 
mente nella cerchia di Adami e degli amici di Tubingen, lo sappiamo dalla 
dettagliata ricostruzione effettuata da Kvacala dello scambio epistolare su 
temi religiosi intercorso fra Campanella e Adami negli anni successivi al 
loro incontro (almeno fino al 1623), 3 e cio testimonierebbe un lavoro critico 
non unilaterale sui testi del filosofo. Se quindi gli elementi filosofici e meta- 
fisici, il desiderio di rinnovamento e di una religiosity piu sincera e intensa 
sono entusiasticamente condivisi, in materia politica c'erano evidentemen- 
te profonde discordanze. Ne abbiamo conferma non solo dai testi di Besold, 
ma anche da un opera di Johann Valentin Andreae, la Mythologia Christiana , 

1 Nel Discorso sui Paesi Bassi, poi rielaborato nel cap. 27 della Monarchia, Campanella si 
sofferma sulle caratteristiche somatiche delle popolazioni e ne desume un collegamento con 
il loro modo di comportarsi. Famoso divenne il confronto fra la carnagione scura dello spa- 
gnolo e quella Candida dei fiamminghi, un osservazione che dara abbondante nutrimento a 
uno dei motivi antispagnoli tradizionali, basato sui collegamento spagnolo-nero-diavolo (in 
proposito cfr. D. Briesemeister, «allerhandiniurienschmehkartenpasquillvndandere schandlose 
ehrenriirige Schrijien vnd Model». Die antispanischen Flugschriften in Deutschland ^wischen 1580 und 
i6jy, «Wolfenbiitteler Beitrage», iv, 1981, pp. 147-190, in part. pp. 172-173). 

2 In quella fase Besold riteneva pero che il pericolo sarebbe stato scongiurato, e vedeva 
imminente il declino definitivo del Papato. Forse gli awenimenti piu recenti, con Faccordo 
fra i due rami d'Asburgo e il rafforzamento del ffonte cattolico, avevano messo in crisi questa 
convinzione e lo spingevano ad affrontare nuovamente Fargomento. C. Gilly, Cimelia Rho- 
dostaurotica. Die Rosenkreu^er im Spiegel der %wischen 1610 und 1660 entstandenen Handschriften 
und Drucke, Amsterdam, In de Pelikaan, 1995, pp. 61-66. 

3 J. Kvacala, Protestantischegelehrte Polemik gegen Campanella vor seiner Haftentlassung, «Ac¬ 
ta et commentationes Imperialis Universitatis Juriewensis», xvm, 1910, 3, pp. 1-55. 
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dove il progetto campanelliano di egemonia universale viene paragonato a 
un automa indorato con Toro delle Americhe, un meraviglioso giocattolo 
destinato al re di Spagna ma che si rompe proprio mentre il carro che lo tra- 
sporta attraversa i Paesi Bassi. Il re chiama a raccolta i migliori artigiani da 
tutta Europa per ripararlo, ma invano: deve rassegnarsi alia sua perdita . 1 

A differenza di quanto era awenuto per Topuscolo, la Spanische Monarchy 
e chiaramente attribuita a Campanella; non viene rivelato, invece, chi sia 
il traduttore . 2 Il frontespizio fa rientrare fopera nelTambito delle neonate 
scienze politiche e la classifica come testo argomentativo di carattere eleva- 
to («ausfuhrliches Bedencken»); nel riassumere il contenuto, viene richia- 
mata la monarchia universale anche se con minore insistenza, e si fa notare 
come il testo tratti non soltanto le caratteristiche di tutti i regni europei, 
ma anche de ratione status , i mezzi per mantenere ed espandere il potere: da 
giurista esperto, Besold ha evidentemente riconosciuto gli inserti boteriani 
e li dichiara sul frontespizio. Del testo si sottolinea quindi da una parte Tat- 
tualita, dalfaltra la sua valenza di manuale giuridico-politico, in linea con gli 
interessi anche professionali del traduttore; si precisa inoltre che Toriginale 
era in italiano e che era in possesso solo di pochi - si vuole forse suggerire 
che si tratta di un documento riservato per renderlo piu credibile e scottan- 
te, come spesso accadeva negli scritti propagandised. 

La breve prefazione del tipografo (o piu probabilmente dello stesso Be¬ 
sold) tesse gli elogi di Campanella, il cui alto ingegno e straordinaria espe- 
rienza in tutte le scienze sono noti ai contemporanei, anche grazie ad alcuni 
suoi scritti filosofici pubblicati in Germania che, come un sole splendente, 
rischiareranno finalmente le fitte tenebre della filosofia aristotelica . 3 Certo, 
continua il presunto tipografo, non sempre le informazioni riportate riguar- 
do ai paesi stranieri sono esatte, qualche volta si criticano le confessioni 
riformate, e al testo sono mescolati anche spregevoli astuzie e trucchi ma- 
chiavellici; ma cio si pud scusare facilmente considerando i pochi viaggi e 
la lunga prigionia delfautore. Se, quindi, nelfestratto si era posto Taccento 
sulfattualita e sulla propaganda e il progetto politico di monarchia univer¬ 
sale trovava ampio spazio sul frontespizio, qui si privilegiano i contenuti 
politici, facendo passare in secondo piano f element o machiavellico. 

1 J. V. Andreae, Mythologiae Christianae sive Virtutum et vitiorum vitae humanae imaginum 
Libri tres, Strafiburg, Erben von L. Zetzner, 1619, p. 10. 

2 «Thomas Campanella, von der Spanischen Monarchy / Oder / Aufifuhrliches Bedencken 
/ welcher massen / von dem Konig in Hispanien / zu nun mehr lang gesuchter Weltbe- 
herrschung / so wol ins gemein / als auff jedes Konigreich und Land besonders / allerhand 
Anstalt zu machen sein mochte. [...] Getruckt Im Jahr i62o». 

3 II ragionamento e i toni entusiastici riecheggiano quelli della Praefatio ad philosophos Ger- 
maniae di Tobias Adami. Cfr. G. Ernst, Figure del sapere umano e splendore della sapien^a divina. 
La Praefatio ad philosophos Germaniae di Tobias Adami , «Bruniana & Campanelliana», x, 
2004, L pp-119-147- 
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La diffusione e la ricezione delle idee campanelliane sono immediate, e le 
immettono direttamente nel circuito della propaganda legata alle vicende 
belliche: le troviamo infatti riprese in un altro opuscolo del 1620, uno dei 
moltissimi scritti propagandistici, pamphlets e fogli volanti, che si richiama- 
vano Tun Y altro con titoli a effetto formando una complessa e ricca rete 
intertestuale. 

Un precedente pamphlet intitolato Spanische Mucken paragonava Tavanza- 
ta degli spagnoli alle fastidiose e mortali zanzare (in tedesco appunto spa¬ 
nische Mucken ) 1 oltre che ad altre calamita di biblica memoria; gli risponde 
Tanonimo e famosissimo Spanisch MuckenPulver ; Wessen man sich gegen dem 
Konig in Spanien und seinen Catholischen Adhaerenten versehen solle (dnsetticida 
per le zanzare spagnole, da usare contro il re di Spagna e i suoi seguaci cat- 
tolici», s.L, s.e., 1620), in cui si vuole indicare il rimedio piu efficace contro 
questa calamita. Nonostante il titolo chiaramente propagandistico, il testo, 
in cui si fa piu volte riferimento a Campanella, mantiene un tenore molto 
elevato e offre un lucido e realistico esame delle origini e delle prime fa- 
si della guerra, oltre che della sua portata storica. Esso ripropone tutti gli 
elementi tipici della propaganda antispagnola cosi come si era configurata 
nella seconda meta del Cinquecento, nella cosiddetta leggenda nera': 2 Tas- 
sociazione diabolica fra Spagna e gesuiti, il richiamo alia quinta monarchia, 
felenco di infamie, tradimenti e stragi commessi dalla cattolicissima Spa¬ 
gna. Questi temi si ripresentano con particolare forza alio scoppiare della 
Guerra dei Trent'anni, quando Tappello a non lasciarsi ingannare dal ne- 
mico spagnolo, traditore, impostore e diabolico, viene nuovamente grida- 
to a tutta LEuropa. Sulfonda dirompente delfoccupazione del Palatinato 
da parte degli spagnoli, si cerca di dare un'interpretazione politica di largo 
respiro sulla base degli awenimenti locali, ipotizzando un accordo fra Spa¬ 
gna e Austria, un ipotesi che subito richiama lo spettro della monarchia uni¬ 
versale. 3 In questo quadro fosco, Machiavelli, Campanella, Spagna, Italia e 

1 Cfr. G. Siebenmann, Wie spanisch kommen uns die Spanier vor?, in Sprache und Mensch in 
der Romania, H. Kuen zum 80. Geburtstag, hrsg. von G. Ernst und A. Stefenelli, Wiesbaden, 
Steiner, 1979, pp. 152-168 (spanische Fliege, spanische Mucken alle pp. 158,160-161). Cfr. anche D. 
Briesemeister, ((allerhand iniurien schmehkartenpasquill...», cit., p. 163. Un esempio delFuso di 
questo elemento nella propaganda e in Fig. 1. 

2 Sulle origini cinquecentesche della leggenda nera' e i suoi temi ricorrenti si vedano, 
oltre a Briesemeister, anche P. Schmidt, Spanische Universalmonarchie oder «teutsche Libertet», 
cit., pp. 273-294; G. Hoffmeister, Das spanische Post- und Wachterhornlein. Zur Verbreitung der 
l leyenda Negra’ in Deutschland 1583-1619, «Archiv flir Kulturgeschichte», 56, 1974, pp. 350-371; 
J. Pollmann, Fine naturliche Feindschaft: Ursprung und Funktion der schwar^en Legende iiber 
Spanien und die Niederlande, 1560-1581, in Feindbilder. Die Darstellung des Gegners in der politischen 
Publi^istik des Mittelalters und der Neu^eit, hrsg. von F. Bosbach, Koln u.a., Bohlau, 1992, pp. 
73-93- 

3 Lipotesi del patto fra i due rami della casa d’Asburgo (Faccordo di Onate, che era sta- 
to effettivamente siglato nel marzo del 1617 e tenuto segreto) dimostra che Fautore doveva 
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Fig. 1. Der Pfdlt^isch Patient (1621). Un vecchio leone infreddolito (Federico V, sopran- 
nominato il re d’inverno), e attaccato dalle zanzare spagnole e curato da una volpe. 


gesuiti sono considerati un'unica forza diabolica, senza alcuna distinzione 
fra le posizioni: Campanella stesso, infatti, a un certo punto viene definito 
«rinfame monaco spagnolo» che, con perfidia degna di Machiavelli, sug- 
gerisce al re di Spagna i mezzi piu subdoli per realizzare le sue ambizioni 
egemoniche. Questo e documentato con riferimenti espliciti alia Monarchia 
di Spagna in traduzione tedesca, appena uscita e immediatamente utilizzata 
dalla propaganda antispagnola. 1 

Dopo un breve intervallo, in cui lo scenario della guerra si evolve rapida- 
mente, nel 1623 viene pubblicata una seconda edizione della Spanische Monar¬ 
chy, in cui il traduttore esce alio scoperto. Il frontespizio ricalca quello delFedi- 
zione precedente, ma con alcune significative variazioni (cfr. Fig. 2): «erster 

appartenere agli ambienti della corte o della diplomazia, o era in qualche modo coinvolto 
nelfagire politico. 

1 II testo si compone di cinque discorsi, ognuno dei quali intende documentare sulla base 
di fatti storici le tesi elencate nell’introduzione: che la Spagna e nemica mortale di calvinisti, 
protestanti e riformati, che vuole estendere la sua supremazia con Tinganno, che e il peggior 
tiranno e cosi via. Riferimenti a Campanella e Machiavelli sono disseminati in tutto il testo. 
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Fig. 2. Frontespizio della seconda edizione della Spannische Monarchy tradotta da C. 
Besold (1623). 


und ander Theil» allude a una seconda parte aggiunta in appendice; si speci- 
fica che la traduzione e la stessa pubblicata in precedenza, ma «diligentemen- 
te rivista e corretta», e cade il riferimento albattualita, ormai drasticamente 
cambiata: il re d'inverno e sconfitto e fuggito precipitosamente in Olanda, 
il Palatinato invaso e saccheggiato, Tesito della guerra sembra gia deciso a 
favore deirimperatore e della Lega cattolica. Ogni appello e ormai inutile. 
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La relativa stabilita della situazione permette a Besold di intervenire in 
prima persona, non soltanto come traduttore delTopera campanelliana, ma 
anche come giurista che esamina la questione della miglior forma di gover- 
no e redige un parere tecnico che inserisce in appendice. Il testo di questa 
seconda edizione e identico a quello della prima, vengono corretti solo pic- 
coli refusi (ma in compenso ne compaiono alcuni altri) e prosegue il cam- 
mino di ‘normalizzazione' ortografica; non si notano interventi di revisione 
della traduzione. Le differenze piu rilevanti sono rinserimento delle note 
a margine, molto frequenti e abbondanti, che accompagnano tutto il testo 
riassumendo il contenuto dei vari paragrafi, e Tappendice, di circa sessanta 
pagine, in cui si riflette se sia opportuno che tutti i regni cristiani si riunisca- 
no sotto un unico re o se sia invece preferibile che rimangano suddivisi in 
vari regni e repubbliche. La risposta propende chiaramente per la seconda 
ipotesi, in base a un ragionamento di carattere politico-pragmatico. Besold 
sente evidentemente il bisogno di prendere posizione riguardo alia teoria 
campanelliana di un unificazione universale, e la pone sul piano squisita- 
mente tecnico-politico, servendosi del genere testuale del parere giuridico 
in cui il pro e il contro vengono soppesati in una trattazione rispettosa ed 
equilibrata. La sua argomentazione, pur nominando anche il diritto e Tauto- 
nomia dei singoli popoli, nelfesporre i pregi di un unica monarchia e quelli 
del pluralismo politico si mantiene su un piano prettamente storico e non 
tocca la recente attualita, che lo aveva fatto scendere in campo pochi anni 
prima. La conclusione, infatti, rivela un atteggiamento rassegnato: cio che 
il futuro riserva e noto solo a Dio, Tuomo puo soltanto affidarsi a lui senza 
dar credito alle numerose e inquietanti profezie a cui molti si aggrappavano 
in quegli anni cosi cupi. 

Se nel 1620 aveva pubblicato il testo di Campanella per renderlo di domi- 
nio pubblico e inserirlo nel circuito della propaganda politica, nelfintento 
di scuotere gli animi in un momento di grave pericolo, ora lo stato d'animo 
di Besold e quello della passiva accettazione: solo Dio puo stabilire se sara 
la Spagna a dominare il mondo, per il singolo si tratta solo di avere fede e di 
fare con coscienza il proprio dovere. I profeti e coloro che aspirano a una ri- 
forma universale, awerte, vogliono in fondo solo la guerra, poiche vedono 
in essa Toccasione per realizzare le loro aspirazioni. 1 

Il periodo danese: Campanella, impostore e opportunista 

Il 1625 vede Tentrata in guerra di Cristiano IV di Danimarca a capo delFUnio- 
ne protestante. Gli scenari del conflitto si spostano verso Nord, e sono gli 
anni in cui imperversano le armate imperiali comandate da Wallenstein e 

1 Cfr. E. De Mas, Vattesa del secolo aureo (1603-162$). Saggio di storia delle idee del secolo xvn, 
Firenze, Olschki, 1982, pp. 156-164; C. Gilly, Campanella and the Rosicrucians, cit., pp. 195-197. 
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Fig. 3. Due generali, Tilly (a sinistra) e Ernst von Mansfeld, giocano a tric-trac (Fodier- 
no backgammon); in palio, sugli scaffali dietro a loro, le citta tedesche. 


Tilly. Fogli volanti e pamphlets si concentrano sulle battaglie, sui saccheggi e 
sulle devastazioni subite dalle varie citta tedesche, oltre che sui protagonisti 
degli eventi (cfr. Fig. 3 ); da parte protestante continua la propaganda anti- 
spagnola, con minore intensita ma con toni decisamente piu carichi e dispe- 
rati, e anche i testi campanelliani continuano a circolare. Nel 1626 abbiamo 
ad esempio mTaltra edizione latina dello Speculum Consiliorum Hispanicorum 
con il discorso de subjugando Belgio, mentre nel 1628 si affaccia sulla scena 
una nuova opera: i Discorsi ai Principi d’ltalia . 

Se Besold nel 1623 aveva prospettato come via d'uscita dalla guerra il rico- 
noscimento del pluralismo politico degli Stati territoriali, Fanonimo com- 
mentatore e traduttore che, nel 1628, pubblica il Compendium... depapana et 
hispanica monarchia 1 vede invece come unica alternativa al trionfo cattolico, 
fosse anche intesa provocatoriamente, il dominio delFinfedele. 

Per effettuare questo estremo capovolgimento, Fautore/ traduttore si ser¬ 
ve dei primi due Discorsi ai Principi d’ltalia, ma la parte piu consistente della 

1 « Compendium librorum politicorum de papana et hispanica monarchia. Zwey Discurs Bruder 
Thomas Campanellen / Von des Bapsts / und Spaniers vermeinter rechtmessiger gewalt / 
und deroselbigen mit dem Romischen und Tiirckischen Keyser vergleichunge / ja vorzuge». 
S.I., s.e., 1628. Cfr. Fig. 4. 
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Fig. 4. Compendium librorum Politicorum de Papana <& Hispanica Monarchia (1628). 

pubblicazione e Taccesa confutazione che li segue. Il Compendium e compo- 
sto infatti da 36 fogli, di cui i primi sei contengono proemio, dedicatorie e 
il testo campanelliano, mentre gli altri trenta sono occupati dal commento. 
Seppure del tutto anonimo, vari indizi riconducono Topuscolo all'ambiente 
erudito fra Tuniversita di Tubingen e la corte di Stoccarda; lo suggeriscono 
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anche le poesie dedicatorie e le due pagine di prefazione latina . 1 Particolar- 
mente interessante e la reazione del commentatore tedesco ai Discorsi , poi- 
che documenta un nuovo atteggiamento, decisamente piu polemico, nella 
ricezione del pensiero campanelliano in questa fase del dibattito politico e 
confessionale. 

II frontespizio riassume brevemente il contenuto dei due Discorsi , sotta- 
cendo i riferimenti albltalia ma richiamando subito alcune parole d'ordine: 
monarchia universale, paragone fra turchi e spagnoli e piano giuridico-poli- 
tico deirargomentazione. L’autore si definisce «un intrepido awersario del¬ 
la ragion di Stato», identificata con Tesecrabile astuzia della politica di stam- 
po machiavellico, ed enuncia chiaramente la sua intenzione, doe confortare 
i perseguitati dalla tirannia spagnola e pontificia e ammonire sia coloro che 
si lasciano abbindolare dalhapparenza della forza e del potere, sia coloro che 
credono di poter rimanere neutrali. 

La traduzione e sorprendente: aderente al testo, precisa e fedele; il tradut- 
tore dimostrauneccellente conoscenza deiritaliano enonfatica a seguire i 
passaggi bruschi e le asperita della scrittura campanelliana, consegnandoci 
un lavoro praticamente impeccabile. E pero anche competente in materia 
(individua con precisione un riferimento ambiguo a Machiavelli) e, se postu- 
liamo che traduttore e commentatore siano la stessa persona, e un estima¬ 
tor della letteratura italiana, da cui riprende e traduce con disinvoltura so- 
netti petrarcheschi e terzine dantesche. Separa inoltre con molta cura testo 
e commento: la traduzione si attiene strettamente al testo campanelliano, 
senza divagazioni; la segue una confutazione appassionata e piena di foga, 
curiosamente oscillante tra la citazione e Taneddoto erudito da una parte, e 
Tinvettiva colorita e popolare dalhaltra, in cui i due Discorsi vengono esami- 
nati punto per punto. L'argomentazione si dipana sul livello politico e mora¬ 
le, con un'aperta e infervorata condanna dei non interventisti, moralmente 
tanto colpevoli quanto gli alleati dichiarati della Spagna, e di chi cerca, di 
volta in volta, opportunistiche alleanze. La causa protestante sembra ormai 
definitivamente perduta, Tappello ha toni accorati, disperati, a tratti violen- 
ti; Campanella viene completamente screditato, accusato di opportunismo, 
finzione e ipocrisia . 2 

1 Per queste parti rimando agli studi di Firpo e De Mattei, che le hanno esaminate in det- 
taglio: L. Firpo, Ricerche campanelliane, Firenze, Sansoni, 1947, pp. 203-210; R. De Mattei, Un 
«Compendium» anticampanelliano, in Tommaso Campanella (1568-1639). Miscellanea di studi nel 
quarto centenario della sua nascita, Napoli, Fiorentino, 1969, pp. 157-168; sulla tesi presentata 
nelFopuscolo cfr. J. M. Headley, «Ehe Tiirckisch ah Bapstisch»: Lutheran Reflections on the Pro¬ 
blem of Empire 1623-1628 , «Central European History», xx, 1987,1, pp. 3-28. 

2 Anche se la pubblicazione nasce dallo stesso contesto in cui si muove Besold, molti mo- 
tivi spingono a scartare Fipotesi che egli sia coinvolto: toni e argomenti sono molto lontani 
dalle sue posizioni caute e moderate; la sua valutazione di Campanella e positiva ed equili- 
brata, e anche la sua biografia, con la segreta conversione al cattolicesimo awenuta proprio 
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Nel suo commento, il nostro purtroppo anonimo personaggio riprende 
tutto cio che Campanella rimprovera ai turchi e lo applica agli spagnoli; il 
confronto fra i due sistemi politici si conclude con Laffermazione, varia- 
mente declinata in Lutero e gia utilizzata nella propaganda antispagnola 
«meglio turchi che papisti», in un completo rovesciamento della tesi cam- 
panelliana . 1 II Papa dunque e Tanticristo e la casa d"Austria il portabandiera 
della schiera diabolica che si riunisce intorno alia Spagna. Se nelle prime 
traduzioni di testi campanelliani Taccento era tutto posto sul livello politico, 
Largomentazione viene ora decisamente spostata sul livello confessionale, 
contro il Papa piu che contro la Spagna: strumenti del Papa sono Llnqui- 
sizione e i gesuiti con le loro conversioni forzate, mentre i turchi, seppur 
temibili per la schiavitu in cui costringono i nemici, sono piu tolleranti sul 
piano religioso, poiche concedono a ciascuno di professare la propria fede 
in cambio di un tributo . 2 

L'autore della confutazione e ben informato: conosce le vicende di Cam¬ 
panella e ritiene le sue opere filo-spagnole frutto di mero opportunismo, 
scritte in carcere per blandire Papa e Imperatore e liberarsi dalfaccusa di 
aver voluto riformare non solo la politica, ma anche la religione. Proceden¬ 
do, Largomentazione si fa sempre piu serrata e infervorata: mutuando argo- 
menti anche dalla Monarchia di Spagna, si dimostra come gli spagnoli siano 
molto peggio dei turchi, perche sopprimono la cultura e il libero pensiero 
con censura e Inquisizione, come dimostra la vicenda stessa di Campanella, 
che non aveva esitato a stringere un patto segreto con i turchi per liberare la 
Calabria, ed e stato incarcerato e torturato per decenni dagli spagnoli. Il suo 
filo-ispanismo sarebbe quindi solo opportunistica ipocrisia . 3 

La rabbia delfautore e tutta diretta contro Spagna, Papato e gesuiti, piu 
che contro gli Asburgo austriaci: il Sacrum Imperium mantiene ancora, an¬ 
che per i protestanti, la sua autorevolezza, anche se fortemente incrinata. 
Il secondo bersaglio delfinvettiva emerge dunque solo parzialmente, ed e 
la debolezza delfattuale imperatore, accusato fra le righe di essersi lascia- 


in questi anni, sembra escluderlo. Inoltre il confronto linguistico fra le due traduzioni denota 
capacita e competenze traduttive di un livello decisamente superiore per il traduttore del 
Compendium. 

1 II motto, che sembra abbia avuto origine nel Cinquecento durante la prima fase del con- 
flitto fra Spagna e Paesi Bassi come giudizio sulla crudelta e spietatezza del duca d'Alba, vie¬ 
ne ripreso e rafforzato per i saccheggi e le stragi perpetrati dalfesercito di Wallenstein. Cfr. 
D. Briesemeister, «allerhand iniurien schmehkartenpasquill..», cit., pp. 172-175. 

2 Compendium, cit., f. H 3r. Sulfimmagine dei turchi, divenuta gradualmente piu benevola 
con il perdurare della pace conclusa nel 1568 fra gli Asburgo e lTmpero Ottomano, cfr. J. M. 
Headley, «Ehe Tiirckisch als Bdpstisch», cit., pp. 21-23. 

3 Questa tesi circolava gia da tempo, almeno fin dal 1609, quando Cesare Branchedoro nei 
Monita politica (Francofurti, Hoffmann, 1609) aveva tracciato un profilo biografico di Campa¬ 
nella in cui lo accusava di simulare la pazzia per farsi scarcer are. 
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to raggirare dagli spagnoli e di aver rinunciato a esercitare le sue funzioni, 
usurpate di conseguenza dal Papa. La soluzione che si prospetta sullo sfon- 
do e un riequilibrio dei poteri, la speranza in un imperatore forte che sappia 
opporsi alle macchinazioni diaboliche della Spagna e del Papa e garantire 
pace a un'Europa ormai estenuata. 

Il periodo svedese: Campanella, delirante e ubriacone 

I destini del conflitto stanno per subire un improwiso e inaspettato rove- 
sciamento, e cio si riflettera subito in unintensificata attivita pubblicistica. 
Sul lato imperiale, gli oppositori di Wallenstein prendono il soprawento e 
convincono Limperatore a esonerarlo, insieme a gran parte delle sue spie- 
tate truppe; dalLaltro lato Gustavo II Adolfo di Svezia, preoccupato per i 
piani asburgici di espansione marittima a Nord, decide di sbarcare in Po¬ 
merania: inizia cosi la terza fase della Guerra dei Trent’anni. Le tipografie 
vedono una vivace fioritura di fogli volanti e pamphlets inneggianti al re di 
Svezia, salvatore dei riformati, il leone del Nord della profezia paracelsia- 
na. 1 II nuovo picco di attivita pubblicistica in campo politico durera circa 
due anni, sulfonda dei successi svedesi, per spegnersi improwisamente con 
la precoce morte di Gustavo Adolfo nel novembre del 1632, nella battaglia 
di Liitzen. 

In un atmosfera di entusiasmo e rinnovata speranza, anche gli scritti del 
filosofo calabrese tornano rapidamente a circolare. Abbiamo una seconda 
edizione del Compendium nel 1630, dove il testo rimane invariato ma il ffon- 
tespizio e diverso; 2 molto piu semplice e snello, si concentra su pochi ma 
decisivi dettagli, che rispecchiano la situazione decisamente piu favorevole : 
Due discorsi sulla ritirata spagnola. L’autore e questa volta un «amante della 
verita», e si rivolge espressamente ai principi protestanti e ai loro sudditi 
per sottolineare quanto fosse grande il pericolo al quale sono scampati. In 
evidenza, al centro del ffontespizio, campeggia il motto «meglio turchi che 
papisti», ora con accenti trionfali piu che disperati. 

Anche il Discorso sui Paesi Bassi, che fino ad allora era noto soltanto in lati¬ 
no, viene per la prima volta tradotto in tedesco e pubblicato in un opuscolo 
di 16 pagine di cui, nel corso di un anno, vengono stampate ben quattro 
edizioni. Il pamphlet si intitola Amo da pesca spagnolo e sottolinea Laspetto 

1 K. Pfister, B. Schmidt-Thieme, «Der Lowe aus Mitternacht» - eine pseudo-paracelsische 
Prophe^eiungund ihr Fortleben, «Salzburger Beitrage zur Paracelsusforschung», Folge 41, 2008, 
pp. 38-68. 

2 «Zwen Discurs des Spanischen Abzugs / Von einem Liebhaber der Warheit / Wegen des 
Bapsts unnd Spaniers vermeinter rechtmessiger Gewalt / unnd deroselbigen mit dem Romi- 
schen unnd Tiirckischen Keyser Vergleichunge / Ja Vorzuge. Denen Evangelischen Chur- 
und Fiirsten / sampt ihren lieben Unterthanen publicirt. Ehe Tiirckisch als Papstisch. Anno 

MDCXXX». 
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delFinganno con cui la Spagna, grazie ai subdoli consigli deirautore, vor- 
rebbe far abboccare al suo amo non soltanto Germania e Francia, ma anche 
i Paesi Bassi (Fig. 5). Nonostante il testo originale fosse incentrato solo su 
questi ultimi, Germania e Francia vengono nominate per prime, per coin- 
volgere un pubblico piu vasto e rendere meglio la dimensione europea - o 
universale - del progetto spagnolo. 

Il discorso, che rinfaccia a Carlo V Terrore di aver lasciato allontanare 
Lutero vivo dalla dieta di Augusta, che consiglia di limitare al massimo la 
liberta di coscienza che porterebbe con se il desiderio di liberta politica, e 
utilissimo per smascherare la slealta e la condotta infida del nemico catto- 
lico, che si riflette nei 17 suggerimenti pratici forniti al re di Spagna, esem- 
pi perfetti di subdolo machiavellismo. La carica polemica del testo tocca 
ancora una volta uno dei punti scottanti del conflitto e fornisce ulteriore 
alimento alia propaganda che lo accompagna, come testimonia Falto nu- 
mero di ristampe. 

Alle prime quattro edizioni ne seguono infatti altre due nel 1632, che por- 
tano Findicazione tipografica «uff den Frontiren», che fa pensare alia zona 
di confine con i Paesi Bassi. Le cittadine nelle immediate vicinanze del con¬ 
fine ospitavano infatti diversi Winkeldrucker, tipografi abusivi che stampava- 
no materiali antispagnoli in grande quantita, ed erano luogo di rifugio per 
tutti i perseguitati politici e religiosi, che stimolavano Tattivita propagandi- 
stica e mantenevano vivo Tinteresse per le vicende delle confinanti provin¬ 
ce. 1 Anche il tema, del resto, incentrato sui Paesi Bassi e quindi diretto forse 
piu a un pubblico locale, ci porterebbe in questa direzione, nonostante il 
ffontespizio si rivolga a tutti i tedeschi. Se il testo del discorso rimane quello 
pubblicato due anni prima, riprodotto fedelmente, molto diverso e il titolo, 
di carattere satirico, vicino alio stile dei fogli volanti da cui riprende anche 
uno dei temi ricorrenti . 2 

Un cliche molto diffuso e riproposto in molteplici variazioni era infatti 
quello tratto dalla medicina umorale, che alludeva alia proverbiale avidita 
e ingordigia dello spagnolo: nelle incisioni satiriche era raffigurato spesso 
seduto a una tavola imbandita, o con una enorme pancia, mentre le diverse 
citta tedesche costituiscono le portate del suo lauto banchetto (cfr. Figg. 
6-7). A questo punto del conflitto, pero, e arrivata Tindigestione e Tingordo 
spagnolo necessita di cure : nelle divertenti illustrazioni lo vediamo assisti- 
to da diversi medici, che propongono rimedi blandi e di carattere spiritua- 


1 Lattivita propagandistica era talmente intensa da motivare piu volte azioni di forza degli 
spagnoli nei confronti di queste cittadine, proprio con Tintento di colpire e neutralizzare le 
tipografie. Cfr. J. Arndt, Der spanisch-niederldndische Krieg, cit., pp. 402-407. 

2 «Spannischer ubergrosser Durst nach Hoch- und NiderTeutschen Landen. AuB Be- 
schawung der hitzigen Leber Fr. Campanellae, und seim gefuhrten Discurs befunden. [...] Ge- 
druckt uff und aufigegossen uff den Frontiren. mdcxxxii». 
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Fig. 5. Spanisch Angelhacken (1630). Al cospetto di Papa e imperatore, due persone (dai 
copricapi probabilmente due gesuiti), si preparano a pescare con la loro rete i vari 
paesi europei. 
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Fig. 6. Tyllische Confect-Besegnung (1631). Dopo aver assediato e conquistato Magde¬ 
burg, Tilly (al centro) e i suoi ufficiali si preparano a concludere il pasto con il dessert, 
cioe il resto della Sassonia: la tavola e imbandita di praline e bonbons. 


le (modestia, tolleranza), per arrivare a cure piu energiche come purghe e 
clisteri, in genere di fabbricazione svedese (Fig. 8 ). I due opuscoli campa- 
nelliani riprendono lo stesso ambito: il titolo pone in primo piano «la sete 
smodata della Spagna», documentata non soltanto dai contenuti del testo, 
ma anche sulla base di dati clinici oggettivi, cioe Fosservazione del fegato 
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Fig. 7. Sdchsisch Confect (1631). Il ‘leone di mezzanotte’ rovina i piani di Tilly, rovescia 
il tavolo con il dessert e gli impedisce di conquistare la Sassonia, mentre sullo sfondo 
Gustavo Adolfo si prepara a riconquistare la Franconia (per colazione). 


di Campanella, che risulta surriscaldato - un effetto che la medicina galeni- 
ca attribuiva alfiabuso di alcol. Il frontespizio dunque fa passare il discorso 
di Campanella per il delirio di un ubriaco, al fine di metterne in evidenza 
Tenorme distanza dalla realta, ormai cosi mutata in questa fase della guer- 
ra da far apparire il progetto spagnolo di egemonia universale ridicolo e 
astruso. 

Dal tono satirico delbopuscolo precedente al linguaggio colorito e pro- 
vocatorio dei fogli volanti il passo e breve, ed ecco che anche in un Flug- 
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Fig. 8. Spannische Kranckheitt (1632). Un Senor si lamenta per il mal di panda: mentre 
i monad invocano i Santi, medici, soldati e contadini gli si avvicinano proponendo 
dascuno un rimedio per la sua indigestione. 


blatt troviamo citato Campanella. 1 Questo genere di testo puntava molto 
sulla grafica, che attirava Tattenzione anche di chi non poteva permettersi 
di comprarlo e di chi non sapeva leggere. L'illustrazione e introdotta da un 
titolo a effetto, in genere riferito al dibattito in corso, mentre il testo, piutto- 
sto conciso, e spesso in versi e si presta a essere memorizzato e declamato. 
L'arroganza e la spavalderia della propaganda cattolica sono il tema domi- 
nante: al centro delbimmagine un gigantesco tamburo, azionato mediante 
un complesso sistema di corde e tiranti da gesuiti e altri religiosi, chiama a 
raccolta nuove reclute, mentre sulla destra un altro gruppo di gesuiti sta as- 


1 «Abcontrafactur der grossen machtigen und noch nie erhorten Trummel der Ligae, So 
sie weit und breit riihren / Volck zu werben / und Teufflisch Geld auff die Hand geben». J. 
R. Paas, The German political Broadsheet, cit., vi, P 1720-1723; Deutsche illustrierte Flugblatter des 
16. und ly.Jahrhunderts, hrsg. von W. Harms, 11, Miinchen, Kraus, 1980, pp. 428-429 - entrambi 
ne segnalano diverse edizioni. 
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soldando addirittura il diavolo in uniforme da ufficiale. Sullo sfondo, gruppi 
di soldati in fuga alludono alia vera situazione deiresercito cattolico, ora 
alio sbando (cfr. Fig. 9). 

Il testo, composto da 72 alessandrini a rima baciata, e un piccolo capolavo- 
ro letterario, ricco di riferimenti intertestuali e attuali e con raffinati giochi 
di parole. Nella prima colonna vengono descritti i tentativi del re di Spagna 
per instaurare la monarchia universale, dapprima in Olanda e poi in Germa¬ 
nia. I passaggi deirargomentazione sono accompagnati dalla metafora della 
campana, inizialmente un leggero rintocco che annuncia i progetti egemo- 
nici spagnoli (e qui compare il riferimento a Campanella e ai suoi machia- 
vellici consigli, ricordati insieme a Rabelais e alTautoma dorato di Andreae); 
poi Tenorme, roboante campana assurta a simbolo del cattolicesimo, vitto- 
rioso nelle prime fasi della guerra (con il riferimento intertestuale a un opu- 
scolo che aveva avuto un grande successo, la Magna horologii campana , 1 che 
preannunciava il fallimento delle pretese spagnole). Ma giunta in Sassonia la 
campana perde il suo batacchio (si allude alia sconfitta inflitta dalle truppe 
svedesi), per venire poi fusa e trasformata in cannoni. Una volta utilizzata 
anche quest'ultima risorsa nella speranza di vincere la guerra, si deve sosti- 
tuire la campana con Tenor me tamburo. 

Il tamburo diviene cosi protagonista della seconda parte del testo, che 
contiene moltissimi riferimenti agli awenimenti piu recenti: Tasserragliar- 
si dei cattolici a Erfurt, enclave cattolica nella protestante Turingia, la sua 
conquista da parte degli svedesi nel 1631, la destituzione di Wallenstein (i 
gesuiti assoldano quindi il diavolo per sostituirlo), i fenomeni di diserzione 
di massa nelTesercito imperiale in seguito alia sconfitta di Breitenfeld, che 
rendono necessari nuovi arruolamenti. Il testo si chiude con un'invocazio- 
ne a Dio, affinche faccia un bel buco nel tamburo e lo metta a tacere per 
sempre. 

Le due metafore principali sono declinate con abilita riguardo a forma, 
materiale e suono per indicare il mutamento dei tempi, e i versi sono ricchi 
di riferimenti intertestuali. Traspare la speranza che si andava man mano 
rafforzando, sul ffonte protestante, per i successi della Svezia, si riprende il 
tema dei gesuiti come vero motore della guerra e moltissimi elementi che 
richiamano altri Flugblatter , in un fitto intreccio di rimandi e allusioni. Ma il 
vero tema e quello della forza della propaganda e della comunicazione su 
grande scala, che con il suo clamore puo mistificare la realta e influenzare in 
modo determinante Topinione pubblica e Tagire politico. A Dio infatti non 

1 La Magna horologii campana (1629) e considerate) uno dei risultati piu brillanti della pubbli- 
cistica della Guerra dei Trent’anni. Nel pamphlet si descriveva Faccordo siglato fra i due rami 
della casa d'Asburgo e se ne sanciva - anche se in quella fase appariva ancora del tutto ana- 
cronistico - il definitivo fallimento. Cfr. M. Grunbaum, Uber die Puhlicistik des Dreiftigjahrigen 
Krieges, cit., pp. 49-72. 
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Fig. 9 . Trummel der Ligae ( 1632 ). 
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viene chiesto di sconfiggere il nemico in battaglia, ma di neutralizzarne la 
capacita propagandistica. 

Recluso ma non escluso 

La macchina della propaganda era divenuta uno strumento importante nel- 
la conduzione della guerra, i cui alterni destini erano sempre accompagnati 
e commentati da pamphlets e fogli volanti in quantita. Spesso commissionati 
dalle varie fazioni o da singole case regnanti, servivano a legittimare fatti e 
azioni e a raccogliere consensi, facendo leva sulle paure e sui timori di un 
vasto pubblico, grazie a un uso consapevole e mirato del mezzo di comu- 
nicazione e delle sue potenzialita. Un elemento efficace sul quale si giocava 
molto era, ad esempio, quello dello 'spionaggio' strategico-politico: spesso 
documenti segreti pervenuti a questa o quella cancelleria venivano intercet- 
tati e pubblicati dalla parte awersa, oppure si costruivano documenti falsi 
per screditare Tawersario. 1 La stessa Monarchia di Spagna era stata presen- 
tata come un documento riservato, sottratto agli spagnoli e reso noto per 
scongiurare il loro piano di egemonia universale. 

Le drammatiche vicende della guerra fanno ben presto dimenticare Tat- 
teggiamento equilibrato di Besold, che aveva rimarcato la visione d'insieme 
della riflessione campanelliana, mettendo in secondo piano i dettagli piu 
provocatori; nel turbine dei colpi di scena che si succederanno e che alimen- 
teranno la propaganda, il testo campanelliano diventa quasi un vademe- 
cum della politica e della diplomazia spagnola. Alcuni elementi, opportuna- 
mente selezionati, vengono amplificati e ritagliati a misura dai protestanti, 
e forniscono materiale a tutti i livelli del dibattito: quello giuridico, quello 
politico-strategico e quello confessionale. 

La ricezione degli scritti politici di Campanella si colloca in prevalenza 
nelfambito piu erudito delle Flugschriften, la cui consistenza, mediamente 
di 16/ 20 pagine, offre la possibility di argomentare in modo piu ampio e ar- 
ticolato. Spesso qualificate come ‘discorso* o 'approfondita considerazione' 
(«ausfiihrliches Bedencken recita ad esempio il ff ontespizio della Spanische Mo¬ 
narchy di Besold), esse si rivolgono a un pubblico istruito e abituato alia let- 
tura, che non disdegna i toni polemici ma privilegia una visione storica piu 
approfondita ed e in grado di cogliere i numerosi riferimenti dotti alia lette- 
ratura e alfantichita, oltre che alle Sacre Scritture, tanto che in qualche caso 
questi testi mostrano la tendenza, tutta barocca, a sconfinare nella trattati- 
stica o nella compilazione enciclopedica. Il Flugblatt invece, con il suo titolo 
a effetto e la grande illustrazione, spesso con caricature, personificazioni e 

1 Ne commenta alcuni esempi particolarmente significativi E.-B. Korber, Deutschspra- 
chige Flugschriften des Dreiftigjahrigen Krieges 1618 bis 1629 , «Jahrbuch fur Kommunikationsge- 
schichte», 111, 2001, pp. 1-47, qui pp. 26-28. 
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allegorie, ha una funzione piu immediata di coinvolgimento del lettore; i 
testi sono brevi e con una retorica molto persuasiva e colorita, che si serviva 
spesso di satira e parodia, ma liberano tutto il loro potenziale comunicativo 
una volta posti in relazione con i testi che li precedono, da cui riprendono 
temi, motivi, personaggi. 

La prospettiva e quella di chi e direttamente coinvolto nelle vicende de- 
scritte: di solito, infatti, gli autori di libelli, pamphlets e fogli mostrano non 
solo erudizione, ma specifiche conoscenze politiche e giuridiche. Evidente- 
mente si muovono nelLambiente delle corti, delle cancellerie e delle curie, 
e sono di conseguenza molto attend alle ripercussioni locali dei vari awe- 
nimenti. Da questo punto di vista, le opere del filosofo lungamente recluso 
sono di una sconcertante attualita. Nonostante la sua visione degli equilibri 
di potere internazionali venga profondamente travisata, e nonostante la sua 
concezione universalistica, ancora tutta medievale, non sia piu al passo con 
i tempi, come dimostra il parere dello stesso Besold, le opere politiche di 
Campanella sono andate dritte al fulcro dei delicatissimi equilibri tra le mas- 
sime potenze del tempo. Rilette, di volta in volta, alia luce di awenimenti 
specifici, hanno provocato gli animi, stimolato a prendere posizione, sono 
state al centro del dibattito: dal 1617 al 1632, in quindici anni, vengono tra- 
dotte in tre lingue diverse (olandese, latino e tedesco, a cui si aggiungera piu 
avanti anche Tinglese), per un totale di 17 diverse edizioni. In quanto scritti 
legati alTattualita e alle vicende politiche del momento, hanno svolto la lo¬ 
ro funzione nel loro tempo, in una precisa contingenza storica, mostrando 
una forza dirompente che si esaurira pero quasi del tutto una volta mutato 
definitivamente lo scenario europeo. 



THE COINCIDENCE OF OPPOSITES: 
CUSANIAN AND NON-CUSANIAN 
INTERPRETATIONS 
IN THE THOUGHT OF BRUNO 

Leo Catana 


Summary 

When Cusanus scholarship emerged in the nineteenth century, it conformed with 
the prevailing analytical requirements in the history of philosophy Scholars strove to 
identify Cusanus' system of philosophy and its all-embracing principle, the coinciden¬ 
tia oppositorum. Bruno's texts were subjected to the same method. Cusanus' doctrine 
of coincidentia oppositorum thus became regarded as a crucial principle in Bruno's sys¬ 
tem of philosophy, and remains so until this day In this article, the author argues that 
these historiographical requirements rest on an erroneous assumption, namely that 
pre-seventeenth-century thinkers intended to develop systems of philosophy The ar¬ 
ticle points out the distorting, interpretative consequences of this assumption in the 
case of Bruno. 


Introduction 

T here is a long tradition for interpreting the philosophy of Giordano 
Bruno (1548-1600) as influenced by Nicholas of Cusa (1401-1464). The 
central contention is that Cusanus' doctrine of coincidentia oppositorum be¬ 
came a fundamental principle in Bruno's philosophy. The historiographi¬ 
cal tradition was prepared by Franz Clemens' pioneering study of Cusanus 
dating from 1847, it was firmly established by Eduard Erdmann in 1866 and 
affirmed by Kuno Fischer in 1878. 1 This historiographical tradition is still 
influential and defended by Bruno scholars as late as 2006. 

Erdmann and Fischer, when establishing this connection between Cu¬ 
sanus and Bruno, did not determine the meanings and contexts of Cusanus' 

catana@hum.ku.dk 

1 J. E. Erdmann, Grundriss der Geschichte der Philosophic, 2 vols, Berlin, W Hertz, 1866, vol. 
1, pp. 560-564; p. 560, Erdmann says: «Mit dieser Lossagung vom Christenthum [Bruno reject¬ 
ed Catholicism and Protestantism, according to Erdmann, pp. 559-560] aber muss die Lehre, 
als deren Anhanger sich Bruno stets bekennt, wenn er nicht nur die coincidentia oppositorum 
als sein Princip angibt, sondern auch ihre Hauptlehren sich aneignet, die des Nicolaus von 
Cusa, sehr wesentliche Modificationen erleiden»; p. 553, Erdmann refers to Clemens' study of 
1847. Erdmann's interpretation can also be found in K. Fischer, Geschichte derneuern Philoso¬ 
phic, 8 vols, Munich, F. Vassermann, 1878-1893, vol. 1, p. 99. 
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and Bruno's respective interpretations of the doctrine coincidentia opposi- 
torum. Its formulation, however, is semantically vague: Are those things 
«coinciding)) contradictories or just contraries? To what do the relata of 
the opposition, «the opposites», refer? In Ancient, Medieval and Renais¬ 
sance philosophy, the doctrine had been used in contexts transcending its 
logical context, rooted in Aristotle's principle of non-contradiction . 1 It had 
thus been employed within epistemology, ethics, astronomy, mathematics, 
metaphysics and magic. Anaximander, Heraclitus, Empedocles, Plotinus, 
Pseudo-Dionysius, Thomas Aquinas, Giovanni Pico della Mirandola, and 
others besides, had employed the doctrine - often in ways that evaded its 
logical rules - and these authors were common sources to Cusanus and oth¬ 
er Renaissance thinkers . 2 The Cusanian opposition in De docta ignorantia is 
epistemological and metaphysical. The epistemological opposition derives, 
according to Cusanus, from Pseudo-Dionysius' De mystica theologia and De 
divinis nominibus . 3 This epistemological opposition is generally not found 
in the Neoplatonism of Plotinus and Proclus, where only the metaphysical 
opposition is to be found . 4 

The present study provides an outline of the historiographical tradition 
within which the relationship between Cusanus and Bruno has been de¬ 
termined, and an inventory of Bruno's explicit references to Cusanus. The 
inventory facilitates a critical assessment of Cusanian and non-Cusanian 
components in Bruno's doctrine of coincidentia oppositorum. Specifically, I 
argue that Bruno not only adopted the doctrine in the context of episte¬ 
mology and metaphysics, as Cusanus had done, but also in contexts foreign 
to Cusanus" De docta ignorantia, namely ethics and magic; in the case of 
magic, I shall argue that Plotinus is a more likely source than Cusanus. I 
conclude that the historiographical tradition is misleading and should be 
abandoned. 

1 Aristotle, Metaphysics, iv, hi 10051319-20. 

2 For the tradition of the doctrine coincidentia oppositorum, see E. Hoffmann, Die Vorges- 
chichteder Cusanischen coincidentia oppositorum , in N. von Cues, Uberden Beryll, Leipzig, Mein- 
er, 1938, pp. 1-35; K. Kremer, Die neuplatonische Seinsphilosophie und ihre Wirkung auf Thomas 
von Aquin, Leiden, Brill, 1966, pp. 2 n. 4, 55-56 (Cusanus), 55-56, 329-330 (Plotinus and Pseudo- 
Dionysios), 56,399 (Aquinas); G. Pico della Mirandola, Conclusiones sive theses dcccc , ed., 
trans. and com. by S. A. Farmer, in S. A. Farmer, Syncretism in the West: Pico's 900 theses (i486). 
The evolution of traditional religious and philosophical systems, Tempe, Arizona («Medieval and 
Renaissance texts and studies»), 1998, p. 403. 

3 Cusanus presents the metaphysical and epistemological opposition in De docta ignoran¬ 
tia 1 4, in N. de Cusa, Opera omnia, eds E. Hoffmann, R. Klibansky et al., vol. 1-, Leipzig and 
Hamburg, Meiner, 1932-, vol. 1, pp. 10.1-11.22. We find a further articulation of the epistemo¬ 
logical opposition in 116, pp. 30.19-31.12, where Cusanus points out Pseudo-Dionysius' De mys¬ 
tica theologia (1.3) and De divinis nominibus (vii.3) as sources. This edition of Cusanus' works is 
cited as coo in the following. 

4 E.g. Plotinus' determination of intelligible matter in Ennead., n.4.3. 
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1. The historiographical tradition 

Erdmann and Fischer made two interrelated claims. First, that Cusanus' 
doctrine of coincidentia oppositorum was a principle on which his system of 
philosophy was based. A system of philosophy is understood as a complex 
of philosophical ideas, which is based on a so-called principle, that is, a gen¬ 
eral theory or a hypothesis, from which the more restricted philosophical 
theories are deduced; the deductive structure provides autonomy to the 
system in regard to non-philosophical disciplines, and it endows internal 
coherence to the philosophical theories proposed within the various com¬ 
partments of philosophy. The second contention of Erdmann and Fischer 
was that this Cusanian doctrine also served as a principle in Bruno's system 
of philosophy. 

How was Cusanus interpreted before Erdmann and Fischer? Jacob Bruck- 
er founded the history of philosophy with his Historia critica philosophiae 
(1742-1744). He stipulated that only those past thinkers who had construed 
systems of philosophy deserved to be included in the history of philoso¬ 
phy. 1 Brucker, in his brief treatment of Cusanus, did not identify any prin¬ 
ciple or any system. 2 In general, Cusanus was not a well-studied figure until 
the second half of the nineteenth century - even Hegel passed over him in 
silence, as observed by Heimsoeth. 3 It was not until Franz Clemens pub¬ 
lished his monograph in 1847 that Cusanus was assimilated into the history 
of philosophy. Clemens conformed, as most other nineteenth-century his¬ 
torians of philosophy, to Brucker's criterion of inclusion in the history of 
philosophy. 4 5 He thus claimed the existence of a system of philosophy uni¬ 
fying the doctrines in all Cusanus' writings, though without asserting that 
the principle in this system was that of coincidentia oppositorum. 5 In 1866, 


1 See L. Catana, The historiographical concept ‘system of philosophy Its origin, nature, influ¬ 
ence and legitimacy, Boston-Leiden, Brill, 2008, pp. 11-34. 

2 J. Brucker, Historia critica philosophiae a mundi incunabulis ad nostram usque aetatem deducta, 
5 vols, Lipsiae, Literis et impensis Bern. Christoph. Breitkopf, 1742-1744, vol. 4, pp. 29.34-30.33. 

3 H. Heimsoeth, Giordano Bruno und die deutsche Philosophie, «Blatter fur die deutsche Phi¬ 
losophic», xv, 1941, p. 431. 

4 For the influence of Brucker in the nineteenth and twentieth centuries, see Catana, The 
historiographical concept ‘system of philosophy ’, pp. 193-282. 

5 F. J. Clemens, Giordano Bruno und Nicolaus von Cusa. Einephilosophische Abhandlung, Bonn, 
Wittman, 1847, pp- ii-m, announces his intention to expose the philosophical systems of Bru¬ 
no and Cusanus; p. 37, he asserts the existence of a unified system underneath all Cusanus’ 
texts and explains that he has selected extracts from Cusanus’ texts in order to illustrate this 
system. In his actual exposition (pp. 37-132), however, he does not explain the nature of this 
alleged system. Clemens, pp. 40-41, points out Christology as central to both Bruno’s and Cu¬ 
sanus’ philosophies. In his exposition of Cusanus’ thought, pp. 37-132, he does not claim that 
the coincidentia oppositorum is the privileged principle in Cusanus’ system. 
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however, the above-mentioned Erdmann identified this doctrine as the key 
principle in Cusanus' system of philosophy Erdmann's identifications fitted 
into nineteenth-century ideas about the nature of past philosophy as a suc¬ 
cessive series of systems of philosophy Richard Falckenberg and other Cu- 
sanus scholars soon carried on his identification of the mentioned principle, 
and Bruno scholars picked it up later on, as I shall argue in a moment . 1 
In addition, Pierre Duhem, a French physicist, transmitted this nineteenth- 
century interpretation of Cusanus to the history of science in the first de¬ 
cades of the twentieth century . 2 

Let me turn to the other side of the historiographical tradition in ques¬ 
tion, the interpretation of Cusanus as a source to Bruno. Before Erdmann's 
intervention in 1866, Cusanus was not seen as the main source to Bruno's 
philosophy. In the seventeenth century, Pierre Bayle had stated that the «hy- 
pothesis» in Bruno's philosophy «resembled» that of Spinozism. 3 Bayle's 
characterisation became influential - Bruno was seen as a Spinozist for the 
next hundred and fifty years or so. In the 1740s, Brucker revised Bayle's in¬ 
terpretation slightly, pointing out Epicurean and Pythagorean influences in 
addition to the alleged Spinozistic strain. 4 Friedrich Heinrich Jacobi, in his 
famous letter on Spinoza, originally published in 1785, similarly described 
Bruno as a Spinozist. 5 * In the first decades of the nineteenth century, Hegel 
paraphrased and affirmed Jacobi's words, adding that it is also possible to 
find traces of the Alexandrians' in Bruno's writings, that is, the Neopla- 
tonists. Hegel's reiteration of the widespread description of Bruno's system 
of philosophy as Spinozistic was blended with his own observations con¬ 
cerning the importance of the doctrine of coincidence of opposites, and 

1 R. Falckenberg, Grund^iige der Philosophic des Nicolaus Cusanus mit besonderer Beriick- 
sichtigung der Lehre vom Erkennen, Breslau, Koebner, 1880, refers to Cusanus' system (e.g. pp. 
1, 3, 5, 6, 53, 54, 59, 64, 74,149,159), and he similarly mentions Cusanus' doctrine of the coinci¬ 
dence of opposite (pp. 63,154), assigning to it a certain role in Cusanus' system of philosophy, 
though without making much of the claim. Falckenberg, Geschichte der neueren Philosophic: 
von Nikolaus von Kues bis %ur Gegenwart [1886 1 ], Leipzig, Veit SC Comp., 1913 7 , pp. 21, 23, con¬ 
tends, much more boldly than he had done in 1880, that the doctrine coincidentia oppositorum 
is the fundamental principle in Cusanus' system of philosophy. 

2 P. Duhem, Le systeme du monde. Histoire des doctrines cosmologiques de Platon a Copernic, 10 
vols, Paris, Hermann, 1913-1959, vol. 10, pp. 259.18-263.25. 

3 P. Bayle, Brunus (Jordanus), in P. Bayle, Dictionnaire historique et critique, 4 vols, ed. Des 
Maizeaux et al., Amsterdam, 1740 5 , vol. 1, col. 680^24-25: «son [Bruno's] Hypothese est au 
fond toute semblable au Spinozisme». This identification is emphasized cols 6813.23-24, 
681b. 15-18. 

4 J. J. Brucker, Historia critica philosophiae, vol. 5, Lipsiae, 1744, pp. 52.8-54.23. For Brucker's 
discussion of Bayle's interpretation of Bruno, see also Catana, The historiographical concept 
system of philosophy ', p. 50. 

5 G. W. F. Hegel, Vorlesungen iiber die Geschichte der Philosophic, 3 vols, eds G. Irrlitz and K. 

Gurst, Leipzig, Reclam, 1982, vol. 3, p. 106, later reported this reading of Jacobi and affirmed 

it; please see citations in the note below. 
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with his original observations regarding Neoplatonic elements in Bruno's 
mnemonic works. 1 Even though Hegel's analysis of these mnemonic works 
stood out from the earlier tradition, Hegel did not break with the long tra¬ 
dition for asserting that Bruno's system was Spinozistic. Some of Hegel's 
observations may, however, have paved the way for Erdmann's and Fischer's 
identification of Bruno's main source, Cusanus. 

Erdmann and Fischer did not abandon the basic idea propagated by 
Brucker, Hegel and other intermediary historians of philosophy, that Bruno 
developed a system of philosophy, but they determined the system in a new 
manner by claiming the existence of a Cusanian principle in it. Although 
Erdmann may not have been the first to do so, it is noteworthy that after his 
publication of 1866, Bruno scholars began to consider Cusanus - especially 
his doctrine of coincidentia oppositorum - as the main inspiration to Bru¬ 
no's philosophy. One of the earliest exponents of Erdmann's interpretation, 
among Bruno scholars, is Felice Tocco. He stated in 1892, when accounting 
for the various sources to Bruno's philosophy, that «the theory in which 
Cusanus' influence upon Bruno is most apparent is that of the coincidence 
of contraries)). 2 Tocco counted Cusanus among the three most important 
sources besides Lull and Copernicus, and he dedicated by far the largest sec¬ 
tion to Cusanus. Although other privileged sources to Bruno's philosophy 
than Cusanus have been championed subsequently, Erdmann's reading of 
Bruno's sources retained its currency among most twentieth-century Bru¬ 
no scholars. 3 


1 Bruno is treated in Hegel, Vorlesungen iiber die Geschichte der Philosophic, vol. 3, pp. 106- 
120, and he is characterised as a Spinozist p. 109: «So ist seine Philosophic [Bruno's] im allge- 
meinen Spinozismus, Pantheismus». See also p. 111: «Dieses System des Bruno ist so ganz ob- 
jektiver Spinozismus». Hegel paraphrased Bruno's doctrine of the coincidence of opposites 
(p. 113), but without tracing its source to Cusanus, and without claiming explicitly that it was 
the main principle in Bruno's system of philosophy; he did claim, however, that this doctrine 
was a « fundamental idea» («Grundidee») of Bruno - a statement which Erdmann and Fischer 
may have picked up on later on. For Hegel on Bruno's mnemonic works, see pp. 114-120. 

2 F. Tocco, Lefontipiu recenti dellafilosofia del Bruno, «Rendiconti della R. Accademia dei 
Lincei», Classe di scienze morali, storiche e filologiche, 1,1892, p. 44: «Ma la teoria, dove piu 
apparisce l'influsso del Cusano sul Bruno e quella della coincidenza dei contrari». Tocco 
elaborates this contention in regard to this doctrine (pp. 44-47), and emphasizes the impor¬ 
tance of this doctrine in the conclusion (p. 76); its philosophical implications are given ample 
attention (pp. 47-66). 

3 The following Bruno scholars have, in various ways, regarded Cusanus and his doctrine 
of coincidentia oppositorum as central to Bruno's philosophy as a whole: C. Overbach, Der 
Intuitionsbegriff bei Nikolaus Cusanus und seine Auswirkung bei Giordano Bruno, Bonn, 1920, pp. 
114-118; D. Mahnke, Unendliche Sphare und Allmittelpunkt, Halle-Saale, Niemeyer, 1937, pp. 48- 
59; Heimsoeth, Giordano Bruno und die Deutsche Philosophic, pp. 399-400, 403, 406, 412, 430; K. 
Huber, Einheit und Vielheit in Denken und Sprache Giordano Brunos, Schellenberg, Winterthur, 
1965, pp. 9 et passim; H. Vedrine, Vinfluence de Nicolas de Cues sur Giordano Bruno, in Nicolo 
Cusano agli ini^i del mondo moderno, Atti del congresso internazionale in occasione del quinto 
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There have been a few exceptions to this current, however. Helene Ve- 
drine asserted in 1967 that there were several philosophers around who 
echoed the Cusanian doctrine of coincidence of contraries - not always 
accompanied by a full understanding of, or loyalty to, its philosophical and 
theological contexts. However, she provided no examples. 1 In 1999, Hilary 
Gatti warned against overrating Cusanus' importance to Bruno, though 
without examining the possibility of non-Cusanian sources to Bruno's doc¬ 
trine of coincidence of opposites. 2 In 2000, Sandro Mancini maintained that 
Cusanus is the main source to this doctrine in Bruno, adding that Anaxi¬ 
mander, Plotinus and Pseudo-Dionysius may also have served as sources to 
this doctrine, though without giving any references or exploring the possi¬ 
bility further. 3 Despite such studies, inviting Bruno scholars to examine al¬ 
ternative sources, the two most recent book-length studies on this doctrine 
of Bruno conform with the scheme of interpretation ultimately going back 
to Erdmann and Fischer. 

In Antonio Calcagno's book of 1998, Giordano Bruno and the logic of coin¬ 
cidence , for instance, we find the idea that the doctrine in question is essen¬ 
tial to Bruno's philosophy as a whole, and that Cusanus is its main inspira¬ 
tion. 4 Plotinus, Proclus, Pseudo-Dionysius and Aquinas are not considered 
as sources to this doctrine of Bruno. Pietro Secchi states in his study on the 
relationship between Cusanus and Bruno dating from 2006, that «the histo¬ 
riography has never doubted the importance of Nicholaus Cusanus when 
understanding the genesis and development of Giordano Bruno's thought)). 
He identifies Cusanus' doctrine of coincidentia oppositorum as essential to 
Bruno's philosophy pointing out Clemens' study of 1847 as the «first mono¬ 
graphic work about which we know)). 5 The 'historiography' in question is 


centenario della morte di Nicolo Cusano, Bressanone, 6-10 settembre 1964, Florence, Sansoni, 
1970, p. 211; F. B. Stern, Giordano Bruno - Vision einer Weltsicht, Meisenheim am Gian, Hain, 
1977, pp. 40-43; S. Meier-Oeser, Die Prdsen£ des Vergessens. Zur Reception der Philosophic des Ni¬ 
cholaus Cusanus vom ly. bis %um i8.Jahrhundert, Munster, Aschendorff, 1989, p. 257; N. Ordine, 
Introduction, in G. Bruno, Spaccio, boeuc v, pp. cc-ccu. 

1 H. Vedrine, La conception de la nature che% Giordano Bruno, Paris, Vrin, 1967, p. 71. 

2 H. Gatti, Giordano Bruno and Renaissance science, Ithaca, New York, Cornell University 
Press, 1999, pp. 118-119. She does not, unfortunately, bring any alternative sources for the doc¬ 
trine of coincidentia oppositorum in Bruno, e.g. Anaxagoras (pp. 129,190), Plotinus (pp. 24n, 3m, 
137), Pseudo-Dionysius, Proklos (pp. 70, i6on, 165, i66n) and Aquinas (p. 189). 

3 S. Mancini, La sfera infinita. Identita e different nelpensiero di Giordano Bruno, Milan, Mi¬ 
mesis, 2000, pp. 13,14,24, 66-67,139. Mancini points out other possible sources to this doctrine 
in Bruno, thought without qualifying the suggestions: Anaximander (p. 164), Plotinus (p. 164) 
and Pseudo-Dionysius (p. 264). 

4 A. Calcagno, Giordano Bruno and the logic of coincidence. Unity and multiplicity in the philo¬ 
sophical thought of Giordano Bruno, New York, Lang, 1998, pp. 29-33. 

5 P. Secchi, «Del mar piu che del del amante». Bruno e Cusano, Rome, Storia e letteratura, 
2006, p. 5. See also pp. 25, 67, where Secchi argues that Cusanus is the main source to Bruno's 
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obviously one that goes no further back than to Clemens' work of 1847; 
it does not go back to Clemens' historiographical source, Brucker's work 
from the 1740s and its methodological assumptions about the nature of past 
philosophy. Despite the merits of Secchi's works, he remains loyal to the 
historiographical tradition and argues that Cusanus' De docta ignorantia and 
its doctrine of coincidentia oppositorum is fundamental to Bruno's philoso¬ 
phy 1 His position is reflected in the fact that he does not consider alterna¬ 
tive sources to this doctrine of Bruno - Plotinus, Proclus and Pseudo-Dio¬ 
nysius, for instance. 2 How do we know - in all other instances - that Bruno 
did not draw on non-Cusanian sources, or sources which Cusanus shared 
with other thinkers? 3 

Erdmann's and Fischer's interpretation has thus been remarkably influen¬ 
tial, despite the fact that Bruno did not refer frequently to Cusanus. In order 
to put this into perspective, one could observe that we only find 5 references 
to Cusanus by name in Bruno's Latin writings. Instead, Bruno referred ex¬ 
plicitly to Greek thinkers quite often: Aristotle and Peripatetics (266 refer¬ 
ences, often mentioned polemically); Plato, Plotinus and other ‘Platonists', 
as ifruno called them (155); Pythagoras and Pythagoreans (78); Democri¬ 
tus (43); Anaxagoras (34); Empedocles (33). 4 These data do not prove much 
about influence - they may even be misleading as far as Bruno did not al¬ 
ways disclose important sources, e.g. Ficino - but they do encourage us to 
approach the above-mentioned interpretation of Cusanus as a privileged 
source to Bruno with some caution. 


system of philosophy Compare with p. 395, n. 6 and p. 396, n. 1 below, where I question Cu¬ 
sanus as a source to Bruno's ethical ideas in the Spaccio, and where I suggest Plotinus as an 
alternative source. P. R. Blum, Fran^Jakob Clemens e la lettura ultramontanistica di Bruno, in 
Brunus redivivus. Momenti della fortuna di Giordano Bruno nel xix secolo, ed. E. Canone, Pisa and 
Rome, iepi, 1998, pp. 67-103, has argued convincingly that Clemens' monograph of 1847 can 
be contextualised within a nineteenth-century German debate on the relationship between 
philosophy and religion among Catholics. This implies that Clemens' study may give a dis¬ 
torted image of Bruno's philosophy, since he attacked the Catholicism with which Clemens 
identified, as well as Protestantism (Clemens, Giordano Bruno und Nicolaus von Cusa, pp. 224- 
238). P. R. Blum has edited Clemens' study of 1847, published as an anastatic reprint: Bristol, 
Thoemmes, 2000. 

1 Secchi, u Delmar”, pp. 1, 241 et passim. 

2 For Plotinus, see ibidem, pp. 37,43,78-79,207; for Proclus, see p. 135; for Pseudo-Dionysius, 
see pp. 43, 47, 90, 93, 97-98,110,132,173-176, 209. 

3 For the originality of Cusanus' De docta ignorantia, see M. J. F. M. Hoenen, «Ista prius 
inaudita». Fine neuentdeckte Vorlage der Docta ignorantia und ihre Bedeutungjur diefriihe Phi¬ 
losophic des Nikolaus von Kues, «Medioevo», xxi, 1995, pp. 375-476, esp. pp. 401-402. For earlier 
studies on Cusanus' background, see references p. 379, nn. 13 and 14. 

4 I rely on Indice dei nomi, dei luoghi e delle cose notevoli nelle opere latine di Giordano Bru¬ 
no, compiled by C. Lefons, Florence, Olschki, 1998. For Bruno's use of early Greek philoso¬ 
phers, see C. Celenza, Giordano Bruno, the Presocratic tradition and the late Ancient heritage, 
«Accademia», 11, 2000, pp. 43-62. 



LEO CATANA 


388 

So much for the reception of Cusanus, and Bruno's connection to him. I 
now turn to the methodological requirements to an interpretation of a past 
thinker, which Erdmann and Fischer strove to fulfil with their accounts of 
Cusanus' philosophy and its role in Bruno's. Over the last decades, we have 
begun to understand the origin and nature of the history of philosophy as a 
philosophical discipline, including the methodological assumptions imbued 
in this discipline. 1 Ritschl argued back in 1906 that the methodological ideal 
of doing philosophy by means of system building did not emerge before the 
seventeenth century, and I have argued that Brucker retrojected this meth¬ 
odological concept on all past philosophy in an anachronistic manner in the 
eighteenth century. 2 Brucker used the concept system of philosophy univer¬ 
sally as an analytic tool when interpreting and explaining texts of past philos¬ 
ophers, thereby creating a powerful model of explanation in the history of 
philosophy, whose latest off-shot in general histories of philosophy is manifest 
in the Introduction to Friederick Copleston's general history of philosophy, 
printed between 1946 and 1976, and reprinted numerous times subsequently. 

If my analysis is correct, it is of capital importance to the way in which 
we understand Cusanus' and Bruno's respective philosophies as well as the 
connection between them: After Erdmann, historians of philosophy have 
assumed that the connection between the two is constituted by a common 
principle in their respective systems of philosophy, that of coincidentia op- 
positorum. If, however, neither Cusanus nor Bruno intended to work out 
a system of philosophy, and if they did not look out for one single and 
all-encompassing principle from which their philosophical doctrines could 
be derived, then there is a serious flaw in a crucial assumption underlying 
Erdmann's interpretation. If there is such a flaw, we are facing a general 
methodological problem in the history of philosophy. 3 In the case of Cu¬ 
sanus and Bruno, we would be forced to re-establish the genesis and nature 
of their respective complexes of philosophical theories, including their links 
to disciplines outside philosophy; and we would be forced to reconsider the 
connection between these two thinkers. 4 


1 See Storia delle storiegenerali dellafilosofia, editor in chief G. Santinello, Brescia, Antenore, 
1979-81; Rome-Padova, 1988-2004. 

2 O. Ritschl, System und systematische Methode in der Geschichte des wissenschaftlichen 
Sprachgebrauchs und der philosophischen Methodologie, Bonn, Friedrich-Wilhelms-Universitat, 
1906. For the ensuing methodology of nineteenth- and twentieth-century history of phi¬ 
losophy, see Catana, The historiographical concept ‘system of philosophy pp. 193-330. For the 
post-Bruckerian historiography of Italian Renaissance philosophy, see also C. Celenza, The 
lost Italian Renaissance: Humanists, historians, and Latin's legacy, Baltimore, Johns Hopkins Uni¬ 
versity Press, 2004. 

3 I have dealt with this problem in Catana, The historiographical concept ‘system of philoso¬ 
phy’, pp. 282-330. 

4 Ibidem, pp. 50-59, it is argued that Bruno did not develop a system of philosophy. 
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2. How TO TRACE CUSANUS' INFLUENCE 

Leaving aside the above-mentioned scheme of interpretation, it is possi¬ 
ble to distinguish three major interpretations of the relationship between 
Cusanus and Bruno. First, studies focusing chiefly on the cosmology and 
metaphysics in the three Italian dialogues written between 1584 and 1585, La 
etna, De la causa and De Vinfinito, as well as in some later works . 1 2 Second, 
studies dealing with Cusanus' influence on Bruno's early mnemonic texts, 
in particular his De umbris and his Sigillus , dating from 1582 and 1583. 2 Third, 
studies analysing Bruno's ontological notion of contraction, explaining the 
relationship between the One and the many, as the notion appears in his 
Sigillus and in his De la causa . 3 

The obvious problem for any research on Cusanus' influence on Bruno's 
early Latin mnemonic works, dating from 1582 and 1583, is that Bruno does 
not mention Cusanus explicitly in these writings. He does not do so openly 
in any writing published before La cena, written at the end of 1583 or be¬ 
ginning of 1584, and published in 1584. 4 So how do we know that Bruno is 
adapting Cusanus' ideas in these early mnemonic writings? How can we 
know that these ideas do not derive from some other source, possibly com¬ 
mon to Cusanus and Bruno? I shall start by presenting Bruno's explicit refer¬ 
ences to Cusanus in his works published in and after 1584, asking the follow¬ 
ing questions: Which of Cusanus' works, and which editions, had Bruno 
read by that date? Which ideas did Bruno explicitly assign to Cusanus? And 
which philosophical role did Bruno assign to Cusanus' doctrine of coinciden- 
tia oppositorum ? In the following sections I discuss, in chronological order of 
publication, Bruno's explicit references to Cusanus. 5 


1 See references in Catana, The concept of contraction in Giordano Bruno's philosophy, Aider- 
shot, Ashgate, 2005, p. 136, n. 4. 

2 See references ibidem, p. 137, n. 5. 

3 Clemens, Giordano Bruno und Nicolaus von Cusa, p. 143; Mancini, La sfera infinita, p. 245 
n. 2; F. Mignini, La dottrina delVindividuo in Cusano e in Bruno, «Bruniana Campanelliana», 
vi, 2000, 2, p. 348; Catana, The concept of contraction, pp. 1-88. 

4 G. Aquilecchia, Bruno, Giordano, in Di^ionario biografico degli Italiani, Roma, Istituto del¬ 
la Enciclopedia Italiana, vol. 14,1972, p. 657. See also the discussion of the date of publication 
of La cena by D. Knox, An arm and a leg: Giordano Bruno and Alessandro Citolini in Elizabethan 
London, in Reflexivity. Critical themes in the Italian cultural tradition, eds. P. Shaw and J. Took, 
Ravenna, Longo, 2000, pp. 166-176. 

5 The identifications are mainly, though not exclusively, based on the citations (the «testi- 
monia») in Hoffman and Klibansky in their edition of Cusanus, De docta ignorantia, p. 1 77. For 
this edition, see p. 382, note 3 above. Hoffman and Klibansky omitted four of Bruno's refer¬ 
ence to Cusanus: (1) Bruno, Spaccio, boeuc v 57-39, 379; (2) De lamp, combin., bol ii,ii 234; ( 3 ) 
Orat. valed., bol 1,118; and (4) Articuli adv. math., bol iii,ii 60. The Indice, compiled by Lefons, 
includes these additional references, as well as those mentioned by Hoffman and Klibansky. 
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3. La cena de ee Ceneri 

The earliest explicit reference to Cusanus is to be found in the dialogue La 
cena , published in London in 1584. Here Bruno names a series of philoso¬ 
phers maintaining, like Copernicus, that the earth moves. He claims that 
«the divine Nicholas of Cusa in the second book of his On Learned Igno¬ 
rance'» had held a similar opinion. 1 Irrespectively of the different ways in 
which they actually conceived of the motion of the earth, it is true that in 
the De docta ignorantia (1112) Cusanus had advanced the thesis that the earth 
moved: «It is now evident that this earth in truth moves, though it does not 
seem so to us». 2 Cusanus deduces this point from speculative premises, i.e. 
from his interpretation that God is the only being of whom one can say 
something absolutely. 

In La cena , Bruno stresses that he himself does not maintain that the earth 
moves because of these or other philosophers' authority, but because of 
Hiving sense and reason». 3 In fact, Bruno distances himself from Coper¬ 
nicus' astronomy and cosmology. Elsewhere in La cena Bruno says about 
Copernicus that he never completely transcended vulgar philosophy: «Be¬ 
ing more a student of mathematics than of nature, he could not get to the 
bottom of and penetrate deeply enough to the extent that he could at all 
pull up the roots of inappropriate and empty principles)). 4 

Bruno returns to Cusanus later on in La cena , again in a cosmological con¬ 
text. Bruno makes the interlocutor Smitho state that 

I remember having read Nicholas of Cusa, whose judgement I know you will not dis¬ 
dain, who claims that even the sun has dissimilar parts like the moon and the earth. 
He says this because, if we fix our gaze attentively at the body of the sun, we can see 
in the midst of that brilliance, which is more at the circumference than otherwise, a 
most noteworthy opacity. 5 

This was exactly what Cusanus had argued in the second book of De docta 


1 G. Bruno, Cena hi 2, boeuc ii 133. This and the following translations below are by me. 

On this opinion and its various other adherents, see in 2, pp. 131-133. For Cusanus on this 
point, see A. Koyre, From the closed world to the infinite universe , New York, Harper and Broth¬ 
ers, 1958, pp. 14-16. 2 N. Cusanus, De docta ignorantia 1112, p. 103.13-14. 

3 Bruno, Cena in 2, boeuc ii 133. 

4 Ibidem, 1, p. 39. For Bruno's stance on contemporary cosmological debate, in particular 
his distance from Copernican cosmology, see the discussion by E. McMullin, Bruno and Co¬ 
pernicus, «Isis», lxxviii, 1978, pp. 55-74; D. Knox, Ficino, Copernicus and Bruno on the motion of 
the earth, «Bruniana 8 c Campanelliana», v, 1999, 2, pp. 333-366; Idem, Bruno's doctrine of gravity, 
levity and natural circular motion, «Physis», n. s., xxxvm, 2002, pp. 171-209; Idem, Copernicus's 
doctrine of gravity and the natural circular motion of the elements, «Journal of the Warburg and 
Courtauld Institutes)), lxviii, 2005, pp. 157-211. 

5 Bruno, Cena in 2, boeuc ii 155-157. 
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ignorantia, chapter 12. 1 Here, and elsewhere in La cena , Bruno does not refer 
to Cusanus' doctrine of coincidentia oppositorum. 

4. De LA CAUSA , PRINCIPIO ET UNO 

La cena was followed by the dialogue De la causa , also published in London 
in 1584. The first of the five dialogues in De la causa is an «apology» for La 
cena . 1 2 In De la causa Bruno cites Cusanus for a mathematical argument and 
an illustration accompanying it, and Bruno praises him on this occasion: «as 
Nicholas of Cusa, discoverer of many beautiful secrets of geometry, noted 
divinely ». 3 

The context of this explicit praise is Bruno's intention to argue for the 
idea that «the contraries coincide in one ». 4 By this he means that «all things 
are one ». 5 Hence Bruno applies Cusanus' mathematical illustration to ar¬ 
gue for an ontological idea of unity Bruno states about this idea immediate¬ 
ly afterwards: «similarly, every number, be it equal or unequal, be it finite or 
infinite, is reduced to unity which, repeated finitely, provides number, and 
repeated infinitely, negates number ». 6 The equation of infinity and unity 
(that is, number one) on one hand, and finity and number (that is, num¬ 
bers higher than number one) is commonplace in Platonic and Neoplatonic 
philosophy 7 In De docta ignorantia , Cusanus too gives this mathematical in¬ 
terpretation of the relationship between God and Creation, and he ties the 
ontological doctrine of contractio closely to this interpretation . 8 Elsewhere 
in De la causa Bruno applies this doctrine of the contraries coinciding in one, 
and its mathematical articulation, to the universe. The infinite universe is 
a unity, that is, number one. As such, the universe comprises an infinity of 
finite things, that is, number . 9 

Now Bruno claims that the doctrine of coincidence of contraries can be 
supported partly by the « signs of mathematics », partly by the «proofs from 
the other speculative and moral disciplines )). 10 Bruno applies Cusanus' math¬ 
ematical illustration as such «signs of mathematics)): 

Tell me, what is more unlike the straight line than the circle? What is more contrary 
to the straight than the curved line? Yet, they coincide in origin and detail. For (as 


1 Cusanus, De docta ignorantia 1112, p. 105.3-16. 

2 Bruno, Causa epist., in boeuc iii 11. 3 Ibidem, v, p. 301. 

4 Ibidem, v, p. 299. 5 Ibidem. 6 Ibidem. 

7 On the role of numbers in Neoplatonism, see D. O'Meara, Pythagoras revived: Mathemat¬ 

ics and philosophy in late Antiquity, Oxford, Clarendon, 1989, pp. 60-69. 

8 Cusanus, De docta ignorantia 11 6, p. 79.3-28. 

9 Bruno, Causa v, boeuc hi 273, 279-283, 293-295. Moreover, Bruno repeats Cusanus' arith- 

mological explanation of contractio when he accounts for the unity of the universe. See v, p. 

315. Cf. Cusanus, De docta ignorantia 11 6, p. 79.5-18. For Bruno's concept of contraction, see 

Cat ana, The concept of contraction, pp. 1-88. 10 Bruno, Causa v, boeuc iii 299. 
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Nicholas of Cusa, discoverer of the most beautiful secrets of geometry, noted divine¬ 
ly) what differences can you find between the minimum arc and the minimum chord? 
Moreover, in the maximum, what difference could you find between the infinite circle 
and the straight line? Do you not see that the greater the circle is, the more its arc ap¬ 
proaches the straight line? [See figure below] Who is so blind that he could not see 
that the arc BB is greater than the arc AA, that the arc CC is greater than the arc BB ; 
and that the arch DD is greater than the other three: they seem to be part of a greater 
circle, and with this the arc becomes more and more alike to the straight line of the 
infinite line of the infinite circle indicated by IK? 



D 

C 

B 

A 

A 

B 

C 
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Here one must certainly say and think, that just as the line, which is greater, accord¬ 
ing to the cause of greater size, is also more straight; similarly, the greatest of all must 
be the absolutely straightest of all. In the end, the infinite straight line becomes an 
infinite circle . 1 

The general doctrine Bruno wants to argue mathematically is, as said, that 
contraries coincide. In this mathematical illustration Bruno similarly in¬ 
tends to show that two contraries (line/circle, straight line/curved line) co¬ 
incide. Both in respect of the smallest (the minimum) and the greatest (the 
maximum) these two pairs of opposites coincide, Bruno maintains, and he 
uses the illustration to explain how this can be the case when we speak 
of the case of the maximum in regard to the opposition line and circle. 
The greater the circle is, Bruno holds, the more its arch will approach the 
straight line. Hence contraries coincide. Bruno ends this passage by point¬ 
ing out that this mathematical reasoning not only suggests that "the maxi¬ 
mum and the minimum converge in one being, as we have demonstrated 


1 Bruno, Causa v, boeuc iii 299-301. The illustration above is my reproduction. For the 
original one, see Causa v, boeuc hi 302-303. 
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somewhere else, but also that in the maximum and the minimum the con¬ 
traries become one and indistinguishable/' 1 

What Cusanus had noted "divinely", in relation to the mathematical il¬ 
lustration which Bruno uses, was stated in De docta ignorantia in relation to 
the relationship between the greatest circle and the straight line. Cusanus 
says: 

Now, if the curve of the circumference becomes less curved, as the circle expands, 
then the circumference of the maximum circle, in comparison with which there can¬ 
not be no one greater, will be the minimum curve. It [the curve] will be, therefore, 
absolutely straight. Hence the minimum coincides with the maximum. 2 

Cusanus too explains this example of the greatest circle, and Bruno clearly 
takes over this additional explanation and the mathematical illustration of 
it. When Bruno adds at then end of the quoted passage that it suggests 
that not only does the maximum and the minimum coincide, but also the 
contraries within the maximum and the minimum respectively, it may be 
meant as a further affirmation of Cusanus' doctrine of coincidentia opposito- 
rum. This mathematical argument, and the same example of it, appears in 
another of Bruno's writings, namely in De minimo, dating from 1591. 3 How¬ 
ever, Bruno does not mention Cusanus explicitly on this occasion. 

The doctrine of coincidence of opposites is important to Cusanus' ontol¬ 
ogy and explained in his De docta ignorantia (i 4), where he also maintains 
that the maximum and the minimum coincide. 4 Here, however, the expres¬ 
sions maximum and minimum do not denote mathematical objects, such as 
lines and circles, but rather ontological entities. God is the maximum, the 
«absolute maximum)). 5 Moreover, God is pure act, implying that in him all 

1 Ibidem, v, p. 301. The principle features in 111, p. 215. Cf. also De umbris idearum, ed. R. Stur- 
lese, Florence, Olschki, 1991, §§ 52.16-53.14, where Bruno similarly describes the «prima causa» 
as a coincidence of act and potentiality (§ 53.2-3). Sturlese has argued that the mathematical 
explanation of this idea (in § 52) is taken from Cusanus, De beryllo, in coo, vol. 1/11, §§ 9,10 
and 19. See Sturlese, Nicold Cusano agli ini^i del mondo moderno, p. 957. 

2 Cusanus, De docta ignorantia 1 13, p. 26.5-9. The illustration used by Cusanus together 
with the mathematical argument cited by Bruno in the Causa (pp. 299-303) is graphically simi¬ 
lar to the one reproduced in Cusanus, De docta ignorantia 113, p. 26, but also to the woodcuts 
in the original editions in the fifteenth and sixteenth century: Cusanus, De docta ignorantia 
113, in Idem, [Uniform title: Collections ], Strasbourg?, 1490?; De docta ignorantia 113, in Idem, 
[Uniform title: Collections], edited by and with a prefatory epistel by J. le Fevre, 3 vols, Paris, 
1514, vol. 1, fol. 5V; De docta ignorantia 113, in Idem, Opera, Basel, 1565, p. 9. There is one last 
edition from the sixteenth century which I have been unable to consult: Cusanus, [Uniform 
title: Collections], Cortemaggiore, B. M. Dulcibellus, 1520? For a discussion of Bruno's use of 
this passage in Cusanus, see A. Bonker-Vallon, Giordano Bruno e la matematica, «Rinasci- 
mento», 2nd series, xxxix, 1999, pp. 68, 77 et passim. 

3 Bruno, De minimo, bol iii,i 148. The original woodcut corresponds to this reproduction, 

see Bruno, De minimo, mmi 18. 4 Cusanus, De docta ignorantia 1 4, p. 10.21. 

5 Ibidem, 1 4, p. 11.7-8. 



394 


LEO CATANA 


potentialities are realised, which in turn means that even the opposite is rea¬ 
lised. 1 This, however, surpasses our intellect, since we are bound to perceive 
and think in the same manner as nature is actualised, namely in temporal 
and spatial succession and without contradictions . 2 

These open references to Cusanus in De la causa clearly testify Bruno's 
metaphysical and epistemological use of the Cusanian doctrine of coinci- 
dentia oppositorum. 

5. De l'infinito, universo e mondi 

The third work in which Cusanus is mentioned directly, is in De Vinjinito, 
which also appeared in London in 1584. Just as De la causa is a continuation 
of La cena, De Vinjinito is a continuation of De la causa: De la causa is the 
«seed», De Vinjinito is the «fruit». 3 Bruno states in the proemio of De Vinjinito 
that in «the argument of the third dialogues among other things, he will 
«examine the opinion of Cusanus concerning matter and habitability of the 
[various] worlds, and about the nature of light». 4 Faithful to this announce¬ 
ment, Bruno deals with these two questions in the third dialogue, quoting 
extensively, twice, from De docta ignorantia . 5 Here he is relying on the same 
passage in Cusanus' De docta ignorantia as in La cena . 6 As in La cena, this is 
done in De Vinjinito without reference to Cusanus' doctrine of coincidentia 
oppositorum. 

Bruno praises Cusanus in De Vinjinito : «He has known and seen many 
things», Bruno proclaims, «this gallant man, and he is truly one of the most 
outstanding minds that have inspired beneath this [sphere of] air». 7 (The 
translation of «spirato» - here rendered as «inspired» - is ambiguous, al¬ 
so meaning «breathed»). However, despite Bruno's affirmations regarding 
Cusanus' two cosmological points, as mentioned just above, Bruno treats 
Cusanus with some disdain immediately afterwards. Bruno launches the 
following criticism against Cusanus: 

But when it came to the apprehension of the truth, he was like a swimmer who is 
swept now high and now low by the tempestuous waves, so that he cannot see the 
light continuously, openly and clearly, and cannot swim peacefully along the level, 
but only intermittently and at certain intervals. The reason for this is that he had 
not purged himself of all the false principles that he had imbibed from the common 

1 Ibidem, 1 4, pp. 10.25-11.3. 2 Ibidem, 1 4, p. 11.12-22. 

3 Bruno, Infinito epist., boeuc iv 47. 4 Ibidem, epist., p. 25. 

5 Bruno deals with the question of habitability of the various worlds ibidem, 111, p. 195. His 

point of departure in this context is Cusanus, De docta ignorantia 1112, p. 105.3-8. In the same 

context Bruno discusses the nature of light in his Infinito hi, boeuc iv 195-197- Here Bruno 
paraphrases Cusanus, De docta ignorantia 1112, p. 105.8-16. 

6 Compare Bruno, Cena in 2, boeuc ii 155-157 with Cusanus, De docta ignorantia 11 12, p. 

105.3-16. 7 Bruno, Infinito in, boeuc iv 197. 
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philosophy from which he had begun. Therefore, possibly on purpose, the title On 
learned ignorance , or On ignorant learning, came to him very appositely 1 

6 . The Spaccio de la bestia trionfante 

To these references in La cena, De la causa and De Vinfinito, we should add an¬ 
other in the moral dialogue, the Spaccio, also printed in London in 1584. The 
argument and composition of the Spaccio are established by a large-scale 
re-evaluation of Ancient and Medieval lists of virtues and vices, ultimately 
rooted in Ancient virtue ethics. 1 2 In one passage, Bruno says: 

However, if considered physically, mathematically and morally, any philosopher who 
has arrived at the doctrine of the 'coincidence of contraries' has not found out little, 
and that magician who knows how to search for it where it is, is no stupid practitioner. 3 

Here and elsewhere in the Spaccio, the doctrine of coincidentia oppositorum 
is not used as a principle from which moral doctrines are deduced. In the 
quote above, the doctrine features merely as a vignette, applied without 
keeping with the metaphysical and epistemological contexts in Cusanus* 
interpretation of the doctrine. In the context of the cited passage, the doc¬ 
trine is considered morally, as far as Bruno relates it to «vicissitudine», vi¬ 
cissitude, or change from one extreme to another. Here he maintains that 
the doctrine also explains the surprising balance arising in the company of 
socially unequal humans. 4 

In the quotation above from the Spaccio, we find a notable assertion about 
the magician. In De la causa, Bruno had also stated the idea of the magician 
as one who knows how to search for the coincidence of opposites. 5 Clearly, 
Cusanus is not mentioned by name in the quotation above from the Spac¬ 
cio, but in De la causa we have seen Bruno assign this doctrine of coincidentia 
oppositorum explicitly to Cusanus, though without connecting it to magic. 
Cusanus, in fact, had denied that magic and other arts of transmutation can 
arrive at absolute truth, so he is hardly the source to this statement in the 
Spaccio . 6 

As mentioned in the Introduction, Cusanus was not a unique source to the 
doctrine of coincidence of opposites. So when Bruno refers to «any philoso- 

1 Ibidem, 111, p. 197. 

2 For the list of virtues and vices in the Spaccio, see J. L. McIntyre, Giordano Bruno, Lon¬ 

don-New York, Macmillan, 1903, pp. 252-276. Compare with Ordine, Introduction, in Spaccio, 
boeuc v cc-ccii, who regards Cusanus' principle of coincidentia oppositorum as central to 

Bruno's ethics. 3 Bruno, Spaccio 11, boeuc v 57-59. 4 Ibidem. 

5 Bruno, Causa v, boeuc iii 315. 

6 Ibidem, v, p. 301, Bruno assigns the doctrine of coincidentia oppositorum to Cusanus; v, p. 
315, Bruno relates the doctrine to magic, though without mentioning Cusanus. Cusanus did 
not connect the doctrine to magic (De docta ignorantia 11-4, pp. 5-11), and he denied that magic 
played any role in the comprehension of absolute truth (111, pp. 62-63). 
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pher who has arrived at the doctrine of the 'coincidence of opposites'», he 
might refer to any of those sources or Renaissance adaptations, and we can¬ 
not assign it with absolute certainty to Cusanus. Among the Ancient sourc¬ 
es, Plotinus is of interest, since he had connected the doctrine to magic in 
his ontological re-interpretation of Empedocles' opposition between Love 
(Gr. Philia, translated into Latin as amicitia ) and Strife (Gr. Neikos, translated 
into Latin as discordia ), much like Bruno in De la causa and Spaccio. Accord¬ 
ing to Plotinus, the universe itself is characterised by concord and discord 
among things, and magicians emulate it through magical spells. 1 Bruno's 
reiteration of this Plotinian formulation of the coincidence of opposites is 
consistent with his ontology, informed as it is by Neoplatonic ideas. 2 

There is a second passage in the Spaccio, which concerns Cusanus. In this 
dialogue forty eight astrological constellations are listed, and the eighteenth 
of them is the Triangle, «il Triangolo» or «il Deltaton». It is decided to send 
the triangle - presently inhabiting this stance - to Cusanus: «It seems suit¬ 
able to me», Bruno has Pallas saying, «to put it in the hands of the Cardinal 
of Cusa, so that he can see whether he can liberate the confused geometri¬ 
cians from that troublesome inquiry into the squaring of the circle». 3 In¬ 
stead, Faith should be inserted on the place of the Triangle. 4 

Cusanus had treated the problem of the quadrature of the circle in his De 
quadratura circuli, which was only published in the edition of his collected 
works made in Basel in 1363, not in the two other editions of his collected 
works in the fifteenth and sixteenth century, namely the one in Strasbourg, 
dated 1490, and the other in Paris, dated 1514. Provided that Bruno did not 
deduce the problem of the quadrature of the circle from other of Cusanus' 
writings, or that he had not read De quadratura circuli in manuscript form, 


1 Plotinus, Enneads iv. 4.40.1-9. For the Latin translation, see Plotinus, Opera omnia, 
Latin trans. M. Ficino, Basel, P. Perna, 1580, p. 434: «Magicos vero attractus quanam ratione 
fieri dicemus? Profecto ex consensione quadam rerum in patiendo, ac lege quadam naturae 
faciente, ut inter similia quidem concordia sit, inter dissimilia vero discordia: item virium 
multarum varietate in unum animal conferentium. Etenim nullo alio machinante multa ritu 
quodam magico attrahuntur: veraque vis magicae est amicitia in universo, rursusque di¬ 
scordia. Ac primus veneficus (ut ita dixerim) incantator, est eiusmodi: [quae] quern homines 
observantes, eius inter se philtris veneficiisque utuntur». According to H. Armstrong, Plo¬ 
tinus, Enneads iv iv 4.40.1-9, alludes to Empedocles' theory of Love and Strife; see fr. B 17, 
19-20. Bruno, Spaccio 11, boeuc v 57-59, and Causa v, boeuc iii 315, describes the magician in 
similar terms. 

2 Compare with G. Aquilecchia's note to Bruno, Causa v, p. 314 n. 64, who refers to Cusa¬ 

nus, De beryllo; M. P. Ellero's note to Spaccio 11, boeuc v 58, n. 3; Ordine, Introduction, boeuc 
v ecu, and Secchi, “ Del mar ,y , pp. 259, 291. Compare Bruno's view with Cusanus' stance to¬ 
wards magic in De docta ignorantia; see p. 395, n. 6 above. For Plotinus' idea of matter as an 
undifferentiated substrate in which opposites coincide, and for Bruno's use of this idea, see 
Catana, The concept of contraction, pp. 48-49. 3 Bruno, Spaccio 111 2, boeuc v 379. 

4 Ibidem, 111 2, pp. 379-387. 
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or in some intermediary source, then the fact that Bruno refers to the prob¬ 
lem treated in De quadratura circuli suggests that he consulted this edition 
published in Basel in 1565. 1 This does not exclude the possibility that he also 
used one of the other editions. 

On the following pages of the Spaccio, Bruno sets out to solve the prob¬ 
lem of the quadrature of the circle. Unfortunately, the two mathematical 
illustrations accompanying his proposal for a solution, which should be at¬ 
tached to the end of the book according to the first edition held at British 
Library, are not to be found in this copy. Neither are they attached to a sub¬ 
stantial number of those copies of first editions listed in Sturlese's bibliog¬ 
raphy. Instead, it seems as if the editor Wagner was the one who inserted 
four illustrations in his edition, Opere di Giordano Bruno Nolano, published in 
Leipzig in 1830. 2 So there seems to be no solid grounds for identifying the 
mathematical illustrations of the problem of the quadrature of the circle in 
Bruno's and Cusanus' works. This reference to Cusanus in the Spaccio is the 
last in Bruno's Italian works. 

7. De lampade combinatoria Lulliana 

Let us turn now to references to Cusanus in Bruno's Latin works. Bruno 
also mentions Cusanus in some of the Latin writings published after 1585. 
The first is in the preface to the De lampade , addressed to the rector of the 
University of Wittenberg, published there in 1587. It contains a eulogy of 
Cusanus: 

It is said that that praiseworthy mind of Nicholas of Cusa, of your nation, which is as 
profound and divine as it is intelligible to few and hardly known, drank at the founts 
of the mysteries, which find shelter in the manifold rushing stream of his philoso¬ 
phy. 3 

Bruno's appreciation of Cusanus on this occasion - unlike his references to 
Cusanus in the Italian cosmological works - is not linked to a specific doc¬ 
trine. 

1 See Vedrine, La conception , p. 71; Sturlese, Nicolo Cusano agli ini^i del mondo moderno, p. 
957. With regard to Bruno’s use of Nicholas of Cusa’s ideas on the quadrature of the circle, 
see Aquilecchia, Bruno e la matematica a lui contemporanea in margine al ‘De minimo «Gior- 
nale critico della filosofia italiana», lxix, 1990, pp. 155-157. 

2 Opere di Giordano Bruno Nolano, ed. A. Wagner, 2 vols, Leipzig, Weidmann, 1830, vol. 2, 
pp. 214, 215, 216. On pp. 189,191 of the original 1584 edition Bruno writes: «La figura nel fine 
del libro». However, in the copy at British Library (BL C.37.C.15) there are no figures attached 
to the end of it. Aquilecchia explains this dubious insertion by Wagner in Bruno, Spaccio, 
boeuc v, p. ccix. In a letter to me, dated the third of February 1999, Aquilecchia informed me 
that he had examined «almost all» the copies registered in Sturlese, Bibliografia, censimento e 
storia delle antiche stampe di Giordano Bruno, Florence, Olschki, 1987, while preparing the Belles 
Lettres edition of the Spaccio. 

3 Bruno, De lampade comb, praefatio, bol ii,ii 234.6-9. 
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8 . Oratio VALEDICTORIA 

In his Oratio valedictoria, published in Wittenberg in 1588, Bruno similarly 
comments that Cusanus is as praiseworthy as he is unknown, and he com¬ 
pares him favourably with Aristotle and Pythagoras: 

Good God, in what respect is Aristotle comparable to this Nicholas of Cusa, who is 
greater than Aristotle in proportion to the degree he is accessible to very few? About 
his mind, I would declare that I recognised Nicholas' mind not just equal to, but far su¬ 
perior to Pythagoras', were I not deterred from doing so by Nicholas' priestly garb . 1 

9. Adversus huius tempestatis mathematicos 

ATQUE PHILOSOPHOS 

After Wittenberg, Bruno moved on to Prague where he published the Adver¬ 
sus mathematicos in 1588. In section nineteen we find a treatment of the circle 
as a geometrical figure. There Bruno repeats the statement from De la causa , 
inspired by Cusanus as indicated above, that the infinite circle is identical 
with the infinite straight line. 2 Furthermore, Bruno advances that a polygon 
inserted in, or circumscribing, a circle can become still more similar to the 
circle, but never absolutely identical with it, no matter how many sides one 
adds to the polygon. 3 Cusanus' authority is brought forward for this argu¬ 
ment. 4 Bruno may have had Cusanus' De docta ignorantia (13) in mind, since 
here Cusanus uses this geometrical model to illustrate how the human in¬ 
tellect can approximate truth. 5 In De la causa Bruno picks up this point, 6 but 
in Adversus mathematicos Bruno adapts the model to his own idea about the 
soul as a «centre in a circle», without commenting the intention by which 
Cusanus had presented it in De docta ignorantia (13). 7 

10. De innumerabilibus, immenso et infigurabili 

Finally, in the De immenso, published in Frankfurt in 1590, Bruno praises Cu¬ 
sanus as a predecessor of Copernicus. Cusanus like Copernicus maintained 
that the earth moves: «Astonishing it is, Copernicus, [...] that these things 
which Nicholas of Cusa said in his book On Learned Ignorance, in a more re¬ 
strained tone, recently, in the previous century, you should announce much 
more boldly». 8 Despite such praise, the only time Bruno mentions Cusanus 
explicitly in the rest of the book, is when he rebuts Cusanus' idea that the 
earth is a fiery star like the sun. As mentioned in relation to La cena, Bruno 

1 Idem, Orat. valed., bol 1,117.2-7. 2 Idem, Articuli adv. math., bol iii,ii 59.23-25. 

3 Ibidem, pp. 59.25-60.1. 4 Ibidem, p. 60.12. 

5 Cusanus, De docta ignorantia 13, p. 9.14-20 6 Bruno, Causa hi, p. 213. 

7 Idem, Articuli adv. math., pp. 60-61. 8 Idem, De immenso in 9, bol ii,i 381. 
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brings Cusanus' argument from De docta ignorantia (n 2) about the sun hav¬ 
ing dissimilar parts. Because we are outside the fiery region of the sun, we 
can only glimpse these dissimilar parts of the sun through the fire of the 
sun. Bruno agrees. 1 In the passage in De immense >, however, Bruno picks up 
on another aspect of Cusanus' argument, namely that the earth itself has 
a fiery region like the sun. Bruno dismisses this argument: if that were the 
case, then we would be able to see the light emitted from the earth reflected 
on the moon, when the earth is located between the sun and the moon. 2 
These cosmological considerations too are advanced without reference to 
Cusanus' doctrine coincidentia oppositorum. 

Conclusion 

The most substantial evidence in favour of the conventional interpretation 
of Cusanus as the privileged source to Bruno's doctrine of coincidentia op¬ 
positorum can be found in De la causa, where Bruno uses the Cusanian doc¬ 
trine in order to convey epistemological (i.e. mathematical) and ontological 
theories about unity. This does not hinder Bruno from linking the doctrine 
to Plotinus' metaphysical idea of the magician as the one who knows how 
to search for the coincidence of opposites. This case shows that Bruno did 
not cling slavishly to one specific context or interpretation of the doctrine, 
even within the same work, but used it freely and according to his needs. 
This also applies to Bruno's ethics. When he refers to the doctrine of coin¬ 
cidentia oppositorum in Spaccio, he applies it freely and according to his own 
agenda, and without explicit reference to Cusanus. 

If we move beyond the field of metaphysics and epistemology, it is hard 
to recognise such a debt to this doctrine of Cusanus. This applies to Bruno's 
cosmology, where he refers explicitly to Cusanus on several occasions, but 
without applying Cusanus' doctrine of coincidentia oppositorum explicitly; 
this is the case of La cena and De Vinfinito . 3 We would be misled if we re¬ 
duced these cosmological ideas to this doctrine of Cusanus alone; he held 
other doctrines, and Bruno used them eagerly whenever he found them 
suitable. 

As the above inventory makes clear, the endeavour to reduce Bruno's 
debt to Cusanus to the latter's metaphysical and epistemological doctrine 
of coincidentia oppositorum is problematic. First, Bruno does not refer to this 
doctrine, or indeed to any other doctrine, as a principle in a philosophical 
system. The axiomatic-deductive ideal, typical of seventeenth-century phil- 


1 See p. 390, n. 5 and p. 391, n. 1 above. 2 Bruno, De immenso iv 8, pp. 45-46. 

3 For Bruno's use of Cusanus in the Cena, see p. 390, n. 1 to p. 391, n. 1 above. For his use of 
Cusanus in the Infinito, see p. 394, n. 3 to p. 395, n. 1 above. 
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osophical methodology, was unavailable to Bruno. 1 Second, even though 
Bruno uses the doctrine coincidentia oppositorum in metaphysical and epis¬ 
temological contexts, much like Cusanus, he also uses it in contexts and 
meanings foreign to Cusanus - magic and ethics, for instance. Third, in 
those cases where Bruno's cosmological ideas were derived from Cusanus, 
they were not derived from Cusanus' metaphysical and epistemological in¬ 
terpretation of this doctrine. 

The long historiographical tradition, based on the assumption that Bruno 
took over Cusanus' doctrine of coincidentia oppositorum as an all-encompass¬ 
ing principle in his system, hinders us from understanding the sources to, 
and the complexity of, Bruno's thought. It assigns to one Cusanian doctrine 
an enormous explanatory function that is unwarranted, and it excludes still 
other doctrines as integral parts of Bruno's philosophy. Hence I think it is 
time to pause and reconsider a historigraphical tradition that has been re¬ 
peated again and again over a very long period of time. 

1 For an examination of this possibility, see Catana, The historiographical concept ‘system 
of philosophy pp. 35-62. 
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Summary 

Cardano's adherence to the Galenic tradition did not prevent him from paying par¬ 
ticular attention to the novelties brought about by the discoveries of his time. His in¬ 
terest in new developments in the fields of pharmaceutics, anatomy and surgery was 
supported by his scientific connections as well as by his broader interests in botany, 
zoology and the natural sciences. Partly owing to his own character, and partly to 
academic exigencies, Cardano's espousal of both tradition and novelty is not always 
free of contradiction. His open yet critical approach towards innovation, in particular 
with regard to Vesalius' work on anatomy, represents a particularly prudent attitude 
towards the Galenic tradition. 

G erolamo Cardano (1501-1576) a ete Tun des medecins les plus impor- 
tants et les plus reputes de la Renaissance: medecin a Milan, professeur 
dans les Universites de Pavie et de Bologne, vecu ensuite a Rome, ou il a ete 
aussi le medecin du Pape, il a eu une vie tres aventureuse, il s'est signale dans 
des domaines tres differents, de la philosophic a la mathematique, des scien¬ 
ces naturelles a la mecanique, et il nous a laisse une oeuvre imposante, bien 
que peu connue dans son integrite et qui pose plusieurs problemes d'edition 
et aussi de consultation. 1 Dans le domaine qui nous interesse ici, Cardan a 

gabriele.marasco@libero.it. 

1 Relation presentee au Congres International Approaches to Ancient Medicine (Newcastle, 
3-4 September 2007). Je tiens a remercier Philip van der Eijck pour son invitation, qui nfia ho- 
nore, et pour le plaisir de son hospitalite, et Vivien Nutton, qui a lu ce texte et m'a donne son 
jugement et ses conseils precieux; neanmoins, la responsabilite en revient toute entiere a moi. 

Au sujet de Cardan, de sa vie, de ses relations et de ses oeuvres cfr. surtout G. Gliozzi, s.v. 
Cardano, Gerolamo , dans: Di^ionario biografico degli Italiani, xix, Roma, Istituto della Enciclope- 
dia Italiana, 1976, pp. 758-763 avec la bibliographic; M. Fierz, Girolamo Cardano, 1501-1576 : Phy¬ 
sician, Natural Philosopher, Mathematician, Astrologer, and Interpreter of Dreams, Boston-Basel, 
Springer, 1983; Girolamo Cardano: Philosoph, Naturforscher, Ar%t, hrsg. E. Kessler, Wiesbaden, 
1994; Gerolamo Cardano. Le opere, lefonti, la vita, a cura di M. Baldi, G. Canziani, Milano, Franco 
Angeli, 1999; Cardano e la tradi^ione dei saperi, a cura di M. Baldi, G. Canziani, Milano, Franco 
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ete un medecin erudit, eduque d'apres les textes hippocratiques, bien que 
vus par rintermediaire de Galien, 1 et constamment engage dans Tactivite 
clinique, dans l'enseignement et dans Texegese des textes classiques, en par¬ 
ticular d'Hippocrate, dont le commentaire complet, qu'il a laisse pourtant 
inacheve, etait considere par lui f oeuvre essentielle de sa vie. 2 Ce tribut a la 
tradition hippocratique et au galenisme dominant n empeche pas pourtant, 
a mon avis, que Y attitude de Cardan vis-a-vis des classiques soit influencee 
profondement soit par les realties nouvelles, sur le plan scientifique aussi 
bien que social, soit par la personnalite meme de Cardan et par sa vision du 
rapport avec la tradition ancienne. Nous savons que, tandis que quelques 
humanistes voulaient seulement faire revivre le passe dans son integrite, 
d'autres au contraire visaient a harmoniser les textes anciens avec la realite 
de leurs temps, en avouant que la reconstruction du passe etait tres difficile 
et que le succes des experiences nouvelles pouvait aussi reveler rinutilite des 
preceptes des anciens vis-a-vis des problemes modernes. 3 

Quelle a ete F attitude du medecin Cardan face a cette querelle? J'ai cher- 
che de montrer ailleurs que, tout en temoignant sa fidelite a Hippocrate et 
a Galien, il a manifeste aussi une grande confiance dans les progres de la 

Angeli, 2003; Gerolamo Cardano nel suo tempo. Atti del Convegno, Castello Visconti di San Vi¬ 
to, Somma Lombardo, Varese (16-17 novembre 2001), Pavia, 2003. Concernant son activite de 
medecin cfr. surtout N. G. Siraisi, The Clock and the Mirror. Girolamo Cardano and Renaissance 
Medicine, Princeton (NewJersey), Princeton University Press, 1997 (dans la suite: N. G. Sirai¬ 
si, Clock). Les ecrits de Cardan sont cites ici d'apres Tedition lyonnaise: Opera omnia, 10 vols., 
Lyon 1663 (dans la suite: Opera). 

1 Cfr. en particulier J. Pigeaud, Vhippocratisme de Cardan, «Res publica litterarum», vm, 
1975, pp. 219-229; N. G. Siraisi, Cardano, Hippocrates and Criticism of Galen, dans Gerolamo 
Cardano: Philosoph, Naturforscher, Ar%t, cit., pp. 131-155; Eadem, Cardano and the History of Me¬ 
dicine, dans Baldi-Canziani, Gerolamo Cardano. Le opere, lefonti, la vita, cit., pp. 348 sqq. Plus 
en general, au sujet de Thippocratisme a cette epoque-la, W.D. Smith, The Hippocratic Tradi¬ 
tion, Ithaca and London, Cornell University Press, 1979, pp. 13-19; V. Nutton, Hippocrates in 
the Renaissance, dans Die hippokratischen Epidemien: Teorie-Praxis-Tradition, hrsg. G. Baader, R. 
Winau, «Sudhoffs Archiv», Beiheft 27, Stuttgart, 1989, pp. 420-439; I. M. Lonie, The Paris Hip- 
pocratics, dans The Medical Renaissance of the Sixteenth Century, eds. A. Wear, R. K. French, I. 
M. Lonie, Cambridge, Cambridge University Press, 1985, pp. 155-174. Concernant la diffusion 
de Toeuvre de Galien, a la suite surtout de Y edition de 1525, cfr. p. ex. N. Mani, Diegriechis- 
che editio princeps des Galenos (1525), ihre Entsehung und ihre Wirkung, «Gesnerus», xm, 1956, pp. 
29-52; R. J. Durling, A Chronological Census of Renaissance Editions and Translations of Ga¬ 
len, «Journal of the Warburg and Courtauld Institutes)), xxiv, 1961, pp. 230-305; I. MacLean, 
Logic, Signs and Nature in the Renaissance. The case of Learned Medicine, Cambridge, Cambridge 
University Press, 2002, p. 19 sqq. Au sujet de son influence A. Wear, Galen in the Renaissance, 
in Galen: Problems and Prospects, ed. V. Nutton, London, The Wellcome Institute for the His¬ 
tory of Medicine, 1981, pp. 229-262; L. Garcia-Ballester, Galen and Galenism: Theory and 
Medical Practice from Antiquity to the European Renaissance, Aldershot, Ashgate, 2002. 

2 Cardan., De vita propria 44, Opera, 1, p. 40. 

3 Cfr. p. ex. A. Grafton, Defenders of the Text: The Traditions of Scholarship in an Age of Sci¬ 
ence, 1430-1800, Cambridge (Massachusetts), Harvard University Press, 1991, pp. 26-27. 
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science, qui pouvaient permettre des traitements plus efficaces, en parti- 
culier par Tetude et par Inexperience des substances nouvelles, venues des 
pays les plus eloignes, qui permettaient de grands progres dans la phar- 
macologie; il a aussi experimente des traitements nouveaux et il se vante 
d'avoir gueri ainsi des maladies qui etaient considerees inguerissable avant 
lui . 1 Mais ce n est pas seulement dans le domaine de la pharmacologie (do- 
maine somme toute oblige, etant donne les decouvertes de substances et de 
plantes nouvelles qui venaient de TOrient et de TAmerique 2 ) que h exigence 
de nouveaute sfimpose a Cardan: il y avait aussi d'autres domaines dans 
lesquels des changements profonds se produisaient et les relations memes 
tres etendues de Cardan, comme nous le verrons, facilitaient une adhesion 
rapide aux realties nouvelles. D'autre part, c'etait revolution meme de la so- 
ciete qui imposait des changements, surtout au sujet des relations sociales. 

Dans cette perspective, il est essentiel d* examiner b attitude de Cardan 
dans les domaines de Tanatomie, qui est le fondement de la connaissance 
de la medecine, et de la chirurgie, qui lui est liee tres strictement. Car¬ 
dan lui-meme dans son autobiographic, ecrite vers la fin de sa vie, nous 
dit que beaucoup d'occupations Tavaient detourne de Tanatomie . 3 Cette 
affirmation par ait bien etrange, compte tenu de ce que la dissection ana- 
tomique avait ete introduce des le xiv e siecle, qu'elle etait tres diffusee, 
surtout dans les Universites pour Tenseignement, et qu'il y avait eu beau- 
coup d'etudes et de publications a ce sujet, ainsi que dfinteret dans le pu- 
blique et de polemiques acharnees . 4 Il faut cependant souligner d'une part 
que Tenseignement de Tanatomie et les dissections valaient seulement a 
illustrer les textes des anciens, surtout de Galien, sans aucune possibility 
de se detacher de celui-ci , 5 d"autre part que la dissection proprement dicte 

1 G. Marasco, Tradition litteraire et etique medicale dans la pensee de Cardan, dans La pensee 
scientifique de Gerolamo Cardano (Nantes, 17-18 novembre 2005), ed. J.-Y. Boriaud, Paris, Les 
Belles Lettres, 2011, pp. 185-203. 

2 Concernant celles-ci et leur influence sur les progres de la medecine cfr. surtout C. Cri- 
sciani, History, Novelty, and Progress in Scholastic Medicine, «Osiris», Ser. 11, vi, 1990, pp. 120-125; 
A. Borzone, Drugs from the New World: the Contribution of the Pre-Columbian to the European 
Medical Matter, «Medicina nei secoli», v, 1993, 1, pp. 63-78; I. MacLean, Logic, Signs and Na¬ 
ture in the Renaissance. The Case of Learned Medicine, Cambridge, Cambridge University Press, 
2002, pp. 23-24. 

3 Cardan., De vita propria 39, Opera, 1, p. 31: «... ab anatomia autem multa me deterrue- 
re». 

4 Concernant le developpement des etudes d’anatomie et les dissections jusq'a la Renais¬ 
sance cfr. surtout L. R. Lind, Studies in Pre-Vesalian Anatomy: Biographies, Translations, Docu¬ 
ments, Philadelphia, American Philosophical Society, 1975; A. Carlino, Lafabbrica del corpo. 
Libri e dissegione nel Rinascimento, Torino, Einaudi, 1994; J. Sawday, The Body Emblazoned. Dis¬ 
section and the Human Body in Renaissance Culture, London-New York, Routledge, 1995. 

5 Concernant les orientations de Tenseignement de la medecine au bas Moyen Age cfr. 
surtout P. Kibre, Arts and Medicine in the Universities of the Later Middle Ages, in The Universi- 
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n etait pas, a Fepoque, F affaire du medecin. II suffit, a ce propos, de rappe- 
ler le frontispice de Foeuvre d'anatomie de Mondino de' Liuzzi (1270-1326), 
Fun des medecins les plus reputes de FUniversite de Bologne, 1 ou celui-ci, 
assis sur sa chaire et pare d'un habit de ceremonie, assiste du haut a la dis¬ 
section pratiquee par une assistante, 2 ou mieux encore Frustration dans 
le Fasciculus de medicina de Johannes de Ketham, publie a Venise en 1493, 
ou la scene est plus solennelle et les braies courtes de Fassistant montrent 
son appartenance aux classes inferieures; 3 dans les autres universites aussi 
la dissection etait Faffaire des assistants ou des tonsores . 4 La dissection des 
animaux etait d'autre part diffusee: encore entre la fin du xv e et les debuts 
du xvi e siecle on etait convaincu que les differences entre les hommes et les 
animaux etaient tres rares et que les variations anatomiques etaient tout a 
fait exceptionnelles. 5 

Cette situation a ete bouleversee par Foeuvre de Vesale et par la publica¬ 
tion, en 1343, de son livre De humani corporisfabrica, avec des tables anatomi¬ 
ques, oeuvres des eleves de Titien. Dans la dedicace de ce livre a Fempereur 
Charles V, Vesale polemiquait contre Faversion des medecins pour Foeuvre 
de la main, a la suite de laquelle on confiait la pratique de la chirurgie et de 
Fanatomie aux assistants et aux barbiers, tout comme les architectes, qui 
se bornaient a diriger les travail d'autres gens; il soulignait qu'au contraire 
Galien lui-meme avait soigne de ses mains les gladiateurs de Pergame et 


ties in the Late Middle Ages, eds. J. Paques, I. Ijsewin, Leuven, University Press, 1978, pp. 213-227 
(Idem, Studies in Medieval Science. Alchemy, Astrology, Mathematics and Medicine, London, Ham- 
bledon Press, 1984); J. Agrimi, C. Crisciani, Edocere medicos. Medicina scolastica nei secoli 
xiii- xv, Napoli, Guerini e Associati, 1988. 

1 Cfr. surtout N. G. Siraisi, Taddeo Alderotti and His Pupils, Princeton, University Press, 
1981, pp. 66-71 et 110-114 avec la bibliographic; P. P. Giorgi, in Anothomia di Mondino de 7 Liu^i 
da Bologna (14. secolo), a cura di P. P. Giorgi e G. F. Pasini, Bologna, istub, 1992, pp. 1-91 (cfr. 
http: / / cis.alma.unibo.it/Mondino / auctor.html). 

2 II s'agit d'Alessandra Giliani, une jeune femme tres reputee pour son habilite et ses con- 
naissance dans le domaine de Fanatomie, qui etait Fassistante preferee par Mondino: cfr. M. 
J. Hugues, Womens Healers in Medieval Life and Literature, New York, King s Crown Press, 1943, 
p. 74; M. Cavazza, u Dottrici 77 e lettrici delVUniversita di Bologna nel Settecento, «Annali delle 
Universita Italiane», 1,1997, p. 109. 

3 Les doutes de J. J. Bylebyl ( Interpreting the Fasciculo Anatomy Scene, «Journ. Hist. Med.», 
xlv, 1990, pp. 285-316; cfr. aussi J. Sawday, The Body Emblazoned. Dissection and the Human 
Body in Renaissance Culture, London and New York, Routledge, 1995, p. 65) ne me paraissent 
pas convaincants. 

4 Cfr. p. ex. G. Martinotti, Vinsegnamento dell 7 anatomia in Bologna prima del secolo xix, 
«Studi e memorie per la storia delFUniversita di Bologna», 11, 1911, p. 3 sqq.; G. Ferrari, 
Public Anatomy Lessons and the Carnival. The Anatomy Theatre of Bologna, «Past and Present)), 
cxvii, 1987, p. 51 sqq. 

5 Cfr. p. ex. N. G. Siraisi, Vesalius and Human Diversity, «Journal of the Warburg and Cour- 
tauld Institutes)), lvii, 1994, pp. 61-62; Eadem, Medicine and the Italian Universities, 1250-1600, 
Leiden-Boston-Koln, Brill, 2001, pp. 288-289. 
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qu'il navait jamais permis a ses esclaves cTecorcher les singes avant la dis¬ 
section; 1 il affirmait que la limite de f oeuvre de Galien avait ete de s'etre 
borne a dissequer les animaux et il soulignait particulierement f importance 
d'avoir conduit lui-meme les dissection des corps humains par ses mains. 

Malgre f affirmation d'ignorance de Tanatomie dans Tautobiographic de 
Cardan, f oeuvre de Vesale a eu un retentissement profond et immediat dans 
sa pensee et dans sa pratique medicale; il faut examiner a ce propos, a mon 
avis, bien plus que le contexte theoretique de ses affirmation, 2 leur evolu¬ 
tion, tenant compte du developpement des experiences et de Tactivite de 
Cardan, mais aussi des contradictions profondes qui marquaient sa person- 
nalite, de revolution de sa pensee et de la persistance de la tradition hippo- 
cratique et galenique. Deja dans un passage de son De methodo medendi, ecrit 
en 1545, il blame la conduite de beaucoup de medecins, qui voient finterieur 
d'un homme a grand-peine une fois dans leur vie et qui ne participent pas 
aux dissections d*animaux. Il juge neanmoins peu utile f etude de Tanato- 
mie animale, parce que Thomme differe beaucoup meme de la singe, qui est 
la plus proche de lui, et il affirme qu'il sait bien que cette opinion pourra pa- 
raitre tres audacieuse. 3 Cependant, les dissections d'animaux peuvent etre 
utiles soit pour voir f operation en elle-meme, soit pour Inexperience du vi- 
vant, qui pourra montrer Tinhumanite de dissequer un corps humain pour 
voir son interieur, soit encore pour introduire a Tart ceux qui nont jamais 
assiste a une dissection. Il affirme pourtant que les membres des hommes 
different des animaux quant a la disposition, a la forme, a la substance, au 
nombre et aux dimensions; pourtant, il ne faut pas croire a Galien, mais 


1 Andreas Vesalius, De humani corporis fabrica, preface de J. Pigeaud, Paris-Torino, Les 
Belles Lettres-Aragno, 2001 (repr. facs. de Ted. Basileae 1543): «Quin et Galenus post Hip- 
pocratem medicinae princeps, praeterquam Pergamensium gladiatorum curationem sibi 
soli commissam subinde gloriatur, neque ingrauescente iam aetate, simias ab ipso secandas 
famulorum opera excoriari uoluit, crebro inculcat, quantum manus artificio oblectatus sit, 
quamque studiose id cum caeteris Asiae medicis exercuerit. Imo ueterum nullus non aeque 
attente curationem quae manu sit, atque earn quae uictu ac medicamentis perficitur, posteris 
tradidisse uidetur. Uerum maxime post Gotthorum uastationem, quando omnes scientiae 
antea pulcherrime florentes, atque ut decebat exercitae, pessum iuere, lautiores medici pri- 
mum in Italia ad ueterum Romanorum imitationem manus operam fastidientes, quae in 

aegris manu facienda ducerent, seruis praescribere, ac illis tantum architectorum modo, as- 
tare coeperunt. Mox quum sensim caeteri quoque ueram medicinam exercitantium incom- 
moda detrectarent, questui honorique nihil interim subducentes, a priscis medicis prompte 
degenerarunt, coquendi modum, omnemque adeo victus praeparationem aegrorum custo- 
dibus, medicaminum compositionem pharmacopolis, manuum vero munus tonsoribus relin- 
quentes». 2 Sur lequel cfr. surtout N. G. Siraisi, Clock , p. 93 sqq. 

3 Cardan., De meth. med., Sect. 1, Cap. 89, Opera, vn, p. 238: «... abusus pravus et noxius 
originem praebens multis aliis, est, cum vix semel vident hominis viscera: nec etiam curant 
animalium aliorum videre. Sed in hoc sententiam meam dicam audacter. Non mihi videtur 
belluarum anatomia multum utilissimo nec parum forsitan. Adeo evariant membra hominis 
etiam ab illius simillima simia». 
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bien a la nature et a ses propres yeux. 11 justifie done Galien par rapport aux 
critiques de Vesale, soulignant que ses erreurs sont la consequence surtout 
des differences entre Tanatomie de Thomme et celle des animaux. 1 11 dresse 
pourtant une longue liste de cas ou Galien se trompe, justement parce que 
Tanatomie des animaux, sur laquelle il s'est fonde, differe de Thumaine. 11 
affirme enfin que le medecin doit dissequer tous les ans les corps des hom¬ 
ines morts de maladie dans le hopitaux; 2 comme il y a des difficultes a ce 
sujet, il convient de se limiter a la dissections des membres affectes par la 
maladie parce que, comme le dit Hippocrate, ou il y a la douleur, la il y a la 
maladie. 3 

La citation d'Hippocrate qui conclut ce passage me parait souligner tres 
bien le probleme, qui se pose aux yeux de Cardan, de concilier la nouveaute 
des decouvertes de Vesale, qu'il accepte avec enthousiasme, avec la tradition 
et f autorite des anciens et surtout de Galien, qui en pourrait etre infirmee. 
D'une part, en effet, on est ff appe par la rapidite meme de Y acceptation des 
decouvertes de Vesale, qui avaient provoque un debat et une polemique as- 
sez acharnes, 4 deux ans seulement apres la publication de son oeuvre, mais 
aussi par le crible critique auquel Cardan les a soumises; on doit comprendre 
cela dans le cadre de Testimation profonde et des rapports personnels qui 
ont lie les deux savants, bien qu'il ne se sont jamais connus en personne, 5 
si bien que Cardan a publie, en 1547, un horoscope de Vesale, dans lequel il 
expliquait ses achievements par Tinfluence des astres. 6 Mais, d ’autre part, il 
faut souligner, a mon avis, que cet enthousiasme n est pas sans critique et 
que Lacceptation des conclusion et, plus encore, de la methode de Vesale, 
n'est pas denuee de distinguos. 


1 Ibidem : «Nec te moveat Galeni authoritas naturae et oculis credendum est, non Galeno: 
atque ob id Galenus non tam iuste a Vessalio damnatur, quam neglegentiam vestram repre- 
hendo, o medici. Haec igitur sic se habent, quae vel a Galeno sunt praetermissa, vel in quibus 
homo a reliquis differt animalibus». 

2 On peut croire qu'il se refere ici a l'Ospedale Maggiore de Milan, ou il pratiquait a l'epo- 
que: cfr. N. G. Siraisi, Clock, p. 98. 

3 Cardan., De meth. med., Sect. 1, Cap. 89, Opera, vn, p. 238: «Nunc vero satis sit monuisse, 
debere medicos singulis annis corpora hominum dissecare, qui ex morbo in xenobiis mor¬ 
tem oppetunt. Nec in illis cum difficulter hoc fiat, absolutam totius quaerere dissectionem, 
sed membri proprie, quod morbo affectum creditur, in laterali morbo pectoris: in coli dolore 
intestinorum: in phthoe tabeque pulmonum... in doloribus satis manifesta est ratio, dicente 
Hippocrate, quod ubi dolor, ibi est morbus ». 

4 Cfr. p. ex. N. G. Siraisi, Clock, p. 97 sqq. 

5 A ce sujet cfr. en particulier G. Ongaro, Girolamo Cardano e Andrea Vesalio, «Rivista di 
storia della medicina», xm, 1969, pp. 51-61; Ch. D. O'Malley, Andreas Vesalins of Brussels, 
1514-1564, Berkeley and Los Angeles, University of California Press, 1964, pp. 28, 95, 234, 467; 
N. G. Siraisi, Clock, p. 97 sqq. 

6 Cardan., Liber de exemplis centum geniturarum, Opera, v, p. 500; cfr. N.G. Siraisi, Clock, 
p. 268, n. 2 avec la bibliographic. 
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Cardan, en effet, non seulement defend Galien devant Taprete des criti¬ 
ques de Vesale, en se diffusant sur les differences anatomiques entre Thom- 
me et les animaux, qui expliquent ses erreurs, mais prend aussi une orien¬ 
tation qui est largement differente de celle de Vesale au sujet de la methode 
a suivre. Il affirme, en effet, que la dissection des animaux est utile pour 
Inexperience des vivants, parce qu'elle nous apprends que la dissection des 
hommes est inhumaine et digne des anthropophages ; 1 ensuite, il dit qu’il ne 
convient pas de dissequer tous le corps, mais seulement les membres affec- 
tes par la maladie et il limite cette operation aux individus morts de maladie 
dans les hopitaux, en negligeant les criminels executes, qui fournissaient au 
contraire la plupart des cadavres pour les dissections . 2 Il me parait evident 
que Cardan, malgre Tenthousiasme pour les succes de Vesale, est anime en¬ 
core par un souci d'humanite, refletant f attitude des anciens, contraire a la 
dissections des corps humains, qui avait empeche pendant longtemps cette 
pratique et oblige justement Galien a faire recours aux animaux . 3 Mais cette 
orientation de Cardan n est pas liee seulement a sa fidelite a la tradition 
d'humanite de Tepoque classique; elle est la consequence aussi de son ad¬ 
hesion a la pratique courante, tout a fait differente de Tancienne, qui voyait 
le medecin erudit, comme nous Tavons vu, engage dans les traitements et 
dans Tenseignement, mais refractaire a pratiquer en personne soit la dissec¬ 
tion soit la chirurgie. Cette conduite marquait une difference nette avec la 
methode de Vesale et elle a ete suivie toujours par Cardan, malgre les obli¬ 
gations que sa condition de professeur d'Universite lui imposaient. 

En effet, le seul cas pour lequel ont a juge 4 que Cardan aurait pratique 
la dissection par ses propres mains est Tautopsie d'un collegue, Gianbat- 
tisti Pellegrini, qui a eu lieu en septembre 1566 a Bologne. Cardan affirme 
qu'on T avait invite a dissequer le cadavre, qu'il avait accepte avec un col¬ 
legue tres repute, le hollandais Volcher Coiter, 5 et qu'ils avaient pratique 


1 Cardan., De meth. med., Sect. 1, Cap. 89, Opera, vu, p. 238: «Secare enim hominem ut il- 
lius interiora membra inspicias, inhumanum prorsus est, et anthropophago dignum opus». 

2 Cfr. p. ex. Sawday, The Body Emblazoned, pp. 54 sqq. et 80 sqq.; A. Carlino, op. cit., pas¬ 
sim. Pour souligner B importance de cette pratique on peut rappeler, p. ex., un permis du xiv e 
siecle, sous le sceau de Jean d'Aragon, qui octroie a la faculte de medecine de PUniversite de 
Leride le privilege d’insister pour que les executions par noyade ou par etouffement soient 
substitutes par la decapitation, si les corps sont destines a la dissection (cfr. M. N. Alston, 
The Attitude of the Church towards Dissection before 1500, «Bull. Hist. Med.», xvi, 1944, p. 228). 

3 Cfr. G. Marasco, Le conoscente anatomiche nella ricerca e nelVinsegnamento sotto ITmpero 
romano, dans Poveri ammalati e ammalati poveri. Atti del Convegno di Studi (Palermo, 13-15 ot- 
tobre 2005), a cura di R. Marino, C. Mole, A. Pinzone, Catania, Prisma, 2006, pp. 227-252. 

4 Cfr. N. G. Siraisi, Clock, p. 117. 

5 Sur cet anatomiste hollandais, qui a enseigne a Bologne entre 1564 et 1566, lorsqu'il a 
du laisser Tltalie a la suite de problemes avec Tlnquisition, cfr. R. Herrlinger, Volcher Coi¬ 
ter, 1734-1776, Nurnberg, Edelmann, 1952; D. M. Schullian, Coiter, Volcher, dans Dictionary of 
Scientific Biography, 111, New York, Scribner, 1971, pp. 342-43. Ses rapports avec Cardan devaient 
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la dissection; 1 apres les particuliers de celle-ci, Cardan conclut que Coiter 
avait fait des observation importantes du point de vue clinique, d'apres ses 
experiences precedentes avec beaucoup d'autres cadavres. 2 Malgre la ter- 
minologie adoptee par Cardan, il me parait important de remarquer qu'il 
souligne particulierement la grande experience acquise par Coiter a la suite 
de nombreuses dissections qu'il avait pratiques, une experience qui le met- 
tait en etat d'apporter des observations qui depassaient de beaucoup les 
connaissances pratiques de Cardan lui-meme. Il est logique, a mon avis, de 
conclure que la presence de Coiter a ete soutenue par Cardan et que c'est a 
lui, en substance, que revenait la tache de realiser dans la pratique la dissec¬ 
tion. Cette conclusion me parait tout a fait confirmee par un autre passage 
de Cardan, provenant d'un commentaire hippocratique qui est contempo- 
rain, datant de 1565-1566: ici Cardan rapporte une particularity anatomique 
qu'il a vu dans un enfant disseque justement par Coiter dans la maison de 
Cesare Odone, qualifie de medicus eruditus 3 II me parait logique de conclure 
que dans cette occasion, tout comme pour la dissection de Pellegrini, Coiter 
avait ete appele par son experience et son habilite dans la pratique de la dis¬ 
section, tandis que Cardan participait en tant que medecin erudit, tout pret 
a apporter le secours de ses connaissances theoriques et livresques. 

Une confirmation ulterieure a ce sujet me parait donnee enfin par un pas¬ 
sage du commentaire au Pronostic, qui date encore de 1565-66; 4 ici Cardan 
dit qu'il a eu bonne chance de vivre a une epoque ou Ton peut disposer non 
seulement des cadavres de gens du peuple, consignes pour payer Thono- 
raire des tonsores, mais aussi de ceux de nombreux nobles, consignes pour 
leur enlever les intestins et le cerveau afin de les embaumer. 5 Ce passage 


etre accrus par leurs interets communs a regard des modeles anatomiques (cfr. N.G. Siraisi, 
Clock, pp. 111-113). 

1 Cardan., In Hippocrat. Progn., Lib. 11, Progn. 2-3, Opera, vm, p. 649: «Rogatum igitur, ut 
dissecarem, accessi cum Germano anatomico egregio, et qui artem profitebatur, Folcherio, 
et dissecuimus...» 

2 Ibidem, p. 650: «... quod etiam dicebat ipse Folcherius observasse in aliis multis, qui pra- 
esertim ex phtisi obierant, erat praeterea pulmo maximus, ut pene totum pectus occuparet, 
et pericardio annexum...». 

3 Cardan., Comm. In Hippocrat. 1 Epid. 2, Opera, x, p. 261: «At secundus modus est, quod 
multis adest vena aiuga ex latere sinistro, quae pervenit in emulgentem eiusdem lateris, sicut 
vidimus in infante quern dissecuit Folcherius Germanus in domo Caesaris Odoni medici eru- 
diti». Concernant la datation de ce commentaire cfr. surtout I. MacLean, Les derniers ecrits de 
Cardan (1361-1376), dans Lapensee scientifique de Gerolamo Cardano, cit. 

4 Cfr. encore I. MacLean, Les derniers ecrit., cit. 

5 Cardan., In Hippocrat. Progn. 3, 39, Opera, vm, p. 706: «Aetate autem hac adeo ea mire 
fortunatus fui, ut non solum id facile obtinerem, sed necessarii vel ultro offerrent, vel etiam 
rogarent. Nec vilis personae, ob tonsoris proemium, sed nobilium omnia fuere cadavera. 
Quin etiam principum, ut scitis, mos est, ut servare corpus possint, secare ilia, et eximere 
viscera, et cerebrum». 
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confirme encore que F oeuvre de la main dans la dissection etait, aux yeux de 
Cardan, F affaire surtout des barbiers, malgre les affirmations et les succes 
de Vesale. 

L/enthousiasme a Fegard de celui-ci et des progres recents de Fanatomie 
etait, d'autre part, le signe dffin interet plus vaste pour les progres, meme 
les plus recents, des sciences liees a la medecine, qui ne se limitait pas seule- 
ment a la botanique et a ses reflets sur la pharmacologie. Dans ses Praecepta 
adfilios , 1 en dressant un esquisse des auteurs principaux dont il recomman- 
de de connaitre les oeuvres, il nomme comme medecins Hippocrate, Galien, 
Avicenne et Rhazes, mais seulement par son ampleur; comme adhaerentes 
Dioscorides, Pierre Belon, auteur du De piscibus et justement Vesale. 2 L/im- 
portance de Vesale est done tres grande aux yeux de Cardan; il faut cependant 
souligner que celui-ci n est pas nomme parmi le medecins, a cote d'Hippo- 
crate et de Galien, mais bien parmi les adhaerentes, dont la connaissance est 
necessaire au medecin, mais qui ne font pas partie de Tart. La presence dans 
cette liste de Pierre Belon, naturaliste fameux, auteur d'un oeuvre sur les pois- 
sons publiee en 1551 3 ne peut pas d'ailleurs nous etonner, si nous considerons 
Fimportance essentielle que Cardan confiait au poissons dans la dietetique, 
qui est bien attestee dans ses oeuvres; 4 ailleurs, autre part, il juge F oeuvre 
de Belon aussi importante que celles d'Aristote et de Pline 5 et, dans Fedi- 
tion postume des Praecepta adfilios on trouve ajoute le nom de Gesnerus, 6 
c J est-a-dire de Conrad Gesner, auteur d'une oeuvre importante de zoologie, 7 


1 Cardan., Praec. adfilios 18, Opera, 1, p. 479 (cfr. Tedition de L. Firpo, I «Praecepta adfilios» 
di Girolamo Cardano, «Studia Oliveriana», 111,1955, p. 32). 

2 Les Praecepta adfilios ont ete ecrits en 1530, mais pour ne pas etre publies; seulement en 
1362, le petit livre etait cense «editioni... paratus» (cfr. Girolamo Cardano. De librispropriis. The 
editions of 1344, ljyo, iyy 7, 1562. with Supplementary Material, ed. by I. MacLean, Milano, Franco 
Angeli, 2004, p. 87). La citation de Belon, qui ne figure pas dans la premiere edition, doit avoir 
ete inseree entre ces deux dates. 

3 VHistoire naturelle des estranges poissons marins avec la vraie peincture et description du Dau¬ 
phin et deplusieurs autres de son espece observee par Pierre Belon du Mans, Paris, R. Chaudiere, 1551 
(edition en fac-simile avec introduction et notes de Philippe Glandon, Geneve, Droz, 1997). 
Sur cet auteur, tres important dans les etudes d'histoire naturelle, cfr. surtout L. Crie, P. Be¬ 
lon du Mans et Yanatomie comparee , «Revue Scientifique», 3 e serie, hi, 1882,16, pp. 481-485; P. 
Delaunay, Pierre Belon naturaliste, Le Mans, Monnoyer, 1926; E. W. Gudger, The Five Great 
Naturalists of the Sixteenth Century: Belon , Rondelet, Salviani, Gesner and Aldrovandi: A Chapter of 
History of Ichthyology, «Isis», xxn, 1934, pp. 21-40; F. Letessier, Vie et survivance de Pierre Belon, 
dans Actes du Colloque Renaissance-Classique du Maine (Le Mans, 1971), Paris, Nizet, 1975, p. 107- 
128; J. Ceard, Pierre Belon, %oologiste, ibidem, pp. 129-140. 

4 Cfr. p. ex. N. G. Siraisi, Clock, pp. 85-87. 

5 Cardan., De rerum varietate 7,38, Opera, 111, p. 138. 

6 Cardan., Praec. adfil. 18, Opera, 1, p. 479. 

7 Cfr. en particulier E. W. Gudger, art. cit.; A. Serrai, Conrad Gesner, a cura di M. Co- 
chetti, Roma, Bulzoni, 1990. 
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que Cardan a connu en personne en 1552, 1 et avec lequel il y eu des rapports 
scientifiques tres importants. 2 Encore dans son commentaire a Tanatomie 
de Mondino de* Liuzzi, ecrit vers 1565, 3 Cardan fait Teloge de Belon et, avec 
lui, de Guillaume Rondelet, 4 auteur lui aussi d'une oeuvre importante sur 
les poissons, ainsi que d'etudes de botanique; 5 mais c'est justement ce com¬ 
mentaire lui-meme qui temoigne, a mon avis, d'une evolution de f attitude 
de Cardan a regard de Vesale. 

Au debut de f oeuvre, en effet, Cardan doit expliquer avant tout son choix 
du sujet: il dit pourtant que ceux qui blament Mondino ne sont pas sans 
peche. Vesale lui-meme, en effet, qui a etudie Tanatomie de la fagon la plus 
diligente, n est pas immune des erreurs et des imperfections; il convient 
pourtant de commenter f oeuvre de Mondino, qui est la meilleure sous la 
forme de compendium, pour la corriger et la completer . 6 Plus avant, il loue 
Vesale pour avoir ecrit f oeuvre la meilleure d'anatomie apres Galien, mais il 
ne lui epargne aussi les critiques, de fa^on assez etendue. Il juge que sa faute 
principale est le desir excessif de contredire toujours Galien et il critique 
aussi, sur le plan technique, les images qui accompagnent son oeuvre; mais 
surtout il le blame de ne pas avoir traite les tumeurs et les ulceres . 7 Plus 
avant, tout en reconnaissant les achevements de Vesale et la gloire qu'il avait 
atteinte justement, comme medecin de Charles V et de Philippe II, il blame 
son avidite excessive, qui avait provoque aussi sa mort . 8 Cette conclusion 
parait liee aux rumeurs qui avaient accompagne la mort de Vesale, lors d’un 
pelerinage en Terre sainte 9 et, d*autre part, la critique pour avoir omis les 
tumeurs et les ulceres releve du sujet meme de Tetude de Vesale, qui etait 
une oeuvre d'anatomie, non de chirurgie; ce defaut devait paraitre, a mon 

1 Concernant ce sejour de Cardan a Paris cfr. surtout F. Secret, Cardan en France, «Studi 
Francesi», x, 1966, pp. 480-485 et surtout Ch. and V. Nutton, Noel du Fail, Cardano, and the 
Paris Medical Faculty, «Med. Hist.», xlviii , 2004, pp. 367-372. 

2 Cfr. B. P. Copenhaver, A Tale of Two Fishes: Magical Objects in Natural History from An¬ 
tiquity through the Scientific Revolution, «Journal of the History of Ideas», lii, 1991, p. 389; N.G. 
Siraisi, Clock, p. 86. Cardan a eu aussi des rapports epistolaires avec Gesner: cfr. De librispro- 
priis (ed. 1562), 52 ( Girolamo Cardano. De libris propriis, ed. by I. MacLean, p. 296). 

3 Cfr. p. ex. N. G. Siraisi, Clock, p. 102. 

4 Cardan., Anathomiae Mundini cum expositione Hieronymi Cardani, Opera, x, pp. 130-131. 

5 Cfr. E. W. Gudger, art. cit.; K. Reeds, Botany in Medieval and Renaissance Universities, 
New York, Garland, 1991, pp. 55-72. 

6 Cardan., Anathom. Mundini, Prooem, Opera, x, p. 130: «Quandoquidem neque Vessalius 
ipse, qui artem hanc diligentissime excoluit, multis in partibus auxit, miris modis atque inven- 
tionibus tradidit: neque ipse ab errore immunis esse potuerit, nec ab imperfectione... Itaque 
operae praecium fuerit Mundinum potius (postquam neminem alium habere contigit, qui 
sub compendio artem hanc tradiderit), emendare, expolire, supplere, tergere». 

7 Ibidem, p. 131. 8 Ibidem, p. 153. 

9 Cfr. N. G. Siraisi, Clock, pp. 107-108. Sur la mort de Vesalius cfr. C. D. O'Malley, An¬ 
dreas Vesalius' Pilgrimage, «Isis», xlv, 2, 1954, pp. 138-144; Idem, Andreas Vesalius of Brussels, 

1514-1564, cit., p. 404 sqq. 
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avis, cTautant plus remarquable aux yeux de Cardan, que son commentaire 
visait surtout a offrir une anatomie pratique, utile aux medecins pour soi- 
gner les maladies . 1 Le changement d'attitude au sujet de Vesale reste nean- 
moins frappant; il faut dexpliquer, a mon avis, compte tenu d'une part du 
contexte et des buts du commentaire, d'autre part de devolution de Cardan 
et de son attachement a la tradition. 

Le commentaire a danatomie de Mondino a ete compose, en effet, de tou- 
te evidence pour etre presente comme un cours d'anatomie a dUniversite 
de Bologne, bien qu'il est reste inacheve, ce qui montre qu'il n a pas ete uti¬ 
lise dans ce but . 2 Il est pourtant evident que doeuvre repondait surtout a des 
exigences academiques, liees a denseignement de Cardan a Bologne 3 et a la 
renommee dont Mondino jouissait, si grande que les lectures commentees 
de son oeuvre etaient encore a depoque tres diffusees et bien accueillies par 
le public dans plusieurs Universites, y comprise Padoue, tandis qu'il restait 
dune des gloires les plus grandes de dathenee de Bologne . 4 Cardan devait 
pourtant justifier son choix, en prouvant que doeuvre de Mondino n etait 
pas du tout depassee et que, malgre les nouveautes introduites par Vesale, 
il y avait encore beaucoup a apprendre par elle. Mais, d'autre part, decrit 
de Mondino se signalait surtout par sa fidelite a Galien, sur lequel il etait 
expressement fonde, si bien qu'il ne s'eloignait en rien de son modele, dont 
il etait en substance un compendium. Le choix du sujet favorisait pourtant 
le retour de Cardan a la tradition de Galien, un retour qui s'accompagnait 
d'une mure reflexion sur les defauts de Vesale, en particulier a la suite de sa 
polemique acharnee contre Galien. 

D'autre part, apres le court enthousiasme de Cardan pour la dissection, 
son aversion envers doeuvre de la main et la tradition academique des lemons 
universitaires dadressaient a revenir a la tradition consolidee dans ce domai- 
ne. Dans la suite du commentaire de doeuvre de Mondino, Cardan dit, en ef- 

1 Cfr. surtout N. G. Siraisi, Clock, pp. 102 sqq. 

2 Cfr. N. G. Siraisi, Clock, pp. 102-103. 

3 A ce sujet cfr. surtout I rotuli dei lettori legisti e artisti dello Studio bolognese dal 1384 al 1799, 
ed. U. Dallari, 11, Bologna, Merlani, 1889, pp. 155-177; E. Costa, Gerolamo Cardano alio Studio 
di Bologna, «Archivio Storico Italiano», Ser. v, xxxv, 1905, pp. 425-436; A. Simili, Gerolamo Car¬ 
dano, lettore e medico a Bologna: Nota II. Il soggiorno egli insegnamenti ,«Archiginnasio. Bollettino 
della Biblioteca Comunale di Bologna», lxi, 1966, pp. 384-507; N. G. Siraisi, Vinsegnamento 
della medicina ippocratica di Girolamo Cardano a Bologna, dans Sapere e/opotere: dispute e profes¬ 
sion nelVuniversita medievale e moderna: il caso bolognese a confronto. Atti del iv Convegno (Bolo¬ 
gna, 13-15 aprile 1989), Bologna, Istituto per la storia di Bologna, 1990, pp. 153-171. 

4 Cfr. en particulier I rotuli dei lettori legisti e artisti dello Studio bolognese dal 1384 al 1^99, ed. U. 
Dallari, cit., 11, p. 93; G. Martinetti, Vinsegnamento delVanatomia in Bologna prima del secolo 
xix, «Studi e Memorie per la storia deirUniversita di Bologna», 11,1911, pp. 63-65; J. J. Byleb- 
yl, The School of Padua: Humanistic Medicine in the Sixteenth Century, dans Health, Medicine and 
Mortality in the Sixteenth Century, ed. Ch. Webster, Cambridge, Cambridge University Press, 
1979, PP- 356-357; G. Ferrari, Public Anatomy Lessons, cit., p. 80 sqq.; P. P. Giorgi, op. cit., p. 30. 
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fet, que celui qui montre les particuliers des cadavres ne doit pas discuter les 
maladies et le symptomes, parce que cela revient au professeur de medecine; 
celui-ci doit enseigner les traitements qui dependent de Tanatomie, tandis 
que celui qui pratique la dissection doit enseigner la methode de le faire. 1 On 
peut discuter si Tassistant charge de montrer les particuliers doit etre ici dis¬ 
tingue de celui qui pratique la dissections par ses mains, mais ce qui est bien 
assure c'est le role que Cardan attribue au medecin, c'est-a-dire a soi-meme. 
En effet, il repousse les affirmations de Vesale, d'apres lequel le medecin doit 
pratiquer la dissection par ses mains, et il revient ici a la position de Mon- 
dino (j'entends aussi sur le plan physique): le professeur erudit assiste a la 
dissection pratiquee par ses assistants, qui montrent aussi les particuliers du 
cadavre et illustrent la technique a utiliser pour dissequer, en la commentant 
d'apres les textes classiques et en expliquant les consequences de ce que Ton 
voit pour la connaissance des maladies et Implication des therapies. Comme 
on le voit, Cardan a adapte parfaitement Taveu de Timportance et de la nou- 
veaute de f oeuvre de Vesale avec un ideal trop profond pour etre modifie, 
celui du medecin erudit, qui ne peut pas s'abaisser au niveau des pratiques 
des tonsores , quand meme il s'agit des fondements de son art. Il est evident 
d'ailleurs, a mon avis, que Toccasion et le milieu academique auquel le com- 
mentaire a Mondino etait destine etaient les plus appropries pour suggerer 
cette orientation, ce qui me parait confirme encore par une autre affirmation. 

Cardan, en effet, dans son De subtilitate, ecrit en 1547, fait Teloge de Leo¬ 
nard de Vinci, qffil qualifie de philosophus pictor, architectus et dissectionis ar- 
tifex et loue son oeuvre, en affirmant seulement que son projet d'imiter 
entierement le corps humain aurait demande le secours d’une habilite dans 
la dissection telle que la possedait Vesale. 2 Cette admiration pour Leonard, 
qui avait ete peut-etre aussi en rapports d'amitie avec le pere de Cardan, 3 pa¬ 
rait bouleversee elle aussi dans le commentaire a f oeuvre de Mondino: ici, 
en effet, Cardan critique les tables anatomiques de Leonard, les jugeant bel¬ 
les, mais tout a fait inutiles, parce qu'elles sont f oeuvre non d'un medecin, 
mais bien d'un peintre, qui ignore meme le nombre des intestins. 4 La criti¬ 
que me parait ici animee surtout par des soucis academiques: Leonard n est 
pas un medecin, il ne connait pas les textes; pourtant, malgre son habilite 

1 Cardan., Anathom. Mundini, Opera , x, p. 136: «Nec placet quod qui ostendit, loquatur 

de morbis ac symptomatibus, sed hoc pertinet ad professorem medicinae. Curatio vero quae 
pendet ex anathomia debet doceri ab ipso professore verbo: modus autem operandi ab eo qui 
dissecat». 2 Cardan., De subtilitate 17, Opera, hi, p. 609. 

3 Cfr. G. Bilancioni, Leonardo e Cardano, «Rivista di storia delle scienze mediche e natu- 
rali», xii, 1930, pp. 302-329. 

4 Cardan., Anathom. Mundini, Opera, x, p. 131: «Vidimus et Ichnographiam Leonardi Fio- 
rentini pictoris manu descriptam, pulchram sane et tarn celebri artifice dignam, sed prorsus 
inutilem: quod eius esset qui nec numerum intestinorum nosceret. Erat enim purus pictor 
non medicus nec philosophus». 
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et son experience dans la dissection, il ne connait pas le corps humain, au 
point qu'il ne sait pas meme le nombre des intestins. Ces blames pourront 
paraitre paradoxales dans le commentaire que Cardan va composer, comp- 
te tenu que Leonard utilisait justement YAnothomia de Mondino comme 
guide dans ses dissections, 1 mais il faut rappeler toujours le public auquel 
etait destine le commentaire: dans le milieux academiques bolognais, orien- 
tes vers f etude et le commentaire des textes tels que Galien et Mondino, 
Leonard pouvait paraitre un etranger, qui voulait s'occuper de la medecine 
sans etre lui-meme un medecin. 

Les exigences academiques s'alliaient pourtant avec la tradition classique, 
de respect envers Galien, mais aussi envers des auteurs plus recents mais 
tres reputes, tels que Mondino, et avec une vision aristocratique de la pro¬ 
fession medicale, qui repoussait f oeuvre de la main comme digne des as¬ 
sistants et des barbiers, pour orienter Cardan vers une position moyenne: 
tout en acceptant les decouvertes de Vesale dans la theorie et en s'effor^ant 
surtout de les appliquer a la pratique et de les utiliser pour soigner les mala¬ 
dies, 2 il defendait ici f autorite de Galien et il soulignait encore f importance 
des medecins qui, comme Mondino, ne Tavaient pas mise en discussion, 
limitant la dissection a une illustration du texte de Galien. Ainsi, d'ailleurs, 
Cardan restait curieusement moins fidele a Galien que ne f avait ete, tout 
au moins du point de vue de la methode, Vesale lui-meme : celui-ci, en effet, 
avait polemique justement contre Thostilite a regard de h oeuvre de la main, 
qui amenait a laisser la pratique de la chirurgie et aussi de Tanatomie aux 
assistants et aux barbiers. Il avait souligne la division classique de la mede¬ 
cine en trois branches, dont la chirurgie riavait pas ete moins evalue que 
les autres, il avait cite Texemple de plusieurs ecrits hippocratiques, traitant 
de la pratique de la chirurgie, et il avait souligne que Galien avait soigne de 
sa main meme les gladiateurs de Pergame; il avait affirme qu'encore dans 
son age la plus avancee Galien ne permettait pas a ses esclaves d'ecorcer les 
singes avant la dissection et avait souligne souvent f importance de travailler 
par ses propres mains. 3 


1 Cfr. Ch. Singer, dans Thefasciculo di medicina, Venice 1493 /Johannes de Ketham]; with an 
introduction by Charles Singer, Florence, Lier, 1925, Part 1, p. 52; J. Playfair-McMurrich, 
Leonardo da Vinci the anatomist (1432-1319), Baltimore, Williams &t Wilkins, 1930, p. 22; P. P. 
Giorgi, op. ext., p. 40. Concernant les etudes anatomiques de Leonard cfr. surtout, recem- 
ment, M. Azzolini, Leonardo da Vinci's Anatomical Studies in Milan: a Re-examination of Sites 
and Sources, dans Visualising Medieval Medicine and Natural History, 1200-1330, eds. J. A. Givens, 
K. M. Reeds, A. Touwaide, Aldershot, Ashgate, 2006, pp. 147-176; P. Mingazzini, Leonardo da 
Vinci e la scoperta della circolasione del sangue, «Il Bassini», xxxi, 2010, pp. 58-71. 

2 Encore dans ses commentaires hippocratiques, d'ailleurs, Cardan montre la plus grande 
consideration envers les decouvertes de Vesale, qu'il utilise pour illustrer et pour expliquer le 
texte d'Hippocrate (cfr. en particulier N. G. Siralsi, Clock, pp. 142-144). 

3 Vesal., De umani corporis fabbrica, praef. 
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Mais la position de Cardan n est pas limitee a la dissection et a Tensei- 
gnement de Tanatomie: elle concerne aussi la chirurgie, qui est pourtant 
une partie essentielle de la pratique de la profession medicale. Dans son De 
methodo medendi, il blame la conduite des medecins qui refusent la chirur¬ 
gie et il affirme que la medecine est une seule et que le medecin doit etre 
aussi un chirurgien ; 1 plus avant, il deplore que les medecins de son epoque 
ignorent desormais plusieurs instruments necessaires a la chirurgie . 2 Mais 
dans son autobiographic, ecrite vers la fin de sa vie, il affirme de ne pas avoir 
pratique de la chirurgie, bien qu'elle concerne le domaine de sa profession 3 
et, en soulignant que le medecin a besoin de beaucoup d'aides, il nomme 
justement les chirurgiens a cote des infirmiers, des assistants, des pharma- 
ciens et meme des cuisiniers , 4 ce qui souligne leur distinction et leur subor¬ 
dination. Comment on peut expliquer cette contradiction? Tout en souli¬ 
gnant que les contradictions sont toujours presentes dans h oeuvre et dans la 
pensee de Cardan, on peut id rappeler, a mon avis, un passage neglige du De 
methodo medendi , ou Cardan blame aussi aprement le medecins qui ignorent 
la chirurgie; mais, dans la suite, il mentionne seulement les instruments 
utilises pour reduire les luxations et il loue surtout le glossocomon d'Hippo- 
crate et d'autres instruments pareils . 5 Il me parait evident qu'aux yeux de 
Cardan Torthopedie etait une partie essentielle de la chirurgie et que son 
interet s'adressait surtout aux operations qui ne demandaient pas Tusage 
du bistouri ; 6 dans les autres cas, d*autre part, le role du medecin pouvait 
bien se limiter a indiquer ce que Ton devait faire et a resoudre les problemes 
qui pouvaient se poser pendant f operation, sans pourtant intervenir par ses 
propres mains, tout comme il le faisait a Toccasion des dissections. 

Nous pouvons juger curieuse cette conduite, si eloignee de la pratique 
d'Hippocrate, de Galien 7 et de beaucoup d J autres medecins anciens, mais 


1 Cardan., De method, med., Sect, i, cap. 23 (Opera, vii, pp. 210-211): «Ad medicum igitur 
pertinere arbitror perfectum, omne morbi genus scire curare, non solum per dietam, me- 
dicinas, et unguenta, sed etiam per manus operationem, incisionem, videlicet, ustionem, 
terebrationem». 

2 Cardan., De method, med., Sect. 1, cap. 79 (Opera, vn, pp. 232-233). V attitude et le juge- 
ment de Cardan a ce sujet doivent etre soulignes, si Ton considere le developpement de la 
chirurgie a son epoque: cfr. en particulier V. Nutton, Humanist Surgery, dans The Medical 
Renaissance of the Sixteenth Century, eds. A. Wear, R. K. French, I. M. Lorrie, Cambridge, 
Cambridge University Press, 1985, pp. 75-99; N. G. Siraisi, Medieval and Early Renaissance 
Medicine. An Introduction to Knowledge and Practice, Chicago-London, University of Chicago 
Press, 1990, p. 153 sqq. 

3 Cardan., De vita propria 39 (Opera, 1, p. 30): «In proprio agro destituor chirurgiae usu». 

4 Cardan., De vita propria 40 (Opera, 1, p. 33): «... praeterea opus habet medicus medica- 

mentis, ministris, astantibus, pharmacopolis, chirurgis, coquis, et ut externa etiam sine errore 
procedant». 5 Cardan., De meth. med., Sect. 1, Cap. 79, Opera, vn, p. 232-233. 

6 Concernant Inversion de Cardan envers les operations chirurgicales, qu’il reduisait au 
minimum indispensable, cfr. Marasco, Tradition litteraire et etique medicale, cit. 

7 Concernant Finteret particulier de Galien a regard de la chirurgie cfr. p. ex. N. Mani, 
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nous devons tenir compte d'une part de la mentalite deja si bien affirmee 
dans Fantiquite, d'apres laquelle la condition du medecin restait discutee 
parce qu'aux cotes «liberaux» de sa profession et a son role culturel s'op- 
posait justement Factivite de la main, qui le rapprochait des metiers juges 
inferieurs . 1 D'autre part, je pense qu'il convient de rappeler une affirmation 
dans le Serment que Cardan, commentateur d'Hippocrate et lecteur attentif 
des classiques, qu'il citait par cceur 2 , ne pouvait pas ignorer: «Je n inciserai 
pas non plus les malades atteints de lithiase, mais je laisserai cela aux hom¬ 
ines specialistes de cette intervention ». 3 

En reservant le traitement chirurgical de la lithiase aux specialistes, Hip- 
pocrate tra^ait ici une separation qui etait, bien entendu, limitee a une inter¬ 
vention particuliere , 4 mais qui pouvait bien justifier, aux yeux des medecins 
erudits tels que Cardan, une distinction entre leur activite et celle des tonso- 
res ou d ’autre personnel adonne a F oeuvre de la main. Nous pouvons juger 
cette orientation tout a fait etrange a Fesprit de la tradition de la medecine 
ancienne; elle etait, neanmoins, Tune des possibilites auxquelles se pretait 
la tradition hippocratique, dans ses developpements millenaries et dans la 
variete de ses aspects. Les conditions sociales de son epoque, ou le medecin 
erudit et affirme ri etait pas seulement un pratiquant, mais aussi un profes- 
seur d'Universite, un representant de la culture et un personnage eminent, 
lie a la noblesse et aux autorites les plus elevees, ne pouvaient que fortifier 
cette orientation et Cardan, qui adressait ses oeuvres aux cardinaux 5 et au 
Pape, ne savait pas, evidemment, assimiler son oeuvre a celle des assistants 
et des tons ores. 


Die wissenschafiichen Grundlagen der Chirurgie bei Galen, dans Galen's Method of Healing, eds. F. 
Kudlien, R. Durling, Leiden, Brill, 1991, pp. 26-49. 

1 Deja a Tepoque de Galien, d’ailleurs, la chirurgie etait Taffaire aussi de specialistes dis- 
tingues des autres medecins, justement en consequence de Thabilite manuelle qu'elle com- 
portait: cfr. Th. Schlich, s.v. Chirurg, dans Antike Medium: ein Lexikon, hrsg. K.-H. Leven, 
Miinchen, Beck, 2005, p. 194. 

2 On peut rappeler Y episode ou Cardan avait corrige un collegue qui, lors d'une le^on, 
avait cite un passage de Galien de fa^on inexacte, en citant le texte grec dans sa juste forme 
(Cardan., De vita propria 12, Opera, 1, p. 10). 

3 Hippocrat., Jusi., Corpus Medicorum Graecorum, 11, p. 8. 

4 Cfr. p. ex. L. Edelstein, The Hippocratic Oath. Text, translation and Interpretation, «The 
Bulletin of the History of Medicine», Supplement n. 1,1943; Idem, Ancient Medicine. Selected 
Papers of L..E., ed. by O. and C.L. Temkin, Baltimore, The Johns Hopkins Press, 1967, p. 21 
sqq.; Ch. Lichtenthaeler, DerEid des Hippokrates. Ursprung und Bedeutung, Koln, Deutscher 
Arzte, 1984, p. 251 sqq.: Th. Schlich, art. ext., p. 193. 

5 Au sujet du voyage de Cardan en 1552 en Ecosse, ou il soigna le cardinal d' Edinburgh John 
Hamilton, cfr. C. L. Dana, The Story of a Great Consultation: Jerome Cardan Goes to Edinburgh, 
«Ann. Med. Hist.», 111,1921, pp. 122-135; Fierz, Girolamo Cardano, cit., pp. 37-55; G. Aquilec- 
chia, L’esperien^a anglo-sco^ese di Cardano e ITnquisi^ione, dans M. Baldi, G. Canziani, Gi¬ 
rolamo Cardano: le opere, lefonti, la vita, cit., pp. 379-392. 
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Summary 

Revisiting La cittd del sole in light of recent scholarship on Campanella’s naturalism 
and with recourse to key works of his philosophy, this article examines how his utopia 
systematically re-writes Plato’s ideal city from the Republic by simultaneously drawing 
on and naturalizing a set of key Platonic figures. This transformation serves as an im¬ 
plicit response to criticisms of the utopian project made by Aristotle and Machiavelli; 
it is as a means of taking distance from the hermetic impulse at work in much of Re¬ 
naissance Neoplatonism. The City of the Sun can thus be seen as replicating Kallipo- 
lis’ rigid order and its connection to absolute truth but simultaneously grounding that 
order in an empirical naturalism that allows the ideal society to become open. 

T here is no doubt that La cittd del soles utopian vision is closely connect¬ 
ed to Plato’s ideal republic in terms of both the details of its imagined 
social structure as well as the metaphysical principles underlying both ideal 
cities. Indeed, many scholars have noted points of congruence between the 
two utopian texts. 2 But we can further refine our understanding of this rela¬ 
tionship by considering how the Platonic vision of La cittd del sole is also crit¬ 
ically transformed throughout the dialogue. To do this, the ideal order that 
the City of the Sun manifests should be understood in terms of Campan- 
ella’s metaphysical thought, which is deeply influenced by his early and avid 
reading of Bernardino Telesio. As we see from the treatise Del senso delle cose 
e della magia, the first version of which was complete by 1592, Campanella’s 
philosophical system is saturated with Telesian natural philosophy from the 

msubialka@uchicago.edu. 

1 I am grateful for the valuable comments offered by Guido Giglioni, Jean-Paul De Lucca, 
and Armando Maggi. 

2 Treatments of specific details in Campanula's text and their relation to Plato are found 
in M. Berneri, Journey Through Utopia , New York, Schocken Books, 1971, pp. 98-101, and J. 
Headley, Tommaso Campanella and the Transformation of the World, Princeton, Princeton Uni¬ 
versity Press, 1997, pp. 299-314. A broader comparison is in B. Bonansea, Tommaso Campanel¬ 
la: Renaissance Pioneer of Modern Thought , Washington, D.C., Catholic University of America 
Press, 1969. 
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very start. Recent scholarship by Germana Ernst has made available new 
editions of a number of Campanella's philosophical texts, including Del sen- 
so delle cose and another important text, Uateismo trionfato in its Italian origi¬ 
nal from 1604; and as Armando Maggi notes, these editions by Ernst help 
to bring into sharper focus Campanella's philosophical naturalism. 1 What I 
argue here is that this naturalist aspect of Campanella's philosophy can be 
used as a lens to focus our attention on precisely how Campanella trans¬ 
forms Plato in his poetic dialogue on the ideal state. As the Genoese sailor 
puts it in his discussion of how the city will be governed: «Ma tutti questi 
offiziali han d'essere filosofi, di piu, e istorici, naturalisti e umanisti». 2 

As a point of departure, it is worth considering an important statement in 
Campanella's Uateismo trionfato, which was written in the period between 
the first Italian version of La cittd del sole (1602) and Campanella's Latin self¬ 
translation of the text, Civitas solis, which was finally published as an appen¬ 
dix to his treatise Depolitica in 1623 and 1637. In Uateismo trionfato, Campan¬ 
ella declares Socrates to be one of the great natural philosophers. Speaking 
of «li filosofi che stan nella lege de la natura, come elli capir la ponno», he 
says: 

appena 4 ne trovai nel presente secolo, e per tutte histone appena 25, perche io mai nel 
numero di filosofi quelli ho scritto, che studiaro per vender la dottrina nelle scole o 
nelli tribunali: perche invero son tutti sofistici scientiati in apparenza, contentiosi, e di 
avaritia et ambitione oppressi a non poter verita intendere. Socrate mol to lodai sopra 
ogni filosofo, e li suoi consimili. 3 

While only a few pages later he criticizes the Platonists for their lack of 
sound natural science, here Socrates is nevertheless an exemplar of the at¬ 
tempt to understand the law of nature. 4 What is more, as Ernst notes in 
her introduction, the only two of these 'true philosophers' who are explic¬ 
itly named are precisely Socrates and Telesio - the mouthpiece of Platonic 
idealism and the Renaissance naturalist. 5 It is this same combination of ide¬ 
alism and naturalism that is at work in La cittd del sole: just as Socrates is 
transformed into a proto-Telesian natural philosopher, so too is his ideal 
city infused with a naturalism that significantly rearticulates Plato's ideas 
with regard to the city's metaphysical order, architectonic structure, and 
system of education. 

1 A. Maggi, Tommaso Campanella's Philosophy and the Birth of Modern Science, «Modern 
Philology», evil, 2010,3, pp. 475-492. 

2 La cittd del Sole. Questione quarta sulVottima repubblica, ed. G. Ernst, Milano, Rizzoli, 1996, 

p. 57. 3 Ateismo, pp. 18-19. 4 Ibidem, p. 21. 5 Ibidem, p. xxx. 
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1. Figures of Utopian Order, Transformed 

Both the City of the Sun and Kallipolis are built so as to achieve harmony 
with metaphysical reason. Plato's dialogue deploys a series of figures - in¬ 
cluding the metaphor of the sun, the figure of the philosopher-king, and the 
metaphor of the body of the republic - to articulate how the social order 
maintains that harmony But Campanella's different version of the meta¬ 
physics of reason transforms the function of those figures in his dialogue: 
in his version of the sun, the Metaphysician, and the body of the republic, 
metaphysical reason is embodied in the physical order of things. For Kalli¬ 
polis is built to reveal the Platonic form of justice, which is a system of ideal 
relations between parts. Even the name of the work suggests such a system 
of relations: the Greek title, Politeia, might best be rendered in English as 
'constitution , where 'constitution indicates the system or pattern of rela¬ 
tions among parts in a whole (either among parts of a whole city or parts of 
an individual's whole soul/psyche). 1 But in Campanella's utopia, this ideal 
system becomes something more, as the formal system of order is pulled 
into the visible, empirical world, converging with the law of nature. 

Before examining the three figures mentioned above, it is necessary to 
clarify the meaning of the term 'utopian' as it is being employed here. The 
word itself always hovers between two interpretations: 'nowhere place' and 
'good place,' ou-topia and eu-topia. 2 While there can be no doubt that both 
Plato and Campanella describe their ideal cities as representing the best pos¬ 
sible social arrangement, both have also been read as creating an ideal that 
is a nowhere place that cannot be realized in the actual world. Aristotle's 
criticism of the Republic can be characterized as one such reading. 3 In his 
Politics , he insists that the requirement of living communally imposes an 
extreme unity on Kallipolis that makes it impracticable. 4 * * * Likewise, some 


1 Besides being derived from the city/soul analogy in the Republic, this definition of ‘con¬ 
stitution is taken from G. Liddell, R. Scott, A Greek-English Lexicon, 9 th edition, eds. H. 
Jones et al, Oxford, Clarendon Press, 1996 9 . On the development of the notion of the soul in 
ancient Greece, see D. Claus, Toward the Soul: An Inquiry into the Meaning of [Psyche] before 
Plato, New Haven, Yale University Press, 1981, and F. Sarri, Socrate e lagenesi storica delVidea 
occidentale di anima, vol. 1. Roma, Abete, 1975. 

2 Thomas More coined not only the term ‘utopia' but also its contrasting term, ‘eutopia', 

which appears in an addendum to the first edition of his work (1516), in a poem attributed to 
«Anemolius, poet laureate, and nephew to Hythloday [the narrator of More's Utopia]», T. 
More, Utopia, trans. R. Adams, eds. G. Logan and R. Adams, Cambridge, Cambridge Univer¬ 
sity Press, 1989, p. 117. 3 Politics, n, 1-5. 

4 Ibidem, i26i a io. Aristotle’s criticism of communal living extends to all classes (i264 a i7-i8), 

but Campanella criticizes Aristotle himself for leaving out the workers and other classes. Cfr. 

J. Headley, On the Rearming of Heaven: The Machiavellism of Tommaso Campanella, «Journal of 

the History of ldeas», xlix, 1988, 3, pp. 396-398. 
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modern scholarship has also treated Campanula's utopia as a vision of a 
perfect-but-unreachable society; as Bernardino Bonansea puts it, La citta del 
sole «depicts an imaginary community of men and women in the pure order 
of nature» that is «an ideal republic that could not be fully realized in the 
state of corrupt nature but could have been in the state of innocence ». 1 

These criticisms would make both Plato and Campanella into utopian au¬ 
thors in the 'nowhere place' sense of the term. Yet it is undeniable that both 
thinkers insisted on the possibility of their societies . 2 In fact, the City of the 
Sun is described by the Genoese sailor from the outset as an actual place in 
the new world where Brahmins who escaped from the rule of tyrants fled 
and «risolsero di vivere alia filosofica in commune ». 3 Thus the whole dia¬ 
logue is framed as part of a travel narrative that records facts from a voyage 
abroad, which situates Campanella's narrative together with what is surely 
an important model, Thomas More's own Utopia . 4 But beyond such generic 
factors, counterarguments against criticisms of the city's impossibility are 
also already implicitly present in Campanella's naturalization of Plato's dia¬ 
logue and its key figures. In the City of the Sun, the ideal social order is not 
simply possible; in fact, that order is built out of a proper understanding of 
what the actual world is really like. 

1.1. Metaphysical Reason and the Sun 

For both Plato and Campanella, the center of their ideal world is a vision of 
reason that is embodied by the sun - the sun that, for Plato, is precisely an 
allegory of the form of the Good itself, the light of reason . 5 The sun as a fig¬ 
ure of truth is intelligible to the philosopher; and the philosopher's double¬ 
role as king allows that metaphysical source to be taken up and realized in 
the administration of the city . 6 Campanella's city is likewise centered on the 
sun and ruled by someone in contact with metaphysical truth. However, 
if we examine the explanation of the Solarians' political order, it becomes 
clear that Campanella is revising the Platonic vision of how metaphysical 


1 B. Bonansea, op. cit., pp. 274-275. 

2 Socrates repeatedly insists that their city could be realized (473c, 499b-d, 502b.5, 54od-e). 
Likewise, Campanella's Questione quarta sull’ottima repubblica responds to criticisms of the 
impossibility of his city, insisting on its possibility (La citta..., pp. 96-7); moreover, he devotes 
most of his response to arguing against Aristotle's critique of the community of goods (art. 
2) and of women (art. 3). Throughout this essay, I refer to the Republic, trans. C. D. C. Reeve, 
Indianapolis-Cambridge, Hackett, 2004 (cited as Rep. henceforth). 

3 La citta del Sole, cit., p. 53. 

4 Frank and Fritzie Manuel suggest that Campanella's debt to More is both generic (the 

adoption of the travel narrative frame) and also extends to many of the details in the social 

order: vd. Utopian Thought in the Western World, Cambridge, ma, Harvard University Press, 
1979, PP- 271 and 276-277. 5 Rep., 5igd. 6 Ibidem, 502b. 
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truth is realized in the ideal city. As the Genoese sailor says near the end of 
his account of the Solarians' legal system: 

Le leggi son pochissime, tutte scritte in una tavola di rame alia porta del tempio, cioe 
nelle colonne, nelle quali ci son scritte tutte le quiddita delle cose in breve: che cosa 
e Dio, che cosa e angelo, che cosa e mondo, Stella, uomo ecc., con gran sale, e d'ogni 
virtu la diffinizione. 1 

What holds their society together is not an elaborate construction of writ¬ 
ten rules or city-mandated procedures, for there are very few laws at all. 
Campanella expands on this point in De politico,. There, as part of an ongo¬ 
ing polemic against Machiavellian reason of state, he associates complex 
laws with tyranny and proclaims that only simple laws «sono ottime ». 2 

The simplicity of these laws and their spatial proximity to the tablets of 
definitions indicate that the City of the Sun is structured by a particular 
kind of natural law, where what it means for a citizen to act rightly is to act 
in a way that fulfills that citizen s natural function (or essential character ). 3 
This notion of natural law can be situated at the intersection of natural law 
theory's religious and philosophical traditions: because the natural order 
is a visible manifestation of divine order, when we understand that natural 
order and act in concord with it we are simultaneously fulfilling our natural 
desires. Thus in Uateismo trionfato Campanella insists that of all religions, 
«la religione Christiana e la vera seconda natura» and then goes on to posit a 
universal Christian monarchy that will embody the golden age and the ideal 
republic, which have been sought by the wise men and philosophers of all 
nations, «ne ci e huomo che a questo desiderio non inclinasse facilmente 
altro che alcuni tirannelli ». 4 The human yearning for the ideal state pulls 
us toward something like the theocracy envisioned in La citta del sole itself, 
which displays the harmony of religious practice and nature. Indeed, as the 
Hospitaller suggests, Christianity adds nothing but the sacraments to na¬ 
ture's law . 5 This idea is reiterated in the Monorchia Messiae, where Campan¬ 
ella argues that Christ's role is not to overturn or rewrite the laws of nature 
but rather to bring them to their perfect completion . 6 This clarifies why 
the City of the Sun's laws should be written together with the descriptions 
of the essential qualities of things (their 'quiddita'); understanding those 

1 La citta del Sole, cit., p. 81. 2 Depolitica, v, 9, p. 85. 

3 Here, I use the term ‘natural law' to invoke the notion that the world has a natural order 

and that a person can fulfill her natural function only by bringing herself into her right place 
within that natural order. While specific natural law theories disagree on what this looks like, 

most natural law theory involves some version of this idea. See M. B. Crowe, The Changing 
Profile of the Natural Law, The Hague, Nijhoff, 1977. 4 Ateismo, x, p. 99. 

5 La citta del Sole, cit., p. 90. Cfr. J. P. De Lucca, Prophetic Representation and Political Alle- 
gorisation. The Hospitaller in Campanella’s The City of the Sun, «Bruniana & Campanelliana», 

xv, 2009, 2, p. 388. 6 Mon. Messiae 2002, xiv, p. 116. 
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qualities not only allows the Solarians to act in concord with both natural 
and divine law, but it also brings them one step closer to the state of natural 
perfection that paves the way for Christ's own return. 1 

The simple law ordering the ideal city is thus charged with the task of 
bringing humanity toward its state of completion, toward participation in 
the divine order. As such, that law is grounded in the nature of the sun, 
which becomes in Campanella's philosophy a point of juncture between the 
physical and the divine. We already see this in Campanella's earlier work, 
Del senso delle cose e della magia. There, the sun is seen as a spiritual point of 
connection between the divine mens and the physical world of bodies and 
things: «le cose tra cielo e terra si fanno do che hanno ricevono da questi 
due elementi [caldo e ffedda]. Pero l'animale non e sole, ma terra in cui il 
sole, operando, spirito produsse fra durezze, di cui esalar non potendo or- 
ganizzo la mole e fece atta alia vita loro [...]». 2 Campanella here is drawing 
very directly on Telesio's cosmology, where generation in nature is account¬ 
ed for entirely by the interaction of two active forces, heat and cold. These 
forces shape the material world, which is sentient in its entirety. 3 The sun's 
heat is thus closely tied to the important category of spirit, which accounts 
for the sentience of the world of things. 4 

We should think of the figure of the sun in La citta del sole in light of 
this natural philosophy. In contrast to the metaphorical value of the sun in 
Plato's allegory, here the sun becomes a conduit, introducing the movement 
of spirit into the world of physical things. But we can take this transforma¬ 
tion of the role of the sun one step further if we think of it in relation to 
Campanula's hymn, «A 1 sole», a poem from between 1605 and 1607. There, 
he emphasizes the sun's natural role as a conduit of spirit into the physical 
world, but he also stresses the connection of that natural role to God: 

Tempio vivo sei, statua e venerabile volto, 
del verace Dio pompa e suprema face. 

Padre di natura e degli astri rege beato, 
vita, anima e senso d’ogni seconda cosa . 5 

All of these meanings of the sun as a figure are also to be understood as 
present in La citta del sole , for Campanella makes it clear in the opening of 
this poem/prayer that the sun is a central symbol for his utopian vision. 6 


1 Germana Ernst has shown how Campanella’s utopia uses nature as a model in service 
of an eschatological end: vd. H carcere, il politico, ilprofeta. Saggi su Tommaso Campanella, Pisa- 
Roma, Istituti editoriali e poligrafici internazionali, 2002, pp. 69-77. 

2 Senso delle cose, p. 4. Cff. Metafisica, 11,4, 9. 

3 B. Telesio, De rerum natura, ed. V Spampanato, vol. 1, Modena, Formiggini, 1910,1, 4. 

4 Cff. D. P. Walker, Spiritual and Demonic Magic: From Ficino to Campanella, Notre Dame- 

London, Notre Dame Press, 1975, pp. 189-192. 5 Poesie, p. 455, w. 39-42. 

6 Ibidem, p. 453, v. 2. Cff. La citta del Sole, cit., p. 85. 
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The transformation of the sun from an allegory to a conduit whereby the 
realm of metaphysical reason enters the physical world extends to the figure 
of the Metaphysician, as well: «e un principe sacerdote tra loro, che s'appella 
Sole, e in lingua nostra si dice Metafisico: questo e capo di tutti in spirituale 
e temporale, e tutti li negozi in lui si terminano)). 1 The Metaphysician, who 
is functionally equivalent to the su 1 itself (hence the overlap of names), 
should thus be read as a transfer mat ion of the philosopher-king: where the 
philosopher-king sees the forms and uses that sight to influence the order 
of things in the visible realm, the Metaphysician not only orders society 
politically but also serves as a spiritual leader. Like the sun, he sits at the 
point of conjunction between the spiritual and the temporal, and through 
his influence this conjunction reaches into all aspects of the city's life. 

Such a confluence of priest and prince, or Christ and King, is articulated 
in multiple other works by Campanella. For example, in Uateismo trionfato 
he describes the new world order he envisions on the horizon thus: «se 
miramo hoggi torna al trino di Christo la congiuntion magna, e riforma 
la chiesa, et alza un principato unico, come il Sole potentissimo in tutto il 
Mondo». 2 Here, the universal monarchy is envisioned in solar terms; and, 
in his M onarchia Messiae, Campanella goes on to offer an expansive account 
of this confluence of church reform and political rule. There, the papacy is 
envisioned as the site of just such a universal monarchy that will usher in 
the rule of God. As scholars have recently shown, both Campanula's broad 
political ideology and his specific political and poetic works are shot through 
with these theocratic notions, which resonate with his prophetic and escha¬ 
tological beliefs. 3 With this in mind, we can return to the Metaphysician and 
see that, where Plato's philosopher-king orders society in keeping with his 
vision of the forms, Campanella's priest/prince goes a step further: he ac¬ 
tually embodies the union of church and state that allows for God, through 
the sun and spirit, to actively order society and the citizens' social relations. 

1. 2. Visions of Organic Unity 

This step beyond Plato's philosopher-king already begins to move Campan¬ 
ella's ideal city in a direction that helps it to avoid Aristotle's criticisms of 
Plato's city. 4 As we saw above, Aristotle argued that Plato's ideal city was 
impracticable because of the extreme unity it imposes on its citizens. But 

1 La citta del Sole, cit., p. 50. 2 Ateismo, xv, p. 208. 

3 In addition to Ernst's II carcere..., op. cit., see also: G. Ernst Tommaso Campanella. Il libro e 

il corpo della natura, Roma, Laterza, 2002; S. Roush, Prometheus, Jonah, Christ: Tommaso Cam- 
panella’s Self-Representational Mode Is in his Philosophical Poetry, « Italian Culture », xxvi, 2008, 
pp. 35-55; J- P. De Lucca, op. cit., pp. 387-405. 

4 The Genoese sailor refers directly to this criticism in the dialogue itself. La citta del Sole, 
cit., p. 53. 
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Campanella's theocracy involves a worldview where the sun s spiritual in¬ 
fluence allows the divine to radiate into the world of things. The ruler of 
the City of the Sun cannot thus be accused of imposing any kind of unity 
on the city's citizens, or at least not any kind of unity besides that which is 
already being 'imposed' by divine nature itself. 

But such an Aristotelian objection is not the only one that Campanella's 
text has to reckon with; in Machiavelli, Campanella's other great antago¬ 
nist, there is another kind of objection to consider. For, as Machiavelli had 
already pointed out in II principe , religious conviction in natural law and 
even the direct rule of a prophet (like Savonarola) are not sufficient to hold 
a political system in order - not without the force of arms. 1 And it is just 
such a force of arms that John Headley has argued Campanella seeks in 
his union of the political and theological; in fact, Headley maintains that 
Campanella's 'rearming of heaven' is precisely a tacit debt to Machiavellian 
political reasoning, written into the core of Campanella's own thought. 2 
Yet it is relevant that Headley's focus on Campanella's theoretical and philo¬ 
sophical works leaves La citta del sole aside. For Campanella's ideal city al¬ 
ready displays a different way of responding to Machiavelli by envisioning 
a theocratic society held together not by the force of arms but rather by a 
natural force of organic unity. 

The figures of the sun and the Metaphysician already moved the struc¬ 
ture of the ideal city closer to a picture of spiritual naturalism that changes 
how we envision the utopia sticking together. But in his version of organic 
unity, Campanella goes further still. Here, he appropriates the metaphor 
of the 'body of the republic' from Plato and rearticulates that metaphor in 
a system where all humans, together with all things, are linked integrally 
as constitutive parts of the body of a single, living animal, rendering those 
parts strictly mutually dependent. Thus the rule of the Metaphysician, 
which requires no force of arms within his city, also does not rely on any 
form of moral idealism. 

This organic picture is developed explicitly in the context of a discussion 
about the administration of legal justice in the City of the Sun. The punish¬ 
ment for the most serious crimes is carried out at the hands of the whole 
city: 

E tutti piangono e pregano Dio, che plachi Tira sua, dolendosi che sian venuti a rese- 
care un membro infetto dal corpo della republica; e fanno di modo che esso stesso 
accetti la sentenza, e disputano con lui fin tanto che esso, convinto, dica che la merita 

[..J 3 


1 N. Machiavelli, II principe, ed. G. Inglese, Torino, Einaudi, 1995, vi, pp. 36-37. 

2 J. Headley, On the Rearming..., cit. 3 La citta del Sole, cit., p. 80. 
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The criminal is described as an infected member of the body of the repub¬ 
lic, and as with the most extreme medical cases, it is necessary to ampu¬ 
tate the limb that threatens the health of the body And just as in a human 
body, in the city there is a profound need for universal concurrence; all of 
the parts must act together. Here Campanella is drawing directly on Plato's 
explanation of the body of the republic, where the unity of a person is de¬ 
scribed as a (partnership» that holds all of the person's parts together and 
makes them feel in unison - the prick of a finger hurts this person and not 
just this finger . 1 Campanella's description of punishment also draws on the 
Republics vision of reason ruling over the unified body of the republic. 2 The 
guilty party must agree to his own guilt and to the fact that he deserves his 
punishment. But unlike in the Orwellian nightmare of this scenario, here 
the agreement is not forced but merely arrived at by means of logical dispu¬ 
tation. The body of the republic is thus in harmony with itself as a function 
of universal rationality - it is structured into a perfect, organic unity by the 
power of reason. 

But we must also read this vision of the infected member of the republic's 
body in terms of Campanella's move to unify Plato and Telesio, which we 
see clearly in Uateismo trionfato : 

Le republiche humane, quanto piu sono unite, piu rapresentano un corpo secondo 
Platone et Telesio et ogni buon filosofo [...] Dunque, per farsi li Christiani un corpo 
‘cuique est units consensus uniusque membrorum conspiratio , come disse il grande Hip- 
pocrate, e di gran sapere, come san li dotti in magia naturale, haver trovato tal modo 
di compaginare et unire li membri di una Republica con il suo corpo e sangue vitale 
deificato . 3 

The confluence of the Platonic metaphysical body with Telesian natural 
magic is to be seen as a version of the Christian union of world and God 
through mutual (mystical) participation in the body and blood of Christ. 
Campanella's articulation of what such a body might entail can be found 
in his poem, «Del mondo e sue parti», where he envisions the entire world 
as a living animal: «Il mondo e un animal grande e perfetto,/ statua di Dio, 
che Dio lauda e simiglia», and where human beings' limited understanding 
of God is compared to the limited knowledge of a worm in the poet's own 
stomach. 4 In the dialogue of La citta del sole itself this same picture emerges 
explicitly when the whole world is described succinctly as a living temple 
of God, an «animal grande, e noi star intra lui, come i vermi nel nostro cor- 
po». 5 As such, Campanella's philosophy naturalizes the formal dependency 
that holds Kallipolis together. The parts are organically dependent on each 

1 Rep., 462C-CL 2 Ibidem, 607a. 3 Ateismo, xn, p. 172. 

4 Poesie, p. 37, w. 1-2, 5-8. 5 La citta del Sole, cit., p. 87. 
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other not only in an ideal, formal vision of the constitutional relations at 
a just society's core, but also at the level of empirical reality And here we 
find an implicit answer to the Machiavellian objection raised above, for if 
it is taken seriously, this vision of the social organism leads to the conclu¬ 
sion that the benefit of the whole is absolutely necessary to the benefit of 
the individual. It is for this reason that in his «Sonetto terzo» Campanella 
insists that only the dissolution of the notions of ‘mine’ and ‘yours’ can lead 
us back to the golden age. 1 This is not an instance of wishful thinking but 
a description of what it would mean for us to cease being mere worms (to 
become fully human) and comprehend the organic interconnectedness of 
our world. 

2. Architectonic Naturalism and Universal Knowledge 

Li capi principali delle scienze son soggetti al Sapienza, altri che il Metafisico, che e 
esso Sole, che a tutte scienze comanda come architetto, e ha vergogna ignorare cosa 
alcuna al modo umano . 2 

The organic image of the world that we have traced above brings us to a point 
of intersection between Campanella and the wider Neoplatonic culture of 
the late Renaissance. Notions of the anima mundi and spiritual connected¬ 
ness fit closely with Campanella's picture of the organic society and its rela¬ 
tion to the sun, and there can be little doubt that Campanella participates 
to some extent in that culture. Indeed, we might even suspect that Campan- 
ella's naturalization of Platonic idealism is another instance of the broader 
discourse of natural magic in Renaissance thought. 3 But, if we look careful¬ 
ly at the architectural layout of the City of the Sun and consider the corre¬ 
spondence of this physical architecture to the ideal structure of knowledge, 
we will find not only a confirmation of this view but also a challenge to it. 
While La citta del sole is structured architectonically in a way that is similar 
to key instances of Neoplatonic hermeticism, Campanella's ideal city sub¬ 
verts the impulse of hermetic enigma at work in such models. In this way, 
his transformation of Plato also informs his relation to Neoplatonic culture. 

In the dialogue, the Genoese sailor explains the physical structure of the 
city at length, focusing for pages on the numerological and symbolic details 
of its architectural layout. This has led prominent scholars like Frances Yates 
to consider La citta del sole as an instance of the ars memoria genre, saying 
that in this work «the classical principle of memorising places in buildings 
has been adapted to world-reflecting uses, after the Renaissance manner». 4 
And, indeed, there are deep similarities between the architectonic structure 

1 Poesie , p. 236, v. 9. 2 La citta del Sole , cit., p. 79. 

3 Cfr. D. P. Walker, op. cit. 

4 F. Yates, The Art of Memory , Chicago, University of Chicago Press, 1966, p. 298. 
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of Campanella's city and the structure of memory systems like Giulio Ca- 
millo's theater, which I will treat as a typical example of the Neoplatonic ars 
memoria for my purposes here. 

In Camillo's memory theater, a semi-circle with seven ascending levels 
corresponds to the world in a complex system of symbolic relationships 
mediated by astrological, numerological, and mystical connections. In the 
physical structure he built, Camillo depicted an elaborate series of emblem¬ 
atic images corresponding to each gradation in the theater. And beneath 
these images he stored documents of all sorts, turning his structure into 
an encyclopedia of all knowledge, divided and organized on the basis of 
his version of Neoplatonic philosophy. 1 In a short book, L’idea del theatro , 
where he outlines the organizational principles of the theater, Camillo ex¬ 
plains the reason for such a structure as follows: 

I piu antichi et piu savi scrittori hanno sempre havuto in costume di raccomandare a* 
loro scritti i secreti di Dio sotto oscuri velami, accioche non siano intesi se non da coloro 
i quali (come dice Christo) hanno orecchie da udire, cioe che da Dio sono eletti ad in- 
tendere i suoi santissimi misteri . 2 

The two primary features of such a memory system are thus conjoined: it is 
structured to force the visible world into the ideal system of a higher, intelli¬ 
gible truth; at the same time, the complex symbolic relationships of that ideal 
system are meant to be obscure except for the elect few «with ears to hear». 

Campanella’s city likewise features a highly symbolic architectural struc¬ 
ture; indeed, as the Genoese sailor says near the end of the dialogue, the 
Solarians are deeply familiar with the «simbolo c'hanno le cose nostrali con 
quelle di fuori del mondo». 3 The symbolic structure of the city includes 
seven rings of ascending walls that correspond to the planets, four gates 
corresponding to the cardinal directions, and a central temple of the sun, 
where the city's microcosm is brought into symbolic contact with the cos¬ 
mos itself by way of two globes on the central altar. 4 Numerological rela¬ 
tionships and astronomical correspondences are thus integral to the city's 
design. And the fact that the images on the walls around the city and in 
the temple are accompanied by pithy verbal descriptions in verse also sug¬ 
gests a connection to the Renaissance use of emblems. 5 But Campanella's 

1 For a detailed description of the theater as well as the book Camillo wrote about it, and 
for a compelling reading of Camillo's theater as a memory device, see Yates' chapter on the 
subject, op. tit., pp. 129-159. 

2 Uidea del theatro, ed. L. Bolzoni, Palermo, Sellerio, 1991, p. 47, emphasis added. 

3 La titta del Sole, cit., p. 93. 4 Ibidem., pp. 47-49. 

5 This is the argument advanced in S. Calomino, Mechanism, Diversity, and Social Progress. 

Emblems of Scientific Reality in Campanella's La citta del sole, in Utopian Vision, Technological 
Innovation, and Poetic Imagination, eds. K. Berghahn and R. Grimm, Heidelberg, Winter, 1990, 
pp. 29-41. 
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theory of numerology, astrology and symbolic relationship is deeply tied 
to his natural magic; as he explains in his Apologetico per Vopuscolo «Come 
evitare ilfato astrale»\ «quando poi si utilizza un certo numero per la como- 
dita deireffetto, per il fatto che, se anche non causa, tuttavia concausa, non 
si tratta di vana osservanza: lo stesso vale per le figure. [...] Cosi il medico 
da al malato sette pillole e non quattro». 1 Numbers and numerological fig¬ 
ures have properties that act naturally and imitate nature. 2 In this light, we 
should understand the numerological relations manifest in the City of the 
Sun's architecture as a demonstration not of the city mystically reflecting 
some secret symbolism but rather of the city's participation in the natural 
order of God's world. 

We should thus consider the physical layout of Campanella's city in 
terms of his description of the architectonic layout of the sciences, where 
the natural sciences fit into and reflect divine order in an immediately vis¬ 
ible way. That architectonic structure is described in the Metafisica, where 
Campanella discusses the «divisione e modo di procedere delle scienze». 
All of the particular sciences are organized under the rubric of three mas¬ 
ter sciences - theology, metaphysics, and physics - which serve as the 
foundation and conceptual source for the rest. 3 It is for this reason that 
in Campanella's utopia all knowledge is written in a single book, from 
which the Solarians learn verbally in the style of the Pythagoreans. 4 But 
the function of Campanella's architectonic encyclopedia is thus radically 
opposed to that of Camillo's theater: rather than using emblematic corre¬ 
spondences to point the visible realm toward the intelligible realm, which 
is set over and against it, here we find the perfect conjunction of the vis¬ 
ible and the intelligible. As Campanella puts it in the Metafisica, describing 
the senses: «da essi si ottiene pure una dimostrazione, ma umana, poiche, 
per quanto ogni verita sia canonica in cielo e in terra, tuttavia per noi e 
tale solo quella divinamente rivelata». 5 Because the human senses can 
trick us, we need revelation to be certain of the truth - it is for this reason 
that theology is at the top of the architectonic pyramid, is the architec¬ 
tonic science. 6 Yet every form of truth is canonical, both on earth and in 


1 Opusc. astrol, p.149. 

2 In the same part of the Apologetico he makes use of one of his favorite Bible verses, Wis¬ 
dom 11:20, to defend the propriety of his numerological beliefs: «Che il numero abbia questa 
concausazione risulta chiaro dalle cose dette, e dal fatto che Dio fece ogni cosa "secondo 
numero, peso e misura”», ibidem. 

3 Metafisica, trans. and ed. G. di Napoli, vol. 1, v, 3,1, pp. 383-389. 

4 La cittd del Sole, cit., p. 50. 

5 Metafisica, p. 385. (Cfr. Apologia di Galileo, ed. L. Firpo, Torino, utet, 1968, p. 52: «Giacche 

il vero non puo contraddire al vero, ne Teffetto alia causa, e percio neppure la scienza umana 
a quella divina, ne a Dio le opere sue»). 6 Ibidem. 
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heaven. The book of nature available to us on earth contains, visibly, the 
truths of heaven itself. 1 

It is in this context that we should return to the role of the Metaphysician 
to consider his place as the keystone of the architectonic structure. The Ge¬ 
noese sailor describes the requirements of his position thus: 

Pero non pud essere Sole se non quello che sa tutte Tistorie delle genti e riti e sacrifizi 
e republiche e inventori di leggi e arti. Poi bisogna che sappia tutte Parti meccaniche 
[...]. E tutte le scienze ha da sapere, matematiche, fisiche, astrologiche. [...] Ma piu di 
tutti bisogna che sia metafisico e teologo, che sappia ben la radice e prova d'ogn'arte 
e scienza, e le similitudini e differenze delle cose, la Necessita, il Fato e l'Armonia del 
mondo, la Possanza, Sapienza e Amor divino e d'ogni cosa, e li gradi degli enti e corri- 
spondenze loro con le cose celesti, terrestri e marine, e studia molto bene nei profeti 
e astrologia. Dunque si sa chi ha da esser Sole [...] e questo offizio e perpetuo, mentre 
non si trova chi sappia piu di lui e sia piu atto al governo . 2 

The Metaphysician s wisdom extends from a complete factual inventory of 
the empirical world to the knowledge of essences, including the three di¬ 
vine attributes, "Possanza, Sapienza e Amor", a trinitarian grouping that 
is also found in the Metafisica as a description of the field of metaphysi¬ 
cal knowledge. 3 This marks an important reversal relative to the tradition 
begun by Plato’s philosopher-king, who is situated in a system of knowl¬ 
edge where the highest kind of understanding proceeds from the intelli¬ 
gible realm downward, «making no use of anything visible at all, but only 
of forms themselves, moving on through forms to forms, and ending in 
forms)). 4 Whereas the education of the philosopher-king in the Republic was 
therefore designed specifically to move away from the empirical realm and 
into the higher realm of metaphysical truth, now the qualifications for the 
supreme leader are both metaphysical and empirical: he must know both 
the 'radice' and the 'prova' of every art and science. 

The Platonic and Neoplatonic hierarchical ranking of intelligible over 
visible is thus subverted in Campanula's reworking of the ideal city. And 
so even if its symbolic architectural structure and its architectonic divi¬ 
sion of all knowledge suggest Campanula's debt to Renaissance Neo¬ 
platonism, La citta del sole rejects the hermetic impulse of that tradition. 
The Metaphysicians role as a pansophic scientist, one who knows both 
the particular sciences and also the master sciences in which they are 
rooted, positions him at the threshold of Renaissance natural magic and 


1 On the book of nature in Campanula's thought, see especially G. Ernst, Tommaso Cam- 
panella, cit., and also P. Gatti, II gran libro del mondo nella filosofia di Tommaso Campanella, 

Roma, Gregorian 8C Biblical Press, 2010. 2 La citta del Sole, cit., pp. 55-56. 

3 Metafisica, p. 385. On the grouping's trinitarian association, cff. La citta del Sole, cit., p.88. 

4 Rep., 511c. 
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the empirical science being developed by Galileo Galilei and his contem¬ 
poraries. 1 


3. The Open Education 

Campanella's metaphysical system brings together the intelligible and the 
visible in a way that makes Socrates into a natural philosopher, and we have 
seen how this philosophical stance finds expression in the transformations 
that Campanella's dialogue enacts on Plato's Republic through its key meta¬ 
phors as well as in the form of its architecture. Both of these types of trans¬ 
formations lead us to what is surely one of the central concerns of each 
ideal republic: the question of how the ideal citizen will be educated so as 
to become a part of this seamless whole. While Campanella draws very 
directly on Plato in his vision of how the soul is educated (through inter¬ 
nalization), he does not replicate the exclusive and closed aspects of Plato's 
educational system. In a major revision to the ideal education of the Re¬ 
public , Campanella's utopia insists that only an open, universal empiricism 
can serve as a sufficient foundation for the rigid metaphysical principles of 
organic unity that order the city in accordance with absolute reason. 

First, we should look at how both utopias rely on two basic principles in 
their models of education so that we can see how Campanella transforms 
Plato's system from within. For both, education is a function of internali%a- 
tion ; and this process of internalization informs the disposition (rather than 
the abstract knowledge) of a soul, and hence of society. Perhaps the most 
notable aspect of the Republics extensive treatment of education is Socrates' 
emphasis on poetry and its role in the formation of citizens. The stories that 
the youth of the city encounter are understood to be fundamental in form¬ 
ing their dispositions, serving as a starting point for their education. Indeed, 
Socrates finally goes so far as to claim that «an imitative poet produces a bad 
constitution in the soul of each individual)). 2 The poet's imitations of the 
world shape not simply the beliefs of the listener but the very core of her 
constitution, the disposition of her soul in the form of the relations among 
its internal elements. And this shaping influence, the power of internaliza¬ 
tion, extends from the individual soul to the social whole. As Socrates goes 
on to say, «if you admit the honeyed Muse, whether in lyric or epic poetry, 
pleasure and pain will be kings in your city instead of law and the thing that has 
always been generally believed to be best - reason)). 3 This is why imitative 
poets like Homer must be banished and a better poetry must take their place. 

1 The relation of Campanella’s natural philosophy to the emerging science of his contem¬ 
poraries is the subject of some recent critical attention. See A. Maggi, op. ext., and P. Ponzio, 
Tommaso Campanella. Filosofia della natura e teoria della scien^a, Bari, Levante, 2001. 

2 Rep., 6o5b.5, emphasis added. 3 Ibidem, 6072.5, emphasis added. 
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And it is easy to see how this particular theory of internalization carries 
over into Campanella's ideal city where the entire populous is educated 
through their internalization of the images on the city's walls: «Ci son poi li 
mastri di queste cose; e li figliuoli, senza fastidio, giocando, si trovano saper 
tutte le scienze istoricamente prima ch'abbin dieci anni)). 1 A preliminary 
knowledge of all the sciences is acquired without work, through simple 
(playful) internalization, and that knowledge is specified as being descrip¬ 
tive. 2 This suggests that while the images might be able to shape the chil¬ 
dren s vision of the world, those images do not instruct by means of con¬ 
cepts and abstract knowledge. 3 That is, the internalization of the system of 
the sciences informs the disposition of the children's minds, preparing them 
for abstract conceptual instruction in the future. 

In both La citta del sole and the Republic, then, the picture of education 
departs from a common starting point : the child's soul needs to be formed, 
and its formation is largely achieved through the internalization of environ¬ 
mental influences that shape how the soul will be disposed, in the future, to¬ 
ward abstract reason and metaphysical truth. Yet from this shared point of 
departure they arrive at radically different notions of the ideal educational 
system. Socrates argues for an educational regime that is fundamentally 
exclusive, banishing all bad influences and constructing a single system of 
new influences to be internalized by the social mind. This is because So¬ 
crates' hierarchy of intelligible over visible results in the need for noble lies. 
In contrast, Campanella's reinterpretation of the location of absolute truth, 
his insistence on the convergence of the intelligible and the visible, allows 
him to envision a social order that is inclusive and thereby open. 

For Socrates, the fact that children cannot distinguish deep meaning from 
surface meaning necessitates the creation of a special set of allegories de¬ 
signed by Socrates, administered by philosopher-kings, and internalized by 
children. These stories, what Socrates terms at one point a 'noble lie," or 
earlier, a "true lie," are mimetically false - they are lies in the sense that 
they do not accurately reproduce the state of affairs that exists in the visible 


1 La citta del Sole , cit., p. 52. 

2 Donno translates the word ‘istoricamente' as pictorially' (La citta del sole: Dialogo poetico. 
The City of the Sun: A Poetical Dialogue , trans. D. Donno, Berkeley, University of California 
Press, 1981, p. 37). Tornitore's notes suggest that the term should be taken to mean a purely 
descriptive knowledge (La citta del sole. Civitas solis , ed. T. Tornitore, Milano, Unicopli, 1998, 
p. 19), as do Ernst's (ibidem). 

3 In the prose exposition to his poem, «Al senno latino», Campanella sheds further light 
on the process of internalization. There, he says that«Italia sempre e imitata, comunque ella 
parli. Il che e segno e causa d'imperio, perche l'imitato dona legge agl'imitanti» (Poesie, p. 
447). We might gloss this by saying that the structural logic of whatever is imitated imprints 
itself on the imitator, is internalized. 
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world. 1 But they are meant to be true in their reflection of a higher, purely 
intelligible truth. 2 These lies, like the myth of the metals, are deployed in 
order to dispose citizens to accept their place in the social order. The body 
of Kallipolis' republic is thus held together by a form of reason that ex¬ 
cludes many of its citizens from the knowledge of the highest truth. 3 

In contradistinction, Campanella's naturalism lends itself toward an open 
education, one that shares key traits with the self-testing methodology of 
empirical science. 4 His vision of the right education for children does not 
require mimetically false, specially-engineered allegories to dispose them 
toward intelligible truths they cannot see. Instead, for Campanella, the 
whole universe is a reflection of God's wisdom, the reason that structures 
all living things. The result is that the City of the Sun must be open to out¬ 
side influences: the city's educational regime depends on exposing Solarians 
to all of the available knowledge of the world in order to guarantee that 
they are able to maintain the best possible society. 5 We have already seen 
that the Metaphysician's position requires knowing all of the sciences; but it 
should be reiterated that this includes the need to know «tutte l'istorie delle 
genti e riti e sacrifizi e republiche e inventori di leggi e arti». 6 To gain such 
knowledge of other governments and other traditions, the Solarians will 
have to travel all across the world. 7 Far from demanding a closed system 
that excludes all external influences, the empirical dimension of the city's 
encyclopedia of knowledge demands that the Solarians travel, explore, and 
discover. 8 

The openness of the City of the Sun's knowledge base, in contrast to the 
closed logic of the Republic, might be unexpected for those readers who 
look at Campanella's utopia as a closed system that easily gives way to a dys- 


1 Rep., 414c and 382a. 2 Ibidem, 382)0.5. 

3 This summary of Plato’s educational model draws on the account in J. Lear, Allegory 
and Myth in Plato's Republic, in The Blackwell Guide to Plato's Republic, ed. G. Santas, Oxford, 

Blackwell, pp. 25-43. 

4 Campanella’s defense of Galileo, for example, demonstrates not only his interest in mod¬ 
ern science but also his special commitment to the principle of natural reason. As Germana 
Ernst notes, even though Campanella’s own view of the ‘book of nature’ was quite different 
from Galileo’s, « Campanella scrive in difesa della libertas philosophandi di Galileo e in generale 
dello scienziato cristiano, il cui primo diritto-dovere e quello di leggere il libro della natura» 
(Tommaso Campanella..., p. 166). 

5 It is thus fitting that Frank and Fritzie Manuel categorize La citta del sole as a pansophic 
utopia, one dedicated to a totalized vision of knowledge in science. Idem, op. ext., p. 273. 

6 La citta del Sole, cit., p. 55. 7 Ibidem, pp. 52, 66, 74. 

8 The Solarians do make an effort to guard against foreign visitors introducing bad ways of 
living into their society by requiring foreigners to adapt to the city’s social order to become 
citizens (ibidem, pp. 72-73). However, they can only judge what are good or bad ways of living 
because they have been exposed to them all. On this scientific ethos of exploration, see S. 

Calomino, op. cit., pp. 39-40. 
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topian reading. 1 But at its core, the City of the Sun is enriched by an ongo¬ 
ing search for an empirical truth that is already part of the divine, intelligi¬ 
ble truth. In other words, the Metaphysician s knowledge is not qualitatively 
different from that of the rest of the citizens; unlike a philosopher-king, he 
is not part of some different strata of society's order, one with special access 
to truth. All citizens can, in principle, achieve the Metaphysician s knowl¬ 
edge of the world, the cosmos, and the divine. 

Finally, then, as a result of the fusion of Platonic idealism and Telesian natu¬ 
ralism central to Campanella's metaphysics, La cittd del sole is able to depict a 
society that combines two elements normally seen as inimical. The City of 
the Sun has a rigid social order that is aligned with an absolute truth mani¬ 
fest in metaphysical reason. At the same time, its structure is maintained by 
means of an educational system that is open, rooted in a universal empiri¬ 
cism that guarantees the veracity of that rigid order. Thus, in Campanella's 
critical commentary, the Platonic model has been rehabilitated in a way that 
fits with the vision of Socrates as a natural philosopher. As Campanella later 
put it in his astrological treatise, Come evitare ilfato astrale: «Bisogna pertan- 
to prestare completa fede in Dio e agire in conformita delle scienze che ei ha 
date. II raggio della sapienza e infatti il verbo di Dio: ma ogni sua sapienza 
e partecipata da noi». 2 But now we see how this is a very different vision of 
participation from the traditional Platonic model that is, in so many ways, 
Campanella's source. 


1 This is the reading that emerges, for example, in A. Stephens, The Sun State and its Shad¬ 
ow On the Condition of Utopian Writing, in Utopias. Papers from the Annual Symposium of the Aus¬ 
tralian Academy of the Humanities, ed. E. Kamenka, Melbourne, Oxford University Press, 1987, 
pp. 1-19. An even stronger claim against the work's ‘tyrannical' imposition of truth is made by 
H. Lieberman, Art and Power(lessness). Ekphrasis in Campanella’s The City of the Sun, Virgil’s 
Aeneid, and Dante’s Purgatory x, «Romance Languages Annual», ix, 1997, pp. 224-31. 

2 Opusc. astrol, p. 69. 
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Summary 

The first important philosophical dictionary in German, Johann Georg Walch’s Phi- 
losophisches Lexicon (first published in 1726) represents a link between the philosophy 
of the early and high German Enlightenment on the one hand, and the scholarly eru¬ 
dition of earlier centuries on the other. Its historical-philosophical approach, which 
covers ancient philosophy and classical literature, the Fathers of the Church as well as 
Renaissance, Scholastic and Enlightenment philosophy, makes it unique in its genre. 
In this article, a short introduction to Walch’s philosophical thought is followed by a 
discussion of the dictionary’s more significant entries on Italian Renaissance philoso¬ 
phy In his entries, Walch tends to highlight the heterodox elements of Renaissance 
philosophy It is the ambivalence of Walch’s critical and 'enlightened’ view on Re¬ 
naissance thought, which focuses on themes such as natural philosophy, atheism and 
magic, that makes it so representative of his time. 

D ie Wirkungsgeschichte der Philosophen stellt einen bedeutenden As- 
pekt der Philosophiegeschichte dar, in der bekanntlich der historische 
Verlauf des philosophischen Denkens anhand der Lehren "groBer Denker’ 
vorgestellt wird, 1 im allgemeinen jeweils in einen zeitlichen Interpretations- 
rahmen des Typs Von Leibniz bis Kant', Von Platon bis Hegel’ u.d.g. ein- 
gepaBt. Wenngleich die Bedeutung von Philosophen wie Platon oder Aris- 
toteles, Descartes oder Kant fur die Geschichte der Philosophic schwerlich 
zu leugnen ist, so scheint ein solcher, an den ‘heroischen Leistungen der 
Denker der Vergangenheit orientierter philosophiegeschichtlicher Zugang 
im Falle von Autoren, deren historischer EinfluB zum Teil weniger gut doku- 
mentiert ist, durchaus ungeeignet zu sein. Die Philosophic der Renaissance 
ist, historisch gesehen, zweifellos ein schwer zu deutendes Phanomen; dies 
trotz der guten Vorsatze Bruckers und seiner Vorganger und Nachfolger. Ei- 


von.wille@libero.it 

1 Vgl. hierzu den amiisanten Beitrag von K. Rottgers, Die Unterseite der Philosophiege¬ 
schichte: Wie wird man ein unbekannter Philosophy in Geschichtlichkeit der Philosophic. Theorie, 
Methodologie und Methode der Historiographie der Philosophic, hg. von H. J. Sandkiihler, Fran¬ 
kfurt a. M., 1991, S. 91-96. 
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ne f Ubergangszeit J , als welche die Renaissance traditionell verstanden wird, 
ein «Zwischenzustand des Ubergangs», in dem man «Menschen garender, 
brausender Natur» aufzufinden vermeinte, 1 kann sehr wohl exzentrische 
und auBergewohnliche Gestalten hervorbringen: Kiinstler, religiose Refor¬ 
mer wie Luther, Politiker wie Machiavelli, aber auch Literaten im engeren 
Sinne. Doch ihr Denken erweist sich der traditionellen Lesart zufolge im- 
mer als noch ein wenig in der Schwebe, als Ausgangspunkt fur spatere Ent- 
wicklungen, nicht als eigenstandige, in sich vollendete Leistung. In dieser 
Hinsicht haben die hegelschen Vorlesungen iiber die Geschichte der Philosophie 
nachweislich einen Grofiteil der nachfolgenden Studien zur Renaissance be- 
stimmt. 2 Die gelehrte Forschung hat jedoch schon in vergangenen Zeiten 
stillschweigend versucht, die offiziellen Interpretationslinien wenn nicht 
auszuhohlen, so doch zumindest in Frage zu stellen, indem sie Texte zu 
Tage forderte, die im Hinblick auf die Wirkungsgeschichte der Philosophen 
gewohnlich nicht beriicksichtigt wurden. Dieser Forschungsbeitrag ist fur 
die Renaissancephilosophie und insbesondere fur heterodoxe oder geachte- 
te Autoren von nicht zu unterschatzender Bedeutung gewesen. 

Einen nicht unwesentlichen Teil friihneuzeitlicher Wissenschaft stellen 
die lexikographischen Werke dar, in denen das zeitgenossische Wissen in 
den jeweiligen Fachbereichen zuerst in Form von systematischen Kollek- 
taneen, dann in alphabetischer Ordnung in Form von Nachschlagewerken 
aufbereitet wurde. Es soil im folgenden die reichhaltige Prasenz des Den- 
kens der Renaissance, insbesondere der Renaissancephilosophie, in Johann 
Georg Walchs Philosophischem Lexicon naher beleuchtet werden. Es handelt 
sich um das erste bedeutende philosophische Worterbuch in deutscher 
Sprache, in dem sich auf einzigartige Weise die Gelehrsamkeit der ffiiheren 
Jahrhunderte mit der zeitgenossischen wissenschaftlichen Forschung ver- 
bindet. 3 Dabei beschrankt sich die Darstellung keineswegs allein auf den 

1 G.WF. Hegel, Vorlesungen iiber die Geschichte der Philosophie, hi, in Ders., Werke, Red. E. 
Moldenhauer u. K. M. Michel, Bd. 20, Frankfurt a. M., 1971, S. 18. 

2 So weist die hegelsche Auffassung, daB in der Renaissance «ein heiBer Trieb zum Tiefsten 
und Konkreten» durch «Sucht nach geheimen, astrologischen, geomantischen und anderen 
Kenntnissen verunreinigt war» (Hegel, Vorlesungen, aaO., ebd.), Affinitat zu folgender An- 
sicht Cassirers auf: «Das Bild der Wirklichkeit, das die italienische Naturphilosophie entwirft, 
[...] ist noch ganz durchsetzt mit den Gestalten der Phantasie und des Aberglaubens» (E. Cas¬ 
sirer, Das Erkenntnisproblem in der Philosophie und Wissenschaft der neueren Zeit, 1, Darmstadt, 
1974 (Repr. der Ausg. 1922 3 ), S. 75. 

3 Wie schon R. Eucken, Geschichte der philosophischen Terminologie im Umrift dargestellt, 
Hildesheim, 1964 (Repr. der Ausg. Leipzig, 1879), S. 3 feststellt. Vgl. auch L. Geldsetzer, 
Einleitung, inj. Micraelius, Lexicon philosophicum terminorum philosophis usitatorum, Stetini, 
1662 2 (Repr. Diisseldorf, 1966: «Instrumenta Philosophica», «Series Lexica», 1), S. xx, Anm. 
75; L. Firpo, Campanella nel Settecento, «Rinascimento», iv, 1,1953, S. 105-154:107, zur «dura- 
tura e vitale soprawivenza del pensiero italiano del Rinascimento nel Sei e nel Settecento 
tedesco». 
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philosophischen Fachbereich, sondern umfaBt ein weites Spektrum an The- 
matiken, die von der Theologie iiber die Naturgeschichte bis zur Politik 
und Rechtslehre reichen. 

Es seien in Kiirze einige Worte zur Editionsgeschichte des Lexikons vor- 
ausgeschickt, deren Kenntnis fur eine sachgemaBe Wertung der Stratifikati- 
on der zahlreichen Veranderungen und Zusatze unabdingbar ist. Das Philo- 
sophische Lexicon erschien zuerst 1726; 1 es enthalt im Anhang ein Personen- 
und ein Sachverzeichnis. Eine zweite Ausgabe kam 1733 heraus. 2 Sie ist in der 
Hauptsache um 33 Lexikonartikel, ein Verzeichnis der lateinischen Termini 
sowie einen Anhang vermehrt, der die Lebensbeschreibungen der wichtigs- 
ten Philosophen und Darstellungen der philosophischen Schulen von der 
Antike bis zur neueren Zeit in alphabetischer Reihenfolge enthalt; letzte- 
rer ist allerdings nicht von Walch selbst, sondern von Johann Georg Lotter 
(ca. 1700-1737) erstellt worden. 3 1740 erschien ein unveranderter Nachdruck 
der zweiten Ausgabe. 4 Eine um 470 Lexikonartikel, zahlreiche Zusatze und 
einen kurzen, an der Historia critica philosophiae Bruckers orientierten Ab- 
rifi der Philosophiegeschichte vermehrte Ausgabe wurde 1773, im Todesjahr 
Walchs, von dem Jenenser Popularphilosophen Justus Christian Hennings 
(1731-1815) herausgegeben. 5 Hennings hat den in der zweiten Ausgabe und 
im Nachdruck von 1740 enthaltenen biographischen Anhang Lotters, der 
jetzt entfiel, jedoch weiterverwertet, indem er diejenigen Artikel, die al- 


1 J. G. Walch, Philosophisches Lexicon..., Leipzig, Verlegtsjoh. Friedrich Gleditschens seel. 
Sohn, 1726. Vgl. G. Tonelli, A Short-Title List of Subject Dictionaries of the Sixteenth, Seven¬ 
teenth and Eighteenth Centuries, extended edition, revised and annotated by E. Canone and M. 
Palumbo, Firenze, 2006, S. 129-130. Vgl. fiir eine ausfuhrlichere Wurdigung des Werks auch 
unter lexikographischem Aspekt D. von Wille, II Philosophisches Lexicon di Johann Georg 
Walch tra Schulmetaphysik e Popularphilosophie, in I lessicifilosofici delVeta moderna. Linee di 
ricerca, a cura di E. Canone, Firenze, 2011 («Lessico Intellettuale Europeo», cxiv) (erscheint 
demnachst). Dort auch ein Nachweis der in der zweiten und letzten Ausgabe hinzugefugten 
Lexikonartikel. 

2 Walch, Philosophisches Lexicon... Zweyte verbesserte und mit denen Leben alter und neuer Phi¬ 
losophen vermehrte Auf age, Leipzig, Verlegtsjoh. Friedrich Gleditschens seel. Sohn, 1733. 

3 Vgl. B. G. Struve, Bibliothecaphilosophica, Gottingen, 1740 5 (Repr. Diisseldorf, 1970: «In- 
strumenta Philosophica», hg. v. L. Geldsetzer, «Series indices librorum», v), 1, S. 14, Anm (z); 
J. H. Zedler, Grosses vollstandiges Universal-Lexicon aller Wissenschafflen und Kiinste, Bd. 32, 
Leipzig-Halle, 1747, s.v., Sp. 1108-1125: 1113; F. C. G. Hirsching, Historisch-litterarisches Hand- 
buch, Bd. 15, Leipzig, 1812, s.v., S. 250-294: 289. Vgl. zu Lotter B. Vincenz, Der Verfasser des 
biographischen Anhangs der %weiten Auf age von Johann Georg Walchs Philosophischem Lexicon. 
Eine Missile, «Das achtzehntejahrhundert», 30, 2, 2006, S. 282-284. 

4 Walch, Philosophisches Lexicon... Zweyte verbesserte und mit denen Leben alter und neuer 
Philosophen vermehrte Auflage, Leipzig, Verlegtsjoh. Friedrich Gleditsch, 1740. 

5 Walch, Philosophisches Lexicon... mit vielen neuen Zusdt^en und Artikeln vermehret, und bis 
auf gegenwartige Zeit fortgeset^et, wie auch mit einer kurzen kritischen Geschichte der Philosophie 
aus dem Bruckerischen grofien Werke versehen von Justus Christian Hennings. Vierte Auflage in gween 
Theilen, 2 Bde., Leipzig, in Gleditschens Buchhandlung, 1775 (Repr. Hildesheim, 1968). 
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lein die philosophischen Schulen wie Academia , Cynici, Eclectid , Peripatetid 
usw. betreffen, in den Lexikonteil hat einflieBen lassen. 1 Die philosophiege- 
schichtlichen Bemiihungen Lotters sind somit teilweise auch liber vierzig 
Jahre spater noch im Lexikon vertreten. Hennings hat dariiber hinaus viele 
Artikel betrachtlich gekiirzt, in denen der protestantische Standpunkt so 
stark zum Ausdruck kam, daB er von katholischen Lesern als beleidigend 
empfunden werden konnte. 2 

Johann Georg Walch (1693-1775), 3 der spater als protestantischer Theo- 
loge in die FuBstapfen seines Schwiegervaters Johann Franz Budde trat, ist 
bereits in jungen Jahren als Autor von philosophischen und philologischen 
Schriften hervorgetreten. 4 Walchs Selbstverstandnis als Denker, der sich 
dem lutherischen Protestantismus verbunden fiihlt, ist grundlegend fur 
seinen BegrifF der Philosophic und der libertas philosophandi ; zusammen 
bieten sie einen Schliissel zum walchschen Verstandnis der Renaissance- 
philosophie. Ausschlaggebend fiir einen wahren Neubeginn in der Philoso¬ 
phic ist Walch zufolge die Reformation Luthers, mit der das Vorurteil der 
menschlichen Autoritat ins Wanken geriet. Infolgedessen konnte das «ari- 
stotelische Joch» abgeschiittelt und die eklektische Philosophic eingefuhrt 
werden, «dabey die Freyheit zu gedencken das erwiinschte Gluck fande». 5 
Der eklektischen Philosophic steht die sektiererische, d.h. einer bestimm- 
ten Schule zugehorige Philosophic als philosophische Sklaverei gegeniiber. 6 
Nach Abschaffung des ipse dixit ist es Ziel des Philosophen, die allgemeinen 
Wahrheiten zu erkennen und zugleich auch einen philosophischen Lebens- 


1 Vgl. J. C. Hennings, Vorrede ^ ur vicrtcn Aujlage, in Walch, Philosophisches Lexicon (1775), 
aaO., Bd. 1, S. * i 6-*2 o : *19. 

2 Vgl. ebd., S. *17-^18. Es sei z. B. auf die Artikel Freyheit gedencken und Kirchen-Regiment 
verwiesen: Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Sp. 1004-1029: 1009-1010; Philosophi¬ 
sches Lexicon (1775), aaO., Bd. 1, Sp. 1368-1394:1374; Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Sp. 1556- 
1561:1558-1560; Philosophisches Lexicon (1775), aaO., Bd. 1, Sp. 2137-2141: 2140. 

3 Vgl. vor allem Zedler, Universal-Lexicon, Bd. 52, aaO., und Hirsching, aaO.; Chr. 
Schmitt, Art. Walch, Johann Georg, in Biographisch-bibliographisches Kirchenlexikon, Bd. xiii, 
Herzberg, 1998, Sp. 183-186; von Wille, II Philosophisches Lexicon di Johann Georg Walch, 
aaO., Anm. 15,16,18. 

4 Es seien hier nur folgende Schriften genannt: Walch, Exercitatio historico-philosophica de 
atheismo Aristotelis, Lipsiae, 1714 - wiederabgedruckt in den Parerga academica ex historiarum 
atque antiquitatum monumentis collecta, Lipsiae, 1721, S. 197-366; Historia critica Latinae linguae, 
Lipsiae, 1716 1 ; Historia logicae, in Parerga, aaO., S. 453-848; Einleitungin die Philosophie... Sonder- 
lich £um Gebrauch des Philosophischen Lexici, Leipzig, 1727 1 ; jetzt auch als Repr., mit einem Vor- 
wort von W Schneiders, Hildesheim, 2007 («Thomasiani», 1). 

5 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Freyheit %ugedencken, Sp. 1013. Dem Risiko 
des praeiudicium praecipitantiae kann durch gehoriges Mafihalten entgegengetreten werden; 
dariiber hinaus ist das Eingestandnis von Unwissenheit keine Schande; vgl. ebd., Sp. 1013-1014. 
Vgl. Walch, Einleitung in die Philosophie..., Leipzig, bey Joh. Fried. Gleditschens seel. Sohn, 
1733 2 , Vorrede, S. *15; Vorbericht von dem Ursprung und Fortgang der Philosophie, S. 14-18. 

6 Vgl. Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Sectirische Philosophie, Sp. 2247. 
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wandel zu fiihren . 1 Eklektisches Philosophieren wird als Selbstdenken ver- 
standen, das sowohl nach reiflicher Uberlegung Altes beibehalt oder ver- 
wirft als auch Neues erfindet; durch Befreiung vom «Joch des menschlichen 
Ansehens» fiihrt es «aus der Sclaverey in die Freyheit ». 2 Walchs Auffassung 
des eklektischen Philosophierens als einer Konsequenz der Reformation ist 
demjenigen der zeitgenossischen Philosophiehistoriker Christoph August 
Heumann und Johann Jakob Brucker verwandt . 3 Der Mittelweg zwischen 
Sklaverei und MiBbrauch des Verstands, den Walch in Fragen des Glaubens 
an die Offenbarung zur Abwendung von Aberglauben auf der einen und 
Atheismus/Naturalismus auf der andern Seite anstrebt , 4 sollte jedoch im 
Zusammenhang mit dem von ihm stets geforderten Vernunftgebrauch auf 
dem Gebiet der Philosophic und in alien Lebensfragen iiberhaupt interpre- 
tiert werden . 5 Denn gegen Jakob Thomasius, der zu Ungunsten der eklek¬ 
tischen Philosophic geltend gemacht hatte, daB «retinenda sane forma regi- 
minis monarchici, qua nulla potest esse pro statu corrupti hominum ingenii 
litterariae reipublicae salubrior», wendet er ausdriicklich ein: 

Doch unter dem Pratext der Religion hat man die Leute am meisten dumm zu ma- 
chen, und ihnen alle Freyheit im Dencken zu benehmen gesuchet. [...] Es ist dieses 
ein kahler Pratext, wenn man vorgiebt, man miisse alle Freyheit zu gedencken, hem- 
men, damit die Religion und Theologie keinen Schaden nehmen . 6 

1 Vgl. ebd., Art. Philosophic , Sp. 1988-1989; Einleitungin die Philosophic, aaO., S. 24; W. Schnei¬ 
ders, Hojfnung auf Vernunft. Aufkldrungsphilosophie in Deutschland, Hamburg, 1990, S. 121. 

2 Walch, Einlcitung in die Philosophic, aaO., Vorrede, S. 13, 15. Vgl. zum Eklektikbegriff 
Walchs M. Albrecht, Eklektik. Eine Begriffsgeschichte mit Hinweisen auf die Philosophic- und 
Wissenschaftsgeschichte, Stuttgart-Bad Cannstatt, 1994, S. 499-302. 

3 Wenngleich auch Cardano, Telesio, Bruno und Campanella dort als eigenstandige Den- 
ker der eklektischen Philosophic zugerechnet werden. Vgl. fur Heumann und Brucker S. 
Ricci, Lafortuna delpensiero di Giordano Bruno 1600-1750, Firenze, 1990, S. 357 ff.; M. Albrecht, 
Eklektik , aaO., S. 493-496, 545-550; W. Schmidt-Biggemann, Jakoh Bruckers philosophiegeschich- 
tliches Kon^ept, in Jacob Brucker (1696-1770). Philosoph und Historiker der europaischen Aufklarung, 
hg. v. W. Schmidt-Biggemann u. Th. Stammen, Berlin, 1998, S. 113-134; L. Catana, The Histo¬ 
riographical Concept ‘ System of Philosophy \ Its Origin, Nature, Influence and Legitimacy, Leiden- 
Boston, 2008, passim, vor allem S. 157 ff. Was die Bedeutung der Reformation betrifft, teilt 
auch Hegel diese Auffassung; vgl. Hegel, Vorlesungen, aaO., S. 49 ff. 

4 Vgl. Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Freyheit %u gedencken, Sp. 1012. Vgl. 
zur Unterscheidung von Atheismus und Naturalismus ebd., Art. Atheisterey, Sp. 134. 

5 Was bei Catana, The Historiographical Concept, aaO., S. 154-156 nicht der Fall ist. Der Au- 
tor ist der Ansicht, daB Bruckers Philosophiebegriff sich an die walchsche Auffassung von 
christlicher Philosophic anlehne (S. 154; vgl. Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. 
Christliche Philosophic, Sp. 373-379) und in der Nachfolge Walchs einer Beschrankung des freien 
Vernunftgebrauchs das Wort rede: «Even though Brucker does not refer explicitly to Walch 
in his discussion of the relationship between philosophy and Revelation, his statements on 
that relationship follows the line of thought stated by Walch, thus restricting the free, philo¬ 
sophical use of human reason seriously» (S. 156). 

6 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Freyheit %ugedencken, Sp. 1009,1010-1011. 
Dort auch das Thomasius-Zitat. 
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Gerade unter Berufung auf Paulus (2 Kor 10,5) betont Walch, daB die Gren- 
zen der Vernunft sich auf «Sachen, die den Glauben angehen», beziehen, 
keineswegs aber den Vernunftgebrauch als solchen betreffen, auch nicht im 
Hinblick auf «Religionssachen». 1 Denn ein «wahrer Philosophus braucht 
seine Vernunfft, und bedienet sich der Freyheit zu gedencken, folglich weil 
er weiB, daB in philosophischen Sachen kein Glaube statt hat». 2 

Das Selbstdenken im AnschluB an die Reformation wird der scholasti- 
schen Philosophic gegeniibergestellt, die mit geistiger Knechtschaft unter 
dem Papsttum identifiziert wird: 

MuBte der philosophische Pabst, das ist Aristoteles, wie ihn bereits Vaninus de admi- 
randis naturae arcanis dialogo 2. pag. 9. sapientum pontificum maximum genennet, so viel 
hundert Leuten eine Decke fur ihren Augen seyn, daB sie das Licht der Wahrheit nicht 
sehen konten; so trat ihm der Romische Pabst in der Kirche an die Seite, und fiihrte 
die Leute in eine noch grossere Finsternis hinein. 3 

Walch nimmt eine Klassifizierung der Wissenschaften in notwendige, ins- 
trumentelle, galante und eitle Wissenschaften vor; in der Gesellschaft die- 
nen die notwendigen Wissenschaften Gott und dem Nachsten, wohingegen 
die eitlen Wissenschaften zur Beforderung der menschlichen Gliickseligkeit 
nicht das geringste beitragen. Zu letzteren zahlen neben der scholastischen 
Philosophic das Nativitatsstellen, die Geomantie, die Chiromantie und die 
Physiognomic. 4 Als wahre allgemeine Gelehrsamkeit steht die Philosophic 
den Disziplinen der Theologie, Jurisprudenz und Medizin als besonderer 
Gelehrsamkeit gegeniiber. 5 Aus Walchs Philosophic- und Wissenschafts- 
begriff ergibt sich eine direkte Verbindungslinie zwischen der Philosophic 
der Renaissance und ihrer Rezeption im ffiihen 18. Jahrhundert: wahrend 
die Kritik des Aristotelismus und die wissenschaftlichen Neuerungen auf 
dem Gebiet der Naturphilosophie und der Kosmologie seitens der Renais- 
sancephilosophen mit Beifall aufgenommen werden, sind die Astrologie, 
die Geomantie usw., als Pseudowissenschaften verstanden, noch unterhalb 


1 Ebd., Sp. 1011. 2 Ebd., Art. Philosophic, Sp. 1988. 

3 Ebd., Art. Freyheit %u gedencken, Sp. 1009 (die Unterscheidung zwischen deutschem und 
lateinischem Schriftsatz wird hier und im folgenden durch Kursivschrift fur das Lateinische 
wiedergegeben). Walch fahrt fort: «Man setzt der heiligen Schrifft die Ausspriiche der Kirche, 

als eine Norm des Christenthums gegen iiber; beredet das arme Volck von der Infallibilitat 
des Pabsts, reisset ihnen die Bibel aus den Handen, und benimmt ihnen dadurch alle Gele- 
genheit, die Irrthiimer und Betriigereyen ihrer Priester zu erkennen, man verstattet in den 
Schulen keine eclectische Philosophic, und bleibt an dem scholastischen Koth kleben» usw 

(ebd.). Die beiden zitierten Passagen sowie die darauffolgende Spake sind in der Ausgabe von 
1775 getilgt worden. 4 Vgl. ebd., Art. Gelehrsamkeit, Sp. 1161-1162. 

5 Vgl. ebd., Art. Facultat, Sp. 881-883: 882; vgl. auch Art. Philosophic, Sp. 1983-1984; Einlei- 
tung in die Philosophic, aaO., S. 45. 
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wahrer Gelehrsamkeit anzusiedeln. Bei aller Kritik am «aristotelischenJoch» 
hat Walch als profunder Kenner vor allem der protestantischen Scholastik 
durchaus ein differenziertes Urteil iiber den Umgang mit der aristotelischen 
Tradition. Er betrachtet es als Vorurteil der Ubereilung ( praeiudiciumpraeci- 
pitantiae), dab man Aristoteles aufgrund einiger Fehler ganzlich verworfen 
habe und ihn im Zuge einer falsch verstandenen Denkfreiheit «vor einen 
gantz unniitzen Kerl im philosophischen Reich ansahe)). 1 Uberdies halt er 
ihn unter den schulbildenden Denkern der Antike fur einen groberen Phi- 
losophen als Platon. 2 

Wer das Personenverzeichnis des Philosophischen Lexicons auf der Suche 
nach Stellennachweisen zu den einzelnen Renaissancephilosophen durch- 
geht, wird leicht enttauscht bleiben: das Verzeichnis ist zwar zuverlassig, 
was die vorhandenen Nachweise betrifft, bietet aber haufig gar keine oder 
wesentlich weniger, als tatsachlich im Lexikon auftauchen. So sind weder 
Bruno (3 Eintrage sowie ein Nachtrag von Hennings) noch Della Porta 
(6 Eintrage) oder Ficino (11 Eintrage) im Personenverzeichnis vertreten; 
Campanella (9 Eintrage) nur mit 3 Nachweisen, Cardano (11 Eintrage) mit 
4 Nachweisen usw. Weitere Nachweise kann in Einzelfallen allenfalls das 
Sachverzeichnis bieten. Dies andert sich auch in der letzten Ausgabe von 
1775 kaum. Dort werden einige wenige Stellen nachgetragen (u.a. 3 fur Car¬ 
dano, 2 fur Ficino, 2 fur Pomponazzi), von denen sich jedoch viele auf den 
philosophiegeschichtlichen Anhang nach Brucker beziehen. Bruno ist in 
keinem der Verzeichnisse vertreten. 3 

Walch kommt im Zuge seiner Erorterungen zur Kosmologie auf Bruno 
zu sprechen. Die Wirkungen, die sich in der Welt durch den gesetzten Lauf 
der Natur ereignen, so Walch, sind in ihrer bestandigen, harmonischen 
Ordnung auf einen gewissen Endzweck ausgerichtet, der allerdings nicht 
mit dem Nutzen des Menschen zu identifizieren sei. 4 Gegen die Cartesia- 
ner macht er geltend, dab die Welt, gerade in ihrem Ursprung von einem 
unendlichen Schopfer, endlich sei; 5 das cartesische indefinitum sei lediglich 
ein Versuch, die These der Unendlichkeit der Welt «gelinder vorzustellen» 


1 Ebd., Art. Freyheit ^ugedencken , Sp. 1013. Die Terminologie lehnt sich an die Schriften von 

Christian Thomasius an. 2 Vgl. ebd., Art. Sectirische Philosophic , Sp. 2247. 

3 Die bei A. Nowicki, La presen^a di G. Bruno nel Cinque, Sei e Settecento (aggiunte ulteriori 
alia Bibliografia Bruniana del Salvestrini), in «Atti deirAccademia di Scienze morali e politiche», 
lxxxi, Napoli, 1970, S. 325-344:336 und 341 angegebenen Seiten (S. 1796-1797) beziehen sich auf 
Walch, Philosophisches Lexicon (1775), Anhang aus Jacob Bruckers Historia critica philosophiae, 
nebst einigen Zusat^en. 

4 Vgl. Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Welt, Sp. 2870. 

5 Ebd., Sp. 2870 £:«[...] aber eben weil sie [die Welt] von einem unendlichen Schopffer her- 
riihret, ist sie nur ein endliches Wesen, welches seine eingeschranckte Kraffte und Vollkom- 
menheiten hat, wie wir schon vorher erinnert, und hier insonderheit wieder die Cartesianer 
anmercken». 
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und daher als identisch mit dem infinitum anzusehen . 1 Was das kopernika- 
nische System betriffi, teilt er die verbreitete Ansicht, daB Kopernikus die 
alte pythagoreische Lehre wissenschaftlich neubegriindet habe; diese sei in 
der Folge weiterentwickelt worden . 2 Ungeachtet der Bedeutung, die dem 
Verweis auf die Pythagoreer innerhalb der Rezeption des Kopernikanismus, 
aber auch bei Bruno zukommt , 3 hat der Riickgang auf die Pythagoreer, die 
Vorsokratiker und die Antike allgemein, aber auch auf die Kirchenvater bis 
hin zu den neueren und neuesten Denkern bei Walch generell einen ande- 
ren Stellenwert. Zum einen bringt die explizite Ausrichtung der Lexikon- 
artikel unter sowohl historischem als auch dogmatischem Gesichtspunkt 4 
- dem sich eine weitergehende Gliederung in theoretische und praktische, 
physische und moralische Bedeutung usw. anschlieBt - es mit sich, daB das 
Material in den Artikeln im allgemeinen in historischer Anordnung unter 
Berucksichtigung der wichtigsten philosophischen Lehren prasentiert wird; 
dies auch, um innerhalb der alphabetischen Ordnung den systematischen 
Zusammenhang zu wahren . 5 Zum anderen kommt in der historischen An- 
lage die philosophiegeschichtliche Konzeption Walchs zum Ausdruck, der- 
zufolge die philosophischen Lehren zueinander in einem historischen Be- 
zug stehen und Neuerungen jeweils als Wiederaufhahme und Entwicklung 
vorheriger Errungenschaften angesehen werden . 6 Dies erweist sich auch 
hinsichtlich der beiden folgenden Erwahnungen Brunos als zutreffend. Im 
Artikel Planet werden zur Frage der Vielheit der Welten und des Bewohnt- 


1 Vgl. ebd. 

2 Vgl. ebd., Art. Welt-Gebaude, Sp. 2878-2880. Walch nennt in diesem Zusammenhang u.a. 
Philolaus und Gassendis Vita Copernici. Einer ahnliche Ausrichtung folgt der biographische 
Artikel Copernicus , in Walch, Philosophisch.es Lexicon (1733), aaO., Anhang %um Philosophischen 
Lexico, worinnen die Lehen der beriihmtesten Philosophen nach alphabetischer Ordnung enthalten, Sp. 
51 (der Anhang hat separate Spaltenzahlung). 

3 Vgl. D. Tessicini, I dintorni delVinfinito. Giordano Bruno e Vastronomia del Cinquecento, Pisa- 
Roma, 2007 («Bruniana Campanelliana» - Supplementi, xx), S. 40-38. 

4 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Vorrede, S. *22: «Bei den meisten [Materien], 

da es die Umstande mit sich brachten, habe eine gedoppelte Betrachtung, eine dogmatische 
und historische angestellet. In iener habe die Sache erklaret; die Wahrheiten, wie sie sich 
nach Befinden des Obiecti angegeben, bewiesen und wieder die Einwiirffe gerettet; iiberall 
aber die Grantzen, die einem Philosopho gesetzet sind, zu beobachten gesuchet»; S. *28: 
«Vielmahls wo es die Umstande angegeben, habe ich auch eine historische Vorstellung ge- 
macht, und aus der altern und neuern Historie die Meynungen und Lehr-Satze der Philoso¬ 
phen angefuhret, und die Controversien, die unter ihnen fiirgefallen, erzehlet, auch biswei- 
len beurtheilet». 5 Vgl. ebd., S. *26^27. 

6 Der dogmatische Blickwinkel kann jedoch auch zu einer historisierenden Sichtweise 
fiihren, die bei aller Bemiihung um Objektivitat zuweilen in der vermeintlichen Auffindung 
von Vorlaufern ante litter am zum Tragen kommt; so erklart Walch, hier ganz in der Folge 
Buddes, ausdrlicklich: «Doch wie einige de Spino^ismo ante Spino^am; andere de manichaeismo 
ante Manichaeos geschrieben; also konte man auch ein niitzliches Werck de Pelagianismo ante 
Pelagium verfertigen» (ebd., Art. Freyheit des Willens, Sp. 1048). 
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seins der Planeten in geraffter Form die Meinungen der Denker der Antike 
und Spatantike, von Orpheus und Pythagoras bis zu den Kirchenvatern, 
angefuhrt. Darauf folgt eine Auflistung der Denker, die im AnschluB an 
Kopernikus diese Lehre aufgegriffen haben: 

In den mittleren Zeiten, da in den Schulen bios die Aristotelische Philosophic bekannt 
war, horte man davon nichts, bis Nicolaus Copernicus wieder Anlas gegeben, der 
Sache nachzudencken und gnauer zu untersuchen, da denn ihrer sehr viel die vorige 
Meynung von neuen ergrieffen, davon wir die vornehmsten durchgehen wollen. Es 
gehoret dahin Jordanus Brunus, welcher in seiner Schrifft de innumerabilibus, immenso 
infigurabili, seu de universo mundis, die zugleich mit einer andern de monade, nume- 
ro &rfigura zu Franckf. 1591. 8. herauskommen, statuiret, dab die Erde ein Planete sey; 
dab alle Planeten ihre Innwohner hatten, daft der Sonnen und bewohnten Welten ei¬ 
ne unzehlbahre Anzahl ware und dab die Welt unermeblich sey und kein Ende habe. 
Man findet in Heumanns actis philosoph. part. 3. p. 301. und part. 3. p. 868. einen Auszug 
von diesen Biichern. 1 

Der Verweis auf die Ausziige aus den Werken Brunos in den Acta philosopho- 
rum Heumanns laBt darauf schlieBen, daB Walchs Kenntnis der Schriften 
Brunos alter Wahrscheinlichkeit nach auf Heumanns Ausziigen, nicht auf 
den Originalwerken beruht . 2 DaB es sich Walch zufolge, trotz seiner Ableh- 
nung eines unendlichen Weltbegriffs, um eine zumindest vertretbare These 
handelt - wie dies auf ahnliche Weise bei Heumann belegt ist -, 3 legt der 
darauffolgende Passus nahe: 

Ausser diesem haben Tycho Brahe, Thomas Campanella, Guilielmus Gilbertus, Car- 
tesius, Keppler, Galilaus, und unter den neusten die grosten Mathematici und Philo- 
sophi, als Isaac Newton, Thomas Burnet, Whiston, Nicholson, Balius, Lockius, nebst 
andern diese Meynung angenommen; ja Richard Bentley hat kein Bedencken getra- 
gen, selbige in den Predigten wieder die Atheisten zu vertheidigen. 4 


1 Ebd., Art. Planet, Sp. 2011-2017: 2013-2014. Die bereits bei Nowicki, Lapresen^a di G. Bruno, 
aaO., S. 336 angefuhrte Stelle ist dort gekiirzt wiedergegeben. 

2 Obwohl Walch eine grobe Bibliothek besab und nach Buddes Tod dessen Bibliothek 
erbte (vgl. Hirsching, aaO., S. 282 f.), scheint er keines der seltenen Exemplare von Brunos 
Schriften besessen zu haben. Nachweislich waren jedoch in Jena zur damaligen Zeit verschie- 
dene Bruno-Drucke im Umlauf - De minimo, De monade, De immenso, Oratio consolatoria, De 
imaginum compositione und Summa terminorum metaphysicorum -, die sich im Besitz von Chri¬ 
stian Gottlieb Buder und Johann Heinrich Kromayer, beide Universitatskollegen von Walch, 
befanden (vgl. R. Sturlese, Bibliografia, censimento e storia delle antiche stampe di Giordano 
Bruno, Firenze, 1987, ad indicem). 

3 Vgl. Chr. A. Heumann, Jordani Bruni Nolani De innumerabilibus, immenso et infigurabili, 
«Acta Philosophorum», v, Halle im Magdeburgischen, 1716, S. 901; vgl. auch «Acta Philoso- 
phorum», ix, 1718, S. 380-406, 810-823. 

4 Walch, Philosophisch.es Lexicon (1726), aaO., Art. Planet, Sp. 2014. Er halt nach einge- 
hender Erorterung, bei der er u.a. auf Christian Huygens, Fontenelle und Wilkins eingeht, 
das Bewohntsein anderer Planeten fur wahrscheinlich; vgl. ebd., Sp. 2016 f. Vgl. auch Art. 
Welt-Gebaude, Sp. 2880. 
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Einen ahnlichen Interpretationsansatz bietet die Erwahnung Brunos im Ar- 
tikel Exterieur. Ein vergleichsweise unverfanglicher Begriff, der jedoch in sei¬ 
ner Anwendung auf die philosophischen Lehren in der Bedeutung des au- 
Beren Scheins AufschluB iiber Walchs philosophiegeschichtliche Auffassung 
gibt. Aufgrund der «unansehnlichen Gestalt» der Weisheit und der Uberal- 
terung mancher Lehren zum UberdruB derer, die davon profitieren sollten, 
muBten die «veralteten Wahrheiten» neu eingekleidet und als «neue Erfin- 
dungen» vorgestellt werden: 

Also ist z. e. die Cartesianische Hypothesis vom systemate mundi schon in uralten Zei- 
ten von Heraclito und den Pythagoraern gelehret, auch wiederum lange nach diesen 
von Jordano Bruno in einem Buch de immenso & innumerabil. vorgetragen worden; zu 
Cartesii Zeiten aber war sie dermassen in Vergessenheit gerathen, daB er damit, als 
mit etwas neuem ein groB Aufsehen machte . 1 

Zur Exemplifizierung der Remodellierung einer «uralten Lehre» in neuem 
Gewand, die als wertneutral dargestellt wird , 2 kommt Bruno erneut an der 
Spitze der neueren Philosophen zu stehen, die einen solchen Riickgriff - 
hier auf die Lehre der Pythagoreer - vollzogen und weiterentwickelt ha- 
ben. Im Gegensatz dazu wird Descartes trotz seiner Erwahnung unter den 
Befiirwortern des neuen Weltsystems im obigen Passus hier ausdriicklich 
als nicht dieser Tradition zugehorig angesehen. 

Der scheinbare Widerspruch zwischen Walchs Befiirwortung eines end- 
lichen Weltbegriffs und der Bejahung des neuen Weltsystems in der Folge 
Kopernikus* lost sich jedoch auf, wenn er vor dem Hintergrund von Walchs 
Kritik am Cartesianismus betrachtet wird. Wahrend er den naturphiloso- 
phischen Spekulationen der Renaissance Verstandnis entgegenbringt und 
insbesondere den wissenschaftlichen Fortschritten Galileis Beifall zollt , 3 


1 Ebd., Art. Exterieur , Sp. 859-862: 860. Walch beruft sich in diesem Zusammenhang auf 
P.-D. Huet, Censura philosophiae Cartesianae, Paris, 1689, Kap. 8, der mit Bayle die cartesische 
Wirbeltheorie auf Bruno zuruckfuhrt. 

2 «Auch in der Gelehrsamkeit wird man mancher Lehren iiberdruBig, daB sie veralten 
mlissen, und bey Seite gesetzet werden; wenn nun einer die Geschicklichkeit hat, diese ver- 
altete Wahrheiten mit einer neuen und scheinbaren Manier wieder hervor zu suchen, so 
werden sie mit frolocken und jauchzen der gelehrten Welt, als neue Erfindungen angenom- 
men» (ebd.). 

3 Ebd., Art. Welt-Gebdude, Sp. 2878: «In der Romischen Kirche halt man mit grossen Eyffer 
darliber [d.h. das ptolemaische System], welches unter andern Galilaus erfahren. Denn da er 
durch seine Observationen in der Lehre des Copernici bekrafftiget, und dabey noch auf die 
Erkanntnis gebracht worden, es wende sich die Sonne um ihren eignen Mittel-Punct herum, 
so hatte er in seinem Dialogo de systemate mundi nicht einmahl bekannt, daB ers mit Coper- 
nico hielte; gleichwohl muBte er dariiber ins Gefangnis, und des Copernici neue Lehre wie¬ 
der sein Gewissen offentlich abschworen». Der Erfolg des ptolemaischen Systems wird auf 
dessen Sinnfalligkeit zurlickgefuhrt (ebd.). 
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stoBt Descartes' Anspruch einer metaphysischen Grundlegung der wissen- 
schaftlichen Erkenntnis in ihren mechanistischen Konsequenzen, die ein 
ganzheitliches Welt- und Menschenbild nicht mehr garantieren konnen, bei 
ihm auf Ablehnung. 1 Dem sich bewuBt als Neuerer verstehenden Descar¬ 
tes setzt er daher wiederholt entgegen, dab es sich bei diesem oder jenem 
Aspekt seiner Philosophic - so z.B. dem Mechanizismus - um eine in der 
Geschichte der Philosophic altbekannte These handele. 2 Der AusschluB 
Descartes' aus der Reihe derer, die sich auf die philosophische Tradition 
berufen, ist daher als folgerichtiger Ausdruck der walchschen Auffassung 
von Philosophic zu verstehen, deren Wirken sich im Rahmen der Ausein- 
andersetzung sowohl mit der Tradition als auch mit dem zeitgenossischen 
Denken vollzieht. 

Im von Lotter 3 verfaBten biographischen Anhang zur zweiten Ausgabe 
des Philosophischen Lexicons von 1733 ist Campanella, Cardano, Cesalpino, 
Cremonini, Ficino, Patrizi, Giovanni Pico della Mirandola, Pomponazzi 
und Telesio, aber auch Ermolao Barbaro, Galilei und Machiavelli jeweils ein 
eigener Artikel gewidmet. 4 Dariiber hinaus kommen im Lexikon im Laufe 
der Darstellung der naturphilosophischen Lehren in historischer Abfolge 
in Artikeln wie Bestie, Ebbe und Fluth, Feuer, Physic oder Sinnen die naturphi¬ 
losophischen Prinzipien der Philosophen der Renaissance zur Sprache. Als 
eigenstandige Denker finden Cardano, Telesio und Patrizi Erwahnung: 

Bernhardinus Telesius hat einen commentarium de rerum natura iuxta principia propria 
geschrieben, und darinnen das Feuer und die Erde zum Grund geleget, welches auch 
schon Parmenides soil gethan haben. Franciscus Patricius behielte diese Principia des 
Thelesii, und satzte noch hinzu das Licht, das Spatium und das FliiBige, oder fluorem. 
Hieronymus Cardanus hat zwar kein volliges physisches Systema geschrieben und 
sich vielmehr in besondern Materien aufgehalten; man siehet aber aus seinen Bii- 
chern de subtilitate ac varietate rerum, daB er die Lufft, Wasser und Erde fur Principien 
gehalten; das ignem sublunarem aber verlachet . 5 


1 Vgl. z.B. ebd., Art. Freyheit gedencken, Sp. 1016-1019 (dort auch eine Differenzierung 
zwischen Descartes und den Cartesianern); Art. Seelen-Beschaffenheit, Sp. 2276-2280. 

2 Ebd., Art. Mechanismus, Sp. 1742-1743: 1743: «Die mechanische Physic ist nicht gestern, 
oder ehegestern aufkommen, angesehen dieselbige schon in den altesten Zeiten bekannt 
gewesen. [...] Es staffirte Cartesius die Lehre vom Mechanismus, welche sehr alt war, von 
neuem aus, und was er also sagte, war in der That nichts neues, wie sich viele falschlich 
eingebildet». 

3 Lotter ist auch Autor eines De vita ac philosophia Bernardini Telesii commentarius, Lipsiae, 
1726, den er im Artikel Telesio anfiihrt; vgl. Anhang %um Philosophischen Lexico, aaO. (wie S. 98, 
Anm. 2), Sp. 159-161:161. Vgl. Nowicki, Bruno nel Settecento, «Atti delTAccademia di Scienze 
morali e politiche» (Societa Nazionale di Scienze, Lettere ed Arti in Napoli), lxxx, 1969, S. 
199-230: 221, und L. Firpo, aaO. (wie S. 92, Anm. 3), S. 125, die eine Ausgabe von 1733 zitieren. 

4 Ficino wird aufierdem im Artikel Plato, Patrizi im Artikel Zoroaster erwahnt. 

5 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Physic, Sp. 2002-2003. Vgl. fur Patrizi 
ebd., Art. Licht, Sp. 1631. 
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Des weiteren wird Cardano unter den Kritikern der aristotelischen Elemen- 
tentheorie angeffihrt sowie sein Begriff der Kalte als eines Entweichens der 
Warme erwahnt . 1 Ebenso findet seine natiirliche Erklarung der Erschei- 
nung von Gespenstern als Ausdiinstungen verfaulender Leichname, die 
auch von Vanini aufgegriffen wurde, Beachtung . 2 

Was Campanella betrifift, wird zum einen auf seine Erorterungen fiber 
den Ursprung von Ebbe und Flut als eine Wirkung der Erwarmung des 
Wassers durch die Sonne verwiesen . 3 Zum andern kommt seine Theorie 
der sinnlichen Empfindung als eine dem cartesianischen Mechanizismus 
entgegengesetzte Lehre zur Sprache: «Denn Thomas Campanella hat vier 
Bucher de sensu rerum & magia geschrieben, workmen er behaupten wollen, 
dab alle Dinge in der Welt eine Empfindung hatten ». 4 Darfiber hinaus wird 
er unter den Philosophen angefuhrt, die den Tieren Vernunft zuschreiben . 5 
Eine Wurdigung seiner Civitas solis als einer philosophischen Fabel in poli- 
tischer Absicht findet man in den Artikeln Fabel und Staats-Lehre. 6 Besonde- 
re Aufmerksamkeit wird vor allem dem Atheismus triumphatus gezollt. Im 
ausffihrlichen Artikel Atheisterey weist Walch ausdrficklich darauf hin, dab 
man bei der Lektiire von Schriften fiber besondere Aspekte des Atheismus 
Vorsicht walten lassen solle, da den Buchtiteln allein nicht zu trauen sei; 

1 Vgl. ebd., Art. Feuer, Sp. 952; Art. Kalte, Sp. 1532. 

2 Ebd., Art. Gespenst, Sp. 1294: «Die dritte Meynung von Gespenstern ist, dab sie nichts 
anders als die Ausdiinstungen der verfaulenden Leichname waren, die sich zur Nacht-Zeit, 
wenn die Lufft dicker, zusammen setzen, und die ausserliche Gestalt des verstorbenen Men- 
schen furstellten, auf welche Weise Cardanus de subtilit. lib. 18. Julius Casar Vaninus in dialog, 
de admirandis naturae regime deaeque mortalium arcanis dialog. 51. p. 370 [...] philosophiren». 

3 Ebd., Art. Ebbe und Fluth, Sp. 589-590: «Isaac Vossius nimmt in seinem Buch de motu mar- 
ium & ventorum sonderlich cap. 11.12.13. hierinnen seine Zuflucht zu der Sonnen, dab deren 
Hitze das Wasser von einander breite, [...] ist auch schon vorhero von dem Thoma Campa¬ 
nella in disquisition, physiologicis quaest. 20. art. 3. weitlaufftig ausgefuhret worden». Die bisher 
und im folgenden angefuhrten Eintrage zu Campanella bei Walch sind bei Firpo, aaO., nicht 
verzeichnet. 

4 Ebd., Art. Sinnen, Sp. 2372. Walch fahrt fort: «Mersennus in dem comment, ingenesin hat 
von diesem Werck geurtheilet, dab es des Feuers wiirdig sey, wovon man Cypriani vitam 
Campanellae p. 38. lesen kan». 

5 Ebd., Art. Bestie, Sp. 224-237: 225-226: «Unter den neuern hat dieser Meynung Beyfall 
gegeben Rodericus de Arriaga [...] da er schreibet, es liesse sich schwer einbilden, dab die 
Bestien keine Vernunfft haben solten, wohin auch die Gedancken des Thoma Campanella 
de sensu rerum lib. 2. cap. 23. [...] gehen». Des weiteren wird u.a. auf Gassendi und Girolamo 
Rorario verwiesen. Walch unterscheidet zwischen Bestie und Tier, die in gesonderten Ar¬ 
tikeln behandelt werden: wahrend im Art. Thier (Sp. 2557-2565) die Natur des animal - Mensch 
und Tier - im Blickpunkt steht, behandelt der Art. Bestie die eigentliche Natur «eines un- 
verniinfftigen Thieres». 

6 Vgl. ebd., Art. Fabel, Sp. 881; Art. Staats-Lehre, Sp. 2426; jeweils mit Verweis auf Moms' 
Utopia u. Bacons Nova Atlantis. Siehe auch eine kurze Angabe zur Gliederung der Philosophia 
rationalis ebd., Art. Vernunfft-Lehre, Sp. 2673. 
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vorgeblich gegen den Atheismus gerichtete Schriften konnten gefahrliches 
Gedankengut enthalten . 1 Unter diesen scriptores specialissimi werden Vani- 
ni und Campanella genannt. Im Gegensatz zu Daniel Georg Morhof, der 
Vaninis De admirandis naturae arcanis fur gefahrlicher als das Amphitheatrum 
halt , 2 ist Walch der Ansicht, daB auch das Amphitheatrum diskutable Passa- 
gen enthalte, die sich nur stilistisch, nicht aber inhaltlich von obigem Werk 
unter schieden: 

Dahin gehoret Julii Casaris Vanini amphitheatrum providentiae divino-magicum, christi- 
ano-physicum, nec non astrologo-catholicum adversus veteres philosophos, atheos, epicureos, 
peripateticos, <& stoicos i6ij. welches Buch zwar einige vor nicht gefahrlich ausgeben; 
wenn man aber die Sache genau einsiehet, so wird man doch hin und wieder anstoBi- 
ge Dinge antreffen, nur dab er es hier subtiler, als in seiner andern Schrifft de admiran¬ 
dis naturae regime deaeque mortalium arcanis gemacht. 3 

Gegen den Atheismus triumphatus Campanulas macht Walch in der Folge 
Morhofs und anderer lediglich eine unzureichende Beantwortung der religi- 
onskritischen Argumente seitens des Autors - nicht jedoch die von Morhof 
unterstellte Abhangigkeit der Argumentationsstrategie von Vanini 4 - gel- 
tend und hebt auBerdem den zweifelhaften Ursprung der Aussage Morhofs, 
der Originaltitel habe Atheismus triumphans lauten sollen, hervor: 

Von dem Thoma Campanella haben wir atheismum triumphatum, Rom 1631, Paris 1636. 
4. darinnen allerdings Argumenten wieder die Religion furkommen, die nicht griind- 
lich beantwortet worden, s. Struvens acta litterar. fascicul. 2. cap. 2. p. 38. 96. 5 Es erinnert 
Campanella de libris propriis cap. 4. daB der Pabst Paulus der fiinffte dem Buche diesen 
Titul gegeben, 6 und setzet hinzu: quern ego vocarem recognitio religionis, secundum om- 
nes scientias contra antichristianismum Machiavellisticum. Morhof in polyh. t. 3. lib. 5. §. 
9. sagt, er habe es atheismum triumphantem nennen wollen; woher er aber dieses hat, 
sagt er nicht. 7 


1 Vgl. ebd., Art. Atheisterey, Sp. 144. 

2 D. G. Morhof, Polyhistor literarius, philosophicus etpracticus, Aalen, 1970 [Repr. der Ausg. 
Liibeck, 1747 4 ], 1, vn, 17, S. 73: « Amphitheatrum ejus sanum est, ac subtiliter pro animae im- 
mortalitate disputat». Vgl. dagegen Morhofs Wertung des De arcanis als atheistische Schrift 
ebd., 11,1, 4, S. 55-56. 

3 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Atheisterey, Sp. 144. Vgl. zur Rezeption 
des Amphitheatrum die bei F. P. Raimondi, Giulio Cesare Vanini nelVEuropa del Seicento, con una 
appendice documentaria, Pisa-Roma, 2005 («Bruniana & Campanelliana» - Supplementi - Studi, 
7), S. 289, Anm. 1 angegebene Literatur. 

4 Vgl. Morhof, Polyhistor, aaO., 11,1, 4, S. 56; 111, v, 9, S. 531. 

5 B. G. Struve, «Acta litteraria ex manuscriptis eruta atque collecta», fasc. 2, Ienae, apud 
I. Bielckium, 1705, S. 38-96. 

6 Es handelt sich hingegen um Kap. 1, Art. 4. Dort erwahnt Campanella allerdings, daB 
Kaspar Schoppe ihm diesen Titel vorgeschlagen habe; vgl. Syntagma200], S. 56. 

7 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Atheisterey, Sp. 144. Vgl. Morhof, Poly¬ 
histor, aaO., hi, v, 9, S. 531; J. F. Budde, Theses theologicae de atheismo et superstitione, Traiecti ad 
Rhenum, 1737, S. 94. 
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Als einer der Griinde, die im Laufe des 17. Jahrhunderts zur Abwandlung des 
Titels in Atheismus triumphans und damit zur Unterstellung gottloser Ab- 
sicht bei Abfassung des Atheismus triumphatus gefuhrt haben mogen, kann - 
wie bereits hervorgehoben wurde 1 - das Mifiverstandnis des zweideutigen 
Titels Triumphus atheismi geltend gemacht werden, den Tobias Adami, der 
deutsche Herausgeber der Schriften Campanellas, in der Praefatio ad philo- 
sophos Germaniae nennt, die dem Prodromus philosophiae instaurandae (1617) 
vorangestellt ist. 2 

In seinen Ausfuhrungen iiber die Seelenlehre und Pneumatologie im hi- 
storischen Verlauf geht Walch u.a. auf Pythagoras, Platon und die Neupla- 
toniker sowie auf die Rezeption der aristotelischen Seelenlehre und die be- 
kannte Immortalitatskontroverse um Pomponazzi ein, 3 wobei er zuweilen 
auch personlich Stellung bezieht. In Bezug auf den Begriff der Weltseele 
bei Pythagoras gibt er auBer den klassischen Quellen wie Cicero oder Dio¬ 
genes Laertius auch einen Passus Gassendis auf Deutsch wieder, demzufol- 
ge die Weltseele laut Pythagoras trotz ihrer ubiquitaren Ausdehnung ihren 
Sitz in der Sonne habe, aus deren Strahlen die aus einer atherischen Sub- 
stanz bestehenden Seelen entstiinden, 4 


1 G. Ernst, Figure del sapere umano e splendore della sapien^a divina. La Praefatio ad philo- 
sophos Germaniae di Tobia Adami, «Bruniana Campanelliana», x, 1, 2004, S. 119-147: 139, 
Anm. 12. Vgl. auch Dies., Religione, ragione e natura. Ricerche su Tommaso Campanella e il tardo 
Rinascimento, Milano, 1991, S. 91-95; Dies., Introdu^ione, in Ateismo, 1, S. xxxvm. 

2 Vgl. Ad Philosophos Germaniae Praefatio, in Prodromus, S. 16 (auch in Ernst, Figure, aaO., 
S. 138). Dieser Titel mag auch dem Bonmot Hermann Comings, das Werk sei besser als Athe¬ 
ismus triumphans zu bezeichnen, Vorschub geleistet haben. (Es sei vermerkt, dafi auch Joseph 
Glanvils Sadducismus triumphatus (London, 1681) in der deutschen Ubersetzung als Saddu- 
cismus triumphans oder Vollkommener und klarer Beweifi von Hexen und Gespenstern oder Geister- 
Erscheinungen (Hamburg, 1701) erschienen ist). Dafi der Prodromus bei J. H. Zedler, Grosses 
vollstandiges Universal-Lexicon aller Wissenschafften und Kiinste, Bd. 5, Halle-Leipzig, 1733, Art. 
Campanella, (Thomas), Sp. 451-453: 452 als Prodromus Philosophiae restauratae angefiihrt wird, 
kann als Indiz dafiir gewertet werden, dafi in der ersten Halfte des 18. Jahrhunderts die 
Erorterung der innovativen Elemente im Denken Campanellas einem vorwiegend restaura- 
tiven Verstandnis seiner Anschauungen gewichen war. Vgl. dagegen J. F. Budde, Introductio 
ad historiam philosophiae Ebraeorum. Accedit dissertatio de haeresi Valentiniana, Halae Saxonum, 
1702 1 , S. 251, der auf Campanellas Philosophic noch im Licht der Lekture von dessen Schrift¬ 
en seitens Comenius' eingeht. 

3 Vgl. fur Pomponazzi Walch, Philosophisches Lexicon (172.6), aaO., Art. Seelen-Unsterblich- 
keit, Sp. 2304-2330: 2315 fi; Art. Genius, Sp. 1172; Art. Wunder, Sp. 2961. 

4 P. Gassendi, Physica, sect, in, membrum post., lib. 111, cap. 1, in Ders., Opera omnia in 
sex tomos divisa, curante Nicolao Averanio, Bd. 11, Florentiae, 1727, S. 207a: «[...] sic placuisse 
Pythagorae animam quidem mundi esse per Universum disseminatam, sed vim tamen ejus 
praecipuam ita residere in Sole, ut una cum radiis ipsius corporeis emanent in haec inferior a 
radii invisibiles, qui excepti corporibus particulares animae fiant». Vgl. Walch, Philosophi¬ 
sches Lexicon (1726), aaO., Art. Seelen-Beschaffenheit, Sp. 2266. 
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womit auch Marsilius Ficinus de immortalitate animat lib. 18. cap. 8. p. 397. iibereinstim- 
met. Wenn er dergleichen wiircklich statuiret, so kan man ihn von einem solchen Irr- 
thum, der mit dem Spinozismo verkniipfft ist, nicht gantzlich frey sprechen; nur gieng 
er darinnen ab, daft er Gott und die Materie von einander unterschieden hat. 1 

Der kuriose Einwurf gegen Ficino - und dies trotz der ihm zugestande- 
nen Unterscheidung zwischen Gott und Welt - wirft ein Licht auf die im 
spaten 17. und friihen 18. Jahrhundert gefuhrten Debatten iiber den neu- 
platonischen Emanationsbegriff in Verbindung mit bestimmten Lehren 
der patristischen Theologie, die den Widerspruch zwischen konsequenter 
Emanationstheorie und creatio ex nihilo hervorheben. 2 Gleichzeitig wird je- 
doch die vermeintliche Aufhebung der Unterscheidung zwischen Gott und 
Welt in der Emanationstheorie unter dem Aspekt einer Affinitat letzterer 
mit der Philosophic Spinozas interpretiert und deren pantheistische und 
atheistische Konsequenzen in den Mittelpunkt der Kritik geriickt. Die phi- 
losophiegeschichtlichen Ansatze des friihen 18. Jahrhunderts nehmen in der 
Folge - wie dies auch bei Budde oder Walch zu beobachten ist - auf jeg- 
liche Spielart des Substanzmonismus unter dem Begriff des Spinozismus, 
als Identifizierung von Gott und Natur schlechthin, Bezug. 3 Hierbei steht 
die philosophiegeschichtliche Konzeption Walchs allerdings im Zeichen der 
impliziten hermeneutischen Prioritat, einer theistischen Weltsicht in christ- 
lichem Sinne Nachdruck zu verleihen. 


1 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Seelen-Beschaffenheit, Sp. 2266; vgl. M. 
Ficino, Theologia Platonica, de immortalitate animorum , in Ders., Opera omnia, Bd. 1, Basileae, 
1576 [Repr. Torino, 1983 3 ], lib. xviii, cap. vm, S. 407. 

2 Bei Walch werden einige der neuplatonisch inspirierten Autoren, die «die Seele als ein 
Stuck des gottlichen Wesens, als ein<en> Ausflufi aus demselbigen angesehen» haben und 
dariiber hinaus «iiberhaupt einen Ausflufi aller Dinge aus dem Wesen Gottes statuiren», als 
Fanatiker bezeichnet, darunter auch Jakob Bohme und Pierre Poiret; Hintergrund der Lehre 
Bohmes sei allerdings der Spinozismus. Vgl. Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. 
Seelen-Beschaffenheit, Sp. 2272-2276. 

3 Budde, Dissertatio philosophica de Spinozismo ante Spino^am, Halae Magdeburgicae (1701), 
1706 2 , S. 5: «Nos hie earn ipsius [Spinozae] designamus sententiam, qua Deum cum natu- 
ra ipsa turpiter confundit»; Idem, Introductio, aaO., S. 328 f.: «Etenim duplici modo concipi 
emanatio potest; vel ita ut quod emanat ab eo a quo emanat unam eandemque constituat 
essentiam, vel ita ut ab eo separetur: priori modo qui emanationem intelligunt, in magnum 
periculum Spinozismi sese coniicunt, ast qui posteriori modo earn capiunt, nihil mea opinio- 
ne docent, quod reprehendi debeat». Bei Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Na- 
turalismus, Sp. i860 wird unter den drei Varianten des Naturalismus (Pelagianismus, Deismus 
und Pantheismus) der dritte mit dem Spinozismus identifiziert: «Drittens bedeutet der Natu¬ 
ralismus auch noch denjenigen Irrthum, wenn man keinen andern Gott, als die Natur, oder 
dieses gantze erkennet, welches der Pantheismus, oder nach dem vornehmsten Werckzeug 
dieses aufgewarmten Irrthums der Spinozismus pflegt genennet zu werden». Vgl. ebd., Art. 
Spinozismus, Sp. 2404-2410: 2404, wo der Spinozismus als atheistische Annahme einer einzigen 
materiellen Substanz definiert wird. 
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Die Diskussion der aristotelischen Seelenlehre erfolgt anhand einer einge- 
henden Untersuchung von De anima. Hierbei steht die Kritik der aristoteli¬ 
schen Auffassung der Seele als einer nicht vom Korper abtrennbaren Entitat 
im Vordergrund. Im Zuge der Kommentierung der einschlagigen Textstel- 
len liber die Verbindung zwischen Leib und Seele, deren Abstraktion und 
mangelnde Prazision beanstandet wird, macht Walch sich allerdings eines 
Zirkelschlusses schuldig: «Denn dab die Seele nicht nothwendig mit einem 
Leib diirffe verkniipffet seyn, erhellet ja aus ihrer Unsterblichkeit». 1 Er setzt 
hier die Unsterblichkeit der Seele voraus - die es ja erst zu beweisen galte 
um die aristotelische Ansicht zu widerlegen, insofern er es als erwiesen 
ansieht, dab die Seele Aristoteles zufolge sterblich sei. 

Im Verlauf der Ausflihrungen liber die Pneumatologie finden unter- 
schiedliche Arten geistiger Substanzen wie Engel, Schutzengel, Damonen, 
spiritus familiares, Gespenster oder Seelen nach dem Tode Erwahnung, de¬ 
ren jeweiliger Status philosophiegeschichtlich genauer erortert wird. Die 
guten oder bosen Damonen oder Genii, denen seit der Antike eine Ver- 
mittlerfunktion zwischen den Menschen und den Gottern zugeschrieben 
wurde, konnen auch den Charakter von Hausgeistern oder spiritus famili¬ 
ares annehmen. Unter den neueren Denkern, die einen solchen Genius ihr 
eigen nennen, werden Fazio Cardano sowie sein Sohn Girolamo angefuhrt, 
aus dessen De varietate rerum einige Passagen zitiert werden. 2 3 4 Des weiteren 
kommt Campanella ausfiihrlich zu Wort: 

Der bekannte Thomas Campanella hat in seinen Biichern de sensu rerum & magia lib. 
3. cap. 10. von sich bezeuget, wenn ihm etwas boses bevorstehe, so pflege er entwe- 
der wachend, oder schlaffend eine Stimme zu horen, die gantz deutlich zu ihm sa¬ 
ge: Campanella, Campanella! bisweilen hore er auch andere Worte dabey, und ob er 
gleich gnau Achtung gabe, so konne er doch nicht mercken, wer es sey: und gewib, 
wo es kein Engel ware, so miisse es wenigstens ein Damon, oder ein Geist seyn, wie 
etwa dem Socrati einer beygestanden, oder auch der Affect dessen, so etwas boses 
bedeute, 3 conf. Campanella epistol. ad Casp. Scioppium in Struvens actis litterar. ex ma¬ 
nuscript. edit.fascic. 2. p. 39. 4 Aber es ist auch dieses eine Phantasie des Campanella ge- 


1 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Seelen-Beschaffenheit, Sp. 2268. Vgl. ebd., 
Art. Seelen-Unsterblichkeit, Sp. 2316 f.; Art. Entelechie , Sp. 740 f. 

2 Vgl. ebd., Art. Genius , Sp. 1170-1177: 1174; Art. Entfiickung, Sp. 752; Art. Schut^-Engel, Sp. 
2239; G. Cardano, De varietate rerum, in Idem, Opera, in, Lugduni, 1663, lib. xvi, Kap. 93, S. 
320b, 334a; Morhof, Polyhistor, aaO., 11, n, 14, S. 240. Vgl. zu Fazios Hausgeistern neuerdings 
G. Giglioni, Fa^io and his demons. Girolamo Cardano and the art of storytelling and the science of 
witnessing, «Bruniana <& Campanelliana», xvi, 2010, S. 463-472. 

3 Sens. rer. 1620, in Op. lat., 1, S. 235. 

4 Es handelt sich um eine lateinische Version des urspriinglichen Widmungsschreibens an 
Kaspar Schoppe in italienischer Sprache, das Campanella dem Ateismo trionfato voranstellen 
wollte (zuerst veroffentlicht in G. Ernst, «Oscurato e il secolo». II Proemio alio Schoppe del ritro- 
vato Ateismo trionfato italiano, «Bruniana Campanelliana», 11,1996, S. 11-32; jetzt in Lettere 
2010, Brief Nr. 21, S. 116-124), in den lateinischen Ausgaben jedoch in veranderter Form verof- 
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wesen, der ohne dies in Aussinnung allerhand Chimaren sehr gliicklich war, doch ver- 
dienet er deswegen unter den Atheisten oder Hexen-Meistern noch keinen Platz. 1 

Die magischen Praktiken, die sich seit der Antike aufgrund der Unterschei- 
dung zwischen guten und bosen Damonen - welche dann mit dem auf kom- 
menden Christentum in den Hintergrund trat - zur Theurgie und Goetie 
entwickelt hatten, 2 geben Walch AnlaB, sich ausgiebig mit den unterschied- 
lichen Typologien dieser Praktiken und deren vermeintlichen Wirkungen 
zu befassen. Zum einen werde die Einbildungskraft fur hinreichend erklart, 
eine Fernwirkung zu erzielen, zum anderen werden die Ausfllisse oder 
Strahlen der empfindenden und korperlichen Seele als wirkende Kraft be- 
trachtet, zum dritten werde die Seele selbst durch einen ihr zugestandenen 
Ortswechsel fur eine fernwirkende Kraft gehalten, welch letztere Ansichten 
u.a. Ficino, Pomponazzi und Paracelsus vertreten hatten. 3 

Die Autoren, die sich mit der theurgischen Wissenschaft beschaftigt ha- 
ben, werden je nach deren Ursprung aus dem Heidentum - insbesondere 
der platonischen Philosophic der jiidischen Kabbala und dem Enthusi- 
asmus in historischer Abfolge behandelt. Als Grund der ‘Enthusiasterey* 
der Platonici wird «vornehmlich die falsche Lehre von den Damonibus und 
Geniis» angesehen, 4 der auch Marsilio Ficino gefolgt sei. 5 Der Auffassung, 
dafi (neu)platonische Topoi wie Lauterung und Aufstieg der Seele liber die 
geistigen Hierarchien zu Gott, Vereinigung mit Gott usw. allein im unei- 
gentlichen, metaphorischen Sinne zu verstehen seien, kann Walch aller- 
dings nicht beipflichten; es sei ausreichend, z.B. «die rare Schrifft des Fran- 
cisci Georgii Veneti de harmonia mundi» zu lesen, um sich vom Gegenteil zu 
iiberzeugen. 6 Unter den neueren Autoren der Theurgie, die im gleichnami- 
gen Artikel verzeichnet sind, erscheint neben Johann Trithemius, Agrippa 
von Nettesheim, Paracelsus, Valentin Weigel und John Dee auch 


fentlichte. Es wurde erstmals von Struve 1705 herausgegeben. Vgl. Lettere20io, Brief Nr. 26, S. 
143-153; die angefiihrte Stelle auf S. 148. 

1 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Genius, Sp. 1174 f. 

2 Vgl. ebd., Art. Genius, Sp. 1171. 

3 Vgl. ebd., Art. Beschwerung [i.e. Beschworung], Sp. 214; Art. Einbildungs-Kraffi, Sp. 683. 

4 Ebd., Art. Enthusiasterey, Sp. 742-747: 743 f.; dort auch eine Unterscheidung zwischen En¬ 
thusiast und Fanatiker. 

5 «Gleiche Stelle [sc. eines Hexen-Meisters] hat Marsilius Ficinus erhalten, welcher, wie er 
ein grosser Liebhaber der Platonischen Philosophic war, also hat er auch insonderheit in com¬ 
ment. ad Procli lib. 4. ennead. 3. weisen wollen, wie man die Damones sehen konte»: ebd., Art. 
Theurgie , Sp. 2548-2557: 2552. Vgl. Proclus de sacrificio, et magia interprete Marsilio Ficino Florenti- 
no, in Ficino, Opera omnia, aaO., Bd. 11, S. 1928 f.; zur Uberlieferung, derzufolge Ficino in der 
Todesstunde seinem Freund Michele Mercato auf einem weifien Pferd erschienen sein soil, 
Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Gespenst, Sp. 1289. 

6 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Theurgie, Sp. 2552. Vgl. fur Giorgio Vene- 
to ebd., Art. Music, Sp. 1844. 
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[...] der Jordanus Brunus, der unter andern abentheurlichen Dingen noch viel Wesens 
von der Magie gemacht, wie man die Geister citiren und zwingen konne, daB sie ei- 
nem verborgene Dinge entdecken und kiinfftige vorher sagen miiBten, welches man 
sonderlich aus seiner Schrifft de monade, numero &rfigura siehet [...]. 1 

Walch halt die Theurgie fur eine «gottlose Sache», die auf dem Boden der 
irrigen Vorstellung der Seele als eines Teils des gottlichen Wesens erwach- 
sen sei, «wobey denn die Verehrung der Gotter und der guten Geister eine 
Abgotterey war, und iiberhaupt nichts, als aberglaubische Dinge mit unter- 
lieffen». 2 Dem ungeachtet werden verschiedene Lauterungsstrategien der 
Seele, von einem maBvollen Leben liber sexuelle Abstinenz bis zur vegeta- 
rischen Ernahrung, ebenso wie Beschworungsriten in aller Ausfiihrlichkeit 
dargestellt. Artikel wie Beschwerung , Genius, Hexerey , Teuffel, Theurgie oder 
Zauberey sind eindeutig in kritischer Absicht gegen den Aberglauben ver- 
faBt, der, wie Walch zu betonen fur notwendig erachtet, «nicht nur bey den 
Spaniern, Italianern, sondern auch unter Deutschen angetroffen wird». 3 
In dieser Perspektive werden zahlreiche Schriften flir und wider die Exi- 
stenz des Teufels und der Hexen erortert, wobei insbesondere auf Chri¬ 
stian Thomasius* einschlagige Veroffentlichungen De crimine magiae (1701) 
und De origine ac progressu processus inquisitorii contra sagas (1712) Bezug ge- 
nommen wird. Gleichwohl halt Walch fest: «DaB der Teuffel eine Macht 
habe, auch solche wlircklich ausiibe, ist eine Wahrheit, die kein verniinff- 
tiger Mensch in Zweiffel ziehen wird», 4 auch wenn es sich um eine einge- 
schrankte Macht handele. Er ist ebenfalls der Ansicht, «daB allerdings eine 
Hexerey sei, das ist, daB die Menschen iiberhaupt mit dem Satan ein Biind- 
niB machen, vermoge dessen sich iene dem Teuffel als eigen iibergeben». 5 
Obgleich er Fragen beziiglich der korperlichen Gestalt des Teufels (Hor¬ 
ner, Krallen) und liexenspezifischeT Tatigkeiten (Besenreiten zum Blocks- 
berg u.a.) als Altweibergeschwatz abtut und im Ausgang von den Wirkun- 
gen des Teufels auf seine wahrscheinliche Existenz schlieBt 6 - mithin die 
Holle als geistigen Ort erkennt -, geht er ausfuhrlich auf die Moglichkeit 
eines (auch leiblichen) Biindnisses zwischen Mensch und Satan ein. 7 We- 
sentlicher Grund seiner Beschaftigungmit dem Thema ist das Problem der 
historischen Glaubwiirdigkeit: die historischen Berichte liber Blindnisse 


1 Ebd., Art. Theurgie, Sp. 2554. Vgl. Walch, Philosophisches Lexicon (1775), aaO., 1, Art. 
Gedachtnifikunst, Sp. 1488 ; dort verweist Hennings in einer bibliographischen Addende auch 
auf Brunos Ars memoriae. 

2 Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Theurgie , Sp. 2557. 

3 Ebd., Art. Beschreyen, Sp. 211. 4 Ebd., Art. Teuffel, Sp. 2528-2539: 2536. 

5 Ebd., Art. Hexerey, Sp. 1413-1448:1437. 

6 Vgl. ebd., Sp. 1417,1444; Art. Teuffel, Sp. 2531. 

7 Vgl. ebd., Art. Hexerey, Sp. 1415-1417,1445-1447. 
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mit dem Teufel seien nicht grundsatzlich zu verwerfen, sondern anhand 
der Beschaffenheit der Zeugnisse und der historischen Umstande, d.h. auf- 
grund einer «rechtschaffenen Hermeneutic», auf ihren wahrscheinlichen, 
unwahrscheinlichen oder moglichen Gehalt hin zu uberprufen. 1 Hier las- 
sen sich klare Konturen einer Entwicklung erkennen, die in der Folge die 
Wahrscheinlichkeit als spezifische Form historischer Erkenntnis metho- 
disch nutzbar macht. 2 

Bei aller Skepsis und Kritik, die Walch gegeniiber den in anekdotischer 
Abfolge angefuhrten historischen Erzahlungen iiber wundersame Bege- 
benheiten und phantastische Erfahrungen anbringt - die er haufig als Aus- 
geburten abenteuerlicher Phantasie und allzu starker Einbildungskraft 
wertet scheint er keineswegs ganzlich gegen 'aberglaubische* oder viel- 
leicht eher im Zeichen des 'historischen Glaubens" erfolgte Ubernahmen 
ffiiherer, aber auch zeitgenossischer Ereignisse gefeit zu sein, die ebenso 
auBergewohnlich anmuten wie diejenigen vergangener Jahrhunderte und 
Jahrtausende. So berichtet er von folgendem Ereignis, das sich Heiligabend 
1715 in Jena zugetragen hatte. Ein Student und zwei Bauern begeben sich 
am spaten Heiligabend bei bitterer Kalte in das Gartenhauschen auf dem 
Weinberg eines Schneiders, um einen Schatz zu heben. Nach wiederholten 
Beschworungsformeln und -riten fallen alle drei in tiefen Schlaf. Am Mor¬ 
gen des ersten Weihnachtstages werden sie gefunden; der Student, iiber- 
sat mit roten Flecken und Blasen, ist noch am Leben, wahrend die beiden 
Bauern verschieden sind. Die Toten werden in der Folge von drei Personen 
bewacht. Nach Erscheinung eines Gespenstes fallen auch die drei Bewacher 
in tiefen Schlaf. Am Morgen des zweiten Weihnachtstages werden sie aufge- 
funden und zunachst fur tot befunden; zwei der Bewacher konnen wieder- 
belebt werden, wahrend der dritte tatsachlich gestorben ist. Im AnschluB 
entspinnt sich eine Debatte fur und wider die naturliche oder teuflische Ur- 
sache der Tragodie, die sich in zahlreichen, von Walch angefuhrten, Schrif- 
ten niederschlagt. Eine Untersuchung der zustandigen Gerichtsbehorden 
beschied am Ende nach einstimmigem Urteil der drei oberen Fakultaten der 
Universitat Leipzig, daB es sich um natiirlichen Tod durch Kohlenmonoxid- 
vergiftung aufgrund des Holzkohlefeuers handeln miisse. Ein Urteil, dem 
Walch im AnschluB u.a. an Thomasius implizit beipflichtet. 3 


1 Vgl. ebd., Sp. 1437 (hier eine kurze Kasistikzu den Methoden historischer Erkenntnis; ein 
verniinftiger Zweifel an den historischen Zeugnissen oder Umstanden eines Ereignisses kom- 
me nicht einer Verneinung des Ereignisses gleich); 1444 («[...] so haben wir doch eine Emp- 
findung der historischen Wahrheit, folglich sind gewisse Kennzeichen vorhanden, dadurch 
wir priifen konnen, ob etwas historisch wahr, oder falsch ist.»; Art. Teuffel, Sp. 2530, 2539. 

2 Vgl. ebd., Art. Wahrscheinlichkeit , Sp. 2821-2838, insbesondere 2826-2833 zur historischen 
und hermeneutischen Wahrscheinlichkeit. 

3 Vgl. Walch, Philosophisches Lexicon (1726), aaO., Art. Zauberey, Sp. 2991-3011:3009-3011. 
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Wie aus den Erorterungen liber die Philosophic der Renaissance und 
nicht zuletzt liber Magie und Hexenwesen im Philosophischen Lexicon her- 
vorgeht, sind die Grenzen zwischen einem frlihneuzeitlichen, oft als f vor- 
wissenschaftlich' gebrandmarkten Weltbild und einer neuzeitlichen, sich 
als Vissenschaftlich' begreifenden Anschauung durchaus flieBend. Wah- 
rend die Aufklarung mit ihrer Kritik am Aberglauben einerseits erste Er- 
folge verzeichnen kann - 1728 findet der letzte HexenprozeB in PreuBen 
statt scheint andererseits gerade das Selbstverstandnis Walchs als eines 
Vertreters kritisch-rationaler Gesinnung einem tieferen Verstandnis der 
Philosophic der Renaissance entgegenzustehen. Der Kampf gegen den 
Obskurantismus vorangehender Jahrhunderte wird teilweise zum zwei- 
schneidigen Interpretationsprinzip, dem zufolge z.B. ‘zukunitsweisende’ 
Aristotelismuskritik gewissen neuplatonisch inspirierten, f enthusiastischen > 
oder allerorts vermuteten 'magischen Theorien entgegengesetzt wird, wo- 
durch letztere als liberholt und nicht mehr nachvollziehbar ausgewiesen 
werden. Gleichwohl ist ein Nebeneinander widersprlichlicher Tendenzen 
bei gleichzeitig konvergierender Zielsetzung - die im Fall der Aufklarung 
zu einer politisch konsequenten Gesellschaftsform geflihrt hat - ein Pha- 
nomen, das sicher nicht nur fur die Aufklarung kennzeichnend ist. Allein 
eine philosophiegeschichtliche Auffassung von Aufklarung, die sich weder 
in die fortschrittsglaubige Geisteshaltung eines Vorher* und ‘nachher* noch 
in das rigide Schema eines Vernunftbegriffs als Prinzip der «zersetzenden 
Rationalitat» und Funktion des Totalitarismus 1 zwangen laBt, kann in der 
Lage sein, einem historischen sowie aktuellen Nebeneinander von Vernunft 
(Aufklarung) und Aberglauben in seinen vielfaltigen Varianten Rechnung 
zu tragen. 

1 M. Horkheimer, Th. W Adorno, Dialektik der Aufklarung. Philosophische Fragmente 
(1947), in Adorno, Gesammelte Schriften, hg. von R. Tiedemann, Bd. 3, Frankfurt a.M., 1997, 
S. 22, 41. 



TRA ERMETISMO ED ERESIA: 

IL PARADOXE CONTRE LES LETTRES 
DI OPSIMATHES 
(LIONE 1545-1546) 

SlMONETTA ADORNI BrACCESI 


Summary 

Scholars have long discussed Opsimathes Paradoxe contre les lettres, a work published 
by Jean de Tournes at Lyon in 1545. By way of denouncing the vanity of letters and 
of writing itself, Opsimathes translates and paraphrases letters of famous men of let¬ 
ters, including two by Anton Francesco Doni and one by Annibal Caro, which had 
then just been published. The author also draws from Aretino. Attributed to Ortensio 
Lando, Maurice Sceve and even Rabelais, this work, which is often read alongside 
the famous Cymbalum Mundi of Bonaventure Des Periers, contains radical religious 
ideas and seems to be influenced by the thought of Heinrich Cornelius Agrippa von 
Nettesheim. 

I L Paradoxe contre les lettres di Opsimathes, un edizione di fatto anonima, 
senza colophon , dediche, privilegi, e alcuna forma di paratesto, pubblicata 
da Jean de Tournes nel 1545 o nella primavera del 1546, 1 e stata esaminata 
contemporaneamente, ma a reciproca insaputa, nei primi anni Duemila, da 
Anthony Caswell 2 e Michele Clement, la quale fornisce un edizione com- 
mentata del testo. 3 V opera in esame sembra, peraltro, essere sfuggita in 
Francia a ogni forma di censura, pur veicolando, a nostro awiso, sotto la 
superficie di una prosa agile e talora giocosa, e dietro una veste editoria- 

s.adornibraccesi@tin.it. 

1 Si presenta come un opuscolo di sole 32 pagine, di cui Tultima bianca, stampato in 8° e in 
caratteri italici. Si veda A. Cartier, Bibliographie des editions des De Tournes imprimeurs lyonnais 
[...], Geneve, Slatkine (1 ed. Paris, 1938), 2 tomi, n. 13, p. 198. 

2 A. Caswell, Le Paradoxe contre les lettres est-il un autre pamphlet de Thomas f in Le Cymbal¬ 
um mundi. Actes du Colloque de Rome (3-6 Novembre 2000) edites par F. Giacone, Geneve, Droz, 
2003, pp. 533-562, in particolare p. 535; Idem, La reedition du Paradoxe contre les lettres, in Le 
Cymbalum, cit., pp. 563-564, in particolare p. 563. 

3 M. Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe contre les lettres, «Bibliotheque d'Humanisme et 
Renaissance)), lxv, 2003, pp. 97-124, in particolare pp. 107-124; Eadem, La rhetorique paradoxale 
a Lyon. Maurice Sceve et Yanonime Paradoxe contre les lettres (1545), in Lyon et Yillustration de la 
languefranfaise a la Renaissance, Lyon, Ens, 2003, pp. 451- 461, in particolare p. 458. Una ver- 
sione digitalizzata del Paradoxe, nella edizione di Jean 1 de Tournes, 1545, e disponibile sotto 
htpp:/ / books.google.it. 
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le estremamente discreta, contenuti religiosamente eversivi. 1 Secondo Ca¬ 
swell, che ha studiato il Paradoxe ponendolo a confronto con il Cymbalum 
mundi, attribuito a Bonaventure des Periers, i due scritti sono complementa- 
ri, trattando entrambi il tema della vanita, il primo della parola, e il secondo 
della scrittura. 2 Anche il Cymbalum , condannato nel 1538 come pernicieux, 
prima del richiamo di Francesco I, del resto, non era apparso ai teologi della 
Sorbona contenere particolari eresie. 3 

Anthony Caswell, convinto che il pamphlet sia impregnato di cultura ita- 
liana, almeno nella sua prima parte, ne attribuisce la paternita a Ortensio 
Lando, 4 mentre la Clement lo ascrive alia penna di Maurice Sceve. 5 Entram¬ 
bi gli studiosi accostano questo testo al Tiers livre di Rabelais, il quale, se¬ 
condo Caswell, addirittura lo citerebbe nel prologo. 6 Prima di procedere 
a eventuali identificazioni delLautore che si cela dietro lo pseudonimo di 
Opsimathes, occorre pero anticipare come il Paradoxe sia soprattutto il bril- 
lante collage di traduzioni o citazioni di lettere, allora gia edite, di celebri au- 
tori italiani: Pietro Aretino, Anton Francesco Doni e Annibal Caro. 7 Inoltre, 
anche dopo avere escluso, in base a un confronto testuale, che il Paradoxe sia 
una parafrasi del terzo dei Paradossi di Ortensio Lando, 8 occorre stabilire se 
alcuni passi scritti da Opsimathes derivino direttamente dalle pagine di Lan¬ 
do, come ritengono sia Anthony Caswell, 9 che Michele Clement, 10 o non 
riflettano, piuttosto, le inclinazioni religiose espresse da Cornelio Agrippa 
di Nettesheim nel suo De incertitudine et vanitate scientiarum , un opera edita 
gia nel 1530 e ampiamente utilizzata da Lando. 11 

1 Rinvio a S. Adorni Braccesi, «Nostre Foy»\ spiritualismo eparadosso in alcune edi^ioni di 
Jean i de Tournes (1544-1346), in Itinerari del sapere dallo Stato di Lucca. Carte e libri nelVEuropa del 
Cinquecento, Atti del Convegno, Villa Basilica, 25-27 aprile 2009, a cura di Igor Melani, «Actum 
Luce», xl, 2011, pp. 379-411, in particolare, pp. 399-411. 

2 «...car si le premier prend pour theme la parole et la vanite de la parole, le deuxieme a 
pour theme Tecrit et la vanite de recriture» (Caswell, Le Paradoxe, cit., pp. 534-535)- 

3 F. Higman, Le Cymbalum mundi et la censure, in Le Cymbalum mundi, cit., pp. 71-76, in 
particolare p. 71. 

4 Si veda Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 534 e Idem, La reedition du Paradoxe, cit., pp. 563-564, 
dove ribadisce la propria attribuzione a Lando, contro Lopinione della Clement. 

5 Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., pp. 93-105. 

6 Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 537; Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 98, e 
Eadem, La rhetorique paradoxale, cit., p. 453. Si veda anche B. Renner, «Ni Pun ni Vautre et tous 
deux a lafois : le paradoxe menippeen inverse dans le Tiers livre de Rabelais», «Romanic Revue», 
97, 2, 2006, pp. 153-168 e in particolare p. 153, e A. Steczowicz, «Doctrine moult paradoxe et nou- 
velle »: Linguistic and Medical Innovation in Rabelais Tiers Livre, « French Studies », lxi, 4,2007, pp. 
424-433, in particolare pp. 427-428. 

7 Si veda Adorni-Braccesi, «Nostrefoy», cit., pp. 402-404. 

8 Ivi, p. 458. Si veda di contro O. Lando, Paradossi, doe sentence Juori del comun parere, a 

cura di A. Corsaro, Roma, Edizioni di Storia e Letteratura, 2000, pp. 101-114 (Meglio e d’esser 
ignorante che dotto), in particolare p. 101. 9 Caswell, Le Paradoxe, cit., pp. 544-545. 

10 Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit, pp. 116,122. 

11 Si veda Adorni Braccesi, «Nostrefoy», cit., pp. 406-407 e infra p. 460, nota 9. 
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11 Paradoxe si presenta come una letter a nella quale Opsimathes, «colui 
che apprende tardi» o, per Orazio e Cicerone, «un pedante scioccamente 
fiero della sua semi-scienza)), 1 scrive all'amico Philomusard, T«amante delle 
lettere», 2 pseudonimo dietro il quale si potrebbe celare, fra le varie ipotesi 
formulate da Caswell, Antoine du Moulin. 3 Insignito della carica di valet de 
chambre di Margherita di Navarra, gia dal 1536 e, di fatto, per molti anni suo 
segretario, il letterato collaborava allora stabilmente e intensamente con Je¬ 
an 1 de Tournes e ne guidava le scelte editoriali, orientandole anche verso il 
recupero delle discipline occulte. 4 «Empoisonne par revangelisme», come 
altri seguaci del poeta Clement Marot, fra i quali Bonaventure des Periers - 
afferma Eugenie Droz - il Du Moulin era versato nelle lettere italiane. 5 

Il contenuto del Paradoxe , secondo Caswell, pud essere cosi riassunto: la 
professione delle lettere e solo calamita, vanita e miseria, e noi staremmo 
meglio se fossimo ignoranti e la scrittura non esistesse. 6 Opsimathes, egli 
osserva, scandisce i propri argomenti in quattro parti, alle quali aggiunge 
una introduzione e una conclusione. In particolare nella introduzione, vero- 
similmente uno scritto originale, il brillante libellista riprende la discussio- 
ne, awiata la sera precedente, con Philomusard e si propone 

que de monstrer par vifz argumentz et naturelz, que (selon nostre premier propos) il 
nest calamite entre les mortelz si grande, que la science de quelque art, que ce soit, 
et sur tout celle des lettres. 7 

Da ora in avanti il tema della «miseria del sapere», messo in evidenza da 
Caswell 8 , si alterna e si sovrappone nel testo a quello del «biasimo delle let¬ 
tere)), 9 un termine, «le lettere», che - precisa a sua volta Michele Clement 
- assume successivamente nel testo il significato di letteratura, scrittura, an¬ 
che nel senso di stampa, e pratica epistolare. 10 Nella prima parte del Paradoxe 
Opsimathes affronta specificamente, secondo Caswell, il tema della «follia 


1 «"Celui qui apprend tard” ou pour Horace et Ciceron "un pedant sottement fier de sa 
demi-science” » (Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 540); «Celui qui est devenu sage sur le tard ou 
le demi-savant» (Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 99). 

2 «Opsimathes a son Philomusard» (Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 3). 

3 Caswell, Le Paradoxe, cit., pp. 540-541. 

4 A. Cartier-A. Cheneviere, Antoine du Moulin, valet de chambre de la Reine de Navarre, 1, 
Notice biographique, «Revue d'Histoire litteraire de la France», 11,1895, pp. 469-490, in partico¬ 
lare pp. 471, 477- 479, 489. Si veda anche Adorni-Braccesi, «Nostre Foy», cit., pp. 383-384. 

5 E. Droz, Chemins de Vheresie. Textes et documents, Geneve, Slatkine, in, 1974, 76. Si veda 
inoltre Adorni- Braccesi, «Nostrefoy», cit., p. 393. 

6 Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 537. 

7 Caswell rinvia a Opsimathes, Paradoxe, cit., pp. 3-5, in particolare p. 4 (Le Paradoxe, cit., 
p. 537 ). 

8 «Misere du S£avoir» (Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 7). Si veda A. Caswell, Le Paradoxe, 
cit., p. 537. 

9 «Un blame des lettres» (Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 97). 

10 Ivi, p. 99. 
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dei pedanti e professori delle Muse )), 1 soggetto caro anche a Pietro Aretino. 
Queste pagine contengono infatti, come lo studioso fa osservare, quasi una 
paraff asi, non priva di citazioni originali, di alcuni passi della celebre lettera, 
detta oggi «il sogno di Parnaso», scritta dalT Aretino a Gianiacopo Lionardi, 
il 6 dicembre 1537. 2 Anche la Clement, da parte sua, coglie nel testo di Opsi- 
mathes una precisa citazione dalla stessa lettera . 3 Nella seconda parte del Pa- 
radoxe , che verte suir«origine della poesia e della musica », 4 Caswell rinviene 
la traduzione francese sostanzialmente fedele, ma caratterizzata da alcune 
interpolazioni e, talora, da giuochi di parole o commentari ironici, di una 
lettera di Anton Francesco Doni, stampata per la prima volta nel 1544. 5 Quasi 
un trattatello e priva di dedicatario, tale lettera venne scritta da Piacenza il 19 
novembre 1343, 6 col titolo «A poeti e musici», il quale potrebbe echeggiare i 
versi «Pictoribus atque poetis quidlibet audendi semper fuit aequa potestas», 
tratti dal YArspoetica di Orazio , 7 opera ben nota, come vedremo, al Doni . 8 

Anche due capitoli del De vanitate, dedicati rispettivamente al tema del¬ 
la poesia e della musica, che leggeremo nella efficace traduzione italiana 
di Ludovico Domenichi (1547), 9 sembrano costituire una fonte, non solo 
indiretta, delLautore del Paradoxe. Da un conffonto fra alcuni brani rispet- 


1 «Premiere partie (Opsimathes, Paradoxe cit., pp. 5-7): la folie des Pedants et professeurs 
des Muses» (Caswell, LeParadoxe, cit., p. 537). Egli si riferisce in particolare alia «lunatiquerie 
des Pedantz et Professeurs des Muses» (Opsimathes, Paradoxe cit., p. 5). 

2 Si veda Caswell, Le Paradoxe, cit., pp. 343-346 ( «Le reve de Parnasse»), dove rinvia a P. 
Aretino, Lettere. Ilprimo e il secondo libro, a cura di F. Flora, con note storiche di A. del Vita, 
Milano, Mondadori, i960, pp. 348-354 (Al signor Gianiapoco Lionardi, di Vinezia, il 6 dicembre 
1537), in particolare p. 354. Si veda inoltre C. Cairns, Pietro Aretino and the Republic of Venice. 
Research on Aretino and his circle in Venice (1527-1556), Firenze, Olschki, 1985, pp. 231-249 ( The 
dream of Parnassus, Aretino’s heritage and the Poligrafi). 

3 Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 98. 

4 «Deuxieme partie: Torigine de la musique et de la poesie» (Caswell, Le Paradoxe, cit, p. 
537); Caswell si riferisce a Opsimathes, Paradoxe, cit., pp. 7-12. 

5 Si veda Caswell, Le Paradoxe, cit., pp. 546-547 ['A Poeti et Musici”]. Lo studioso utilizza 
A. F. Doni, Lettere [...]. Con alcune lettere nuovamente alia fine aggiunte, Girolamo Scotto, in 
Vinegia, 1545, pp. lxxv-lxxiiv. 

6 Si veda A. F. Doni, Tre libri di lettere del Doni. E i termini della lingua toscana, Venezia, 

Francesco Marcolino, 1552, pp. 120-124 (A Poeti et Musici, di Piacenza, alii xix di Novembre 
1543, il Doni). Ledizione consultata (Biblioteca di Stato di Lucca, segn. B. t. d. 24) e priva del 
frontespizio. 7 Orazio, Arspoet., w. 9-10. 

8 Anche Opsimathes cita il verso di Orazio «Pictoribus atque poetis» (Opsimathes, Para¬ 
doxe, p. 8). Sulla fortuna di questo detto oraziano fra il xm e il xvi secolo, si veda A. Chastel, 
Fables, formes, figures, Paris, Flammarion, 1978, pp. 363-376 (Le dictum Horatii Quidlibet audendi 
potestas et les artistes [xm e -xvi e siecle]). 

9 H. Cornelius Agrippa von Nettesheim, DelVincertitudine e della vanita delle science, a cu¬ 
ra di T. Prowidera, Torino, Aragno, 2004. Ci si riferisce ai capitoli iv (Della poesia), ivi, pp. 47-62 
e xvii (Della musica), ivi, pp. 97-107. La prima edizione delTopera (De incertitudine et vanitate scien- 
tiarum et artium atque excellentia verbi Dei declamatio) usci a Anversa nel 1530 presso Teditore Johan¬ 
nes Grapheus, mentre la traduzione del Domenichi risale al 1547 (ivi, pp. xi-xii, Nota editoriale). 
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tivamente di Opsimathes, del Doni e di Agrippa, sotto riportati e messi a 
conff onto, emerge infatti come il brillante libellista, allorche traduce il Do¬ 
ni, si appropri anche di un passo originale di Agrippa, relativo alTaffinita 
fra poesia e pazzia, che il «poligrafo» fiorentino aveva inserito nel proprio 
testo. Quando poi intende sottolineare la funzione profetico/ oracolare del¬ 
la poesia e, non meno, la forte comunanza di quest'ultima con la musica, 
Opsimathes si pone in sintonia col pensiero delfautore tedesco, in un passo 
originale che va ben al di la della propria efficace traduzione del Doni. 


Opsimathes 

Platon et Democrite di- 
soient que les Poetes sont 
grandz et fameux par natu¬ 
re, et non par art. Mais ce 
risard de Philosophe nous 
faict bien apres nostre re- 
ste, quand il diet: Alors 
sont vrays Poetes, quand 
ilz deviennent folz. 1 

Je te laisse done a penser, 
s'il eust admene Aule Gele, 
et Caton pour tesmoings al- 
legantz que ceulx qui s’en- 
veloppoient aux Poesies, 
estoient de tous commu- 
nement reputez et appel- 
lez meschantz, et maulvais 
hommes. 2 

Et trouvay que les Muses 
et la Musique venoient 
ensemble de la Musardie 
de ma dame Poesie, tant 
qu'il semble que Tune soit 
faicte pour Y autre et qu’il 
soit vray, 3 

Te voyla doneques la Po¬ 
esie et la Musique mariez 
ensemble. 4 


H. C. Agrippa 
von Nettesheim 


Ma appresso gli antichi Ro¬ 
mani ancora pubblicamen- 
te la poesia fu tenuta in di- 
sonore et in modo tale che, 
col testimonio di Gellio e 
di Catone, chi studiava in 
quella era chiamato pub- 
blico assassino. 7 


Parlo di quella [musica] che 
consiste nelfarmonia delle 
voci e de i suoni, non quel¬ 
la che chiamano di versi, di 
rime e di finzioni di versi, 
ch’e poesia, la quale, come 
dice Alfarabio, e portata 
non tanto da speculazione 
o ragione, quanto da furo¬ 
re di pazzia (della quale ab- 
biamo parlato di sopra). 8 


Anton Francesco Doni 

Ben diceva Platone e De- 
mocrito che i poeti son 
grandi e famosi per natura 
e non per arte . Ma e mi da 
bene il mio resto quando ei 
disse: alfhora son veri poe¬ 
ti, quando impazzano. 5 


Et forse che non tolse i te- 
stimoni Gelio e Catone, 
che coloro, i quali, s'invi- 
luppavano in poesie erano 
chiamati uomini malvagi. 6 


1 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 9. La fonte e individuata da Michele Clement nel commen- 

to di Pomponio Porfirione dtWArs poetica di Orazio (Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 112, 
nota). 2 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 10. 

3 Ivi, p. 8. Il passo e originale. 4 Ivi, p. 8, 9. Il passo e originale. 

5 Doni, Tre libri di lettere, cit., p. 121. 6 Ivi, p. 122. 

7 H. C Agrippa von Nettesheim, DelYincertitudine, cit., p. 50. 


Ivi, p. 97. 



SIMONETTA ADORNI BRACCESI 


462 

Voy tu pas que Joseph 
diet que Moyse eschap- 
pe des mains de Pharaon 
rendit graces a Dieu en 
vers exametres? En oultre 
David chantoit il pas ses 
Pseaulmes en vers de trois 
et de cinq piedz? 1 

Mais pour retourrner mus- 
er plus avant Lactance et 
Horace dient ques les Ora¬ 
cles respondoient en vers, 2 
qui est asses suffisante 
preuve pour testifier, que 
par les Muses, ces Dyables 
de Dieux, nous amusoi- 
ent. 3 


Eccomi Giosepho dice che 
Mose disse in verso hessa- 
metro ringratiando Iddio 
deiruscire delle man di 
Pharaone et molti danno 
Thonore a gli Hebrei di 
questa professione e alle- 
gano Davitte haver fatto 
versi di tre piedi et di cin¬ 
que. 4 

Lattantio e Horatio dicono 
che gli Oracoli rispondeva- 
no in versi. 5 


Meritamente dunque De- 
mocrito non la chiamo ar¬ 
te ma pazzia. Et e sentenza 
di Platone che uomo 
d'ingegno indarno picchia 
alle porte dei poeti. 6 


Son pero alcuni venuti a 
tanto furore di pazzia, i 
quali credono ch'ella ab- 
bia in se [la poesia] certe 
sorti di divinita, perche al- 
tra volta i demonii rispon- 
devano con versi poetici; 
per questo chiamano quei 
profeti e poeti ispirati dal- 
lo Spirito divino et usano 
i versi de poeti per oracoli 
a indovinare [...]. La quale 
superstizione oggidi e tra- 
passata alle Sacre Lettere 
et a versetti de salmi non 
senza consentimento di 
molti maestri della nostra 
religione. 7 


La terza parte del Paradoxe, dove Opsimathes tratta de «le guerre dei lette- 
rati e le disgrazie degli scrittori», 8 contiene la traduzione di un altra, nota 
lettera del Doni, quella indirizzata da Venezia, il 19 aprile 1544, ad Alessandro 
Giovio, nipote del piu famoso Paolo, anch'essa stampata, per la prima volta, 
nel 1544. 9 Quest'ultimo scritto costituisce, come mette in evidenza Anto¬ 
nio Corsaro, la prima testimonianza relativa alia ricezione dei Paradossi di 


1 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 8. Michele Clement indica come fonte Le antichitd ebraiche 
di Flavio Giuseppe ( Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 111). 

2 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 8. Anche qui si tratta di una citazione dalYArs poetica (v. 
404) di Orazio (Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 111, nota). 

3 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 9. Caswell definisce «addition lucianesque» questo passag- 
gio originale (Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 546). 

4 Doni, Tre libri di lettere, cit., 1, p. 121. 5 Ibidem. 

6 H. C. Agrippa von Nettesheim, DelVincertitudine, cit., p. 52. Per le fonti di questo passo, 

fra le quali YArs poetica di Orazio, si veda ivi nota. 7 Ivi, p. 49. 

8 «Troisieme partie: les guerres des lettres et les malheurs des ecrivains» (Caswell, Le Pa¬ 

radoxe, cit., p. 537). LA. si riferisce a Opsimathes, Paradoxe, cit., pp. 12-17. 

9 Doni, Tre libri di lettere, cit., 1552, pp. 225-227 (Al Reverendo abbate, il Signor Alessandro Gio¬ 
vio, di Vinegia, alii xix d'aprile 1544, il Doni). Si veda Adorni-Braccesi, «Nostrefoy», cit., p. 
403. Per la traduzione, che inizia con le parole «mais pour maintenir...», e si conclude con 
«apprins lettre quelconque», si veda Opsimathes, Paradoxe, cit., pp. 13-15. 
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Ortensio Lando 1 e, forse non casualmente, Opsimathes inizia la traduzione 
della lettera del Doni proprio a partire dal passaggio dove si awerte Teco di 
Lando: 

mais pour maintenir et prouver par mon escrire, que la lettre ri a este trouvee sinon 
pour avoir moyen de chasser et eviter le sommeil Teste, et arracher Tesguillon aux 
Cousins et Cygalles, qui sont si fascheux au moys d'Aoust . 2 

Nella quarta parte, la piu estesa delTintero testo, Opsimathes mostra, se- 
condo Caswell, come sia «meglio vivere senza lettere e senza scrittura»: 3 
nella conclusione paradossale, il libellista esorta non di meno Tamico Philo- 
musard a non cessare di scrivergli, non avendo Tanimo del riformatore. 4 Di 
fatto, sia la quarta parte, sia la conclusione del Paradoxe consistono, preva- 
lentemente, nella traduzione, complessivamente assai fedele, di una lette¬ 
ra di Annibal Caro, indirizzata a Marcantonio Piccolomini, dalla Serra San 
Quirico, senza data, ma nel 1341; lo scritto, fino dalle prime righe, si presenta 
come unampia trattazione de «la miseria dello scrivere», e Doni, poi, nella 
Libraria , la avrebbe considerata «divina». 5 

Uoriginalita del Paradoxe consiste proprio nella scelta oculata delle fonti 
e nelle peculiarity della loro traduzione da parte di un autore che manipola 
i testi altrui, in modo da renderli idonei ad esprimere le proprie opinioni. 
Queste ultime emergono, in modo incisivo, proprio in quei passi, di nuovo 
conio e di varia estensione, interpolati nelle traduzioni di Anton France¬ 
sco Doni e Annibal Caro. Opsimathes vi inserisce messaggi religiosamente 
eversivi che, almeno in parte, pud condividere con Ortensio Lando, ma che, 
certo, non rinviene nelle sue fonti piu dirette. Si rende cosi oggi necessaria 
una rilettura delTintero Paradoxe , volta a individuare gli obiettivi precisi che 
il letterato, deciso a celarsi dietro la maschera di Opsimathes, intende effet- 
tivamente raggiungere. Una lettura che sia attenta ai temi utopici presenti 


1 Si veda Lando, Paradossi, cit., pp. 11-12. 

2 Si veda Opsimathes, Paradoxe , cit., p. 13. Per i riferimenti a Ortensio Lando si veda Ador- 
ni-Braccesi, «Nostre foy», cit., p. 403. Caswell utilizza proprio questo passaggio della lettera 
del Doni per ribadire, contro Topinione della Clement, la propria attribuzione del Paradoxe a 
Lando (Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 547 e Idem, La Reedition, cit., p. 564). 

3 «Quatrieme partie: mieux vivre sans lettre et sans ecriture» (Caswell, Le Paradoxe, cit., 
p. 547). Egli si riferisce a Opsimathes, Paradoxe, cit., pp. 18-29. 

4 «Conclusion paradoxale: saint Jerome loue les "idiots” (les ignorants), saint Paul blame 
les lettres, mais ne cessez, cher ami, de nTecrire, car je n ai pas Tame d'un reformateur» (Cas¬ 
well Le Paradoxe, cit., p. 338). LA. si riferisce a Opsimathes, Paradoxe , cit., pp. 29-31. 

5 A. Caro, Lettere familiari, ediyione critica con introdu^ione e note di A. Greco, Firenze, Le 
Monnier, 1952,1 (dicembre 1531-giugno 1546), pp. 220-228. Questa lettera, pubblicata nel 1542 
dagli eredi Manuzio nella raccolta delle Lettere volgari [...] in diverse materie, proviene dalTam- 
biente di corte e delle accademie (M. C. Figorilli, «Meglio ignorante che dotto». L’elogio para¬ 
dossale inprosa nel Cinquecento, Napoli, Liguori, 2008, pp. 79-80); per la lettura delTintero testo 
si veda ivi, pp. 79-84. 
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nella traduzione della lettera di Caro , 1 i quali sfuggono a Caswell, come 
pure alia Clement. QuesCultima rileva invece opportunamente Tinteresse 
di Opsimathes per Tesercizio dell'arte della memoria, preferita alia scrittura, 
e, non meno, quello rivolto a una esoterica trasmissione orale del sapere . 2 
Temi questi che ben si inseriscono nel contesto delle edizioni di Jean I de 
Tournes, le cui scelte editoriali, ricordiamolo, alia meta degli anni Quaranta 
erano connotate non solo dalle inclinazioni religiose proprie dell’entourage 
di Margherita di Navarra, ma altrettanto dagli interessi per le scienze occul- 
te coltivati da Antoine du Moulin. 

Soprattutto si rende oggi necessario porre in evidenza tutta la portata 
potenzialmente eversiva del pamphlet , nel quale Opsimathes, procedendo 
da una lode delhignoranza, formulata in termini marcatamente religiosi, 
approda addirittura al biasimo della scrittura, nel significato di Scrittura, un 
biasimo di stampo decisamente ereticale, che Caswell vede intriso di «hu¬ 
mour noir» e «ironie irreverencieuse », 3 e che la Clement ignora del tutto . 4 
Opsimathes esprime le proprie valutazioni di lode o biasimo in passi che 
risultano, a tutt'oggi, del tutto originali, come, per esempio, nel seguente, 
che conclude la traduzione della seconda lettera del Doni e introduce quella 
della lettera del Caro: 

11 me doibt assez bastamment suffire, sans me tempester Lentendement d'ailleurs, 
d’avoir este si malheureux d’ avoir apprins lettre quelconque. Non que pour pour mon 
dire authoriser je me vueille fier seulement a adjourner en ta presence David pour te 
dire: Quia non cognovi litteraturam et que par ce tesmoignage de Dieu parlant par sa 
bouche il die les ignorantz entrer en la sapience de Dieu. 5 

Sia Anthony Caswell che Michele Clement rilevano opportunamente come 
la citazione biblica contenuta nel brano precedente compaia negli scritti di 
Ortensio Lando e, in particolare, nel terzo Paradosso : 

ma piu d'ogn altro, il profeta David parmi aver mostrato il gran bene che dalTessere 
ignorante ne risulta, cosi ne* suoi divini versi dicendo: “Quoniam non cognovi litera- 
turam introibo in potentias Domini, memorabor iustitiae tuae solius”: 6 cioe, perche 
non ho saputo lettere, godero delle grandezze de Iddio, ricordevole della sua giustizia. 7 

1 Figorilli, «Meglio ignorante che dotto». Uelogio paradossale inprosa nel Cinquecento, cit., p. 
81: «Giulio Ferroni ha sottolineato [in uno scritto inedito reso noto dalla Figorilli] come nella 
lettera del Caro la condanna della “scrittura” si dia attraverso una creazione utopica, che non 
nasce pero da un autentica istanza di rinnovamento sociale». 

2 Si veda Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 117. 

3 Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 542. Si veda anche infra, nota 67. 

4 Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 100: «Tauteur du Paradoxe ne prend pas parti 
dans les querelles theologiques de son temps, car il ne fait qu'effleurer le probleme de la foi 
vers la fin de la lettre». 

5 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 15. 6 Psalm. 70-15.16. 

3 Lando, Iparadossi, cit., f. B7, p. 102. Caswell ritrova Tespressione anche nelFinedito Dialo- 

go del Lando, scritto probabilmente nel 1541 (A. Corsaro, Il dialogo di Ortensio Lando Contra 
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II tema della lode delFignoranza viene riproposto da Opsimathes in un altro 
passo originale, il quale interrompe la traduzione quasi letterale della lette- 
ra del Caro: 

Et pour ce ne te fault esbahir si Sainct Hierosme a diet, que les idioetz et ignorants 
ravissent les Cieulx, et nous avec nos lettres allons le plus souvent contre le bas. 1 

Anche la citazione scritturale contenuta in questo brano compare nel terzo 
dei Paradossi, peraltro correttamente attribuita da Ortensio Lando a Agosti- 
no, e non a san Girolamo: «Sovenga loro il detto di Aurelio Agostino: “Lie- 
vansi gli indotti e rubbano il cielo, e noi con le dottrine nostre siamo som- 
mersi nel profundo” 2 », come mettono in evidenza Caswell e la Clement . 3 

Gia in precedenza Enrico Cornelio Agrippa, nel De vanitate, aveva affer- 
mato: «Questo conobbe Agostino, esclamando quel detto di Paolo: “Gli 
ignoranti si levano e prendono il regno del cielo, e noi con la scienza nostra 
ruiniamo airinferno ”». 4 Nella traduzione del Domenichi Tautore tedesco 
conclude il periodo affermando che «se fosse lecito confessare il vero, tanto 
e pericolosa e instabile la disciplina di tutte le scienze ch'egli e molto piu 
securo Tessere ignorante che sapere », 5 un espressione che, fatta propria da 
Lando, da persino il titolo al terzo dei suoi Paradossi . 6 

Ortensio Lando e Anton Francesco Doni, due letterati della cerchia di Pie¬ 
tro Aretino, condividevano, secondo Paul Grendler, non solo le forme di 
dissenso religioso, difhcilmente classificabili, ma anche le inquietudini sociali 
e politiche, riconducibili al pensiero di Cornelio Agrippa di Nettesheim, teo- 
logo, medico, giurista di Colonia, dedito alle scienze occulte . 7 Anche nel Pa- 


gli uomini letterati (Una tarda restitu^ione), «Studi e problemi di critica testuale», 39,1989, pp. 
91-131, in particolare, pp. 105-131 (O. Lando, Dialogo di M. Filalete Cittadino di Utopia Contra 
gli uomini letterati), p. 127. Si veda Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 544. Si veda anche Clement, 
Maurice Sceve, cit., p. 116. 

1 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 29. 2 Agostino, Confess., vm, 8. 

3 Lando, I Paradossi, cit., f. 1 6v, p. 114. Poco prima Lando aveva affermato: «Meglio e adun- 
que d’essere ignorante che dotto; meglio e odiare le lettere che amarle» (ivi, f. C5r-v, p. 114). 
Caswell, Le Paradoxe cit., pp. 544, rinviene nel Dialogo inedito del Lando la stessa citazione, 
peraltro debitamente attribuita a Agostino (Corsaro, Il dialogo di Ortensio Lando, cit., pp. 126- 
127). Si veda anche Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., p. 122. 

4 H. C. Agrippa von Nettesheim, DelVincertitudine, cit., p. 29. Si veda anche Lando, Pa¬ 
radossi, cit., f. Cv, p. 114. 

5 H. C. Agrippa von Nettesheim, DelVincertitudine, cit., pp. 29-30. Per asserzioni di iden- 
tico tenore Y opera venne condannata dai teologi di Lovanio nel 1530 (Elenco delle asserzioni del 
De vanitate condannate dai teologi di Lovanio [1530], pp. 529-535). 

6 «Meglio e adunque d'essere ignorante che dotto; meglio e odiare le lettere che amarle» 
(O. Lando, I Paradossi, cit., f. C5r-v, p. 114). 

7 P. F. Grendler, Critics of the Italian World [1330-1360]. Anton Francesco Doni, Niccolo Franco 
and Ortensio Lando, Madison, Milwaukee and London, The University of Wisconsin Press, 
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radoxe sembra awertibile un eco del pensiero di questo autore proprio nel 
passo gia citato: «il die les ignorants entrer en la sapience de Dieu)), 1 passo 
con il quale Opsimathes riassume le conclusioni della celebre Digressione in 
lode delVasino , un capitolo conclusivo e fondamentale del De vanitate : 2 

costui [un certo astutissimo eretico et essercitatissimo nelle lettere] domandato dapoi 
da gli amici in che modo egli aveva ceduto alfidiota, avendo fatto resistenza a tanti 
dottissimi vescovi, rispose ch’ai vescovi facilmente aveva dato parole per parole, ma 
che non avea potuto resistere alhuomo idiota, il quale non parlava per sapienza uma- 
na, ma per spirto di Dio. 3 

Opsimathes, in un altro passo originale, cita san Paolo, «ce grand docteur 
des gentz»: 

Brief quand je t’en aurois diet tout ce, que Ton t’en pourroit dire, il te debvra suffire, 
que ce grand Docteur des gentz disant: «litera autem occidit» 4 te monstre asses 
pour la conclusion qu’elles sont dangereuses pour ceulx, qui trop y versent. 5 

Questo celebre passo paolino, litera autem occidit, era gia allora stato citato da 
Lando, come fa osservare Caswell, ma, sottolineamolo, solo neirinedito Dia- 
logo contra gli uomini letterati del 1541. 6 Prima di procedere a esaminare altri 
aspetti specificamente religiosi del Paradoxe, e opportuno quindi riflettere sulla 
possibility che sia Ortensio Lando sia Opsimathes citassero questi passi scrit- 
turali perche, complessivamente, condividevano, in materia di fede, le con- 
vinzioni di Enrico Cornelio Agrippa di Nettesheim. Al centro del pensiero di 
questo autore sta infatti, come rileva Paola Zambelli, «Listanza erasmiana sulla 
rilevanza universale della meditazione teologica e sulla competenza delLuo- 
mo comune, che avrebbe animato appunto i riformatori radicali», fra i quali, 
Sebastian Franck, un autore, come vedremo, sensibile ai temi spirituali cari a 
Agrippa. 7 Nei suoi scritti, sottolinea ancora la Zambelli, il maestro di Colonia 
non solo si mantenne sempre fedele a questo principio, ma abbraccio quello 
ancor piu significativo delF«interpretazione spiritualistica della Scrittura». 8 


1969, pp. 158-161. Si veda inoltre Figorilli, Meglio ignorante che dotto, cit., in particolare pp. 
5-104 (Capitolo 1. 1 testi: forme e temi). Su Agrippa si veda, per brevita, M. Valente, Agrippa 
of Nettesheim, in Dictionary of Gnosis and Western Esotericism, ed. by W. Hanegraaff et alii, 1, 
Leiden, Brill, 2005, pp. 4-8. 

1 Si veda supra, p. 465. 

2 H. C. Agrippa von Nettesheim, DelVincertitudine, cit., pp. 512-513 (capitolo 102). 

3 Ivi, p. 513. 4 2 Cor. 3, 6. 5 Opsimathes, Paradoxe, cit., pp. 29-30. 

6 «Non si legge ancora che “litera occidit et scientia inflat”?» (Corsaro, Il dialogo di Orten¬ 
sio, cit., p. 127). Si veda Caswel, Le Paradoxe, cit., p. 544. 

7 Biblioteca della Scuola Normale Superiore Pisa (bsnsp), Misc. Kristeller, dattiloscritto 
segn. Z 23, P. Zambelli, Magia e riforma radicale in Agrippa di Nettesheim, 1974, p. 11 e Eadem, 
Magic and Radical Reformation in Agrippa of Nettesheim, «Journal of the Warburg and Cour- 
tauld Institutes)), 36,1976, pp. 69-103, in particolare p. 76. 

8 Zambelli, Magic and Radical Reformation, cit., pp. 77-78. 
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Secondo la stessa interprete, inoltre, «la ben nota critica alle arti e alle 
scienze», che scaturisce da una personalissima riflessione di Agrippa su al- 
cuni temi paolini, coniugata con la «acquisizione della critica erasmiana del 
testo, degli estensori, e dei traduttori della Scrittura», procede nei suoi scrit- 
ti in parallelo proprio con «uno sviluppo coerente del topos litera occidit». 1 

Procedendo da una lode delbignoranza, formulata come abbiamo visto in 
termini marcatamente religiosi, Opsimathes perviene quindi a formulare, 
in modo complementare, una parallela condanna della pratica dello scrivere 
definita come pernicie, un vocabolo che, se per la prima volta - come afferma 
Michele Clement - si ritrova qui, poco dopo, nel 1548, compare in una lette- 
ra dedicatoria di Antoine du Moulin a un altra edizione di Jean 1 de Tournes; 
il vocabolo, assai piu tardi, e rinvenibile negli scritti di Maurice Sceve. 2 Rife- 
rendosi alia scrittura come tecnica dello scrivere, in un passo originate Op¬ 
simathes afferma infatti: «Adam ne Tapprint oncques en Paradis terrestre et 
toutesfois il y eut entiere congnoissance du bien et du mal». 3 Egli riprende 
questo concetto nel brano seguente, anch'esso apparentemente originale, 
dove condanna ancora una volta la scrittura, considerandola come cosa non 
proveniente da Dio, ma, implicitamente, solo invenzione umana 

Or voy maintenant de quel genre elle sera. Car encor apres que Dieu se fut venge de 
luy, quffi Teust oste de ce lieu de volupte, faict tributaire a la mort, rendu subgect a 
toutes calamitez humaines, si ne luy voulut il tant de mal de luy bailler la notice des 
lettres, a luy, qui eut la congnition de toutes choses: veu que, tant qu'il vesquit en ce 
val de misere, il ne vit, ny leut oncques escripture. 4 

Queste affermazioni consentono a Opsimathes di intessere, nei passi suc¬ 
cessive un lungo elogio delfarte della memoria ricorrendo ancora alia ci- 
tata lettera del Caro, 5 per approdare, infine, in un altro passo originale, a 
una radicale svalutazione degli sforzi umani per raggiungere il sapere, nel 
quale Tautore sembra condividere ancora una volta le opinioni di Cornelio 
Agrippa: 

Car tant plus nous estudions, plus nous croist le vouloir et le desir d'estudier. Et par 
ainsi en desir ant tousjours de plus s^avoir et tousjours estre de plus en plus affamez 
de s^avoir, nous monstre certainement que pour estude, qu'on face, nous ne s^avons 
rien, ou bien peu. 6 

1 Ivi, p. 77- 

2 Clement, Maurice Sceve et le Paradoxe, cit., pp. 101,117,124. Il vocabolo veniva usato nel 

1548 da Antoine du Moulin nella epistola che introduce la sua traduzione al trattato di Johan¬ 
nes ab Indagine, Introductiones [...] in chyromantiam, pubblicata da Jean 1 de Tournes (ivi, p. 

101). 3 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 17. 4 Ivi, p. 17. 

5 Caro, Letterefamiliari, cit., pp. 221-223. 

6 Opsimathes, Paradoxe, cit., pp. 22-23. Si confronti il testo sopra riportato con questo pas¬ 
so di Agrippa: «tanto e difficile, per non dire impossible, la cognizione di tutte le scienze, che 
tutta la vita manca a gli uomini prima che perfettamente investigar si possa una minima ra- 
gione di una sola disciplina» (H. C. Agrippa von Nettesheim, DelVincertitudine, cit., p. 30). 
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Con apparente levita Opsimathes prosegue affermando: 

Cest a s^avoir que ce presque rien que nous pouvons s^avoir, nous le s^avons, (com- 
me les aveugles nez Tadresse des chemins ) plus par practique, que par vraye science, 
hors mis de la foy (diras tu). 1 

Subito dopo il libellista aggiunge: «Par la quelle, a propos, tu te pourras ici 
deffendre contre moy, et dire que Dieu donna sa Loy a Moyse escripte en 
tables, ouy», ma, come fa subito osservare a Philomusard: «mais aussi par sa 
permission il les brisa, voulant demonstrer qu"il la falloit avoir en la memoi- 
re, et non par escript». 2 In tal modo Opsimathes, procedendo dalla netta 
condanna delle «lettere», intese addirittura come Scrittura, non esita a divul- 
gare uno spunto religiosamente eversivo, contenuto nel brano successivo: 

Et Iesus Christ mesmes en TEvangile dit a ses Apostres «allez et preschez» et ne diet 
point: «allez, et escrivez mon Evangile, comme s'il vouloit qu’on Teust escript au 
cueur prevoyant desja les diverses et dangereuses opinions que la lettre des malingz et 
mal entendantz nous a causees, tellement, que de tant d'Evangelistes TEsglise n en a 
receu, ny approuvez que quatre pour non donner occasion a tant d’espritz volantz, et 
cerveaulx legiers de se perdre». 3 

Egli, in forma lieve, giocosa, non arretra davanti alia possibility di presen- 
tare la Scrittura addirittura come una fonte potenziale di eresie, «en des 
termes propres a faire se retourner dans leur tombe Beda et Duchesne», sot- 
tolinea opportunamente Caswell. 4 Questo tema proprio dello spiritualismo 
piu radicale circola ampiamente nel De vanitate, tanto da motivare nel 1530 la 
precoce condanna delf opera da parte dei teologi di Lovanio 5 e da suscitare, 
sul ffonte opposto, piu tardi, anche Tindignazione di Calvino. 6 Per usare le 
parole stesse di Maria Cristina Figorilli, che si riferisce peraltro al solo con- 
testo letterario italiano, dal quale, come sappiamo, Opsimathes desume le 
sue fonti, possiamo sottolineare come, anche nel Paradoxe, «rarchitesto per 
il "biasimo della scrittura" [sia] la declamatio di Agrippa, con la sua svalutazio- 
ne radicale e aggressiva del sapere umano». 7 

Il messaggio religioso contenuto nel Paradoxe , la dove Opsimathes con- 

1 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 23. Si veda anche A. Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 542. 

2 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 23. 3 Ibidem. 

4 Caswell, Le Paradoxe, cit., p. 542. 

5 «Quasi innuat scripturam sacram una cum aliis scientiis humanis esse ambiguam, in- 

certam, et periculo plenam, nisi accedat verbum Dei» (H. C. Agrippa von Nettesheim, 
DelVincertitudine, cit., pp. 529-535 [. Elenco delle asser^ioni del De vanitate condannate dai teologi di 
Lovanio (1530)], in particolare p. 534. 

6 «Chacun s$ait qu’Agrippa, Villeneuve, Dolet, et leurs semblables ont tousjours orgueil- 
leusement contemne T Evangile » (J. Calvin, Des scandales, edition critique par Olivier Fatio, 
avec la collaboration de C. Rapin, Geneve, Droz, 1984, pp. 136-137). 

7 Figorilli, «Meglio ignorante che dotto», cit., p. 75. 
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trappone lo spirito alia lettera della Scrittura, si ritrova in Sebastian Franck, 
un riformatore radicale tedesco che, nei suoi scritti religiosi, aveva tratto 
precocemente (1534) ispirazione dal De vanitate di Agrippa. 1 A questo propo- 
sito, Opsimathes, allorche scrive, riferendosi alia parola divina 

comme s’il vouloit qu'on Feust escript au cueur prevoyant desja les diverses et dange- 
reuses opinions que la lettre des malingz et mal entendantz nous a causees, 

sembra citare alia lettera due passi tratti dal quarto dei Kronbiichlein di Seba¬ 
stian Franck, Encomium, che consiste in una originale parafrasi della Digres- 
sione in lode delVasino di Agrippa. 2 Opsimathes ritiene inoltre, come ricor- 
diamo, che Adamo, nel Paradiso terrestre, dove pure ebbe «la congnition de 
toutes choses», non apprendesse in alcun modo a scrivere; egli suggerisce 
addirittura che Dio, dopo essersi «vendicato» di lui, gli risparmiasse, si di- 
rebbe per pieta, «la notice des lettres», che sono pura invenzione umana, 
come e agevole desumere. 3 In questo passo, che sopra e riportato per inte- 
ro, 4 Opsimathes sembra fare proprio un altro concetto dello stesso Franck, 
espresso questa volta nel terzo dei suoi Kronbiichlein, un breve scritto il cui 
titolo potrebbe tradursi come DelValbero della conoscen^a del bene e del male . 5 
Qui, come ntlYEncomium, Franck condanna decisamente la scrittura, non 
solo come atto dello scrivere, ma anche come Scrittura, 6 al pari del suo 


1 Si veda, per esempio, S. Franck, Die vier Kronbiichlein, herg. von Peter Klaus Knauer, in 
Samtliche Werke. Kritische Ausgabe mit Kommentar, Bern-Berlin-Frankfurt a. M-New York- 
Paris-Wien, Lang, 1992, pp. 187-225 (hi, Von demBawm des wissensguts und boessess[...]), inparti- 
colare pp. 221, 227-260 (iv, Encomium: Ein Lob des Thorechten Gotlichen Worts[...]), in particolare 
pp. 237, 242, 244. Su questa opera, indicata come Die vier Kronenbiichlein, si veda C. Dejeung, 
Sebastian Franck, in Bibliotherca Dissidentium [...], edite par A. Seguenny, en collaboration avec 
I. Backus et J. Rott, Baden-Baden, Valentin Koerner, 1986, vn, pp. 39-119, in particolare pp. 78- 
79, con Fawertenza che la descrizione dei testi non corrisponde fedelmente ai loro contenuti. 
Su Sebastian Franck, caposcuola del nicodemismo, si veda ancora C. Ginzburg, Il nicodemis- 
mo. Simula^ione e dissimula^ione religiosa nell’Europa del yoo, Torino, Einaudi, 1970, pp. 125-158 
( Sebastian Franck 0 la liberta interiore). Si veda inoltre A. Seguenny, Les spirituels. Philosophic et 
religion che £ les jeunes humanistes allemands au sei^ieme siecle, in Bibliotheca Dissidentium. Scrip- 
ta et studia, Baden-Baden et Bouxwiller, Koerner, 2000, vm, pp. 129-282 (Chap, iv, Sebastian 
Franck: Vhomme et ses idees), in particolare pp. 189-196 (8, Le savoir humain, la connaissance de la 
Nature), dove FA. mette in evidenza la derivazione del pensiero di Franck nel Kronbiichlein dal 
De Vanitate di Agrippa. 

2 «Gottes Wort [...] sonderlich aber in aller gelassenen menschen hertz / als ain siegel ge- 
truckt» e ancora «Aber [...] auss dem missuerstant und brauch der selben fliessen her alle 
ketzereien/ aberglauben/ Secten /und superstitionen» (S. Franck, Von dem Bawm, cit., pp. 
244, 257). 

3 Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 17. 4 Si veda supra, p. 467. 

5 «Dann were die Schrifft und so vil Kunst zur saligkait von noten gewesen / so het sie Gott 
von Anfang erschaffen/und auff den Platz gethan/[...]. Weil sie aber etwan von menschen 

erfunden sindt/ und noch taglich erfunden werdenn...» (S. Franck, Von dem Bawm, cit., in 
particolare p. 221). 

6 «Die Schrifft an jr selbs ain Gaistloss bild / und ain todtender buchstab» (ivi, p. 246). 
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maestro, Enrico Cornelio Agrippa, 1 e contrappone a questo autentico «pa- 
pierenden Papst» lo spirito della parola di Dio. 2 11 fatto che Franck scrivesse 
in tedesco fa certo da ostacolo alia ipotesi che Tautore del Paradoxe avesse 
letto e citasse alia lettera gli scritti menzionati in precedenza, e, di contro, 
un breve accenno di Opsimathes alia Germania, pur in un passo originate, 
non basta per affermare che, di questa terra, egli padroneggiasse la lingua. 3 
Indubbiamente pero i due autori condividevano la medesima nicodemitica 
e eversiva sensibilita religiosa. 

Le indagini sopra i contenuti del Paradoxe e Tidentita del suo autore, che 
si cela dietro lo pseudonimo di Opsimathes, sono, come abbiamo visto, ap- 
pena awiate. Anthony Caswell e Michele Clement hanno individuato «un 
reticolo culturale ben definito», quello che potremmo indicare, in forma 
riduttiva, dei «poligrafi» italiani, dal quale Opsimathes desume alcuni temi 
letterari, come, per esempio, quello della pazzia dei letterati, e il «biasimo 
della scrittura», presenti gia nel De vanitate di Enrico Cornelio Agrippa di 
Nettesheim. Di questo autore, molto apprezzato, come sappiamo, da An¬ 
ton Francesco Doni e Ortensio Lando, in particolare, egli sembra condivi- 
dere soprattutto, a nostro awiso, alcuni temi marcatamente religiosi. 

Non e questa la sede per riprendere il doveroso conffonto awiato da An¬ 
thony Caswell fra il Cymbalum e il Paradoxe, due testi che, a breve distanza 
di anni, e con forti affinita di ispirazione, trattano, a suo awiso, il tema della 
vanita, rispettivamente della parola e della scrittura. Pertanto, dopo la let- 
tura qui awiata del Paradoxe, e rindividuazione nel testo di precisi topoi, 
che caratterizzano il pensiero religioso di Agrippa, Tipotesi suggerita, a suo 
tempo, da Jean Wirth, 4 quella cioe di identificare Trigabus, un personaggio 
centrale del Cymbalum, proprio con F Agrippa Arrigo che, a proprio dire, 
«sprezza, sa, non sa, piange, ride, si coruccia, perseguita, e riprende ogni 
cosa», 5 potrebbe fornire una nuova chiave di lettura della effettiva comple- 
mentarieta dei due enigmatici libelli. 

1 Per esempio nel passo seguente: «Das Wort / hailthumb / geist / schwert / Christus / liecht. 
Die Schrift ain Monstrantz/ flaisch/ schaid/kripp/ und latern des Worts» (ivi, p. 247). 

2 «Vor allem kampfte Franck gegen den “papierenden Papst” der Schriftautoritat» (F. W. 
Bautz, Sebastian Franck, in Biographisch-Bibliographisches Kirchenlexikon, Verlag, Traugott 
Bautz, 1990, Band 11, Spalten 82-85, http:/www.bautz.de/bbkl/f/franck_seb.shtml). 

3 «et depuis continuez par les [...] Pelerins en Allemagne» (Opsimathes, Paradoxe, cit., p. 
11). 

4 Si veda J. Wirth, Compte rendu de W. Boerner, Das Cymbalum Mundi des Bonaventure 
des Periers. Fine Satire auf die Redepraxis im Zeitalter der Glaubenspaltung, Miinchen, Fink, 1980, 
«Bibliotheque d'Humanisme et Renaissance», 1982, pp. 191-194. L’identificazione e stata ri- 
proposta, con qualche riserva, anche da Max Gauna (B. des Periers, Cymbalum Mundi, ed. 
critique par M. Gauna, Paris, Champion, 2000, pp. 67-77 [ Dialogue 11], in particolare p. 67 nota) 
e da Frank Lestringant (. Despace du Cymbalum mundi in Le Cymbalum mundi, cit., pp. 237-256, 
in particolare p. 249). 

5 H. C. Agrippa von Nettesheim, DelVincertitudine, cit., p. 10. 
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AUTOBIOGRAFIA DI UN VISIONARIO 

JOHN DEE E EDWARD KELLEY 
NEL RACCONTO DI FRANCESCO PUCCI 

Giorgio Caravale 


Summary 

In the 1580s, a group of Italian Jesuits working closely with the papal nuncio Alberto 
Bolognetti launched a massive campaign to return the populations of Cracow and 
Prague to Catholicism. This article discusses this phenomenon by taking the Italian 
heretic Francesco Pucci as a case study After having spent a few years at Lyon, the Flo¬ 
rentine heretic decided to leave Italy in search of the 'divine truth'. His long religious 
pilgrimage across Europe took him from Paris to London and from Basel to Cracow 
and Prague. Two Englishmen played a major role in Pucci's five-year process of rec¬ 
onciliation with Catholicism: the astrologer John Dee and the magician and charlatan 
Edward Kelley, both of whom Pucci met in Cracow in the early 1580s. A hitherto un¬ 
known account of this encounter, written by Pucci himself, is being published here 
for the first time. 

Q uando Pucci arrivo a Cracovia nel novembre del 1583 era un uomo 
nel pieno della sua crisi religiosa. Aveva lasciato la sua amata Firenze 
vent'anni prima, nel 1563, per dedicarsi ad attivita commerciali e mer- 
cantili a Lione, ma solo alia fine del decennio aveva deciso di recidere defini- 
tivamente il suo legame con la penisola italiana e iniziare una lunga peregri- 
nazione in giro per LEuropa alia ricerca della verita divina\ Dopo aver 
brevemente aderito al protestantesimo sulla scia del massacro di san Barto¬ 
lomeo, una volta aperti gli occhi sulla scarsa «carita e lealta» dei calvinisti si 
era allontanato anche da loro, arrivando presto a vestire i panni di uno dei 
piu agguerriti nemici della Riforma europea. La sua ostilita nei confronti dei 
protestanti affondava le radici in una concezione teologica radicalmente op- 
posta a quella riformata, trovava la sua ragion d'essere in dottrine che Pucci 
era venuto gradualmente elaborando sin dagli anni della sua formazione 
intellettuale: quella fede, intrisa di ideali umanistici, in una salvezza univer¬ 
sale dei credenti, coltivata a partire dalle giovanili frequentazioni degli am- 
bienti neoplatonici delFAccademia fiorentina, muoveva in una direzione ra¬ 
dicalmente opposta a quella tracciata dalla dottrina protestante della 
predestinazione. LTdea centrale intorno a cui ruotava il suo pensiero teolo- 
gico era che sin dalla nascita, persino prima della nascita, sin dalkutero ma- 

giorgiocaravale@libero.it 


«BRUNIANA <& CAMPANELLIANA)), XVII, 2, 2011 



474 


GIORGIO CARAVALE 


terno, gli uomini posseggono una naturale predisposizione nei conffonti di 
Dio. Pucci infatti scriveva di una fede naturale innata in ogni uomo, grazie 
alia quale esso e reso partecipe deirefficacia del beneficio di Cristo (owero 
del sacrificio che Cristo ha fatto per Lintera umanita morendo in croce) ed 
e percio destinato alia salvezza eterna. La salvezza eterna era dunque, se- 
condo il fiorentino, il dono offerto da Dio alfintera umanita, un dono che 
gli uomini avrebbero potuto perdere solo con un cattivo uso della ragio- 
ne. 1 Tali dottrine fecero di lui un terribile nemico delle Chiese riformate, 
trasformando la sua peregrinazione attraverso le principali citta europee, 
da Londra a Oxford, da Parigi a Basilea, da Cracovia e Praga, in una perpe- 
tua disputa contro iprincipali esponenti della Riforma europea: accadde in 
Inghilterra nei primi anni settanta contro i rappresentanti della Chiesa 
francese di Londra; a Basilea nella seconda meta del decennio, dove dovet- 
te affrontare, seppur a distanza, Lostilita di Johann Jakob Grynaeus e Nic- 
colo Balbani, e accade di nuovo a Londra alLinizio degli anni ottanta, e 
ancora in Sassonia pochi anni dopo. Ma quelle idee lo resero anche un te- 
mibile eretico agli occhi della Chiesa cattolica: e sufficiente ricordare la 
negazione, da parte del fiorentino, del ruolo delle buone opere, o del bat- 
tesimo e degli altri sacramenti, nei cammino che conduce Luomo al rag- 
giungimento della salvezza eterna per comprendere per quali motivi Ro¬ 
ma guardo presto a Francesco Pucci come a un nemico da cui guardarsi 
con attenzione. La pubblicazione nei primissimi mesi del 1580 della sua 
prima opera a stampa, Ylnformatione della religione Christiana , 2 fu accolta in 
effetti dalle autorita cattoliche con grande allarme. Lo stratagemma del 
falso luogo di stampa e quello delLanonimia non risparmiarono a quel li¬ 
bretto le censure di mfefficiente macchina inquisitoriale. Nei giro di pochi 
mesi, centinaia di copie furono sequestrate nei porti italiani alLarrivo delle 
navi giunte dalLlnghilterra cariche di volumi (il volume era stato stampato 
a Londra da John Wolfe), in una capillare operazione di controllo dogana- 
le che ha lasciato soprawivere una sola copia del libro. 3 II violento attacco 
alia gerarchia ecclesiastica e Laspra invettiva antipapale contenute in quel¬ 
le pagine non potevano passare inosservate: le posizioni espresse nei volu¬ 
me furono duramente stigmatizzate dalle autorita cattoliche anche se il 
suo autore continuava, per il momento indisturbato, la sua awentura in 
terra inglese. Quel libretto, pero, pur animato da un'evidente vena antiro- 
mana, conteneva in nuce - in modo solo apparentemente paradossale - al- 

1 Per uno sguardo sintetico e generate del pensiero teologico di Pucci sono ancora valide 
le pagine di D. Cantimori, Eretici italiani del Cinquecento e altri scritti, a cura di A. Prosperi, 
Torino, Einaudi, 1992 (1 ed. 1939), p. 360 sgg. 

2 Firenze [falso luogo di stampa], 1580. 

3 Per un analisi dell'opera e delle sue vicende censorie mi permetto di rinviare al mio II pro- 
feta disarmato. Veresia di Francesco Pucci nelVEuropa del Cinquecento, Bologna, Il Mulino, 2011. 
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cune delle ragioni del suo prossimo ritorno alia fede cattolica: in quelle pa- 
gine appariva, infatti, la prima matura formulazione di una concezione 
messianico-millenarista che neirarco di pochi anni, al termine di un sofferto 
travaglio personale, avrebbe finito per ricondurlo airovile. In queiranonima 
Informatione della religione Christiana Pucci aveva annunciato che «il Messia» 
sarebbe presto venuto a «rinovare il secolo, et a soccorrere, con braccio po- 
tente, a' suoi divoti»; in base a «testimonianze profetiche et apostoliche», a 
suo awiso difficilmente contestabili (la Chiesa romana sarebbe dovuta infat¬ 
ti «durare 1260 anni da che il christianesimo era publicato al mondo»), il fio- 
rentino aveva affermato con sicurezza che «conve[niva] aspettarlo» proprio 
«in quest'anni dal 1580 al 1590)). 1 Prendendo come termine a quo la «conver- 
sione di Costantino il Grande, quando il mondo romano si tramuto in mon- 
do cristiano» 2 (owero T«anno 325 in circa che la fu fondata da Costantino»), 3 
con un rapido calcolo il fiorentino prevedeva che «il fine suo sarebbe molto 
vicino». 4 Anche dopo aver lasciato Flnghilterra, Pucci avrebbe continuato a 
coltivare le sue utopie chiliastiche e millenaristiche. Giunto a Cracovia, due 
anni dopo, avrebbe fatto circolare un perduto trattato, intitolato De Bibliis 
occlusis, deque Elia qui ea aperturus est, in cui, ripetendo la profezia dei <<1260 
anni» gia formulata nelle pagine ddV Informatione, avrebbe annunciato, sulla 
scia del capitolo xi del YApocalisse, Tarrivo di «due testimoni» («divinos illos 
duos homines») che avrebbero portato al mondo intero la buona novella 
delfawento di una nuova era. 5 Gli incontri fatti in quei due anni pero aveva- 
no fatto mutare profondamente le sue prospettive di uomo di fede, inducen- 
dolo a guardare a Roma con occhi diversi. Ad Anversa, la ffequentazione dei 
circoli della cosiddetta Familia charitatis aveva probabilmente insinuato per la 
prima volta nel suo animo Tidea che si potesse essere cattolici pur criticando 
(o disprezzando) i vertici della Chiesa romana: Pucci ebbe probabilmente la 
possibility di condividere le posizioni di un Plantin o di un Arias Montano 
riguardo alia superiority del cattolicesimo sul protestantesimo, ascoltando 
con interesse le discussioni che si svolgevano in quegli ambienti sul ruolo che 
la religione di Roma avrebbe potuto ricoprire per sanare le divisioni e gli 
scontri religiosi che dividevano le Fiandre. 6 E fu in quei mesi e in quegli am¬ 
bienti che con tutta probability egli conobbe Tumanista olandese Giusto Lip- 


1 Pucci, Informatione della religione Christiana, pp. 170-171. 

2 Pucci, Uefficacia salvifica del Cristo, a cura di G. Isozio, prodromo di E. De Mas, Tirrenia, 
Edizioni del Cerro, 1991, p. 60. 

3 Pucci, Informatione della religione Christiana, p. 170. 4 Ibidem. 

5 Lettera di Fausto Sozzini a Matteo Radecke a Danzica, Cracovia, 8 gennaio 1586, in F. 
Pucci, Lettere , documenti e testimonian^e, a cura di L. Firpo e R. Piattoli, 2 voll., Firenze, Ol- 

schki, 1955-1957,11, pp. 172-179, in partic. p. 177. 

6 Per queste posizioni riferite a Plantin cfr. A. Hamilton, The Family of Love, Oxford, Ox¬ 
ford University Press, 1980, p. 66. 
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sio, il quale proprio dalTincontro con la Familia charitatis avrebbe tratto ali- 
mento per perfezionare la propria conversione al cattolicesimo. 1 In Sassonia, 
poi, dove si fermo per qualche mese, muovendosi sulla rotta Anversa-Craco- 
via, Lesperienza del contatto diretto e quotidiano con luterani e calvinisti 
confermo e rafforzo il giudizio negativo sulla dottrina protestante maturato 
negli anni precedenti: «Li ho appreso per esperienza - avrebbe scritto di li a 
poco - quello che avevo compreso da molto tempo attraverso lo studio delle 
Scritture divine e umane, owero la debolezza dei fondamenti delle dottrine 
di Lutero, di Calvino e degli altri, i quali in questi nostri miseri tempi si sono 
vantati d'essere profeti di Dio e riformatori della Chiesa, e Thanno strana- 
mente trasformata e divisa». 2 Insomma, quando nel novembre 1583 approdo 
a Cracovia, Pucci era molto piu vicino al cattolicesimo di quanto non fosse 
al momento del suo secondo soggiorno inglese: Lidea di una conversione e 
di un ritorno alfovile iniziava a fare breccia nel suo animo. Un contributo in 
questa direzione venne anche dalfindefessa attivita di conversione e proseli- 
tismo che i padri gesuiti svolgevano ormai da qualche anno in citta. La capi- 
tale polacca era allora una delle citta piu tolleranti del mondo cristiano occi- 
dentale. La frammentazione politica, il potere e Lindipendenza di una 
nobilta gelosa delle proprie prerogative, la profonda influenza delTumanesi- 
mo erasmiano ne avevano fatto un luogo di tolleranza e convivenza religio- 
sa. D'altra parte, la compresenza di luterani, calvinisti, ortodossi, antitrinita- 
ri, anabattisti, ebrei e musulmani in un paese a maggioranza cattolica (il 
regno di Stefano Bathory era e rimaneva ufficialmente cattolico) creava le 
condizioni ideali per chi, come la Compagnia di Gesu, considerava la ricon- 
quista spirituale delle coscienze la propria missione per eccellenza. Il presti- 
gio e la stima di cui i gesuiti godevano anche presso gli spiriti piu liberi e in- 
dipendenti del tempo facilito naturalmente il loro compito, trasformando 
presto i membri della Compagnia nei piu preziosi collaborator! del nunzio 
apostolico a Cracovia Alberto Bolognetti. 3 Nelfambito di un ampia strate- 
gia di conversioni, molte figure del dissenso ereticale italiano ed europeo 
furono awicinate in quegli anni dal nunzio e da membri della Compagnia di 
Gesu. 

Fu questo il contesto nel quale awenne Fincontro di Francesco Pucci con 
quelli che uno spirito profetico come lui facilmente scambid per i due tanto 


1 Sul legame di amicizia che univa Pucci al Lipsio cfr. la lunga lettera che gli scrive il fioren- 
tino nel 1592, inviandogli una copia del suo De Christi servatoris efficacitate; cfr. L. Firpo, Gli 
scritti di Francesco Pucci, «Memorie delTAccademia delle Scienze di Torino», serie hi, tomo 4, 
parte 11, pp. 131-134. 

2 Lettera al fratello Giovanni, Cracovia, 15 marzo 1584, in Pucci, Lettere, cit., 1, pp. 63-65, 
citaz. a p. 63, in cui defini «briachi» i seguaci di Lutero e Calvino. 

3 Sul Bolognetti manca uno studio moderno complessivo; cfr. intanto E. Calori Cesis, Il 
cardinale Alberto Bolognetti e la sua nun^iatura in Polonia, Modena, 1861. 
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attesi messaggeri divini che egli stesso aveva annunciato pochi mesi prima: 
John Dee ed Edward Kelley. Dee, scienziato, matematico, geografo, alchimi- 
sta, legato con fortune alterne alia corte reale inglese, era un appassionato 
cultore del lato oscuro della natura: cabala, astrologia, magia, fabbricazione 
della pietra filosofale e del Yelisir di lunga vita furono parte integrante della 
sua attivita di ricerca e della sua awentura di studioso. Come era apparso 
chiaramente dalle pagine di un libretto pubblicato nel 1564 ad Anversa con il 
titolo Monas hieroglyphica, mathematice, magice, cabbalistice et anagogice expli¬ 
cate, la sua attivita di ricercatore poggiava su di un profondo spirito religio- 
so e profetico: in quelle pagine, Dee si era dichiarato certo delfinvestitura 
divina da lui ricevuta, e capace di rivelare i misteri delle virtu sopracelesti e 
le strutture arcane delfuniverso attraverso i segreti della cabala. Non e certo 
un caso che alia fine degli anni sessanta, pur non trascurando gli studi mate- 
matici ed eruditi intrapresi, avesse iniziato a dedicare parte consistente del 
suo tempo alia ricerca della «pulverem rubrum», la leggendaria polvere di 
proiezione necessaria per fabbricare Toro, arrivando piu volte a tentare un 
diaologo con Taldila al fine di ottenere risolutive rivelazioni soprannaturali. 
Quando alfinizio degli anni ottanta egli incontro Talchimista e ciarlatano 
Edward Kelley, questi fu molto abile a sff uttare la sua inappagata volonta di 
entrare in possesso dei segreti della pietra filosofale. Kelley colse immedia- 
tamente le aspirazioni pseudo-scientifiche di Dee e si diede da fare per con- 
cretizzarle a modo suo. Avendo alle spalle una lunga carriera di (presunto) 
trasmutatore di metalli e di (presunto) comunicatore con gli angeli, non do- 
vette essere difficile per lui sffuttare la credulita delfamico scienziato. Gio- 
vane inglese di 26 anni, curioso di occultismo, Kelley aveva credenziali poco 
raccomandabili, 1 ma poco basto per convincere John Dee di aver trovato fi- 
nalmente il collaboratore che cercava. Non era certo la prima volta che Kel¬ 
ley sffuttava le sue doti di ingannatore: era bravissimo a registrare aspirazio¬ 
ni, ideali, speranze, desideri della vittima di turno e abilissimo ad alimentare 
quegli stessi desideri e quelle stesse speranze parlando per bocca degli an¬ 
geli che si diceva capace di Vedere' e di ascoltare. Complici le sue indubbie 
doti di ventriloquo, Kelley era cosi perfettamente in grado di raggirare le 
sue prede. Cosi awenne con John Dee, quando fu capace di ‘esaudire* il 
suo desiderio di comunicare con gli angeli per ottenere rivelazioni utili alia 
sua ricerca della pietra filosofale, e cosi accadde nei mesi seguenti con alto- 
locati interlocutori quali il principe polacco Laski o il conte di Rosenberg: 
entrambi velleitariamente interessati alia corona polacca, furono facilmente 
lusingati da Kelley (e dai suoi angeli) con vane predizioni di futuri successi 
politici. La stessa tecnica venne utilizzata con Francesco Pucci: dopo aver 

1 Poco prima di incontrare John Dee, Edward Kelley nel 1580 era stato messo alia gogna 
sulla piazza di Lancaster per falso e contraffazione (L. Firpo, John Dee scienziato, negromante e 
awenturiero, «Rinascimento», hi, 1952, pp. 25-84: 38). 
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raccolto il suo profondo desiderio di porre fine alia lunga peregrinazione 
che aveva scandito gli ultimi quindici anni della sua vita, dopo aver ascoltato 
la sua aspirazione a trovare finalmente una dimora che potesse accoglierlo, 
il suo bisogno, in altre parole, di essere riaccolto nel grembo di santa madre 
Chiesa, Edward Kelley fece trovare alFangelo Uriel - lo vedremo tra poco 
- le parole adatte per infiammare Fanimo del fiorentino, interpretando ma- 
gistralmente desideri, paure, ritrosie e attese che Pucci portava dentro di se. 

La ricostruzione delle principali fasi del sodalizio intessuto da France¬ 
sco Pucci con i due inglesi e oggi possibile grazie ai dettagliati appunti che 
John Dee, sin dalle sue prime sedute spiritiche (le actiones ), aveva Fabitu- 
dine di raccogliere tra le pagine di un diario personale. 1 Dal momento del 
loro primo incontro nella primavera del 1585 a Cracovia; fino al successivo 
soggiorno praghese, dove i due inglesi tentarono di sedurre con le loro arti 
Fimperatore Rodolfo II, e dove ebbe luogo la cosidetta actio pucciana del 6 
agosto 1585, la lunga seduta spiritica in cui Kelley, per bocca delFangelo Uri¬ 
el, intimd alFeretico fiorentino di redimersi e tornare nel grembo di santa 
Romana Chiesa; fino alia fase discendente di un rapporto ormai logoro; 
tutti i momenti salienti di quei mesi trascorsi da Pucci con i due inglesi sono 
fotografati piu o meno fedelmente nelle pagine di Dee. 

Ma come visse Francesco Pucci quelFincontro? Quali emozioni, sugge- 
stioni, quali ricordi porto con se da quelFesperienza? Mancava sinora una 
testimonianza diretta, una voce che raccontasse quel sodalizio in presa di- 
retta, dal suo punto di vista. Un testo inedito, conservato presso FArchivio 
di Stato di Firenze, della cui origine diremo piu avanti, consente ora di ri- 
spondere a questi interrogativi rimasti sinora inevasi . 2 Pucci iniziava il suo 
racconto autobiografico - di questo si trattava - scrivendo del piu saggio 
tra i due. Ricordava i natali inglesi di John Dee, i suoi studi «nelle lettere 
latine et greche, nella philosophia et nelle leggi, et particolarmente in tutte 
le principali scienze matematiche», la sua fama europea, le abilita e cono- 
scenze linguistiche, le capacita di trattare «secreti mirabili» come «Fartifitio 
della quinta essenza», la dedizione alle sacre lettere e alia pratica cabalistica, 
ma soprattutto il suo essere «vissuto sempre catholicamente» («ma come 
philosopho», aggiungeva), la completa realizzazione personale e spirituale 
nella «semplice et fervente oratione a Dio», e la capacita di comunicare con 
i «santi angioli [del Signore]» che gli avevano rivelato «molti et gran misterii 
appartenenti alia fine del mondo, et alia rinovatione del secolo». Questa abi¬ 
lita di mediatore con il soprannaturale, riferiva Pucci, aveva attirato su di lui 


1 II titolo del diario era A true and faithful relation of what passed for many yeers between Dr. J. 
Dee ... and some spirits; Firpo, John Dee, cit., p. 26, nota 6. 

2 II documento, conservato in asf (Achivio di Stato di Firenze), Mediceo del Principato, 4185, 
cc. 286r-287r, e riprodotto qui di seguito in appendice al presente saggio (d'ora in avanti citato 
come Appendice). 
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gli sguardi malevoli dei suoi detrattori, «heretici» e maghi molto accreditati 
presso la corte inglese. Secondo la ricostruzione del fiorentino, erano stati 
questi ultimi, «questi awersari suoi», a organizzare rincontro con il «Signor 
Eduardo Kelleo giovane allhora di 25 anni, incirca, et favoritissimo in corte, 
per la scienza delle cose magiche», alio scopo di «tirarlo dalla parte loro, o 
di beffarlo», owero «per tentarlo [...] et fargli perdere la riputatione che egli 
haveva appresso a molti di eccellente dottrina et d'havere familiarita con 
gli angioli elettb. 1 Uincontro trajohn Dee e Edward Kelley si configurava 
dunque, in un racconto probabilmente viziato dalla versione a lui fornita 
dagli stessi due inglesi, come il sodalizio tra un anima Candida e pur a (Dee) 
e un anima nera e malevola (Kelley), tra un ispirato portatore di messaggi 
angelici e divini e un mago abituato a trafficare con il diavolo. Ingenuo il 
primo, tentatore il secondo: la vicenda del sodalizio tra i due inglesi viene 
narrata dal fiorentino come la storia delle maligne tentazioni con cui Kelley 
cerco di irretire John Dee, della resistenza che quest'ultimo oppose e, infi- 
ne, della sofferta ma felice conversione del f mago J inglese (Kelley) da parte 
del profeta Dee, indotto il primo ad abbandonare i suoi «spiriti folletti» per 
seguire invece la voce divina delle «angeliche creature» che «odono i secreti 
delle gran cose che si deono vedere al mondo». 2 Il dubbio che Kelley non 
avesse fatto altro che registrare le aspirazioni e le inclinazioni dello scien- 
ziato inglese, amplificandole e manipolandole con una non comune abili- 
ta mistificatoria, non sfiorava neppure Tanimo ingenuo del fiorentino. Ne 
tanto meno egli arrivava a sospettare che Funico millantatore f in grado* di 
dialogare con gli angeli fosse proprio Kelley e non Dee. 

I passaggi piu toccanti del racconto sono quelli nei quali Pucci narra in 
prima persona le fasi salienti del loro incontro. Il primo contatto, ricordava 
il fiorentino, awenne a Cracovia, dove «io [...] vivevo [...] con grande inquie- 
tudine d'animo, non havendo trovato in 14 anni di peregrinatione, chiesa in 
cui potessi riposarmi». Fu li che egli conobbe John Dee, anche se «non mi 
intrinsicai seco», specificava il fiorentino, «percio che furono tosto chiamati 
a Praga». Quel breve incontro pero era bastato per «gusta[re] ne propositi 
spirituali del S. Dee non so che di miglior sentimento che ordinario». Per cui, 
non appena i due fecero ritorno nella citta polacca, Pucci non perse tempo e 
prese «a visitarlo et a conferire seco, piu spesso». 3 Nella testa del fiorentino 
dunque i ruoli erano apparentemente molto chiari. Era Dee che conduceva 
il gioco, era lui Fispirato e illuminato messaggero di Dio, Kelley non essen- 
do altro che un semplice collaboratore sottratto ai suoi diabolici traffici di 
magia, qualcuno che aiutava Dee a realizzare i suoi ispirati colloqui angelici. 
Fu pero Kelley che per primo - e non a caso - decise di coinvolgere il malca- 
pitato italiano nelle loro sedute spiritiche. Cosi lo racconta Francesco Pucci: 


Appendice. 


2 Ibidem. 


3 Ibidem. 
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IIS. Kelleo, veduto sopra la mia testa certo segno, come d'una candela fumante, giudi- 
co di dovermi far parte di un sermone sentito da loro poco prima, et scritto dal S. Dee 
secondo il solito, nel quale era trattato della elettione di Dio, et come alcuna sorte 
d'eletti possono perdersi. 1 

Kelley aveva iniziato a tessere la tela con la quale imbrigliare la sua vittima. 
Il sermone «sentito da loro poco prima» e «scritto» owero appuntato dal 
Dee nel suo diario, altro non era che il primo tassello di una deliberata stra- 
tegia che mirava ad irretire Tingenuo fiorentino. Il tema scelto era eloquen- 
te: come «alcuna sorte d'eletti possono perdersi». Ueletto, tale si sentiva 
Francesco Pucci, aveva precocemente confidato ai suoi nuovi amici un sen- 
so di smarrimento (una «perdita») e Talchimista inglese prontamente ripro- 
poneva al suo interlocutore quello stesso sentimento per bocca degli angeli, 
come a significare che gli angeli erano capaci di interpretare perfettamente i 
suoi umori, erano perfettamente in sintonia con lui, pronti a fornire una so- 
luzione adatta al caso. Pucci cadde immediatamente nella trappola. In quel 
sermone, scrisse, «io presi gusto non picciolo», tanto da scegliere di seguirli 
nel loro viaggio a Praga «per vedere piu avanti nella vita, conversatione, 
dottrina, et rivelationi di costoro », 2 owero per verificare meglio Tattendibi- 
lita di quelle "spirituali sensazioni" che aveva provato. Fu nella citta imperia- 
le che ebbe luogo la famosa actio pucciana , owero una seduta spiritica inte- 
ramente dedicata a lui. Il fiorentino la ricordava con grande emozione: 

Alii 6 di agosto seguente, chiamato nelf oratorio, sentii per ispatio di circa tre hore, 
Uriel angiolo con tanta efficacia [...] annuntiare la prossima visita che il signore vuol 
fare al suo popolo, ammonirmi de miei errori, discorrermi della vanita delle heresie et 
della saldezza della chiesa, mostrarmi rautorita ecclesiastica et particolarmente della 
Romana sede, scoprirmi la bruttezza dell'Antichristo a venire; invitarmi a ritornare 
nel grembo della santa madre chiesa, palesarmi i secreti del mio cuore, et muovermi 
da mano altra che humana. 

Uemozione del ricordo riprendeva e amplificava quella delfesperienza vis- 
suta: 

caduto sopra la mia faccia, con molte lacrime et compuntione promisi di emendarmi, 
et fui awertito di ricogliere le male sparse semenze, et di frequentare la casa et la men- 
sa del signore, et con parole di gran consolatione fui essortato a seguire la professione 
spirituale, con speranza di felice successo. 3 

Uappello delfangelo Uriel produsse subito le sue "devote" conseguenze: 
«Confessatomi et communicatomi dunque, ho poi cercato di vivere da 
buon catholico ». 4 Pochi mesi dopo Pucci si riconcilio in foro interiore «per 


1 Ibidem. 


Ibidem. 


3 Ibidem. 


4 Ibidem. 
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mezzo del provinciate di san Domenico)), 1 in attesa di ottenere tramite il 
nunzio Filippo Sega Tassoluzione inforo iudiciali nella primavera di due an- 
ni dopo. 2 Sarebbe naturalmente difficile cogliere a pieno il senso di quella 
conversione e le motivazioni profonde che la guidarono senza attribuire il 
giusto peso ai due elementi sopra accennati: la crescente ostilita antipro- 
testante dell'esule italiano, quell'opposizione di natura teologica e contro- 
versistica che nel cor so degli anni fini con Tassumere le forme di un insof- 
ferenza quasi epidermica nei confront! dei «briachi)) luterani e calvinisti, da 
un lato; e l'ampia strategia di riconquista spirituale dispiegata dai membri 
della Compagnia di Gesu in citta delFEuropa centro-orientale come Cra- 
covia e Praga, dalfaltro. Fu Finsieme di questi fattori a creare le condizioni 
affinche un desiderio a lungo coltivato, quello di trovare una «chiesa in cui 
potess[e] riposar[s]i» dopo <<14 anni di peregrinatione)), 3 si incarnasse in una 
scelta radicale che avrebbe fortemente condizionato gli ultimi anni della sua 
tormentata esistenza. Edward Kelley, e Tangelo Uriel con lui, furono i ma¬ 
gistral! interpreti dei suoi sentimenti e, insieme, il necessario detonatore di 
un lungo travaglio personale. 

Pucci continuava il suo racconto rievocando alcuni episodi particolari del 
loro sodalizio, primo tra tutti i ripetuti esperimenti messi in atto da Kelley 
per trasformare i metalli in oro con la polvere di proiezione: grazie alle 
sue mirabolanti abilita, comparvero improwisamente molte verghe d'oro 
«vendute qui a Praga per circa settemila ducati», riferiva il fiorentino con 
un misto di stupore e credulita. Alio stesso modo, con uguale ingenuita e 
sorpresa, il fiorentino commento la clamorosa vicenda dei «quaderni et libri 
della rivelatione», un tempo appartenuti a Dee, che Kelley finse di bruciare 
in una stufetta dopo aver simulato un intimidazione degli angeli ad agire in 
tal senso, e che sempre quest'ultimo fece poi rinvenire qualche settimana 
dopo nello stesso luogo dove aveva finto di darli alle fiamme. Pucci descri- 
veva queste circostanze con indubbio coinvolgimento emotivo, senza mi- 
nimamente sospettare gli imbrogli che stavano dietro a questi eventi 'mira- 
colosi', da lui percepiti invece come Tennesima testimonianza della forza e 
dell'efficacia spirituale del loro sodalizio. Del resto, a sua parziale discolpa, 
va rilevato che anche John Dee era allora del tutto irretito nella tela di Kel¬ 
ley e cio contribuiva a rendere tutto molto credibile agli occhi di Pucci. 

Il fiorentino non aveva del resto rinunciato alia sua prospettiva millenari- 
stica che anzi appariva rinvigorita dal recente prowidenziale incontro: egli 

1 Lettera di Filippo Sega al cardinal Decio Azzolini, Praga, 9 dicembre 1586, in Pucci, Let- 
tere, cit., 11, p. 192; cfr. anche la lettera di Urbani a Francesco I, Praga, 9 dicembre 1586, ibidem, 
p. 191. 

2 II 27 dicembre 1586 il cardinal Decio Azzolini aveva firmato rautorizzazione pontificia e, 

il 6 marzo 1587, Francesco Pucci aveva abiurato solennemente nelle mani del nunzio (il testo 
delFabiura e ivi, pp. 193-199). 3 Appendice. 
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continuava ad aspettare come gia negli anni precedenti, la «gran visita che 
Dio vuol fare al genere humano», e tra i «molti segni» che vedeva uno dei 
piu evidenti era che quest'ultimo ne avesse «parl[ato] prima con i suoi servi 
propheti», owero con lui e con i suoi sodali inglesi. Ora, pero, alfindomani 
della sua conversione, le sue attese profetiche erano diventate perfettamen- 
te compatibili con la difesa della chiesa di Roma. 

Quando fu stilato questo racconto? A che punto del loro lungo sodalizio 
furono scritte quelle pagine autobiografiche? Quale fase del loro sodali¬ 
zio rispecchiano? Per rispondere a questi interrogated occorre ripartire dal 
punto in cui Pucci si abbandono commosso tra le braccia delFangelo Uri¬ 
el, owero dal Yactio pucciana delfagosto 1585. Raggiunto il climax del loro 
rapporto, i tre avevano continuato a frequentarsi assiduamente, ma presto 
i due inglesi avevano dato segni di insofferenza. I denari del fiorentino, dei 
quali la coppia inglese aveva ampiamente profittato, iniziarono a scarseg- 
giare. Cosi, gia un mese dopo, nel corso di una seconda actio , F ultima che i 
tre condivisero, Pucci senti rivolgersi dalfalto un primo messaggio di con- 
gedo. 1 Quando, poi, Dee e Kelley trovarono una nuova preda da sfruttare, 
Tinteresse che essi nutrivano nei conffonti del fiorentino scemo definitiva- 
mente. 2 Da quel momento per Pucci, nonostante le numerose richieste 
che questi continuo a rivolgere loro, non sarebbe arrivata piu nemmeno 
Fombra di un messaggio celeste. 3 Il fiorentino non riusciva ad accettare il 
brusco rafffeddamento del rapporto imposto dai due inglesi. Non riusciva 
ad immaginare la propria quotidianita senza la presenza dei due messagge- 
ri celesti che gli avevano dischiuso la strada della verita. Uattrazione fatale 
che lo legava ai due inglesi era piu forte di qualsiasi messaggio di insof¬ 
ferenza e ostilita provenisse da quel ffonte. Quando Filippo Sega, nuovo 
nunzio apostolico a Praga, assunse un atteggiamento apertamente ostile 
nei confronti dei due inglesi, arrivando a denunciarli presso Rodolfo II per 
eresia e negromanzia e convincendo lo stesso imperatore a firmare un de- 
creto di bando dai territori delFimpero, 4 Pucci prese apertamente le loro 
difese. Il nunzio, per tutta risposta, provo a convincerlo delle proprie ragio- 
ni. La posizione di Filippo Sega era che la certezza interiore di chi vedeva o 
ascoltava messaggi divini e soprannaturali non era di per se soggetta ad ap- 
provazioni ecclesiastiche purche pero le rivelazioni rimanessero confinate 
nelFambito del privato. Qualora la vicenda fosse diventata di pubblico do- 
minio, qualora il depositario di tali rivelazioni avesse cominciato a presen- 
tarsi pubblicamente come un profeta istruito o inviato da Dio - era questo 
il caso dei due inglesi - la sua ispirazione allora sarebbe dovuta passare per 


1 II messaggio era solo appena velato da una prospettiva profetica: «Vada Pucci, e prowe- 
da ad adempiere le promesse», sentirono dire i tre dalla voce angelica di turno (Firpo, John 
Dee, cit., p. 58). 2 Ivi, p. 59. 3 Ibidem. 4 Ivi, p. 61. 
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il vaglio delle autorita romane: la legittimazione delF autorita ecclesiastica 
diventava in questo caso indispensabile. 1 E possibile, persino probabile che 
quegli argomenti avessero fatto presa gia da allora sulFanimo del fioren- 
tino, da poco riconciliato in foro interiore nelle mani del suo confessore, 
il provinciale di san Domenico. Altrettanto probabile, pero, era che Pucci 
non avesse compreso pienamente il disegno del nunzio, fermamente inten- 
zionato a mettere le mani sui due inglesi per dare un seguito alle accuse di 
eresia e negromanzia con le quali li aveva gia denunciati al cospetto delfim- 
peratore. Sega utilizzo Francesco Pucci come un'esca, inviando, tramite 
il fiorentino, false promesse di riconciliazione alfindirizzo dei due inglesi, 
allora in esilio presso il castello del conte di Rosenberg. Dee e Kelley, dal 
canto loro, non si fecero sorprendere. Gia indispettiti con il loro vecchio 
sodale, considerato ormai d'intralcio ai loro affari, sospettarono immedia- 
tamente di lui e della sua complicity con il nunzio, mostrandosi subito diffi- 
denti verso le loro profferte. 2 I rapporti tra i tre divennero sempre piu tesi. 
Nonostante i litigi e le discussioni sempre piu aspre con i suoi due antichi 
soci, 3 pero, Pucci continuava a difendere la loro reputazione al cospetto del 
nunzio. 4 Grazie a loro aveva finalmente trovato la forza di compiere una 
scelta vagheggiata da tempo, una scelta che fino ad allora non aveva mai 
trovato il coraggio di portare a compimento. Il ricordo dei benefici effetti 
spirituali ottenuti dalfintensa frequentazione della coppia inglese era deci- 
samente piu forte di ogni maldicenza delle autorita ecclesiastiche e di ogni 
segnale di ostilita provenisse da quella parte. Pucci continuava a sentirsi le¬ 
gato a doppio filo alia sorte dei due inglesi. Da parte loro, le autorita eccle¬ 
siastiche continuarono a sffuttarlo come fonte di informazione sul conto 
delFambigua coppia d'oltremanica. Cosi, quando nel maggio 1587 Filippo 
Sega si appresto a essere sostituito da Antonio Puteo, vescovo di Bari, men- 
tre lo awertiva della preoccupante presenza di «Giovanni Dii e Kilio Zop- 
po» indico in Francesco Pucci la persona in grado di fornire piu aggiornate 
notizie sulla loro posizione e sulla loro vicenda: «Da quel ch'ella andera 
scoprendo e potra intendere da un Francesco Pucci fiorentino, informato 
di tutto il successo, giudichera», gli scrisse. 5 Fu molto probabilmente per 
rispondere alle sollecitazioni del nuovo nunzio apostolico che il fiorentino 
redasse quell" appassionato racconto autobiografico del suo fatale incontro 
con lo scienziato e il ciarlatano d'oltremanica, qui sopra analizzato, che 
prese F eloquent e titolo di Informatione ... all'Illustrissimo et Reverendissimo 

1 Cfr. la lettera di Pucci a Dee e Kelley del 18 agosto 1586, in A true and faithful relation of 

what passed for many years between Dr. J. Dee... and some spirits, London, 1659, pp. 436-443; Firpo, 

John Dee, cit., pp. 68-70. 2 Firpo, John Dee, cit., p. 63. 3 Ivi, p. 66. 

4 Ivi, p. 69. 

5 Nuntiaturberichte aus Deutschland, a cura di R. Reichenberger, Paderborn, 1905, p. 424; 
Firpo, John Dee, cit., p. 75. 
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Monsignore l'arcivescovo di Bari nuntio apostolico a Sua Maesta Cesarea sopra i 
SS. Giovanni Dee et Eduardo Kelleo inglesi . 1 

II tono deir«informatione», come abbiamo visto, era chiaramente apo- 
logetico, a tratti persino esaltato. Ma quanto sarebbe potuta durare quella 
grande illusione? Quali e quanti ammonimenti avrebbe dovuto ascoltare da 
parte delle autorita cattoliche, quanti gesti di ostilita avrebbe dovuto subi- 
re da parte dei suoi ex sodali prima di mettere in discussione le granitiche 
certezze che si portava dietro? Pucci continuo anche negli anni seguenti 
a difendere - anche di fronte ad evidenze di segno totalmente contrario - 
la loro profonda religiosita e buona fede; di piu, la loro prossimita al divi- 
no, il loro straordinario potere di dialogare con la sfera del soprannaturale. 
Negare tutto do avrebbe significato non solo sconfessare la genuinita delle 
ispirazioni divine che lo avevano indotto a tornare nel grembo della Chiesa 
cattolica , 2 ma anche rinnegare Tenorme investimento emotivo, psicologico 
e spirituale che egli aveva fatto in questo sodalizio. Gradualmente, pero, 
comincid a far tesoro dei consigli e degli awertimenti che gli venivano ri- 
volti; lentamente, il dubbio prese il posto della certezza, la cautela sostitui 
la grande illusione. I sentimenti del fiorentino rimasero contradditori fino 
all"ultimo e Tapprodo di quel lungo travaglio interiore non avrebbe fatto 
altro che riflettere la profonda ambiguita del suo stato d'animo. 

I primi vaghi segnali di un ripensamento erano emersi sin dalle ultime 
righe ddl’Informatione. «Essorto - aveva scritto in conclusione - con ogni 
humilta et reverenza V S. Ill.ma et R.ma che pigli trattare quel negotio con 
somma carita et discretione». Aggiungendo: «non havra se non a fare un 
cenno che sard pronto ad ogni suo comandamento. Perche si come non e 
cosa che io non facessi per costoro, essendo servi et amici di Dio, cosi se fus- 
sero, per ragione, convinti del contrario, vorrei essere de primi a farli con¬ 
trol 3 Per la prima volta Pucci ammetteva, sia pure per inciso, la possibility 
che il corso degli eventi lasciasse emergere una verita diversa da quella da 
lui sino a quel momento prefigurata. Forse, anche in ragione di quello spi- 
raglio apertosi per la prima volta tra le pieghe del suo animo, il fiorentino si 
presto, questa volta con maggiore consapevolezza della prima, ai «disegni» 
e alle strategic del nuovo nunzio . 4 L'idea di Antonio Puteo non divergeva 
molto dai piani del suo predecessore: sfruttare la collaborazione di Pucci 


1 Appendice. 2 Pucci, Lettere, cit., 11, p. 98. 3 Appendice. 

4 Dopo aver awentatamente annunciato ai suoi familiari il suo ritorno in patria, da lui 
previsto per la fine di giugno di quell’anno (Pucci, Lettere, cit., 11, p. 94), Pucci era stato pero 
costretto a fare marcia indietro. Di fronte alia delusione della madre che vedeva svanire la 
possibility di riabbracciare il figlio dopo piu di 15 anni di lontananza, egli si senti in dovere di 
giustificare la propria permanenza a Praga, alludendo a un affare che lo teneva ancora lonta- 
no dalFltalia e che riguardava i «due miei fratelli inglesi» (lettera del 28 luglio 1587, in Pucci, 
Lettere, cit., 11, p. 96). 
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per «abboccare» i due inglesi, allora residenti presso il castello di Trebau, 
ospiti del conte di Rosenberg. Pucci ne scrisse alia madre: «Essendo parso a 
loro bene che questo padre [confessore di Pucci], il quale e valente teologo 
e predicatore, si abbocchi con essi Inglesi [...] io non ho risparmiato ne fatica 
ne spesa per far che il disegno dia colorito». Egli accetto di buon grado di 
partecipare al piano: non per spirito di servilismo nei conffonti delle autori- 
ta ecclesiastiche bensi per un personale dovere, un intimo bisogno di chiari- 
ficazione: spero, scriveva sempre alia madre, «che per questo mezzo si scuo- 
prira piu avanti in questo negozio e che io potro con migliore fondamento 
allontarnarmi da loro o pur tenermi si presso, come ho fatto fino ad ora )). 1 
La parola cautela si imponeva nel suo vocabolario: «Le visioni e rivelazioni 
di costoro - scriveva, mostrando di aver accolto a distanza di tempo il senso 
delle ammonizioni di Filippo Sega - si come non deono essere leggiermente 
approvate, cosi non si deono senza cagione disprezzare, e io particolarmen- 
te, che non ho veduto in me stesso buoni effetti, sono tenuto ad esaminare 
la cosa accuratamente )). 2 

Intanto, quel «disegno» messo in piedi dal nunzio andava per le lunghe. 
Ancora un anno dopo, «quella pratica d'abboccare il mio confessoro con 
questi Inglesi)) 3 era lungi dalfessere conclusa. Furono lunghi mesi, durante 
i quali il rapporto tra Pucci e la coppia inglese ando sempre piu deterioran- 
dosi, fino ad arrivare ad una rottura definitiva, tale pero naturalmente solo 
per volonta di Dee e Kelley. 4 Nella primavera del 1588 Pucci usciva defini- 
tivamente dalle vite dei due inglesi, e lo stesso sodalizio tra i due, iniziato 
sette anni prima, volgeva al termine. 5 Dee e Kelley riprendevano ognuno 
la propria strada, il primo di ritorno in terra inglese, il secondo ancora de- 
sideroso di cercare nuove fortune nella stessa Praga. Il fiorentino pero non 
riusciva a togliersi dalla testa i suoi «messaggeri divini)). Nonostante la ffe- 
quentazione fosse stata bruscamente (e unilateralmente) interrotta, il suo 
animo continuava ad essere tormentato dal dubbio: «Vo [...] procedendo 
e governandomi in modo che io non abbia ad avere giustamente carico, se 
quei miei Inglesi facessero trista riuscita». 6 La «trista riuscita)) dei due era 
ormai una realta con cui fare i conti. Ma le nubi di sospetti e accuse che si ad- 
densavano sulle figure dei due alchimisti rischiavano di gettare un ombra di 
discredito anche sul proprio passato. Le accuse avanzate dalle autorita eccle¬ 
siastiche nei loro conffonti si sarebbero potute ripercuotere negativamente 
sul suo recente rapporto con Roma; Pucci si era reso finalmente consape- 
vole del forte carico emotivo in gioco: «Ho bisogno di pazienza e di tempo 


1 Ibidem. 2 Ibidem. 

3 Letter a del 18 agosto 1587 da Praga al fratello Giovanni, ivi, p. 100. 

4 Firpo, John Dee, cit., pp. 76-77. 5 Ivi, pp. 77-83. 

6 Pucci, Lettere, cit., 11, p. 102. 
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per chiarire me e altri, perche, si come non mi sono accostato loro senza 
matura considerazione e consiglio e non ho da pentirmi del frutto spiritua- 
le che ne ho colto, cosi non posso discostarmene interamente senza giusta 
cagione e buona occasione». 1 Insomma, Pucci si macerava, ora piu che mai, 
nel tentativo di valutare i «pro e i contro in questa causa», «il fine o buono o 
cattivo di questa compagnia», diviso, scisso tra il desiderio di assistere a «una 
giusta vendetta di costoro» se fossero stati scoperti «giuntatori», e Tistinto 
di attribuirgli tutti gli onori che meritavano se fosse riuscito a dimostrare a 
se stesso ancora prima che al nunzio che essi erano «uomini singolari d'ld- 
dio, come e' si vantano», come lui aveva sino a quel momento creduto fer- 
mamente. 2 Ancora qualche mese dopo, alia fine del 1588, Pucci continuava 
a rimanere intrappolato nella morsa della propria coscienza, stretto nelle 
feritoie di un impresa apparentemente troppo ardua per lui. 3 Mentre Kel¬ 
ley entrava e usciva di prigione a Praga e Dee fronteggiava in Inghilterra le 
ostilita e le diffidenze che gli derivavano da una consolidata fama di negro- 
mante, Pucci continuava a combattere con i propri dilemmi. Come uscirne? 
Come risolvere quel dilemma interiore che diventava vieppiu paralizzante? 
Solo due anni dopo, nel gennaio 1591, Pucci sembro raggiungere uno stato 
d'animo finalmente distaccato. Sette anni dopo il loro primo incontro, riu- 
sciva per la prima volta a guardare ai due inglesi con Tanimo ffeddo dello 
spettatore: «Ora mi sono bellamente ritirato da loro - scriveva da Praga 
al fratello Giovanni - e staro a vedere il progresso della loro vita, essendo 
persone da farsi ancora molto nominare, e sono certo che Dio rendera ad 
ognuno secondo Tintenzione sua». Avrebbe avuto elementi sufficienti per 
formulare un giudizio negativo, persino duro, sulle illusioni di cui si era nu- 
trito il loro sodalizio, avrebbe avuto tutto il diritto di pronunciare una for¬ 
mula di condanna, per lo meno alhindirizzo di Kelley; ma non lo fece, non 
riusciva a farlo. Era riuscito a recidere il cordone ombelicale che lo teneva 
legato ai due antichi sodali. Era quanto bastava. L'importante a questo pun- 
to era per lui salvare il significato e la memoria del loro incontro: «Ne io ho 
da pentirmi d'aver fatta questa prova, - scrisse sempre al fratello - perche 
potra molto servirmi in avenire, e fino al presente, computato tutto, ringra- 
zio Dio che della compagnia loro non ho cavato se non profitto spirituale». 4 

1 Ivi, pp. 102-103. 2 Ivi, p. 103. 

3 «Di que 5 miei amici inglesi si possono dire tante cose pro e contro», scriveva al fratello 

Giovanni da Praga il 20 dicembre 1588, ivi, p. 105. 

4 Essere riuscito nelTintento di dissociare le sorti del proprio destino da quelle dei due 
inglesi gli consentiva cosi per la prima volta di aprire gli occhi sulla «singolare ingratitudine» 

di almeno uno dei due («il piu ricco»); cfr. la lettera deir8 gennaio 1591, in Pucci, Lettere, cit., 
11, p. 130. 
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Appendice 

(asf, Mediceo del Principato 4185, cc. 286r-28jr ) 

Informatione di Francesco Pucci alVRlustrissimo et Reverendissimo Monsignore Varcivescovo 
di Bari nuntio apostolico a Sua Maesta cesarea sopra i SS. Giovanni Dee et Eduardo Kelleo 
inglesi . 1 

286r / 11 S. Giovanni Dee, nato Tanno 1527 in Ing[hilter]ra assai nobilmente, et d'hone- 
ste faculta patrimoniali fornito, fino dalla prima sua gioventu, tanto profitto nelle let- 
tere latine et greche, nella philosophia et nelle leggi, et particolarmente in tutte le 
principali scienze matematiche, che egli ne fu pubblico professore in Inghilterra et a 
Parigi, con gran cor so et lode, et havendo poi scritti molti libri, ha mandata la fama di 
se per tutta Europa. E vissuto sempre catholicamente ma come philosopho, hora pe- 
regrinando per diverse contrade di christianita, hora ritirato fra i suoi libri et lambic- 
chi, come quello che da 28 anni in qua, si e dilettato molto delle distillationi, attenden- 
do a scoprire i secreti di natura, che mediante il fuoco si palesano, et e stato tenuto che 
egli intenda in questo, et in tutto Tartifitio della quinta essenza, secreti mirabili, si co¬ 
me ne tiene libri e scritti molto rari, in lingua greca latina, tedesca, italiana, et france- 
se, le quali tutte egli intende et parla ragionevolmente, oltr'alla sua inglese, nella qua¬ 
le egli e molto eloquente. Ma questi studii non Thanno pero tanto occupato che non 
habbia anco atteso alle sacre lettere, nelle quali egli e detto al pari di molti gran theo- 
logi, et particolarmente fa professione di intendersi de* sensi cabalistici. Non di meno 
da 20 anni in qua, non ha trovato in cosa alcuna tanta sodisfattione, quanto nella sem- 
plice et fervente oratione a Dio, nel qual santo esercitio e stato tanto felice, che il si¬ 
gnore si e degnato, mediante i santi angioli suoi, rivelargli molti et gran misterii ap- 
partenenti alia fine del mondo, et alia rinovatione del secolo. Le quali cose, se ben da 
lui non erano publicate, non passavano pero tanto secrete, che non lo rendessero ri- 
sguardevole a buoni, et per consequenza odiato da quelli heretici, i quali hanno sovra- 
na autorita in Inghilterra et delle arti magiche si aiutano a spiare i consigli de' prencipi 
et a governare quel regno. Questi awersari suoi dunque, circa 6 anni fa mandarono ad 
aspettarlo, a fine di tirarlo dalla parte loro, o di beffarlo, il S. Eduardo Kelleo, giovane 
allhora di 25 anni, incirca, et favoritissimo in corte, per la scienza delle cose magiche; 
per tentarlo mediante questo mago et fargli perdere la riputatione che egli haveva ap- 
presso a molti di eccellente dottrina et d'havere familiarita con gli angioli eletti. Ha¬ 
vendo dunque questi due conferito insieme de' secreti delle cose soprannaturali et 
spirituals il S. Dee invita il Kelleo nel suo oratorio, et mettesi a fare oratione per esser 
liberato dalle male tentationi, et per seguire la divina luce et verita; et allhora comin- 
ciano ad apparire et parlare al Kelleo gli angioli santi, i quali dichiarano in inglese co¬ 
me la volonta di Dio e che essi habbiano communicatione con esse angeliche creatu¬ 
re, et odono i secreti delle gran cose che si deono vedere al mondo, et discorregli 
sopra molte particolarita, cosi appartenenti a loro due come al publico. Il Kelleo re- 
stando stupito della luce et dottrina d'altra qualita et natura, che non haveva infino 


1 II documento e con tutta probability autografo e non e datato. La data del 1599, apposta 
in alto a sinistra nel primo foglio (c. 286r) da una mano successiva, non e evidentemente rife- 
ribile al momento della stesura del documento. 
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allhora sentita, si parte mezzo confuso et quasi preso, ma confidando molto nel suo 
sapere, et havendo gli spiriti folletti ad ogni suo comandamento si trovo da quelli mol¬ 
to tentato et distolto dalla pratica con il S. Dee et con gli angioli suoi. Pure havendo 
quelle visioni fatto in lui alcuna buona impressione, tornava sovente al compagno a 
vedere et udire quello era significatogli da alto, et sentiva propositi et sentenze di sen- 
timento soprahumano, et ogni giorno era piu mosso ad ascoltare gli spiriti celesti, et 
abbandonare gli altri, ma non senza grandissimi contrasti et battaglie. Il S. Dee sop- 
portava la fierezza et inconstanza del giovane, perche nei primi giorni fu promessogli 
che ne havrebbe vittoria, con la sua patienza, et che costui saria piu fervente di lui 
nella opera del signore. Cosi sene stettero contrastando in Inghilterra infino alFanno 
1582, nel qual tempo furono chiamati a peregrinare, per la Polonia, et per la Germa¬ 
nia, et passarono il mare, non senza grandissima tempesta, dalla quale furono liberati 
da Michele et Gabriele angeli, apparitigli a punto quando stava per rompersi la loro 
nave, et le vicine erano volte, et preso posto in Frisia, sene vennero in Polonia. Qui 
havendo soggiornato qualche tempo, io che vivevo in Cracovia con grande inquietu- 
dine d'animo, non havendo trovato in 14 anni di peregrinatione chiesa in cui potessi 
riposarmi, cominciai a conoscere il Dee, ma non mi intrinsicai seco, percio che furono 
tosto chiamati a Praga, ove il S. Dee, per ordine di essi angeli fece certa ammonitione 
a S. Maesta Cesarea, la quale per quanto ho inteso, non se dispiacque, ma havendolo 
voluto fermare appresso di se per mathematico et havutone qualche intentione, heb- 
be poi per male che il S. Dee le disdicesse, allegando che non gli era permesso di ob- 
bligarsi a principi terreni. Tornati adunque ambedue a Cracovia, Fanno 85 io che gia 
haveva gustato ne propositi spirituali del S. Dee non so che di miglior sentimento che 
ordinario, presi a visitarlo et a conferire seco, piu spesso. / c. 286V / Onde del mese di 
marzo, se mal non mi sowiene, il S. Kelleo, veduto sopra la mia testa certo segno, 
come d'una candela fumante, giudico di dovermi far parte di un sermone sentito da 
loro poco prima, et scritto dal S. Dee secondo il solito, nel quale era trattato della elet- 
tione di Dio, et come alcuna sorte d'eletti possono perdersi, con mirabile discretione 
et dottrina, della quale io presi gusto non picciolo. Continuando io dunque questa 
pratica contra Fawiso de* miei amici heretici, percio che consigliandomi nelForatione 
col signore mi sentivo inspirato et congiunto ad essi, onde discenai d’accompagnarli a 
Praga dove erano stati comandati di tornare alle loro famiglie, percio che il S. Dee ha 
moglie et con essa 3 figlioletti et una figlia et il Kelleo ancora ha moglie ma senza fi- 
gliuoli, per vedere piu avanti nella vita, conversatione, dottrina, et rivelationi di costo- 
ro. In questi ultimi giorni, che noi eravamo in Cracovia il Kelleo, veduto ad una mes- 
sa il corpo et il sangue di Christo nostro signore, et convinto per molte prove delle sue 
magiche vanita, si confesso, prese il giubileo, abbruscio i libri et rinuntio interamente 
a quelle arti diaboliche, onde da quel tempo in qua non vi ha piu atteso. Furono anco 
in quel tempo mandati fino in camera al Re di Polonia, ove Fangiolo di Dio gli fece 
una severa ammonitione, se non si emendava, alia quale ha poi risposto la acerba et 
poco Christiana morte di quel Re. Arrivati dunque a Praga a 23 di marzo 1585, io alii 6 
di agosto seguente, chiamato nelForatorio, sentii per ispatio di circa tre hore Uriel 
angiolo con tanta efficacia vivezza et spirito annuntiare la prossima visita che il signo¬ 
re vuol fare al suo popolo, ammonirmi de miei errori, discorrermi della vanita delle 
heresie et della saldezza della chiesa, mostrarmi Fautorita ecclesiastica et particolar- 
mente della Romana sede, scoprirmi la bruttezza delFAntichristo a venire; invitarmi 
a ritornare nel grembo della santa madre chiesa, palesarmi i secreti del mio cuore, et 
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muovermi da mano altra che humana, che caduto sopra la mia faccia, con molte lacri- 
me et compuntione promisi di emendarmi, et fui awertito di ricogliere le male sparse 
semenze, et di frequentare la casa et la mensa del signore, et con parole di gran con- 
solatione fui essortato a seguire la professione spirituale, con speranza di felice succes- 
so. Confessatomi et communicatomi dunque, ho poi cercato di vivere da buon catho- 
lico, et sono stato con questi SS. Inglesi circa 9 mesi, ne quali se bene io ho patite 
molte tentationi, havendo Satana cercato piu volte di mettere fra noi discordie et scan- 
doli, tutto e stato sopito per la penitenza et per la benignita del signore, che ha messo 
pace fra noi et composte le nostre liti. Circa il principio delFanno 86 fu permesso al 
Kelleo di servirsi di certa polvere che converte gli altri metalli in oro, la quale egli dice 
haver trovata in certo monte di Inghilterra al quale fu mandato dalfangiolo, 1 per la 
cui virtu fece molte verghe d'oro, le quali sono state vedute et vendute qui a Praga per 
circa settemila ducati di oro, et io non solo ho viste alcune di esse verghe, ma due gran 
sacchetti di danari ritratti di quelle, et so che prima non n havevano, et per la necessita 
di casa erano stati costretti ad impegnare alcuni vasi d'argento. Ma perche il tesoro di 
questa polvere era stato depositato per servire, secondo mi disse il Kelleo, al suo tem¬ 
po ad edificare chiese in certo luogo hora deserto, la permessione di mettervi la mano 
e stata ad duritiam cordis, anzi che no, et per cio e meno maraviglia che Dio Fhabbia 
levata loro, come dico appresso. Ma prima e da notare che essendo venuta la pasqua, 
et andando il Kelleo a confessarsi al P. Melchior Giesuito, et non gli sodisfacendo, du- 
bitando il Padre che'l fusse ancora mago, costui gli offerse di mostrare con segni mi- 
racolosi che trattava co* buoni, non co' mali spiriti, et il P. non voile vedere la prova et 
cosi si partirono et rimangono ancora poco sodisfatti Funo delFaltro. 2 Alii 10 d'Aprile 
di poi, quando di gia tra Mons. Malespina et costoro erano passati alcuni disgusti, et 
Mons. Sega nuovo nuntio veniva con poco buona impressione verso di loro, io mi tro- 
vai con essi neiroratorio, che fu la settima volta, et il santo Spirito dopo haverci fatta 
alcuna ammonitione et predetto oscuramente un esilio che dovevamo patire, non 
senza ritorno, fece portare sul desco tutti i quaderni et libri della rivelatione ch’erano 
delfaltezza quasi d’una spanna in foglio, et il sacchetto dove era quella polvere, indi 
comando che gettassimo tutto nella fornace accesa di quella stufetta ove eravamo; 3 et 
io nominatamente fui chiamato a vedergli abbruciare et viddi ridur tutto in cenere. 
Chiamati di poi di nuovo nelToratorio sentimmo il signore Dio giurare per se stesso 
che di quei libri non se perderia pure una lettera, et mi venne in pensiero che quello 
fusse un segno della rinovatione del mondo, che dee essere fatta mediante il fuoco. Mi 
hanno detto poi che, alii 29 o 30 del detto mese, furono chiamati dallo angiolo nel 
giardino, et quindi nella detta stufetta, et furono resi loro i detti libri cosi interi, come 
se mai non havessero patito nulla. Fu predetto ancora che io partirei da loro et starei 
qualche tempo lungi da essi, poi sarei chiamato - c. 287V - illuminato et accompagna- 
to dal santo spirito, per convertire molti al signore Dio. 4 Essendo adunque quello 
stesso giorno [forse Pucci confonde le date] de 10 d'aprile chiamato per lettere d'un 
mio amico a Francoforte, awenne che alii 12 di maggio mi partii 5 et non intesi la cosa 
dei libri resi ne delle parole fatte di me, se non al mio ritorno. Ultimamente poi d'ot- 


1 Cfr. Firpo, John Dee, cit., p. 39. 

2 P. French, John Dee. The world of an Elizabethan magus, London, Routledge and Paul, 

1972, p. 123. 3 Cfr. Firpo, John Dee, cit., pp. 39-60. 

4 Era il luglio 1586; vedi ivi, p. 64. 5 Cfr. ivi, p. 62 
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tobre passato 1586 a Trebona 1 viddi i libri et i quaderni et parsermi quelli stessi che io 
viddi abbrusciare. Ma la polvere non gli fu gia resa anzi mi narrano che Tangiolo disse 
che per hora non ne havevano bisogno, et era meglio non Thavessero poi che la gli era 
stata cagione di scandolo et di persecutione. Considerando dunque Mons. Ill.mo et 
R.mo la qualita del signor Dee huomo venerabile per feta, per la dottrina, per la vita 
non colpata di lui et della sua famiglia, et oltra do la patienza di tanti anni, in questo 
santo esercizio, non senza infinite fatiche et stenti, su di lui come de* suoi teneri figlio- 
letti, et la testimonianza di lui non esser sola ma riscontrare con quella d'uno altro il 
cui padre visse et mori in Inghilterra catholico et con opinione di santita, si come co- 
stui e stato sempre catholico con tutte le sue curiosita magiche, messegli nel capo 
nella sua fanciullezza; gustando buoni frutti di queste rivelationi nel Kelleo, in me et 
in alcuni altri; vedendo molti altri segni d'una gran visita che Dio vuol fare al genere 
humano; sapendo che il signore non e solito di fare gran cosa che non ne parli prima 
con i suoi servi propheti, sentendo fare offerta di segni miracolosi, che e la maggiore 
che possa richiedersi, vedendo che essi non hanno rifiutato di dare ragione di se, anzi 
ne hanno fatta istanza, et sono stati cacciati senz’essere stati uditi, parmi che i R.mi 
Sig.ri prelati devino haver cura di non dispregiare il consiglio di Dio, et pero essorto 
con ogni humilta et reverenza V S. Ill.ma et R.ma che pigli trattare quel negotio con 
somma carita et discretione secondo la speranza che si ha di lei, et in quello che io 
possa servirla, non havra se non a fare un cenno che saro pronto ad ogni suo coman- 
damento. Perche si come non e cosa che io non facessi per costoro, essendo servi et 
amici di Dio, cosi se fussero, per ragione, convinti del contrario, vorrei essere de primi 
a farli contro. 


Dee e Kelley erano arrivati a Trebau il 14 settembre 1586; cff. ivi, p. 72. 



I T RAT TAT I SUI TRE IMPOSTORI 
NELLA ROMA DI FINE SEICENTO 


Candida Carella 


Summary 

Upon finding out, in 1705, that Ch. Kortholt had published De tribus impostoribus mag- 
nis liber (1680), the Secretary of the Congregation of the Index decided to bring it at 
once to the attention of the Congregation. In his notes, the Secretary also provided 
an account on the author of the famous book from which Kortholt had controver¬ 
sially drawn his inspiration, the De tribus impostoribus against Moses, Jesus Christ and 
Muhammad, which was the subject of much discussion in Rome at a time when the 
thesis on the imposture of the three historical religions circulated widely and was 
shared by many 

C he Tltalia, patria di Machiavelli, fosse un covo di atei e stato a lungo 
luogo comune; che il papa fosse un impostore, rivestito delle insegne 
di Cristo solo per meglio esercitare e mantenere il potere politico, non biso- 
gnava essere riformati o antipapisti per pensarlo. 1 

Se per TEuropa savante la dissimulazione rappresentava un utile strategia, 
per Roma, alia dissimulazione degli intellettuali, che costituiva la ratio stes- 
sa della vita culturale e sociale, bisognava aggiungere quella esercitata dal 
potere politico, dalle gerarchie ecclesiastiche. A Roma tutti dissimulavano, 
gli intellettuali per non incorrere nei rigori inquisitoriali, chi governava per 
‘ragion di Stato"; cosi, se atei ed eterodossi si camuffavano per timore, il po¬ 
tere ecclesiastico dal canto suo dissimulava, secretava o peggio insabbiava, 
reticente in tutto: nessuno scandalo doveva lambire la curia e la culla del 
cattolicesimo. 

La prima regola dei nicodemiti romani, che non potevano esimersi dalla 
pratica della confessione, era di mentire, ecco cosa consigliava il medico 
Giovanni Maria Lancisi (1654-1720), nei silentij segreti, alia donna che Tavreb- 
be poi denunciato in Sant'Uffizio: 2 

candida.carella@uniromai.it. 

1 Si vedano G. Spini, Ricerca dei libertini. La teoria delVimpostura delle religioni nei Seicento ita- 
liano , Firenze, 1983 2 , al capitolo: Ultalie estpleine de libertins et d’athees, pp. 7-13. S. Marechal, 
nei suo Dictionnaire des athees anciens et modernes. Bruxelles, 1833, p-129, ricordava come in 
Italia ci fosse toujours una pepiniere des athees; N. Davidson, Unbelief and Atheism in Italy, 1500- 
1700, in Atheism from the Reformation to the Enlightenment, a cura di M. Hunter e D. Wootton, 
Oxford, 1992, pp. 35-85. 

2 Si tratta del «Processo fabricato in S. Officio contro il medico Gio. Maria Lancisi Romano 


«BRUNIANA & CAMPANELLIANA», XVII, 2, 2011 
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Che quando uno si confessa deve dire al Confessore le proprie virtu, e non li difetti, 
cioe li peccati, perche do non serviva a niente, e con dirgli le proprie virtu s'aggiu- 
stava bon concetto presso li Confessori, e poi comunicarsi per apparenza, e per fare 
quello fanno gFaltri. 1 

Altrove il Lancisi dichiarava che un altro medico, mentre parlavano del pa¬ 
pa, gli aveva chiesto se anche il papa fosse ateo, Lancisi era a quel tempo 
archiatra pontificio: 

"Il Papa ci crede? ditela giusta”; e rispostogli, che molto ben ci credeva, replico il detto 
Mazzuti 2 "Non me lo volete dire? me lo direte poi”. 3 

Ilpapa ci credeva ? Non sappiamo, ma nelle carte del processo Lancisi emer- 
gevano laid ed ecclesiastici che condividevano la tesi delLimpostura delle 
religioni storiche e non solo; e lo stesso Lancisi, a indicarci con parole perti- 
nenti quale fosse la tesi di fondo: 

E mostrava Timpostura, cioe che a noi veniva imposta la credenza de misteri della 
medesma fede per nostra ignoranza. 4 

I cardinali del SanLUfhzio insabbiarono il processo, che chiamava in causa 
personaggi come Angelo Della Noce, gia abate di Montecassino e arcivesco- 
vo di Rossano - che era arrivato a dubitare persino delTimmortalita delTani- 
ma umana - e lo stesso Lancisi, forse meno illustre, ma alle cui mani era gia 
stata affidata la vita di un pontefice. 5 


per propositioni ereticali, empie [...]», conservato in Citta del Vaticano, Archivio per la Con- 
gregazione della Dottrina della Fede (acdf), pubblicato in C. Carella, I/aetas galileiana in 
‘Sapien^a’, in Atti del Convegno Galileo e VAcqua: guardare il Cielo per capire la Terra, Roma 17-18 
dicembre 2009, a cura di L. Ubertini, P. Manciola, A. Pierleoni, Perugia, 2010, pp. 47-81: 69-79; 
su Lancisi si veda pure M. R Donato, Uonere della prova. Il Sant’Uffi^io, Vatomismo e i medici 
romani, «Nuncius», xvm, 2003, pp. 69-87. 

1 Cfr. C. Carella, L’aetas galileiana in ‘Sapien^a’, cit., p. 73. 

2 Mazzuti era medico; insieme a Lancisi, Brasavola e Sinibaldi faceva parte del ‘Congresso 
medico romano’, cfr. M. P. Donato, Uonere della prova, cit., pp. 69-87. 

3 Cfr. C. Carella, L’aetas galileiana in ‘Sapien^a’, cit., p. 76. 

4 Ivi, p. 71. Nel Vocabolario degli Accademici della Crusca, viii, Firenze, 1899 5 , alia voce Impo- 
store si legge: «Colui che inganna la gente, cercando con arte di far credere, o accettare, come 
vere, cose o dottrine, che egli sa esser false, o spacciando burbanzosamente scienza ch’e’ non 
ha. Dal basso latino impostor, sincope d’impositor, verbale da imponere, che aveva anche il senso 
di dare ad intendere». 

5 Si trattava di Innocenzo XI. Angelo Della Noce, personaggio di grande prestigio e au- 
torevolezza, dimorava a Roma, cfr. la voce enciclopedica di M. Ceresa, Della Noce, Angelo, 
in dbi, Roma, 1989, xxxvn, pp. 106-108. Sia il Mazzuti che il Lancisi lo avevano avuto come 
paziente, i consultori decisero di fargli sapere prudenter et extraiudicialiter quali capi d’accusa 
erano presenti in Sant’Uffizio a suo carico e decisero contestualmente di supersedeat in expedi¬ 
tion huius causae; cfr. C. Carella, L’aetas galileiana in ‘Sapien^a’, cit. p. 66. 
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Solo Tassessore del Sant'Uffizio espresse il suo rammarico nel vedere un 
reo confesso di tesi cosi empie aggirarsi per la citta intento a far camera: 

Iddio perdoni a quelli ch’hebbero piu a cuore qualche interesse, e rispetto privato, che 
la gloria di Dio, e la salute dello stesso Lancisi, che forse si sarebe raveduto, et emen- 
dato col castigo, il che non tanto facilmente puote sperarsi in uno, che precipitato nel 
baratro delLempieta, come sopra, ha veduto poi sempre piu andare a seconda li suoi 
interessi temporali, e non havendo sperimentata punto la giustitia di Dio per ecessi 
cosi detestabili, e cosa molto probabile, che siasi sempre piu nelLinterno confirmato 
nella sua empie ta, ed ateismo. 1 

Le tesi contestate a Lancisi non erano certo le novitates giunte d'Oltralpe 
con la filosofia e la scienza dei moderni, che tra Taltro Lancisi da scienziato 
e da cartesiano conosceva bene, 2 ma attingevano ad una tradizione piu an- 
tica, quasi interamente autoctona, come aveva, tra gli altri, colto Kortholt, 3 
che alia bisogna veniva ricondotta al mitico libretto De tribus impostoribus. 4 5 

Ancora Roma, ancora 1690, un prelato romano, Pietro Gabrielli (1660- 
1734), coinvolto nel famoso processo dei 'BianchiV convinto che «la Confes- 
sione sacramentale era una Politica de Preti per sapere li fatti de gli altri», 6 
e fautore anch'egli della menzogna nel confessionale: 

alii confessori non si devono dire li propij peccati ma solo cio che pare, e piace a quello 
che si confessa e cio per burlare il Confessore e li Preti 7 

durante il suo primo interrogatorio fece esplicito uso del De tribus. Elencan- 
do una serie di tesi eterodosse, Gabrielli, certo di non poter essere smentito, 
ne attribui la paternita al De tribus impostoribus: 


1 Ivi, p. 78. 

2 Lancisi era allievo di Vitale Giordani, uno dei maestri cartesiani della ‘Sapienza'; sul Gior- 
dani cfr. C. Carella, Vinsegnamento della filosofia alia ‘Sapien^a’ di Roma nel Seicento, Firen¬ 
ze, 2007, pp. 121-130; Eadem, I/aetas galileiana in ‘Sapienty’, cit., p. 58. 

3 Cfr. infra, p. 493. 

4 Sul leggendario De tribus impostoribus (da non confondere con YEsprit de M. Spinosa, poi 
Traite des Trois Imposteurs, per il quale rinvio al Trattato dei tre impostori. La vita e lo spirito del 
signor Benedetto de Spinoza, a cura di S. Berti, Torino, 1994) si vedano: la voce di P. Marchand, 
Impostoribus (Liber de tribus), sive Tractatus de vanitate religionum, pubblicata nel Dictionnaire 
historique (La Haye, 1758) e ora in Appendice a Heterodoxy, Spino^ism, and free thought in Early- 
Eighteenth-Century Europe. Studies on the Traite de trois imposteurs, a cura di S. Berti, F. Charles- 
Daubert e R. H. Popkin, Dordrecht-Boston-London, 1996, pp. 477-524; G. Spini, Ricerca dei 
libertini, cit., p. 96; F. Berriot, Atheismes et atheistes au xvT siecle en France, Lille, 1985, 2 voll.: 
11, pp. 310-545; S. Landucci, Il punto sul De tribus impostoribus, «Rivista storica italiana», cxn, 
2000,3, pp. 1036-1071; I tre impostori, a cura di G. Ernst, testo lat. a fronte e trad. it. di L. Alfini- 
to, Calabritto, 2006; G. Minois, Le Traite des trois imposteurs. Histoire d’un livre blasphematoire 
qui n’existait pas, Paris, 2009, trad. it. di S. Arena, Il libro maledetto, Milano, Rizzoli, 2010. 

5 Cfr. D. Frascanelli, L. Testa, La casa delVeretico. Arte e cultura nella quadreria romana di 
Pietro Gabrielli (1660-1734) a Pala^o Taverna di Montegiordano, Roma, 2004, pp. 30-45. 

6 Ivi, p. 173. 7 Ibidem. 
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Nella citta di Parigi lessi un libro pessimo, et empio intitolato = De tribus Impostori- 
bus chiamando tal = Mose, Giesu Christo, e Maometto mostrando 6 per dir meglio, 
pretendendo di mostrare, che la condotta de sud.i tre fu solo politica, e che li loro 
miracoli erano per cause naturali e non veri miracoli non eccedenti Tordine della 
natura. 1 

Tesi contro Leucarestia e contro la divinita di Cristo, tutto veniva ricondot- 
to, dal Gabrielli, ai contenuti del De tribus: 

10 non ho apprese le cose sud.e da me deposte, se non dal d.o libro e da gFAutori, che 
ho sopra esposti colle riflessioni, che da me stesso ho fatte sopra, e letto d.o libro lo 
abbrugiai in Francia. 2 

11 favoloso trattato diveniva ricettacolo di tutte le tesi empie ed eterodosse 
che il Gabrielli aveva coltivato nel tempo. La scelta non fu felice e il Gabrielli 
venne incarcerato per reticenza. 3 Sollecitato a dire la verita, il prelato ammi- 
se di essersi appellato al De tribus per non coinvolgere altri nella vicenda: 

Il libro de tribus impostoribus non solo non Lhd mai letto, ma nemmeno Fho mai 
veduto; et in tanto dissi d'haverlo letto in Francia, perche credevo di sodisfare pienissi- 
mamente col dire al S. Off.o solo le cose, che toccavano la mia persona. 4 

Quando nel 1705, il De tribus impostoribus magnis liber del teologo protestante 
Christian Kortholt, 5 - nella Roma che di impostura ne sapeva una piu del 
diavolo - attiro Lattenzione del Segretario del Ylndex, il medico Lancisi era 
di nuovo archiatra pontificio 6 ; Gabrielli di li a poco sarebbe evaso dalle car- 
ceri pontificie per stabilirsi a Venezia; del processo Lancisi non si fece mai 


1 Ivi, p. 172. La deposizione del Gabrielli e del 30 maggio 1690. 2 Ivi, p. 175. 

3 Gabrielli venne incarcerato il 29 luglio del 1690. Gabrielli e Lancisi avevano lo stesso av- 
vocato, il Rainaldi, dopo la pessima performance del Gabrielli, Rainaldi dovette consigliare 

a Lancisi, che si sarebbe presentato anche lui sponte comparente in Sant’Uffizio, di indicare 
almeno un interlocutore; Lancisi chiamo in causa Mazzuti, gia pesantemente coinvolto nel 
processo Gabrielli, incarcerato e torturato. 

4 D. Frascanelli, L. Testa, La casa delVeretico, cit., p. 178. 

5 Ch. Kortholt, De tribus impostoribus magnis liber..., Kiloni, Joachimi Reumanni Acad. 
Typogr., 1680. La seconda edizione fu a cura del figlio Sebastian: De tribus impostoribus magnis 
liber..., Hamburgi, Joachimi Reumanni, 1701; Sebastian antepose al testo paterno una vera e 
propria apologia contro i tanti detrattori del libretto, eliminando YEpistola dedicatoria, dove 
Christian aveva parlato della diffusione delfateismo e chiamato a testimone padre Mersenne. 
Sul De tribus di Kortholt si veda J. Lagree, Christian Kortholt (1633-1694), et son De tribus impo¬ 
storibus magnis, in Vheresie spino^iste: la discussion sur le Tractatus theologico-Politicus, 1670-1677, 
et la reception immediate du spino^isme, a cura di P. Cristofolini, Amsterdam, 1995, pp. 169-183; la 
Chiesa di Roma aveva gia condannato il Valerianus Confessor (1662) di Kortholt nel 1664; una 
seconda condanna sarebbe arrivata nel 1737 per cetera ejus opera che trattavano di religione. 

6 Dopo il processo, Lancisi si ritiro alcuni anni fuori dal Palazzo; fu richiamato al capezza- 
le di Innocenzo XII nel 1699 e venne riconfermato come medico privato dal suo successore, 
Clemente XI (1700-1721). 
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parola; del processo a Gabrielli era rimasta memoria come di un processo 
quietista . 1 

Come noto, il De tribus impostoribus di Kortholt rovesciava su tre autori 
moderni: «Edoardus Herbert, Thomas Hobbes, Benedictus Spinosa» 2 , viri 
callidi, et technarum pleni , Taccusa di essere i tre impostori. Il libro venne 
sottoposto a censura; ed e proprio nella censura, che troviamo parole di 
biasimo verso Kortholt, che aveva sottolineato il pericolo che erudizione 
e cultura pagana rappresentavano per la cristianita, in quanto propagatri- 
ci di ateismo. Il censore, G. B. Battelli , 3 pur apprezzando la polemica del 
Kortholt contro il Draco infernalis , Tantico De tribus , si rammaricava che il 
teologo avesse calunniato gli italiani, con il tacciarli di essere ideatori e pro- 
pagatori di ateismo: 

Italos praesertim, qui propterea passim Atheorum nomine traducantur. Et sunt certe exgente 
hac noti satis Machiavellus, Aretinus, Vaninus, alij. Quamvis intra Italiae terminos non stete- 
rit ista impietas, sed indeper totam Europam se diffuderit . 4 

Le tesi dei nostri avevano finito col varcare le Alpi e con Tinfettare la Francia, 
divenuta covo di atei, come aveva testimoniato lo stesso padre Mersenne : 5 

1 Cfr. C. Carella, I/aetas galileiana in ‘Sapien^a’, cit., pp. 51-52. 

2 A oggi, solo la vicenda censoria di Th. Hobbes e ricostruita nella sua interezza, si veda 
M. Fattori, Lafilosofia moderna e il S. Uffi^io: Hobbes haereticus est, et Anglos, «Rivista di Storia 
della Filosofia», lxxii, 2007,1, pp. 83-108; il De veritate di Herbert di Cherbury era stato messo 
alt Indice nel 1633; il De religione Gentilium sarebbe stato condannato nel 1707; sulla censura a 
quest'ultimo si veda: N. Badaloni, Laid credenti alValba del moderno. La linea Herbert-Vico, Fi¬ 
renze, 2005, pp. 58-64; sulle censure a Herbert di Cherbury e in corso una ricerca di M. Fattori. 
Le opere di Spinoza erano state messe alTIndice nel 1679; nelF estate 1690 vennero ribadite le 
condanne del Tractatus theologico-politicus e degli Opera posthuma. Sulla condanna di Spinoza si 
veda P. Totaro, Documenti su Spinoza nelVArchivio del SanLUffi^io delVInquisi^ione, «Nouvelles 
de la Republique des Lettres», xx, 2000,1, pp. 95-128. 

3 G. C. Battelli era nato a Sassocorvaro nel 1658, scelto da Clemente XI come suo bibliote- 
cario e poi segretario dei brevi (nel 1711), si interessava di antichita e di numismatica, fu arcade 
col nome di Arisostene Parorio, mori nel 1725. Su G. C. Battelli si veda P. Franciosi, Monsignor 
Gian Cristoforo Battelli di Sassocorvaro erudito e storiografo della fine del Sdcento, «Reale Deputa- 
zione di Storia Patria per le Marche. Atti e Memorie», serie v, 1937,1, pp. 127-129; F. Vecchiet- 
ti, Biblioteca Picena, Osimo, 1790-1796, 5 voll.: 11, 1791, pp. 110-115; la voce Battelli, Giovanni 
Cristoforo di L. Moretti, in dbi, vii, Roma, 1965, pp. 239-240. Secondo C. Grossi, Degli uomini 
illustri di Urbino (Urbino, 1819) Battelli dovrebbe aver lasciato molte opere manoscritte tra cui 
censure di testi eterodossi (pp. 119-121:120); infine G. Battelli, La biblioteca pubblica di Urbi¬ 
no, «Atti e memorie della Deputazione di Storia Patria per le Marche», xc, 1994, pp. 243-281. 

4 Cfr. C. Carella, I/aetas galileiana in ‘Sapien^a’, cit., p. 55. La censura e conservata in 
acdf, Index, Protocolli vvv (67bis), cc. 507r-5i2v. Questo brano, come il successivo, e sottoli¬ 
neato nel documento in quanto cita letteralmente Kortholt. 

5 M. Mersenne, Quaestiones celeberrimae in Genesim..., Lutetiae Parisiorum, 1623. Sul brano 
incriminato: «At non est quod totam Galliam percurramus, nisi siquidem non semel dictum 
fuit, unicam Lutetiam 50 saltern Atheorum millibus onustam» si veda C. Buccolini, Dal De 
tribus impostoribus ai Quatrains du deiste: metamorfosi delVatdsmo nella doppia reda^ione del 
colophon di Mersenne, «Bruniana & Campanelliana», xm, 2007,1, pp. 167-175. 
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Etproxime quidem in Galliam: quae Atheis sic abundat, ut anno huius saeculi xxiii. in una 
Lutetia eorum quinquaginta milliafiiisse numerata, in Genesim commentans Mar. Mersennus 
annotet . 1 

L’ateismo era per Kortholt, che osservava TEuropa cattolica coltivare le fi- 
losofie antiche - praetextu auctoritatis antiquorum -, una vera piaga; le sue 
accorate parole vennero perd accolte con sdegno: 

Quo loco dum Italos, et Gallos Atheismi labe passim infectos esse criminatur, non 
modd contra veritatem, et iustitiam, sed etiam contra charitatem, qua proximorum 
famae detraheret prohibemur, aperte peccasse dicendus est. 2 

La denucia di Kortholt diveniva calunnia e maldicenza e la Francia e Fltalia, 
pie e cattoliche nazioni, divenivano parte lesa, per questo il De tribus di Kor¬ 
tholt doveva essere proibito donee corrigatur: 

Illud propterea prohibendum censerem, donee opportune corrigatur, ac insuper ex- 
purgetur a manifestis calumnijs, et maledictis, quae author in catholicas, piasque na- 
tiones temere coniecit. Meum tamen suffragium, et singula, quae hactenus dixi, sa- 
niori Eminentissimorum Patrum iudicio humilissime submitto. 3 

Per il resto, il giudizio espresso dal censore fu benigno, nella Congregatio del 
5 settembre del 1707, 4 5 il Battelli lesse la sua censura manifestando apprezza- 
mento per 'Kortholtus nosterV e offri ai Cardinali una sintesi dei contenuti 
del libretto, pure del capitolo dedicato a Spinoza: 

Benedictus Spinosa eiusdem farinae scriptor multa edidit perniciosissima opuscula, 
praesertim verb Tractatum politicum, Tractatum theologico-politicum, Tractatum 
de intellectus emendatione, et Epistolas, in quibus manifeste detegitur ipsis etiam 
Herberto, ac Hobbesio deterior, et magis impius. Palam enim Atheismum profitetur, 
et docet. Dei existentiam, adeoque providentiam aperte negat, et irridet. Dei voce 
naturam tantum, seu hanc rerum universitatem intelligit. Non Angelos, non Diabo- 
lum, non caelum, non Infernum agnoscit. Nulla praemia, vel supplicia futura credit, 
quippequi praesenti hac vita omnia terminari, nec post earn quidquam superesse cen- 
set, quod boni, vel mali, gaudij, vel doloris sit capax. Pari impietate resurrectionem, 
et ascensionem Christi negat; Prophetas, uti melancholicos, phantasticos, et stolidos 


1 C. Carella, I/aetas galileiana in ‘ Sapien^a \ cit., p. 55. 2 Ibidem. 

3 acdf, Index, Protocolli vvv (6/bis), cc. ^oyr-^iiv: c. 512V. 

4 I documenti relativi alia censura del De tribus di Kortholt si trovano in: acdf, Index, xi, 
Index Libr. Prohib., v, c. 3789; acdf, Index, Diari, xm, c. 1599; acdf, Index, Protocolli, vvv 

(67bis), c. 472V; acdf, Index, xi, Index Libr. Prohib., v, c. 3914; acdf, Index, Diari xm, c. 1688. 

5 «Optimum, summaque dignum laude videtur argumentum opusculi de tribus Impostori- 
bus magnis editi d Christiano Kortholto Kilonj in Holsatia anno 1680 [...] non immerito eos Kor- 
tholtus magnos impostores appellavit, suoque libello eum praefixit titulum, ut locum oc- 
cuparet alterius apud eruditos admodum Celebris libri de tribus impostoribus, de quo, an 
umquam vere lucem aspexerit, adhuc sub iudice his est», acdf, Index, Protocolli vvv (67bis), 
cc. 507r-5i2v: c. 307r. 
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ex praeconceptis falsis, ac absurdis opinionibus multa scripsisse ait, quae homines ma- 
gis irritaverint, quam correxerint. Apostolos non ex revelatione, sed naturali iudicio 
tantum epistolas suas scripsisse; in Sacra Scriptura multa contineri falsa, fabulosa, et 
sibi directe contraria, eiusque corpus non integrum, sed illius dumtaxat ff agmenta ad 
nos pervenisse; Christi spiritum gentes etiam, et turcas habere tradit. Mundum a se 
ipso extitisse arbitratur. Soli potestati civili ius competere ait determinandi, quid iu- 
stum, quid iniustum, quid pium, quid impium sit. Peccatum non dari affirmat, nisi in 
ordine ad civitatem, cui oboedentia negata est. Fidem non necessario requirere vera 
dogmata, sed posse etiam falsissima quaeque credenda recte proponi; fidei doctrinam 
unumquemque posse, imo debere convenienter suo captui, ingenio, et opinionibus 
intelligere, ac interpretari, adeo ut cuique, quidquid magis libet, credere liceat. 1 

Un fatto era certo, la triade di Kortholt era piaciuta molto ai censori, nel- 
la retorica del votum , piena di monstra e di denunce di tentativi di evertere 
ab imisjundamentis la religione cattolica, potersi appropriare deirimpostura 
doveva essere cagione di soddisfazione, e cosi in una delle censure a Hob¬ 
bes (1701) e a Herbert di Cherbury (1707) i consultori iniziarono i loro vota 
facendo riferimento ai tre moderni dmpostori\ segno che Toperazione del 
teologo protestante era piaciuta. Cosi esordiva il censore di Hobbes: 

Inter exitiosissimas Religionis controversias quas novandi prurigo proximo elapso 
saeculo invexit, ad Atheismum seu Deistarum Dogmata propaganda, primas obti- 
nent, quae Spinosa, Herbertus ac Hobbes effutiere. 2 

E cosi Domenico Bencini 3 nelhesordio della censura al De religione Genti- 
lium: 

Trium Impostorum Liber, Eminentissimi Principes, qui vel a Petro Aretino, vel a Pog- 
gio Florentino, sive a Bernardino Ochino exaratus perhibetur, an extiterit, et inpraesen- 
tiam reperiatur, disputant emunctionis naris Critici, dum Eruditorum ferme omnium 
sit commune iudicium, impium Friderici Secundi dictiterium, imaginario libro titulum 
dedisse [...] tres Impostores elapsi modo saeculi blasphemis suis opusculis perficere 
sunt conati, Benedictus videlicet Spinosa, Thomas Hobbes, et Edoardus Herbertus. 4 

La vicenda censoria del De tribus impostoribus di Kortholt rimase aperta , i 
registri del segretario Sellerio riportano due risoluzioni diverse della stessa 

1 Com’e noto non si conoscono censure a Spinoza, se non ottocentesche; il brano su Spi¬ 
noza, gia pubblicato in C. Carella, L’aetas galileiana in ‘Sapien^a’, cit., p. 54, e riproposto qui 
emendato da un refuso. 

2 Cito da M. Fattori, Lafilosofia moderna e il SantVffi^io, cit., p. 100; il votum di G. Carac- 
ciolo e del 29 agosto 1701. 

3 Su Bencini si veda la voce Bencini, Francesco Domenico, redatta da G. Quazza, dbi, viii, 
Roma, 1966, pp. 204-207; V Ferrone, Scien^a, natura, religione: mondo newtoniano e cultura 
italiana nelprimo Settecento, Napoli, 1982, pp. 372-373;]. I. Israel, Radical Enlightenment: Phi¬ 
losophy and the Making of Modernity 1670-1730, Oxford, 2002; H. Gross, Rome in the Age of En¬ 
lightenment: The Post-Tridentine Syndrome..., Cambridge, 2002, p. 265. 

4 Cfr. D. Bencini sul De religione Gentilium errorumque apud eos causis di Herbert di Cherbury 
(censura letta il 9 luglio del 1707), acdf. Index, Protocolli, vvv (67bis), cc. 452r-455r: c. 452r. 
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congregatio, 5 settembre del 1707; nella sene Index - dopo aver sottolineato 
che Kortholt aveva accusato Italos et Gallos di essere infettati dalTateismo - 
concludeva che «in voto fuit ut prohiberetur donee opportune corrigatur»; 1 
nei Diari riportava che la decisione dei cardinali, dopo la lettura della cen- 
sura, era di dare iterum a leggere il libro di Kortholt: «hunc pariter librum 
iterum referri censuerunt». 2 Di ulteriori letture e di successive condanne 
non ho trovato al momento riscontro, come se la lettura del De tribus non 
fosse piu stata calendarizzata, ne risulta una sua condanna specifica. Intanto 
qualcosa di strano era awenuto nella registrazione degli atti; una cosa non 
di poco conto, il segretario Sellerio, 3 confuso dai tanti impostores citati negli 
incipit delle censure, aveva registrato la lettura del votum di Bencini sul De 
religione Gentilium di Herbert di Cherbury come una censura al «Trium im- 
postorum liber»! 4 

Errore grossolano, in cui il suo predecessore, Giulio Maria Bianchi, non 
sarebbe mai incappato; proprio quesdultimo due anni prima si era attivato 
per avere notizie sul De tribus di Kortholt e aveva appuntato, in una nota non 
ufficiale, le notizie che via via gli giungevano, consegnandoci cosi un saggio 
di come procedeva nel solerte e implacabile lavoro preparatorio alle sedu- 
te della Congregatio. Nel fare cio, Bianchi ci fornisce pure un circostanziato 
riferimento a colui che considerava autore del mitico De tribus impostoribus 
contro Mose, Gesu e Maometto: 

Si deve le g g i c on ques t a occasionc il memo r iale 5 parimenti accusar il libro de tribus 
impostoribus non quel famoso antico de tribus impostoribus Christum Moyse et Maho- 
meti che fu Toratore <rotato> 6 in Francia, e quale stava nel tormento disse «oh Dio», 
e chi lo confortava, li disse «ti raccomandi a Dio», e non ci credi rispose questo «Vox 
dolentis non credentis» ma ad instar di quello un tal Christiano Kortholti ha fatto que¬ 
sto libro contro tre heretici, e viene accusato per pessimo. Percio deve dimandare il 
segretario se si contentano si dia a rivedere per hora per modum simplicis informatio- 
nis, e non sapendo il Segretario il titolo del libro, ne nome delFautore non Fha potuto 
ritrovare nelle sue note. Sa pero d'haverne parlato ne suoi quinterni. 

Il titolo e a tergo / 


1 acdf, Index, xi, Index libr. prohib., v, a folio 3914. Di seguito, con altro inchiostro e altra 
mano sarebbe stato aggiunto: «et alteri dari decreverunt», e doe che il volumetto di Kortholt 

veniva dato di nuovo a lettura. 2 acdf, Index, Diari, hi, c. 1688. 

3 In acdf, Protocolli, vvv (67bis), cc. 4i3r-4i4V, de una nota dove si riferisce della presa di 
servizio di Sellerio (febbraio 1707). 

4 Non si tratta della serie Diari, dove Tindicazione e data correttamente ma della nota re- 
gistrata a cc. 3903-3904 del v volume della serie, acdf, Index, xi, Index libr. prohib., dal titolo: 
«Trium impostorum liber». Corretta invece Tindicazione in acdf, Index, Diari, xm, c. 1681. 

5 Frase cassata. 

6 Grafia di difficile lettura, che potrebbe leggersi anche f apostato'; tuttavia, nella grafia 
del Bianchi il carattere iniziale sta sempre per una Y; Potato' e la lettura piu probabile. Nei 
dizionari, ‘rotato\ aveva anche il significato di ‘sottoposto al supplizio della ruota\ Il castigo 
era in uso in Francia, anche per reati politici. 
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II titolo del libro e Christiano Kortholti De tribus impostoribus. Thesaurus dissertatio- 
num 1702. 1 

Credo me ne abbia parlato Tosques 2 e sta nella libreria de Casanate 3 se non erro. 

Ci sta nella libreria Tho havuto dairimperiale. 4 
Impugna Eduard Erbert, Benedetto Spinosa, Tomaso Hobbes, Ateisti ex professo. Du- 
bita qualecheduno se per scrivere di heretici meriti esser prohibito, onde si riferira per 
modum infradictum. 5 

La presenza di un confortatore durante il supplizio lascia pensare che si trat- 
ti di una condanna comminata dalle autorita ecclesiastiche, da dove traeva il 
Bianchi quel vox dolentis non credentis , chi era Tinfelice ‘rotate/ al quale Bian- 
chi faceva riferimento? Se andiamo ai pensatori chiamati in causa come pos- 
sibili autori del libello, non pochi di essi furono condannati a morte, si pensi 
a Dolet, a Serveto, a Bruno, a Vanini. Ma nessuna delle leggende nere che 
li riguarda corrisponde a quanto annotava il Bianchi; sappiamo che Etienne 
Dolet, dopo la condanna della Sorbona, avrebbe pronunciato: «Non dolet 
ipse Dolet, sed pia turba dolet», ma non si tratta di un invocazione a Dio in 
limine mortis . 6 Sappiamo della sprezzante accettazione della morte da parte 
di Bruno, tra Taltro giustiziato in Roma e con la ‘giova* in bocca, o del Va¬ 
nini, giustiziato si in Francia, ma a cui venne recisa la lingua, come primo 
atto del supplizio. Solo di Michele Serveto, che mori pero a Ginevra, si nar- 
rava di una disperata invocazione a Dio nei primi momenti del supplizio . 7 


1 Non sara questa Tedizione letta dal censore, ma la prima: Kiel, 1680. 

2 Francesco Tosques, dottore in teologia e legge e agente pontificio e noto per la tradu- 
zione de: L’huomo di corte di Baldassar Gra^iano..., Roma, 1698 (ed. consultata Biblioteca Ca- 
sanatense, 1. xvn. 14). Un suo gruppo di lettere sono conservate in Roma, Archivio di Stato, 
Fondo manoscritti, busta 167, su una carta sciolta si legge: «Nostro Signore comanda di esser 
informato di quanto vi sia in Sant'Uffizio contro F abb ate Tosques»; cff. pure II Granducato di 
Toscana e i Lorena nel secolo xvu, a cura di A. Contini e M. G. Parri, Firenze, 1999, pp. 98 e 102,. 

3 Si tratta della libreria del fu Girolamo Casanate, morto nel 1700; Tesemplare, tuttora con- 
servato nella Biblioteca Casanatense di Roma, non ha note manoscritte (HH. XIV 48). 

4 Per Imperiali (1651-1737), si veda la voce Imperials Giuseppe Renato, redatta da S. Tabacchi 
in dbi, lxii, Roma, 2004, pp. 305-308. Nella sua biblioteca vi erano piu libri di Kortholt e an- 
che il De tribus, nella prima edizione del 1680, cff. G. Fontanini, Bibliothecae Iosephi Imperials 
catalogus, Romae, 1711, p. 274; sulla raccolta libraria si veda F. Cancedda, Figure efatti intorno 
alia biblioteca del Cardinal Imperiali mecenate del ’joo, Roma, 1995. 

5 acdf, Index, Protocolli, ttt (67), c. 56^r-v; nella Congregatio 105 s , tenutasi il 26 gennaio 
1706, il libro di Kortholt viene segnalato senza indicazioni ulteriori, cff. acdf, Index, Diari, 
xiii, c. 1599. 

6 Su Dolet si vedano : R. Copley-Christie, Etienne Dolet, The Martyr of the Renaissance, iyo8 
to 1546, 2 a ed., London, 1899 e G. Colletet, Vie d’Etienne Dolet, ed. par M. Magnien, Geneve, 
1992, a p. 54 e citata la ffase in questione e la risposta delTinterlocutore «Et que le doctor qui 
le conduisat le retourna soudainement contre lui de la sorte: "Non pia turba dolet, sed dolet 
ipse Dolet” ». 

7 Sulla morte di Serveto si veda R. Bainton, Michel Servet. Heretique et martyr, Geneve, 
1953 , PP-126-129. 



500 


CANDIDA CARELLA 


Chi era dunque il personaggio a cui Bianchi pensava? Sebbene non in sinto- 
nia con la leggenda del De tribus, c'era forse un personaggio che poteva aver 
suggestionato il segretario dtlY Index, un libertino apostata, nemico della fa- 
miglia Barberini, la cui morte atroce ed esemplare era rimasta a lungo viva 
neirimmaginario dei romani: Ferrante Pallavicino (1615-1644). 1 Il giovane 
Ferrante, dopo essere stato attirato ad Avignone con Finganno da una spia 
dei Barberini, prima di essere condannato a morte per decapitazione, con 
Faccusa di lesa maesta umana e divina, fu sottoposto proprio alia tortura 
della ruota (‘incatenato a guisa di crocifisso*), per poi essere giustiziato in 
territorio francese. 2 

1 Su F. Pallavicino rinvio a G. Spini, Ricerca dei libertini, cit., pp. 177-199. 

2 Ivi, p. 198. 



«MA QUI SI TRATTA 
ANCHE DEL MONDO NELLA LUNA...» 

LA CENSURA DE LE MONDE DANS LA LUNE 
DI JOHN WILKINS 

Margherita Palumbo 


Summary 

On 25 April 1701, the Congregation of the Index banned Le Monde dans la Lune, the 
French version of John Wilkins' The Discovery of a World in the Moon. This work was 
banned not only because it contained arguments in favor of heliocentrism, but also 
because it endorsed the thesis of the plurality of worlds. It was on account of this 
second reason that in 1758 Wilkins could not benefit from the abolition of the general 
ban on libri omnes docentes mobilitatem Terrae, & immobilitatem Solis. His name, there¬ 
fore, still appeared in the last edition of the Index librorum prohibitorum, published by 
the Church of Rome in 1948. 

N ei primi mesi del 1700 fu denunciata alia Congregazione dellTndice 
Tedizione in ffancese dell'opera di John Wilkins The Discovery of a 
World in the Moon. Apparsa anonima a Londra nel 1638, accresciuta nel 1640 
di un secondo libro - A discourse concerning a New Planet tending to prove, that 
‘tis probable our Earth is one of the Planets - e piu volte ristampata nel corso 
del xvii secolo, 1 la versione apparve a Rouen nel 1655 con il titolo Le Monde 


m.palumbo@biblioroma.sbn.it. 

1 J. Wilkins, The Discovery of a World in the Moon, or a Discourse tending to Prove that 7 tis prob¬ 
able there may be another habitable World in that Planet, London, printed by E. G. for Michael 
Sparke and Edward Forrest, 1638. Se ne ebbe, a pochi mesi di distanza, una ristampa, men- 
tre Taccresciuta edizione del 1640, in due libri con paginazione separata, e introdotta da un 
frontespizio inciso da William Marshall, con le immagini di Copernico, Galileo e Keplero e 
Tintitolazione generale A Discourse concerning a New World & Another Planet in 2 Bookes. Segue 
il frontespizio della prima parte, The First Book. The Discovery of a new World. Or, A Discourse 
tending to prove, that’tis probable there may be another habitable World in the Moone. With a Dis¬ 
course concerning the possibility of a Passage thither. The third impression Corrected and enlarged, 
London, printed by Iohn Norton for Iohan Maynard, 1640. Questa, infine, fintitolazione della 
seconda parte, A Discourse concerning a New Planet. Tending to prove, That'is probable our Earth 
is one of the Planets. The second Booke, now first published, London, printed by R. H. for Iohan 
Maynard, 1640. Sulle vicende editoriali si vedano le osservazioni di G. McColley, The second 
edition of the Discovery of a World in the Moon \ «Annals of Science», 1, 1936, pp. 330-334, e la 
rassegna curata da B. Asbach-Schnitker, in J. Wilkins, Mercury, or, the secret and swift Mes¬ 
senger, shewing how a man may with privacy and speed communicate his thoughts to a friend at any 
distance, Amsterdam-Philadelphia, Benjamins, 1984, pp. lxxii-lxxxv. Si rimanda, infine, a B. 


«BRUNIANA & CAMPANELLIANA», XVII, 2, 2011 
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dans la Lune. 1 Anche in Francia il libro apparve senza alcuna indicazione 
del nome delTautore, che il traduttore - un ignoto Jean de la Montagne - 
si limita a designare come «un S^avant homme [...] qui est fort celebre en 
son Pays pour les excellens Ouvrages qu'il a mis au jour, tant en Theologie 
qu'en Mathematique». 2 

L'awenuta denuncia fu comunicata dal segretario delflndice, il domeni- 
cano Giulio Maria Bianchi, durante la seduta del 23 marzo del 1700. 3 Non 
vi e alcuna notizia circa Y identita delfaccusatore, che aveva trasmesso al¬ 
ia Congregazione - come informa sempre Bianchi - anche un minuzioso 
elenco delle proposizioni ritenute non conformi alia dottrina della Chiesa 
di Roma. L'anonimo redattore di questo Estratto dal libro francese intitolato 
Il mondo nella Luna diviso in duoi libri il primo probante che la Luna puol essere 
un mondo il Secondo che la terra puol essere una pianeta dedica ampio spazio 
alia seconda parte delf opera di Wilkins, ritenuta pericolosa nelTafFermare 
che «la Scrittura nella sua propria e naturale significatione non affirma in 


J. Shapiro .John Wilkins 1614-1672. An intellectual Biography, Berkeley-Los Angeles, University 
of California Press, 1969, per un quadro generale. 

1 J. Wilkins, Le Monde dans la Lune. Divise en deux Livres. Le Premier, prouvant que la Lune 
peut estre un Monde. Le second, Que la terre peut-estre une Pianette. De la Traduction du S r . de la Mon¬ 
tagne, A Rouen, chez Iacques Cailloiie, dans la Cour di Palais, 1655 (ne sono noti esemplari 
con la diversa indicazione di data di stampa ‘1656’). Anche il volume francese si apre con un 
frontespizio inciso, pressoche identico a quello dell’edizione inglese, ma di fattura piu mode- 
sta. La versione ebbe grande diffusione in Francia, rappresentando una delle fonti principali 
della Histoire comique des Etats et Empires de la Lune et du Soleil di Cyrano de Bergerac, tanto 
che, nel corso del xix secolo, si arrivo a ritenere roriginario A Discourse concerning a New world 
& Another Planet in2Bookes del 1640 una mera versione in lingua inglese delTopera di Cyrano. 
La 'chain of errors’ che porto airequivoco bibliografico e ricostruita da W. H. Storen, Notes 
on Cyrano de Bergerac. A mythical Translation of the Histoire comique... de la Lune, «Modern 
Language Notes», xxxix, 1924, pp. 96-98. Sugli stretti rapporti tra Wilkins e Cyrano, cfr. anche 
A. Del Prete Universo infinito epluralita dei mondi. Teorie cosmologiche e eta moderna, Napoli, 
La Citta del Sole, 1998. 

2 J. Wilkins, Le Monde dans la Lune, cit., c. a2r. A Jean de la Montagne - sul quale manca 
qualsiasi notizia - si deve la versione anche di un’altra opera di Wilkins, il Discourse concerning 
the Gift of Prayer, apparso sempre a Rouen nel 1655 con il titolo di Traicte du don de la priere. 

3 Archivio della Congregazione per la Dottrina della Fede (da ora in poi: acdf), Index. 
Protocolli, mmm (59), cc. 238r-v, «Il Seg. no accusa 4 libri [...] il 3 0 Francese intitolato Le Monde 
dans la Lune dec. con la censura 6 nota di chi l’accusa ». La comunicazione awenne alia pre- 
senza dei cardinali Gaspare Carpegna, Piermatteo Petrucci, Leandro Colloredo, Baldassare 
Cenci e Enrico Noris, nonche del prefetto della Congregazione Tommaso Maria Ferreri. A 
tale proposito si veda anche quanto riporta Giulio Maria Bianchi nel repertorio conservato 
in acdf, Index, xi. Index librorumprohibitorum, vol. iv, p. 3275, «Le Monde dans la Lune, divise 
en deux Liures etc. Accusatum hie Liber die 23 Martij 1700 est editus in 4 0 A Rouen 1655». 
Sul caso 'Wilkins’ cfr. infine Systematises Repertorium %ur Buch^ensur 1701-1813. Indexkongrega- 
tion, hrsg. von H. Wolf. Bearbeitet von A. Badea, J. D. Busemann und V Dinkels, Paderborn, 
Ferdinand Schoning, 2009, p- 610. 
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nissuno luogo Timmobilita della terra 8 Cc.»J e che in base alia «commune 
isperienzia naturale, e piu probabile che la terra si moue non li cieli». 2 Piu 
concise sono, invece, le proposizioni estratte dalla prima parte del tratta- 
to, che espone gli argomenti a favore della tesi che non solo e «possibile 
che fosse un mondo habiteuole in questa pianeta ma ancora probabilissi- 
mo» 3 . NelTesame preliminare del volume, Bianchi segue pero una linea di- 
versa rispetto a quanto suggerito nel YEstratto, non entrando nel dettaglio 
delle argomentazioni a sostegno deirelioecentrismo. Contro tale teoria la 
Congregazione dell'Indice si era infatti gia pronunciata il 5 marzo del 1616, 
emanando una proibizione di carattere generale che investe non solo le tre 
opere allora oggetto di censura - il De revolutionibus orbium libri sex di Coper- 
nico, la Lettera dopra Yopinione de' Pitagorici, e del Copernico di Paolo Antonio 
Foscarini e infine i Commentaria in Job di Diego de Zuniga ma tutti i libri 
docentes mobilitatem Terrae, anche di futura pubblicazione. 4 In questa cate- 


1 Estratto dal librofrancese intitolato II mondo nella Luna diviso in duoi libri ilprimo probante che la 
Lunapuol essere un mondo il Secondo che la terra puol essere una pianeta, acdf, Index. Protocolli , mmm 
( 59 ), c. 303V. Questa Tenunciazione tratta da Le Monde dans la Lune, cit., 1 . n, p. 100, «Proposi¬ 
tion v. Que VEscriture, en sa propre & naturelle signification, n’ajfirme en aucun endroit Vimmobilite 
de la Terre". VEstratto si compone di otto carte (cc. 30ir-3o8v), delle quale le cc. 30ir-302v sono 
dedicate al Libro 1, mentre le successive cc. 303^308v comprendono le proposizioni del Libro 11. 

2 Estratto dal libro francese intitolato II mondo nella Luna, cit., c. 308V. Cfr. Le Monde dans la 
Lune, cit., 1 .11, p. 215, ((Proposition ix. Qu’il y a bien ou il a plus d’apparence que c’est la Terre qui 
tourne, que non pas le Soleil ou les Cieux». Suireliocentrismo Wilkins si era espresso prudente- 
mente nella Epistle to the Reader apposta alfedizione inglese del 1640 de A Discourse concerning 
a New World <& Another Planet in 2 Bookes, cit., cc. A2V-A3r, «Two cautions there are which I 
would willingly admonish thee of in the beginning [...] To remember that I promise only 
probable arguments for the proofe of this opinion, and therefore you must not looke that 
every consequence should be of an undeniable dependance, or that the truth of each argu¬ 
ment should be measured by its necessity I grant that some Astronomical appearances may 
possibly be solved otherwise than here they are. But the thing I aime at is this, that probably 
they may be solved, as I have here set them downe: Which, it be granted (as I think it must) 
then I doubt not, but the indifferent Reader will find some satisfaction in the maine thing that 
is to be proved». Questo testo preliminare non e riproposto nella versione francese del 1655. 
Che il trattato di Wilkins fosse considerato una esplicita difesa della teoria eliocentrica e evi- 
dente nel titolo delTedizione in lingua tedesca che ne apparve a Lipsia nel 1713, per le cure di 
Johann Gabriel Doppelmayr, Vertheidigter Copernicus, oder curioser und griindlicher Beweiss der 
Copernicanischen Grundsat^er, e la cui pubblicazione si rivolge, come si legge al frontespizio, 
«zum Nutzen und zur Belustigung der Liebhaber der wahren Astronomies 

3 Estratto dal libro francese intitolato H mondo nella Luna, cit., c. 303r; cfr. il corrispondente 
brano ne Le Monde dans la Lune, cit., 1 .1, p. 21, «apres avoir leut Plutarque, Galilee, Keppler, & 
autres, & trouvant que plusieurs de mes pensees estoient confirmees par une si forte autho¬ 
rity: je conclus alors qu'il estoit non seulement possible qu'il y eust un Monde habitable dans 
cette Pianette la, mais mesme aussi tres probable». 

4 Questa la formulazione di tale proibizione generale nel Decretum Sacrae Congregations 
Illustrissimorum S.R.E. Cardinalium... ad Indicem Librorum deputatorum del 5 marzo 1616, «alios- 
que omnes Libros pariter idem docentes prohibendos, prout praesenti Decreto omnes re¬ 
spective prohibet, damnat, atque suspendits Su questo punto si rimanda a M.-P. Lerner, 
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goria rientra quindi Le Monde dans la Lune, da proibire senza dover awiare 
un procedimento particolare. Cio nonostante - osserva il segretario - oc- 
corre considerare la denuncia con molta attenzione, perche se e vero che 
«ct un decreto col quale si proibiscono tutti i Libri che trattano de mobilit. 6 
Terrae*, 1 F opera di Wilkins contiene altre dottrine erronee e perniciose. 
Infatti, «qui si tratta anche del Mondo nella Luna», 2 e quindi della pluralita 
dei mondi, questione che Bianchi aveva gia affrontato nel 1687, a proposito 
degli Entretiens sur la pluralite des mondes di Bernard de Fontenelle. 3 

Deve dire il Seg. no che li sono stati accusati due libri composti da Hermanno Witsio 
Autore heretico in Utrech [...] il 3 0 e intitolato il Mondo dentro la Luna con questa occ ne 
tratta del moto della Terra [,] e diviso in due Libri. e che questi due punti benche fos- 
sero veri non pregiudica, ne contradice alia fede in conto alcuno, stampato in Ruen 
del 1655. NelLlndice ct un decreto publicato sotto li. 5 Marzo 1616, nel quale si proi¬ 
biscono Libri omnes docentes mobil em Terrae et immobilit em Solis. In virtu di questo 
decreto resta proibito questo libro ancora. non ostante pero il sod° decreto generale 
sono stati proibiti ancora individualm te e specificam te altri libri che parim te trattano de 
mobilit 6 Terrae doe Didacus Astunica in Job, la Lettera del P. Ma.° Paolo Ant. Fosca- 
rini sop. a Lopinione della mobilita della Terra, e Copernico [...] Percio deve ricercar il 
Seg. rio se non ostante la proibit 6 . generale della Cong 6 comanda si dij a rivedere questo 
libro ancora, non solo per sapere se dice qualche cosa par. te che non sij stata detta p. ma> 
ma ancora perche LAutore tocha unaltro punto se nella Luna ci sij un altro Mondo e 
sentir che cosa dicono i S. ri Card. 11 . 4 

I cardinali convennero sulla necessita di aprire un procedimento su Le 
Monde dans la Lune , e affidarono al segretario Tincarico di designare il cen- 

Copernic suspendu et corrige: sur deux decrets de la Congregation romaine de VIndex, «Galilaeana», 
1, 2004, pp. 21-89. 

1 acdf, Index. Protocolli, mmm (59), c. 330r. 

2 Ibidem, «auisa il Seg. rio che in co ne c'e un decreto col quale si probiscono tutti i libri che 
trattano de mobilit 6 Terrae, ma qui si tratta anche del Mondo nella Luna». 

3 La censura degli Entretiens sur la pluralite des mondes di Bernard Le Bovier de Fontenelle 
(Paris 1686), redatta da Giovanni Ciampini - il fondatore della Accademia Fisico-Matematica 
di Roma e conservata in acdf, Index. Protocolli, xx (45), cc. 2iir-2i4v. Si legge in partico¬ 
lare alia c. 2i2r, «Ista assertio de mundorum pluralitate nova non est, cum apud antiquos 
nonnullos Philosophos passim reperiatur, quos recenset Theodoretus, quae opinio licet inter 
Ethnices Philosophos serpserit, non tamen a Catholicis unquam admissa fuit, nisi ut simplex 
narratio, immo inter haereses annumerata est»; questa la conclusione del censore, ivi, c. 2i3r, 
«Non solum igitur ex allegatis, verum etiam, quia Author damnat Ptolemaicum systema, et 
Copernicanum admittit, isteque liber omni sexui, et Generi personarum propter vernaculam 
linguam communis est: censeo propterea tanquam temerarium et animarum saluti obno- 
xium prohibendum esse, si ita Eminentijs Vestris placuerit». La proibizione degli Entretiens fu 
resa pubblica con il decreto emanato dalla Congregazione il 22 settembre del 1687. 

4 acdf, Index. Protocolli, mmm (39), cc. 238r-v. Per quanto riguarda gli altri libri menzionati, 
si tratta di due opere del teologo calvinista Hermann Wits, le Exercitationum academicarum 
maxima ex parte historico <& critico theologicarum duodecas (Utrecht, 1694) e i Miscellaneorum sa- 
crorum libri iv (Utrecht,1692). 
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sore. 1 La scelta cadde sul prelato senese Ludovico Sergardi, al tempo non 
ancora consultore delFlndice. 2 

Sergardi presento la propria censura nel corso della seduta del 25 gennaio 
1701, alia quale parteciparono, oltre al Maestro del Sacro Palazzo Paolino 
Bernardini, solo due cardinali, il prefetto della Congregazione Tommaso 
Maria Ferrari e Baldassare Cenci. 3 II numero dei componenti il collegio car- 
dinalizio fu ritenuto insufficiente alia emanazione di un giudizio, e si decise 
quindi di rinviare a futura data Tesame dei voti relativi ai libri sottoposti al 
'sapientissimo iudicicf dei porporati. Cio accadde tre mesi piu tardi, il 25 
aprile del 1701; 4 per accelerare il procedimento non furono chiamati a rife- 
rire i censori, ma fu lo stesso segretario della Congregazione a riassumere 


1 Cfr. quanto riporta Bianchi nel suo diario, acdf, Index. Diarii, xi, c. 123?% «Praet. a Secret-. s 
exposuit apud hac Sac. Cong. m accusatum fuisse Librum Gallica Lingua editum sub titulo 
Le Monde dans la Lune, diuise [sic] en deux liures. Le Premier, prouuant que la Lune peut 
estre un Monde, le Second que la Terre peut-estre une Pianette, de la Traduction du S: r de La 
Montagne. A Rouen. Chez Iacques Cailloue dans la Cour du Palais, m.d.clv. atque subiunxit 
Secret. s iam ab hac Sac. Cong. e proscriptos fuisse omnes Libros, qui tractant de mobilitate 
Terrae. Verum quod auctor in hoc Libro agit quoque de alio Mundo existente in Luna Em. 1 ™ 
D. m mandarunt commetti eius examen, et ab eo quern Secret. s existimauit». 

2 Ludovico Sergardi (1660-1726) fu nominato consultore delflndice il 10 marzo 1701; cfr. 
acdf, Index. Diarii, xn, c. i8r, «Cum Secret. 5 sisteret se ad SS. mi pedes, Sanctitas Sua instituit 
infrascriptos huius Sacr. Cong. is Consultores. Ill. mum et Rev. um D num Ludouicum Sergardi». La 
censura di Wilkins fu la prima censura redatta su incarico della Congregazione. Ne seguirono, 
tra il dicembre del 1702 e il marzo del 1709, altre quattro, relative al Magnum Oecumenicum Con- 
stantiense Concilium di Hermann von der Hardt (Helmstedt, 1702), al Baume De Galaad, ou le ve¬ 
ritable moyen d’obtenir lapaix de Sion (Frankfurt, 1688), al Tractatus de potestate jurisdictions seu 
De regimine animarum di Carlo Antonio Manenti (Roma, 1707) e infine al quarto tomo dei Fasti 
Cardinalium omnium Sanctae Romanane Ecclesiae di Giovanni Palazzi (Venezia, 1703). Per noti- 
zie sulla attivita censoria di Sergardi si veda la relativa voce nella Prosopographie von Romischer 
Inquisition und Indexkongregation ijoi-1813, von H. H. Schwedt unter Mitarbeit von J. Hasecker, 
D. HoinkundJ. Schepers, hrsg. von H. Wolf, Paderborn, Ferdinand Schoning, 2010, vol. n, pp. 
1157-1160. Alla nutrita bibliografia indicata in tale repertorio si aggiunge ora M. Cavarzere, 
Laprassi della censura nelVItalia del Seicento. Tra repressione e media^ione, Roma, Edizioni di Sto- 
ria e Letteratura, 2011, pp. 151-159, che tratta diffusamente anche della produzione letteraria 
di Sergardi, e in particolare delle Satire, pubblicate sotto lo pseudonimo di Quinto Settano. 

3 Si veda il Folium agendorum della seduta, acdf, Index. Protocolli, nnn (60), c. n6r, «In fu¬ 
tura Cong. ne Indicis, quae erit Feria 3. a Die 25. Januarij hora 21, P:° Referet prima vice R.P.D. 
Ludovicus Sergardi librum Gallica lingua editum sub titulo le monde dans la lune, divise en 
deux liures etc. A Rouen mdclv.»; alia precedente c. ii5r annota Bianchi, «Card. h ch'interven- 
nero nella Cong. ne 8° li 25 Gen. 0 1701 Card. 1 Cenci Card. 1 S. Clemente Prefetto». Un riferimen- 
to a tale congregazione e alia presentazione della censura e rintracciabile anche nel diario del 
segretario, acdf, Index. Diarii, xn, cc. i6v-i7r, «Retulit pariter p. mo vice, esto non sit Consultor, 
R. mus P. DT S Ludovicus Sergardi Librum Gallica Lingua editum sub titulo Le Monde dans la 
Lune, diuise en deux Liures, le premier prouuant que la Lune peut estre un Monde Etc.». 

4 Oltre a Le Monde dans la Lune, si decise infatti di rinviare anche Tesame delle censure ri- 
guardanti le Exercitationum academicarum maxima ex parte historico critico theologicarum duo- 
decas di Hermann Witsius, gli Acta Sanctorum del mese di marzo, e infine il trattato di Valentin 
Alberti Interesse praecipuarum religionum christianarum. 
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i punti principali di quanto gia letto in gennaio. Questo e quanto espone 
Bianchi a proposito deiropera di Wilkins, alia presenza ora di un piu nutrito 
numero di cardinali: 1 

II 2° libro e stampato in francese [,] fu referito da M. r Sergardi LAutore e incerto, forse 
Inglese, tradotto in francese da M. r Montagne. 

Due opinioni erronee insegna Tuna che nella Luna ci sia Terra habitabile; la 2° che 
la Terra nostra e un Pianeta. 

Opinioni gia censurate ne* libri di Cardano Copernico, Campanella &c. 

Le ragioni che porta e perche non si sapendo il loco del Paradiso terrestre, dice es- 
ser probabile che fosse nella Luna. 

Non dice determinatamente da che genere di Viventi sij habitata, e pero probabile 
che sij habitata da huomini. 

Le difficolta che ci sono a questa opinione, e se i huomeni della Luna hanno pecca- 
to con Adamo, se sono credenti, e Cristo morto per loro la 2°. volta. 

Insegna poi il modo 6 strada che si deve tenere per perigrinare al mondo della Lu¬ 
na, dal nostro Mondo. 

Che il Spirito Santo per accomodarsi al nostro modo di conoscere e alle false opi¬ 
nioni nostre parla nella Scritt a de rebus non secundum id quod sunt, sed prout nobis 
videntur. 

Queste pagine reprende grandemente M. r Sergardi, porta un autorita di S. Agosti- 
no, e dice che fu risposto gia quando si trattava la causa di Copernico alia autorita di 
S. Geron. di Giob. e S. to Tomaso, e fu di parere che prohibeatur. 2 

Sulla base di questa rapida esposizione, i cardinali furono concordi nel proi- 
bire k opera, contenente - come si legge nella piu estesa censura di Sergar¬ 
di - «propositiones erroneas, falsas, periculosas, et haeresi affines». 3 Se la 
descrizione delFitinerario fantastico che Wilkins - come un novus Columbus 
- traccia dalla Terra alia Luna, si riduce a aniles fabellae, tali da essere ogget- 
to non tanto di discussione quanto di riso, di ben altra gravita sono le tesi 

1 acdf, Index. Protocolli, nnn (6o), c. 234r «Deue dire il Seg. rio che parim te la S. a Cong. e 
ordino al med° Seg. no che dovesse sommariamente referire i Voti di 4 Consultori che hanno 
referito 4 Libri nella Cong. ne passata, ad effetto che in pleniori Cong. ne si rissolua se si debbano 
proibire, 6 pure farli referire la 2. a volta». Da quanto annota Bianchi, alia seduta del 25 aprile 
furono presenti Piermatteo Petrucci, Leandro Colloredo e Enrico Noris, oltre al prefetto del¬ 
la Congregazione Giovanni Maria Gabrieli e al Maestro del Sacro Palazzo Paolino Bernardini 
(ivi, c. 229r). 

2 Ivi, cc. 235V-236r. La difficolta relativa alia redenzione dal peccato originale dei possibili 

uomini abitanti sulla Luna, era stata centrale anche nella censura redatta da Giovanni Ciam- 
pini degli Entretiens sur lapluralite des mondes di Fontenelle. Cfr. acdf, Index. Protocolli, xx (45), 
c. 212V, «Ratio autem cur admittenda non sit, videtur esse, quia multa absurda inde oriren- 
tur, nempe si Incolae in Luna et in alijs stellis admittantur, et homines sunt, ut nos sumus, 
dubium oritur, an hi in Adamo peccaverint? et an pro illis Christus mortuus sit? et an ad feli- 
citatem destinentur aeternam?». Ciampini introduce un riferimento alia posizione espressa 
da Cusano nel De docta ignorantia, 11,12, «At his objectionibus cum Card. Cusano responderi 
posse videtur; hujusmodi incolas non esse eiusdem speciei, ut nostrae, ad ideo in Adamo non 
peccasse, quia sunt alterius generis». 3 acdf, Index. Protocolli , nnn (60), c. 214V. 
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che riguardano sia Taccordo con la Scrittura, 1 sia la possibile esistenza di 
altri mondi abitati, un punto sul quale Wilkins si richiama esplicitamente 
alia Apologia pro Galileo , a testimonianza della circolazione che questa opera 
campanelliana ebbe in ambiente inglese. 2 

11 titolo dell'opera fu quindi inserito nel decreto emanato dalla Congre- 
gazione dell'Indice il 12 marzo 1703, 3 e nel 1704 fu registrato nella Appendix 


1 Su questo punto si veda anche quanto scrive il traduttore nel suo indirizzo al lettore, 
Le Monde dans la Lune, cit., c. a3v, in riferimento alle persone 'scrupolose’ che ritengono le 
tesi della pluralita dei mondi e del moto terrestre contrarie alia religione e alia Scrittura, «ce 
personnes la me permettriont de leur dire franchement qu'a moins que de se crever tout ex- 
pres les yeux de Fentendement & renoncer au sens commun, il faut de toute necessite qu'ils 
avoiient & qu'il reconnoissent, que tant s'en faut qu’il y ait rien en Tune ou en F autre de ces 
opinions qui deroge en la moindre fa$on du monde a la Foy, a FEscriture, ou a la Raison, 
qu’au contraire ils trouveront qu’elles s'accordent extremement bien avec toutes les trois, 
& contribuent a la plus grande gloire du Createur». Il brano e segnalato nel I’Estratto dal libro 
francese intitolato II mondo nella Luna , cit., c. 303r «Al lettore pagina terza linea quarta. Se non si 
cauano a posta gli occhi delFintelletto e non rinonciamo al senso commune - bisogna neces- 
sariamente che confessino e riconoscano che tanto meno che ci sia niente nelFuna o nelTaltra 
di queste opinioni che derogi [sic] in nissuna maniera alia fede [,] alia scrittura o alia ragione 
che al contrario troueranno che s’accordano benissimo con tutte e tre e contribuiscono infi- 
nitamente alia piu grande gloria del creatore». 

2 Sulla lettura delF opera campanelliana cfr. quanto scrive Wilkins, Le Monde dans la Lune, 
cit., 1 .1, p. 28, «Campanella entr autres en a fait un traitte expres en faveur de Galilee», e alia 
Apologia pro Galileo Wilkins si richiama espressamente a proposito della delicata questione 
del peccato originale, ivi, 1 .1, pp. 210-211, «Le Cardinal Cusanus estoit de ce sentiment, quand 
parlant de cette Pianette, il dit: a Cet endroit du monde est peuple d’hommes, d’animaux, & de 
vegetaux. Avec luy s’accord Campanella, mais il ne peut pas bien determiner si ce sont des 
hommes, ou plus tost quelqu'autre espece de creatures. Si ce sont des hommes, il croit qu'ils 
ne peuuent pas estre infectez du peche d'Adam: mais que peut estre ils ne ont de leur propre 
qui les ont peu assuiettir a la mesme misere que nous, dont peut estre, ils ont este deliurez 
par le mesme moyen que nous, assouoir par la mort de Iesus Christ [...]». Su questo punto si 
rimanda a G. McColley, The debt of Bishop John Wilkins to the Apologia pro Galileo of Tom- 
maso Campanella, «Annals of Science», iv, 1939, pp. 150-168, e alle osservazioni di M.-P. Lerner 
nella sua introduzione alia Apologia pro Galileo, Paris, Les Belles Lettres, 2001, p. cxxxvm (ora 
anche in traduzione italiana, Pisa, Edizioni della Normale, 2006, p. l). Per un esame generale 
delle fonti di Wilkins, cff. B. J. Shapiro, John Wilkins 1614-1672, cit., pp. 30-60; e G. Nonnoi, 
Saggigalileiani. Atomi, immagini e ideologia, Cagliari, am&d, 2000, pp. 123-176. 

3 Decretum Sacrae Congregationis Eminentissimorum, & Revendissimorum DD. S.R.E. Cardina- 
lium a Sanctiss. D.N. Clemente Papa XL Santaque Sede Apostolica ad Indicem Librorum, eorum- 
demque permissionem, prohibitionem, expurgationem deputatorum, Romae in Palatio Apostolico 
Vaticano die 12. Martij 1703, Romae, ex Typographia Camerae Apostolicae, 1703. Una copia 
del decreto e conservata in acdf, Index. Protocolli, qqq (63), c. 137. Per F originate, con sotto- 
scrizione autografa del prefetto della Congregazione Tommaso Maria Ferrari, si veda nello 
stesso volume dei Protocolli, cc. i3ir-i36r. Le istruzioni indirizzate al tipografo camerale incari- 
cato della stampa - «Perche Lei non sbagli» - sono presenti alle cc. ii5r-i22r. La minuta del de¬ 
creto e, infine, rintracciabile in acdf, Index. Diarii, xn, con la menzione delFopera di Wilkins 
alia c. 103V, «Le monde dans la Lune, diuise en deux Liures. Le Premier prouuant que la Lune 
peut estre un Monde, le second que la Terre peut estre une Planete. De la Traduction du S. 
de La Montagne. A Rouen, mdclv. ». A margine e annotato il rinvio a «qqq fol. 134147 et sup. 
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all’Index librorum prohibitorum del 1681. 1 La condanna de Le Monde de la Lune 
fu ribadita anche nelflndice del 1758, 2 nonostante in esso fosse stata elimi- 
nata la proibizione generate relativa alTeliocentrismo. II titolo delLopera 
di Wilkins e presente anche nel Ylndex emanato da Gregorio XVI nel 1835, 
il primo che vede assenti i nomi sia dei tre autori proibiti il 15 marzo 1616 

- Copernico, Foscarini e de Zuniga - sia di Keplero e Galileo, e la cui men- 
zione era soprawissuta alia abolizione, nel 1738, del divieto generale. 3 La 
proibizione non fu riveduta neppure nell'ambito della grande riforma della 
censura libraria che porto alia pubblicazione, nel 1900, dtll’Index di Leone 
XIII. In questo Indice le sole modifiche apportate riguardano, infatti, Liden- 
tificazione delLautore in John Wilkins, la registrazione del titolo non piu in 
francese, ma nella forma originaria inglese, e infine la corretta indicazione 

- quale data della proibizione - non di quella relativa alia emanazione, il 12 
marzo del 1703, del decreto a stampa, ma di quella del 25 aprile 1701. 4 

actis 1111». Sul decreto a stampa si veda Romische Biicherverbote. Edition derBandi von Inquisition 
und Indexkongregation 1701-1813, hrsg. von H. Wolf. Auf der Basis von Vorarbeiten von H. H. 
Schwedt bearbeitet von U. Painter und Ch. Wiesneth, Paderborn, Ferdinand Schoning, 2010, 
pp. 3-9. Un cenno alia condanna di Wilkins, con Tindicazione della sola data di emanazione 
del decreto a stampa, e presente in F. H. Reusch, Der Index der verbotenen Bucher, 11, 1, Bonn, 
Max Cohen, 1885, p. 124. 

1 Index librorum prohibitorum Innoc. XL RM. iussu editus usque ad Annum 1681. Eidem accedit 
infine Appendix usque ad mensem Iunij 1704, Romae, typis Reverendae Camerae Apostolicae, 
1704, pp. 367-368, «Le Monde dans la Lune, divise en deux livres. Le premier, provant [sic] que 
la Lune peut estre un Monde, la second que la Terre peut estre une Pianette. De la traduction 
du Sr. de la Montagne a Rouen 1655- Deer. Sacrae Congregationis Indicis 12. Martij 1703)). 

2 Index librorum prohibitorum SS mi D.N. Benedicti XIV. Pontifici Maximi jussu Recognitus, at- 
que editus, Romae, ex Typographia Reverendae Camerae Apostolicae, 1758, p. 165, «le Monde 
dans la Lune, divise en deux livres, le premier prouvant que la Lune peut estre un Monde: le 
second que la terre peut-estre une Pianette, de la traduction di Sr. de la Montagne. Deer. 12. 
Martii 1703)). 

3 Index librorum prohibitorum Sanctissimi Domini Nostri Gregorii XVI. Pontificis Maximi jussu 
editus, Romae, ex Typographia Reverendae Camerae Apostolicae, 1835, pp. 249-250, «le Mon¬ 
de dans la Lune, divise en deux livres, le premier prouvant que la Lune peut-estre un Monde; 
le second que la terre peut-estre une Pianette, de la traduction du Sr. de la Montagne. Deer. 
12. Martii 1703». Cfr. a tale proposito quanto osserva a poca distanza dalla pubblicazione di 
questo Index il commissario del S. Uffizio Maurizio Olivieri, «AlFessersi dopo corretti tali 
erronei insegnamenti dopoche fu scoperta la gravita delLaria, e convenevolmente apprez- 
zata: alTessersi accresciuti i dati astronomici con infaticabili osservazioni, e meditazioni, 
primieramente la S. Sede che gia fino primo esame aveva permessa Pipotesi, non progredo a 
mettere ulteriormente in diffidenza gli studiosi; quindi devenne colla successione del tempo, 
ai decreti di indulgenza del 1757, 1820, 1822. Finalmente dopo la stampa de\l’Indice del 1819 
essendo susseguita quella novissima in essa 1835, non apparirono gli autori nominatamente 
proibiti o sospesi a cagione della dottrina della mobilita della terra nel 1616,1619,1620,1633, 
niun bisogno piu essendovi di ritenerli» (cit. in Copernico, Galilei e la Chiesa. Fine della contro¬ 
versy (1820). Gli atti del SanCUfifi^io, a cura di W. Brandmiiller e E. J. Greipl, Firenze, Olschki, 
1992, pp. 483-484). 

4 Index librorum prohibitorum SS.mi D.N. Leonis XIII iussu et auctoritate recognitus et edi- 
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La mancata revoca della condanna da parte della Congregazione dell'In- 
dice non fu certo, come osserva Mayaud, un mero oubli 1 . Nel 1835 Teliocen- 
trico Wilkins non pote - come accadde invece per Copernico e Galileo - be- 
neficiare di alcuna clemenza, perche nella sua opera ritiene 'probabilissimo' 
che la Luna sia «un mondo habiteuole», e quindi altrettanto 'probabilissima' 
la teoria della pluralita dei mondi. La proibizione fu confermata anche nel 
1948, nelfultimo Index librorum prohibitorum dato alle stampe dalla Chiesa 
romana. 2 Come aveva, infatti, fatto notare il segretario Giulio Maria Bian- 
chi nel 1701, il libro non tratta solo de mobilitate Terrae : «qui si tratta anche 
del Mondo nella Luna». 3 

Segue il testo della censura redatta da Ludovico Sergardi della edizione ffancese del 
The world in the Moone di John Wilkins, pubblicata a Rouen nel 1655 con il titolo le 
Monde dans la Lune (Archivio per la Dottrina della Fede, Index. Protocolli , nnn (60), cc. 
2i4r-2i5r). Nella trascrizione si sono rispettati Tortografia e la punteggiatura originali, 
nonche Tuso delle lettere u tv. A margine della c. 2i4r il segretario della Congrega¬ 
zione delflndice Giulio Maria Bianchi annota «Voto di M. r Sergardi, sopra il libro in- 
titolato il Mondo dentro la lune in francese», e il riferimento al Diarium «In actis fol. 
1178 sup. fol. 121». 


tus. Praemittuntur Constitutions apostolicae de examine et prohibitione librorum, Romae, typis 
Vaticanis, 1900, p. 112, «Discovery of a new world or a discourse tending to prove that ‘tis 
probable there may be another habitable world in the moon, with a discourse concerning 
the possibility of a passage thither. Deer. 25 apr. lyoi. v. Wilkins, John», mentre a p. 312 e pre¬ 
sente il rinvio «[Wilkins, John], v. Discovery (the) of a new world». Le modifiche seguono, 
quindi, quanto indicato nella Praefatio apposta al XIndex, pp. xix-xx, «Ubicumque de vero 
auctore alicuius libri sive anonymi, sive pseudonymi constat, eius nomen post decretum 
prohibitionis subnexum reperies, atque idem in ordine alphabetico suo loco repetitum, et 
quidem uncis inclusum, quo indicetur, hoc nomen non legi in ipso titulo. Ad illud nomen 
lector per litter am v. (— vide). Quodsi liber ipse lingua latina conscriptus est, etiam no¬ 
men auctoris in forma latina indicatum est, sin minus, in forma illius linguae, qua librum 
scripsit». 

1 P.-N. Mayaud, La condamnation des livres coperniciens et sa revocation a la lumiere de docu¬ 
ments inedits des Congregations de VIndex et de VInquisition, Roma, Editrice Pontificia Universita 
Gregoriana, 1997, p. 170, nota 3, «on pourrait dire que relevent d 5 un meme oubli d’une part 
Le Monde dans la Lune... traduction ffan^aise, parue a Rouen en 1655, des deux ouvrages de 
Wilkins de 1638 et 1640, The discovery of a new world... et Discourse concerning a new Planet... 
(ouvrage prohibe en 1701) et d 5 autre part les Entretiens sur la pluralite des mondes de Fontenelle 
(ouvrage prohibe en 1687); en ces cas cependant, s’ajoutait au copernicianisme le probleme 
de la pluralite des mondes habites». 

2 Index librorum prohibitorum. SS. mi D.N. Pii PP. XII iussu editus. Romae, typis polyglottis 

Vaticanis, 1948, p. 139, «Discovery of a new world or a discourse tending to prove thabtis 
probable there may be another habitable world in the moon, with a discourse concerning the 
possibility of a passage thither. Deer. 27. apr. 1701. v. Wilkins, John», e p. 300, «[Wilkins, John], 
v. Discovery (The) of a new world». NelT Indice del 1948 e mantenuta anche la proibizione 
relativa agli Entretiens sur la pluralite des mondes di Fontenelle, p. 155,« Entretiens sur la pluralite 
des monde par Tautheur des dialogues des morts. Deer. 22 sept. 1687. v. Fontenelle, Bernard Le 
Bovier de». 3 acdf, Index. Protocolli, mmm (39), c. 30or. 
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Sapientissimo uestro iudicio, Patres Em.™ subijcitur Liber quadragintaquinque ab 
hinc annis aeditus Rhotomagi, authoris forte Angli, et in Gallicum idioma traductus 
a Dom. Montagne. Duas continet partes, quarum altera terram habitabilem in Luna, 
altera terram esse Planetam contendit. Erroneas hasce opiniones cum pluries Roma- 
na sedes iustissima censura percusserit in Cardano[,] Nicolao de Cusa, Copernico, 
Campanella, alijsque nostrae aetatis nouatoribus, pauca delibanda proponam leuiter- 
que perstringam, potius ut officij mei partes impleam, quam ut nouo anathemate 
indigeant. 

Lunam habitabilem esse nonnullis coniecturis ac futilibus argumentis asserere ni- 
titur; praecipue quia terrestris Paradisi locus nullibi certo assignatur ab antiquis Ec- 
clesiae Patribus, et S. Scripturae expositoribus: unde in hoc Planeta excitatum a Deo 
fuisse arbitratur. Vitro prosequitur, et a quo genere uiuentium nouus hie orbis incola- 
tur diuinare aggressus, licet nihil positiue affirmet, probabiliter tamen asserit ab homi- 
nibus frequentari . 1 Quantum haec opinio periculis secum inuoluat, quantisque proxi- 
ma sit scandalis, nemo est qui non uideat. Si enim homines sunt qui lunarem mundum 
inhabitant, iam dubitare contingit et querere an isti quoque in Adam peccauerint, an 
Christus in alio Hemispherio iterum passus sit, ut Redemptionis participes fierent. 
Quae porro quaestiones e Scholis et doctorum hominum consortio prorsus elimi- 
nandae; nec his ineundis atque tractandis (ut ait D. Augustinus) tempus esse debet 
illis, qui ad salutem suam et S. Ecclesiae necessariam utilitatem cupiunt informari . 2 

Nec reticendum puto, ut aniles hae fabellae securius refellantur, Authorem phanta- 
stico hoc mundo fabricato statim excogitasse, ac etiam docuisse quo pacto iter aggre- 
di, et aeream peregrinationem conficere possimus, ut cum lunaticis istis hominibus 
commercium instituamus . 3 Res sane digna risu potius, quam animaduersione. Agat 
nouus hie Columbus foelix faustumque iter, et lunari Orbe perlustrato regionum si¬ 
tus, mores incolarum, urbes, flumina nobis redux describat. Secum tamen nullum 
aliud uiaticum habeat, quam purissimi aetheris, quod stomacho sufficere, et ad col- 
lapsas uires reparandas aptissimum fore indicauit. 

Caeterum haec omnia recte uidens nugator iste quam dissona sint S. Scripturae 
testimonio, quamque Diuinae ueritati repugnent, erroribus suis succurrere nititur 
aenormi Blasphemia. Ait enim in tertia propositione secundae partis Spiritum Sanc¬ 
tum in Diuinis Scrip turis suum loquendi modum confer mare, seu attemperare falsis 
opinionibus nostris: ac loqui de rebus non secundum id quod sunt, sed prout nobis 
uidentur . Sunt eadem Authoris uerba latine translata . 4 

1 Questa la conclusione di Wilkins a tale proposito, cosi come tradotta nel YEstratto dal libro 
francese intitolato R mondo nella Luna diviso in duoi libri, acdf, Index. Protocolli, mmm (59), c. 302V, 
«lib. 1. pag. 209. lin. 22. Sia come si voglia possiamo congetturare in generale che si sono delli 
habitanti in quella pianeta percioche altramente perche la natura haurebbe fornito a quel luo- 
go tutte le commodita atte alThabitatione come noi habbiamo dichiarato di sopra». 

2 Augustinus, De Genesi ad literam, 10, 23. 

3 John Wilkins, Le monde dans la Lune, cit., lib. 1, p. 226, «Proposition xiv. Qu’il n’estpas 
impossible que quelqu ’un de la posterite puisse descouvrir ou inventer quelque moyen pour nous trans¬ 
porter en ce Monde de la Lune: & s’ily a des habitans d’avoir commerce avec eux». 

4 Ivi, lib. 11, p. 54, «Proposition hi. Que le Sainct Esprit en divers lieux de VEscriture, accommode 
ses expressions a Verreur de nos imaginations: & park de diverses choses non selon ce qu’elles sont en 
elles mesmes, mais selon qu’elles nous paroissent». 
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Non me latet Patres Em. mi S. Hieronimum in Cap. 2 8 Hieremiae pro tuenda hac 
opinione adduci posse, ubi inquit. Quasi non multa in Scripturis Sanctis dicantur iuxta 
opinionem illius temporis, quo gesta referuntur, et non iuxta quod rei veritas contine- 
bat. 1 Et alibi. Consuetudo Scripturarum est, ut opinionem multarum rerum sic nar- 
ret historicus quomodo eo tempore ab hominibus credebantur. Ac in illis uerbis Job, 
qui extendit Aquilonem super uacuum, et appendit terram super nihilum , 2 ipse D. 
Thomas fatetur, quod qui extendit Aquilonem super uacuum nihil nobis apparet nisi 
spatium aere plenum, quod uulgares homines reputant uacuum. loquitur secundum 
aestimationem uulgarium hominum prout est mos in S. Scriptura . 3 Huius rei, dum 
Copernici causa ageretur, plenissimam scripsit epistolam Galileus, ubi quamplurimos 
affert S. Patres in eamdem sententiam collimantes, uidelicet S. Scripturam saepius hu- 
manae ignorantiae sensus suos accomodasse. 4 Ego tamen adduci minime possum, ut 
nuda Authoris propositio, et prout uere sonat absque grauissima censura procedere 
sentiam; quin potius falsa loqui Mathematicos omnes et Astronomos, quam Sacros 
Codices firmissime credam. Hoc indubitanter (ut cum D. Augustino loquar) tenen¬ 
dum est, ut quidquid Sapientes huius mundi de natura rerum uerauiter demonstrare 
potuerint, ostendamus nostris libris non esse contrarium quidquid autem illi in suis 
uoluminibus contrarium Sacris Literis docent, sine ulla dubitatione uedamus id fal- 
sum esse, atque ita teneamus fidem Do. m Nostri, in quo sunt absconditi omnes the¬ 
sauri Sapientiae . 5 Horret animus meminisse nedum legere et audire tarn insanae Phi- 
siologiae propudia. Ergo ne summa et infallibilis Veritas indulgebit erroribus nostris, 
aut obnoxius erit mendacio Spiritus Veritatis? Decipere, et decipi, hae sunt artes, qui- 
bus homo cum Deo, Deus cum hominibus agit? Manet aeternumque manebit oracu- 
lum illud, uerum uero opponi non potest. Quidquid homines temere opinentur, non 
ideo Verbum Diuinum falso loquitur. Omnis Sapientia a Domino Deo est, et radix 
Sapientiae Verbum Dei; unde in unaquaque facultate, seu arte, seu disciplina tanto a 
Veritate aberrauerit, quanto a S. Scripturis longius quisque discesserit. 

Censeo igitur Librum hunc multas continere propositiones erroneas, falsas, peri- 
culosas, et haeresi affines; ideoque EE. W calculo inter reliquos huius farinae pro- 
scribendum. 


In Palatio Apostolico die 25 Januarij 1701 . 


Lud. us Sergardus 


1 Hieronymus, In Hieremiam libri vi, cc, lxxiv, p. 272. 2 lob, 26: 7. 

3 Thomas Aquinas, In lob, 27. 

4 11 riferimento e agli argomenti addotti da Galileo a sostegno di tale tesi nella Lettera a 

Madama Cristina di Lorena. 5 Augustinus, De Genesi ad literam, 11, 9. 





LA FORMA D’UNA REPUBLIC A CATOLICA 
DI FRANCESCO PUCCI 

Leandro Perini 

Summary 

Scholars have attributed the statute of an Anabaptist secret society, entitled Forma 
d’una republica catolica (1581), to the Florentine heretic Francesco Pucci. During his 
travels in Europe, Pucci used this work in his attempt to regroup the forces of Ana- 
baptism following the defeat at Munster in 1535. In a sonnet about Pucci's last words 
before his execution, Tommaso Campanella (who was also imprisoned at the Ffoly 
Office in Rome) recalls a verse in Dante's Inferno evoking the heretic Fra Dolcino. In 
this article, the author suggests that this reference seems to pose once again the still 
unresolved problem of the Dominican's anti-Spanish revolt. 

U N mercante mancato, un viaggiatore senza quiete, Torganizzatore di 
una societa segreta senza seguito apparente, ma rivelatrice di una psi- 
cologia storica altrimenti irrecuperabile, un ribelle 1 pentito poi ostinata- 
mente «impenitente e relasso» e alia fine, «disdetto», come raccontavano 
anonimi giornalisti delkepoca (‘menantF), un martire, inline, del tribunale 
deirinquisizione, cui fu troncata la testa dal carnefice alb alba di sabato 5 lu- 
glio 1597 dentro le carceri di Tor di Nona e subito dopo bruciato in Campo 
di Fiori. 2 Questa, in compendio, la vita del fiorentino Francesco Pucci. 3 

Se questi sono i tratti generici della sua identita, compito dello storico sa- 
ra quello di investirne anche solo una parte con qualche fascio nuovo di luce 
individualizzante, magari cominciando dalla sua f generazione\ Intorno a 
lui gli studi antichi e recenti sono riusciti a raccogliere una notevole quantita 
di documenti, gli ultimi dei quali sono stati annodati alia vita di Tommaso 
Campanella da Germana Ernst 4 e piu di recente a quella di Giordano Bruno 
da Michele Ciliberto. 5 Dopo queste biografie di Campanella e di Bruno lo 
storico sente il bisogno di costruire intorno alia figura del Pucci una cornice 

perini@unifi.it. 

1 Cfr. L. Perini, Forme primitive di rivolta, « Studi storici», vm, 1967, pp. 598-605. Il termine e 
particolarmente adatto al Pucci per il suo desiderio «di riformare la religione e la repubblica 
tutto a un tratto». 

2 L. Firpo, Processo e morte di Francesco Pucci, in Idem, Scritti sulla Riforma in Italia, Napoli, 
Prismi, 1996, pp. 17-51 e, in particolare, p. 50. 

3 Ivi, p. 25 e la nota 40 che prova inconfutabilmente, con Tatto di battesimo, la nascita del Puc¬ 
ci a Firenze. 4 G. Ernst, Tommaso Campanella, Bari-Roma, Laterza, 2002, pp. 31-33. 

5 M. Ciliberto, Giordano Bruno. R teatro della vita, Milano, Mondadori, 2007, pp. 355-356. 


«BRUNIANA & CAMPANELLIANA», XVII, 2 , 2011 



514 


LEANDRO PERINI 


storica adeguata che, postillando i dati a cominciare dal vuoto della sua gio- 
ventu, tutta fiorentina, riesca a dare alia storia delle idee ricostruita da Delio 
Cantimori (poi, per simpatia filosofica, da Eugenio Garin) 1 e da Luigi Firpo 
una dimensione psico-sociale. 

Suo quasi coetaneo - e in do sta la ragione delLapplicazione del concetto 
di ‘generazione* - fu Filippo Sassetti (era nato il 26 settembre 1540, mentre 
il Pucci Ln febbraio 1542) che, dopo una giovinezza letteraria, finira per cu¬ 
rare nella Penisola iberica gli interessi dei Capponi, morendo nel 1588 a Goa 
(la capitale politica e religiosa delFIndia portoghese), esempio anch'egli di 
una vita sradicata e 'spaesata' germogliata nella citta che dopo il 1530 aveva 
perduto la sua forma repubblicana per assumerne una principesco-monar- 
chica - una piccola monarchia a conffonto con quella spagnola, austriaca, 
fr ancese, inglese e persino quella pontificia - ma non aveva cancellato il ri- 
cordo di Girolamo Savonarola che, come si puo immaginare, ha uno spettro 
molto largo che va dal riformatore ecclesiastico, al profeta, al riformatore 
politico. Analoghe la gioventu (nutrita di Dante e Savonarola) e la profes- 
sione del Pucci, quella del mercante-banchiere mandato presso il banco Ri- 
nuccini a Lione, la citta nel Cinquecento «fondamento del danaro di tutta 
Italia et buona parte di Francia e Fiandra», secondo Tenfatica espressione 
delLambasciatore veneziano Andrea Navagero, 2 dove resistevano ancora i 
mercanti fiorentini che, insieme ai lucchesi, conservavano il monopolio del 
commercio e della finanza, 3 segnale di un Italia in espansione. 4 

Mentre era finito con i primi viaggi oceanici un periodo nella storia del¬ 
la civilta - nel 1492 il viaggio di Cristoforo Colombo ispirato al ‘millenari- 
smo\ 5 nel 1497 quello di Amerigo Vespucci che impersona Tumanita, F uni¬ 
versality, il cosmopolitismo fiorentino e nel 1499 quello di Vasco da Gama 6 
- quando LEuropa aveva incontrato per la prima volta un umanita fino al- 
lora ignorata dando, come Francesco Guicciardini accenna nella sua Storia 
d’ltalia , seri problemi interpretativi ai suoi teologi 7 - Lione resisteva come 
grande centro culturale dove le sue stamperie e le sue here mettevano in 


1 Cfr. E. Garin, Storia dellafilosofia italiana, 11, Torino, Einaudi, 1966, pp. 736-737. 

2 A. Sapori, La storia economica d’ltalia nei secc. xii-xvi e la storia economica mondiale, in 
Idem, Studi di storia economica (secoli xm-xiv-xv), 1, Firenze, Sansoni, 1955, p. 484. 

3 Cfr. Y. Renouard, Gli uomini d’affari italiani del Medioevo, Milano, Rizzoli, 1973, p. 348. 

4 F. Braudel, L’Italia fuori d’ltalia. Due secoli e tre Italie, in Idem, Storia d’ltalia, 11.2: Dalla 
caduta dell’Impero romano al secolo xvm, Torino, Einaudi, 1974, p. 2124. 

5 Cfr. la lettera inviata ai reali di Spagna nel 1501, una specie di autobiografia, nella quale 
Colombo dice, tra Faltro, che secondo i calcoli «non mancano che centocinquantacinque an- 
ni al compimento dei settemila, quando, come ho detto su, secondo le menzionate autorita, 
dovra finire il mondo» (C. Colombo, Lettere ai reali di Spagna, Palermo, Sellerio, 1991, p. 71). 

6 P. Boucheron (sous la direction de), Histoire du monde au xv* siecle, Paris, Fayard, 2009. 

7 F. Guicciardini, Storia d’ltalia, a cura di S. Seidel Menchi, 1, Torino, Einaudi, 1971, p. 593 
(lib. vi, cap. ix). 
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circolazione gran parte del sapere e della cultura anche religiosa del Con- 
tinente e accoglievano vagabondi, mendicanti, visionari, fahrende Leute pro- 
venienti da ogni dove. 

Quando Gino Capponi dovette commentare i Documenti di storia italiana 
copiati sugli originali autentici... esistenti in Parigi editi da Giuseppe Molini 
nel 1837, annoto con concisione esemplare senza precedenti - da diretto di- 
scendente dei mercanti fiorentini che si erano installati a Lione e che si rag- 
gruppavano nella 'nazione' locale la parabola storica di quella colonia di 
fiorentini alLestero. A Lione, tra gli altri, c'era stato un suo misterioso ante- 
nato, Cappone Capponi, di cui oggi si sa solo che corrispondeva con lettere 
in cifra 1 con aderenti alia Riforma (tra i quali Silvestro Tegli, il traduttore 
latino del Principe di Machiavelli per lo stampatore basileese Pietro Perna). 

Qualche decennio prima che il Pucci arrivasse in Francia, in Germania i 
contadini si erano raccolti segretamente intorno alio 'scarpone della lega', 
una nuova 'impresa' che si era insinuata nelLaraldica del xvi secolo, 2 e co- 
municano con cifre e simboli il sogno di un 'mondo nuovcf in cui i poteri 
politici fossero affidati nelle mani di organi elettivi di comunita autonome. 
Poi il sogno si era infranto in una 'grande guerra* che aveva investito tutta 
la Germania arrivando fino ai confini della Repubblica di Venezia e anche la 
comunicazione segreta con cifre e simboli, abbandonate le campagne, era 
stata confinata nelLuniverso delle citta. 

A Lione era giunto nel 1570 Francesco Pucci che aderiva alle dottrine di 
Girolamo Savonarola, il profeta che anche dopo la sua morte perpetuava la 
tradizione di un 'millenarismcf tramandatosi oltre la fine della Repubblica 
nel 1530 3 e trasmessosi non in forma di giuramenti o manifesti sottoscritti 
(«non per scrittura ne per giuramento»), ma con una molecolare trasmis- 
sione orale («intelligenze in spirito», dicevano le fonti delLepoca); cosi deve 
essere giunto fino al Pucci. 4 


1 Documenti di storia italiana copiati sugli originali autentici... esistenti in Parigi da Giuseppe 
Molini, 1, Firenze, alFinsegna di Dante, 1837, p. 105, n. xlviiii; la partecipazione del giovane 
marchese Gino Capponi «negli studi storici peritissimo» al commento e indicata nella lettera 
del Molini «A 1 benevolo lettore» nel primo volume, alia p. xix. Su Cappone Capponi cfr. The 
Italian Reformation of the Sixteenth Century and the Diffusion of Renaissance Culture: A Bibliog¬ 
raphy of the Secondary Literature (ca. 1750-1997), compiled by J. Tedeschi in association with J. 
M. Lattis. With Historiographical Introduction by M. Firpo, Modena, Panini, 2000, p. 138. L. 
Perini, Gli eretici italiani del yoo e Machiavelli, «Studi storici», x, 1969, 4, p. 908, nota 113. Sulla 
Riforma a Lione si veda N. Zemon Davis, Le culture delpopolo. Sapere, rituali e resisten^e nella 
Francia del Cinquecento, Torino, Einaudi, 1980. 

2 M. Pianzola, Peintres et Vilains. Les artistes de la Renaissance et la grande guerre despaysans 
de 1323, Paris, Editions Cercle d'Art, 1962, p. 12. 

3 D. Weinstein, Savonarola e Firenze. Profeta e patriottismo nel Rinascimento, Bologna, Il 
Mulino, 1970, pp. 347-404. 

4 F. Pucci, Lettere documenti e testimonian^e, 1. Lettere, a cura di L. Firpo e R. Piattoli, Firen¬ 
ze, Olschki, 1955, p. 142. E la lettera del Pucci a Clemente VIII, del 5 agosto 1592 da Amster- 
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II millenarismo al quale finora abbiamo accennato e un neologismo del 
cui uso colto si moltiplicano le testimonialize a partire dal iv secolo dopo 
Cristo ed e un termine che concentra, piu flebile o piu rumorosa, Feco della 
voce del YApocalisse di Giovanni (cap. xx, w. 1-6) levatasi nelFeta della perse- 
cuzione, con la previsione inalterable - trascorsi mille anni dalFlncarnazio- 
ne o dalla Passione - della vittoria dei vinti, dei perseguitati e degli oppressi. 
Questa e la tradizione occidentale del millenarismo 1 che, con Fintegrazione 
della comunicazione segreta, 2 fu per le sette della Riforma, tra le quali Fana- 
battismo, un modo per trasmettersi segnali, comportamenti e idee di fronte 
alia chiesa cattolica, a quella luterana e a quella calvinista. La Riforma, nella 
sua componente sociale, si era fermata alle porte delFltalia con la rivolu- 
zione contadina del Tirolo del 1525 3 che, perduta Foccasione storica, lascio 
i contadini come ceto fuori dal cerchio del potere riducendoli, cosi pensa- 
va Fesule repubblicano fiorentino Bartolomeo Cavalcanti, a puro oggetto 
di dominio ed escludendoli dalla cittadinanza. 4 Restava, come fermento di 
istanze politiche e sociali, il savonarolismo fiorentino che non disdegnava, 
almeno teoricamente, Fuso della violenza. 5 

Dove sia awenuto Fincontro del Pucci con Fanabattismo 6 non sappiamo; 


dam. Ma molti sono i Pucci che figurano tra i firmatari delle attestazioni a favore del Savona¬ 
rola: cfr. D. Cantimori, Eretici italiani, cit., p. 360, nota 1. 

1 Dopo che, pero, gli antropologi hanno studiato il mondo ex-coloniale asiatico e africano 
con le sue religioni e le sue sette, e stato possibile chiarire meglio il ruolo del millenarismo, 
anche in rapporto alle religioni cicliche delFinduismo e delTislamismo. Cfr. P. Worsley, La 
tromba suonera. I culti millenaristici della Melanesia, Torino, Einaudi, 1977, pp. 282-326. 

2 «Quando, con la fine del medioevo, inizio Toppressione delle associazioni comunali te- 
desche a opera dei poteri centrali divenuti piu forti, alTinterno di tali associazioni si sviluppo 
un’ampia vita segreta che si estrinsecava in riunioni e contatti segreti, nell’esercizio segreto 
del diritto e della violenza» (G. Simmel, Il segreto e la societa segreta, a cura di A. Zhok, Milano, 
Sugarco, s.d., p. 75). 

3 Cfr. A. Stella, Il «Bauernfiihrer» Michael Gaismair e Vutopia di un repubblicanesimo popola- 
re, Bologna, Il Mulino, 1999; si veda la recensione di L. Perini in «Archivio storico italiano», 
cux, 2001, pp. 226-230. 

4 «Ora io, per conchiudere questo discorso circa la difficolta che abbino gli antichi in ordi- 
nare questa parte della citta e sorte d'uomini che ha a lavorare la terra, dico che ai nostri tem¬ 
pi questa difficolta cessa non solamente in Italia, ma in Francia e in Spagna e in altri regni e 
province, dove quella sorte d' uomini che noi in Italia chiamiamo contadini e villani, lavorano 
la terra senza pensare ad altro che a vivere di quella lor fatica, rendense facili alFubbidire e ad 
servire in tutto quel che e’ possono e sopportando molto pazientemente molte incomodita e 
ingiurie [...]», R. von Albertini, Firenze dalla repubblica alprincipato. Storia e coscien^a politica, 
Torino, Einaudi, 1970, p. 176. Lopera del Cavalcanti e del 1559- 

5 D. Weinstein, Savonarola, cit., p. 354. 

6 Su densita e persistenza degli anabattisti in citta e villaggi (1525-1618) cfr. C.-P. Clasen, 
Anabaptism. A Social History ; 1725-1618. Switzerland, Austria, Moravia, South and Central Germany, 
Ithaca-London, Cornell University Press, 1972, p. 429; la carta della distribuzione geografi- 
ca, ivi, p. 25. Sembrerebbe trattarsi, secondo questo studioso, di un fenomeno classicamente 
germanico e del centro Europa, ma sappiamo che, per quanto apparentemente marginale, 
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'risucchiato', certo, in qualche luogo misterioso da qualche 'santone\ uno 
di quei Giovanni Battista incisi da Lucas Cranach il Vecchio o da un piccolo 
gruppo, da qualche piccola comunita religiosa che credeva prossima la fine 
del mondo (se, nel 1501, Colombo teneva per certo che la fine del mondo sa- 
rebbe awenuta tra centocinquantacinque anni, mancavano ormai pochi an- 
ni quando il Pucci fece il suo incontro). Non potendosi spiegare con ragioni 
mercantili Tinquietudine motoria 1 del Pucci che attraversa TEuropa, si puo 
pensare, per analogia, alia figura di David Joris (1501-1556), 2 un mercante che 
teneva i contatti con le cellule superstiti di quel vasto fenomeno religioso e 
sociale delLanabattismo ormai 'in quiete\ dopo che quello 'attivistico* era 
stato sterminato a Munster in Wesfalia - la Citta di Dio, la Gerusalemme 
dei diseredati, la Grande Speranza - e i cadaveri dei capi suppliziati chiusi in 
gabbie di ferro appese sulla torre della citta che ancora ai primi del Nove- 
cento si potevano vedere, a perenne ricordo e monito. 3 

Compiuta r opera di sterminio (130.000 morti) 4 effetto della 'grande 
paura', comincio la caccia ai fuggiaschi. Poi, per completare la repressio- 
ne arrivarono i teologi che aggiornarono il vecchio manuale di Nicolau 
Eymerych (1376) che risaliva al tempo dei Valdesi, dei Poveri di Lione, de- 
gli Pseudoapostoli, dei Begardi, dei Fraticelli, e vi aggiunsero (nel 1585) le 
eresie 'moderne' (compreso Tanabattismo), ricondotte tutte a Lutero e al 
«Luteranesimo». Arrivarono finalmente gli storici: tra i piu celebri, Arnold 
Meshovius, Historiae anabaptisticae libri septem (1617) che doveva giungere 
fino al 1617, ma forse per la difficolta nel trovare documenti si fermo al 1535 
e alLepisodio di Munster e riassunse poi il seguito di una storia discontinua 
e oscura scrivendo che gli anabattisti «[...] simulavano santita, ma nel se- 
greto bramavano di sowertire gli Stati e di abolirli». L'autorita del Mesho¬ 
vius duro fino alio storico illuminista protestante Johann Lorenz Mosheim 
(1693-1755). 5 

si presenta anche in Francia (Metz, Rouen). Calvino nel 1544 scrisse una Breve instruction pour 
armer tous bonsfideles contre les erreurs de la secte comune des anabaptistes: vedi la voce Anabap- 
tisme, in La France de la Renaissance. Histoire et Dictionnaire, Paris, R. LafFont, 2001, pp. 582-583. 
Per Fltalia D. Cantimori, Eretici italiani del Cinquecento, cit., pp. 62-68. 

1 A. Maczak, Viaggi e viaggiatori nelYEuropa moderna, Bari, Laterza, 2000; mancano, pero, 
i viaggi degli artigiani ai quali potrebbero essere assimilati quelli del Pucci, su cui vedi D. 
Roche, Humeurs vagabondes. De la circulation des hommes et de Yutilite des voyages, Paris, Fayard, 
2003. 

2 D. Cantimori, Eretici italiani del Cinquecento, cit., pp. 117-119 che integra la monografia di 
R. Bainton sullo Joris. E. Troeltsch, Sociologia delle sette e della misticaprotestante, trad, da C. 
Antoni, Roma, Doxa, 1930, pp. 136-138. Il ritratto di David Joris dipinto da un pittore anonimo 
si trova nella Offentliche Kunstsammlung di Basilea, Inv. 561. 

3 SulFanabattismo si veda N. Cohn, Ifanatici delYApocalisse, Milano, Edizioni di Comunita, 

1976. 4 D. Bernino, Istoria di tutte Veresie, iv, Roma, 1733, p. 170. 

5 Cfr. Ab. Bergier, Di^ionario di teologia e di storia ecclesiastica, 1, Padova, Bettinelli, 1793, 
pp. 120-126, dove alia voce Anabattismo troviamo Y italiano Sozzini. 
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Terrorizzato dalFesito deirepisodio di Munster, perseguitato dovunque, 
Fanabattismo s'inabisso progressivamente 1 mentre i suoi seguaci si mesco- 
larono, per sfuggire alia persecuzione, a tutte quelle ‘popolazioni migrantF 
dedite ai mestieri nomadi come Fartigianato e il commercio, a quelli che 
seguivano gli eserciti impegnati in guerre lontane; si aggregarono alle im- 
prese marittime di colonizzazione nelle terre di recente scoperte, o al se- 
guito delle carovane di mercanti. I piu fortunati riuscivano a costituire in 
luoghi disabitati delle colonie come quelle che il Simplicius Simplicissimus 
di Grimmelshausen scopri in Ungheria e che somigliavano molto alle co- 
munita descritte da Thomas More nella sua Utopia . 2 

Una delle conseguenze di questo terrore psicologico e delFesaltazione 
mentale fu una specie di 'spaesamento* che faceva si che gli anabattisti si 
sentissero sempre piu forestieri, cioe estranei in patria e alTestero, come nel 
titolo dello scritto di Francesco Pucci del quale vi parlo cercando di darne 
una piu decisa caratterizzazione dottrinale: Forma d’una republica catolica, 
doe universale, composta di diversi collegi 3 4 d’uomini, i quali vivonoforestieri per gli 
altrui paesi, 0 comeforastieri in casa loro. 4 La notazione del Pucci circa Fatteg- 
giamento di ‘estraneita' attuale 5 degli aderenti alia Repubblica non sareb- 
be comprensibile, e contrario, senza prendere in considerazione il fortissimo 
senso di appartenenza che fino ad allora aveva caratterizzato il cittadino 
delle citta europee medievali 6 e della prima eta moderna. 

Prima di procedere a un analisi del testo, dobbiamo valutarne Fimportan- 
za nel quadro delle associazioni politiche moderne. Lo storico del Novecen- 
to Carlo Morandi scrisse, in un saggio che non ha ancora perduto il valore 
della ricostruzione storica, che i «partiti politici, come noi li conosciamo, 
sono formazioni moderne e chi volesse dotarli di remote genealogie fareb- 
be opera di vuota erudizione »; 7 trovar loro, pero, come faceva il Morandi, 


1 Nel 1567 un ciabattino, Jan Willemsen, bruciato sul rogo nel 1580, fondo con 300 aderenti, 
tra i quali alcuni superstiti dei tempi di Munster, una nuova Gerusalemme in Westfalia in una 
zona tra Wesel e Kleve lungo il Reno: questo a riprova della persistenza della tradizione. Cfr. 
N. Cohn, Ifanatici, cit., p. 373. 

2 H. J. C. von Grimmelshausen, L’awenturoso Simplicissimus, prima edizione italiana, 
trad, di A. Treves, Milano, Monanni, 1928, pp. 303 sgg. La descrizione realistica di queste 
comunita si trova in D. Caccamo, Eretici italiani in Moravia , Polonia, Transilvania, Firenze, 
Sansoni, 1970. 

3 Forse il Pucci si richiamava alia tradizione dei Collegia Vicentina. 

4 In altra prospettiva mi sono ocupato dello scritto in L. Perini, Gli utopisti: delusioni della 
realta, sogni delVawenire, in Storia d’ltalia. Annali 4: Intellettuali epotere, a cura di C. Vivanti, 
Torino, Einaudi, 1981, pp. 383-386. 

5 Delio Cantimori pensava, invece, alia condizione degli emigrati e delle sette: cfr. D. Can- 
timori, Eretici italiani, cit., p. 378. 

6 L. Perini, Ilpensiero politico europeo da Machiavelli alia ‘ragion di Stato’, in La Storia, iv.2, 
Torino, utet, 1986, pp. 385-386. 

7 C. Morandi, I partiti politici nella storia d'ltalia, Firenze, Le Monnier, 1957, p. 8. Attual- 
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un nobile antenato inglese nel solo Lungo Parlamento (1641) e forse una con- 
cessione indebita alle formazioni legalitarie, mentre le origini dei partiti, 
senza risalire troppo indietro nei secoli, sono da ricercare nelle associazioni 
illegali. 

Cominciamo col vocabolario dello scritto. II vocabolo Forma chiama per 
attrazione semantica quello di ‘riformazione’, col significato pregnante di 
‘mettere nella giusta forma’, ‘trasformareV come messo in luce da Konrad 
Burdach che ne ha ricostruito la lunga tradizione . 2 Trattandosi, pero, della 
struttura di una setta ‘militante’ orientata all’azione (il proselitismo rivolto 
alia creazione di uno Stato universale sanzionato da un nuovo Concilio), 
e non una pacifica setta ‘filosofica’ come quella dei sociniani, lo scritto del 
Pucci poco si preoccupa della sua genesi storica. Passeranno alcuni anni e 
Paolo Sarpi nella sua Istoria del Concilio Tridentino dara al termin e forma una 
piu ricca articolazione comprendente, oltre all’accezione 'riforma’, anche 
quella di 'deformazione’, risultante dalla ricostruzione storica da lui com- 
piuta e contenente il giudizio su quanto era awenuto durante il Concilio di 
Trento. Scrivera, infatti, il Sarpi: 

[Questo] concilio [...] ha sortita forma e compimento tutto contrario al dissegno di 
chi Tha procurata [...] ha fatto le discordie irreconciliabili; e maneggiato da li principi 
per riforma delfordine ecclesiastico, ha causato la maggiore deformazione che sia 
mai stata da che vive il nome cristiano. 3 

Passiamo ora al vocabolo Republica. Finito di comporre a Londra nel 1581, 
il titolo dello scritto del Pucci rappresenta non solo un omaggio a una geo- 
grafia politica minoritaria europea che aveva avuto con la Repubblica delle 
Province Unite del 1579 un inatteso ampliamento (il Pucci se ne compiaceva, 
additandola a modello per tutti quei paesi che si trovavano sotto il giogo 
dell’oppressione spagnola ), 4 ma anche una rinascita della respublica umani- 
stica che si contrapponeva alle grandi monarchic dinastiche di allora, quelle 

mente anche L. Canfora, La democra^ia. Storia di un’ideologia, Bari, Laterza, 2004, pp. 52 sgg. 
ha chiamato in causa, come anello storico fondamentale, Tepisodio del Parlamento inglese 
del Seicento, dimenticando, pero, le democrazie comunali del Medioevo e Fepisodio del Con- 
siglio Grande del Savonarola a Firenze. 

1 E usato un paio di volte nel testo del Pucci: Forma, cit., pp. 78, 90, ed e vocabolo savona- 
roliano che si legge tra le sue profezie : «Ecclesia Dei indiget reformatione et renovatione». 
Cfr. Trattati sopra gli ottimi reggimenti delle repubbliche antiche e moderne, Roma-Napoli, utet, 
1852, p. 204. 

2 K. Burdach, Riforma , Rinascimento, Umanesimo. Due disserta^ioni sui fondamenti della cul- 
tura e delVarte della parola moderne, traduzione di D. Cantimori, prefazione di C. Vasoli, Firen¬ 
ze, Sansoni, 1986. 

3 P. Sarpi, Istoria del Concilio Tridentino, a cura di C. Vivanti, 1, Torino, Einaudi, 1974, p. 6. 

4 Scrivendo nel 1592 agli Ordini delle Province Unite dei Paesi Bassi, Pucci riconoscera Fec- 
cellenza della loro forma di governo e di religione, modello per le altre nazioni che gemono 
sotto un giogo ingiustissimo (L. Firpo, Gli scritti di Francesco Pucci, cit., p. 131). 
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degli Asburgo, dei Borboni, dei Tudor. 1 Catolica nel significato geografico 
di 'universale', senza alcun riferimento alia Chiesa cattolica di Roma, ne ai 
principi religiosi allora ufficialmente professati. 

Ci si e chiesti, senza finora dare una risposta, come classificare questa 
associazione. A me pare che la Forma sia un'organizzazione segreta ana- 
battista in quanto l'unico Sacramento 'sociale' che vi viene menzionato e il 
matrimonio, ma non, invece, il battesimo che, ricordo di passaggio, non era 
solo un Sacramento e, per l'ordinamento della Chiesa, il presupposto giu- 
ridico per entrare a fame parte, ma costituiva il presupposto generale della 
capacita giuridica nel diritto feudale. Il battesimo percio univa un uomo alia 
Chiesa e nello stesso tempo alia societa, ordinata secondo rapporti di dipen- 
denza e di soggezione storicamente determinate 2 L'organizzazione e desti- 
nata «a ridurre gli ecclesiastici a segno, e quanto facil sia per questo nostro 
modo abbattere la loro mal cresciuta grandezza e potesta». 3 Il partito-Stato 
del Pucci aderisce plasticamente al mondo contemporaneo, anziche isolarsi 
ed appartarsi come le sette, subendone prepotentemente l'attrazione: se le 
Chiese vincenti, in congiunzione con gli Stati, organizzavano uno stretto 
controllo dei sudditi con una capillare opera di sorveglianza e di spionaggio 
grazie all'Inquisizione romana e ispanica, 4 anche l'organizzazione del Pucci 
prevedeva che gli aderenti fossero sorvegliati e spiati dai suoi membri: 

Non sia vergogna fra i nostri cittadini Taccusarsi fun Taltro, ne il riferire quel che puo 
giovare al publico: anzi sia tenuto cosa onorata, per che, si come gli accusatori e le 
spie pagate sono meritamente biasimevoli quando servono alia tirannia, cosi sono con 
buona ragione lodevoli quando di buona volonta e gratuitamente servono alia liberta 
e al ben comune; e nelle republiche ben ordinate i migliori cittadini non si sono mai 
vergognati di servire al pubblico, cosi in questi come negli altri uffizi. 5 

E destinato a restare segreto anche il 'credo' degli aderenti, coperto da un 
atteggiamento di dissimulazione (nicodemismo) soprattutto per quelli che 


1 Franco Venturi, che sembrava intendersi di repubbliche, non cita mai Firenze tra gli an¬ 
tichi Stati italiani e ce voluto uno studioso anglosassone, David Wootton, a ricordare questa 
curiosa lacuna nel volume miscellaneo R repubblicanesimo moderno. L’idea di repubblica nella ri- 
flessione storied di Franco Venturi, a cura di M. Albertone, Napoli, Bibliopolis, 2006, pp. 271-304. 

2 Si veda L. Perini, Introdu^ione a M. Lutero, Discorsi a tavola, introduzione, traduzione 
e note di L. Perini, con un saggio di D. Cantimori, Torino, Einaudi, 1968, pp. cvi-xvii. Anche 
Luigi Firpo scriveva a proposito della Disciplina domestica che il Pucci lasciava «aperta la via 
anche alle tesi anabattistiche» (L. Firpo, Gli scritti di Francesco Pucci , cit., p. 30). 

3 Pucci, Forma, cit., p. 27. 

4 I. Mereu, Storia dell’intolleran^a in Europa, Milano, Bompiani, 1988. Per Tlnquisizione 
spagnola e il numero delle spie (20.000) si veda J. H. Elliott, La Spagna imperiale 1469-1716, 
Bologna, Il Mulino, 1982, p. 249. 

5 Pucci, Forma, cit., p. 83. Sulle spie nella Repubblica di Lucca, cfr. N. Machiavelli, Som- 
mario delle cose della citta di Lucca, in Opere, a cura di C. Vivanti, 1, Torino, Einaudi-Gallimard, 
1997, P- 718- 
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vivono nei paesi cattolici; a loro e consigliato di partecipare ai riti «con la 
maggior devozione chV possino )). 1 Gli Statuti deirorganizzazione devono 
restare segreti , 2 percio era circondata da un atmosfera di profonda oscuri- 
ta. Gli aderenti comunicano tra loro in codice 3 e si riuniscono nelle diverse 
citta nei giorni in cui si tenevano le here, mescolandosi alia folia dei parteci- 
panti per non dare neirocchio. 

E prevista Tespulsione (bando) dalForganizzazione per coloro che non 
vogliono emendarsi: «[...] vengasi fino a raderlo del nostro numero e pri- 
varlo della nostra cittadinanza [...] ch'e la maggior pena che dia la nostra 
repubblica», il che e, a mio parere, uno dei segnali piu significativi di adesio- 
ne e di connessione alia tradizione delfanabattismo europeo . 4 Gli articoli 
di fede sono pochissimi: «la somma della quale e ridotta nei simbolo degli 
apostoli, nei dieci comandamenti di Dio, nella orazione dominicale, cioe il 
Pater noster »; 5 in una formulazione piu filosofica, invece, si dice: 

[...] conviene che i nostri cittadini faccino professione d'adorare di cuore e di ricono- 
scere e amare sopra tutto un solo Dio del cielo e della terra, creatore e governatore 
dello universo, e quel Giesu Cristo ch'egli ha mandato a salvare il mondo, e confessi- 
no che mediante la morte e risurrezione d'esso semo lavati dt nostri peccati e difetti 
umani, e abbiamo speranza certissima della risurrezione e sieno persuasi per cosa ri- 
solutissima che Dio tiene conto de* buoni e de* tristi e serba premio a’ buoni e castigo 
a 3 tristi [...] a non negar Dio e Cristo . 6 

Cio ricorda molto da vicino la teologia degli Utopiani cosi espressa nei testo 
di Utopia: «[...] Fanima e immortale, nata per la benignita di Dio a la felicita; 
dopo questa vita sono previsti premi per le nostre virtu e buone azioni e ca- 
stighi per i nostri trascorsi ». 7 


1 Pucci, Forma, cit., p. 75. 2 Ivi, p. 78. 

3 Ivi, p. 81. Tra gli esempi contemporanei, quello della regina di Scozia Maria Stuart. Cfr. L. 

Joffrin, La grande histoire des codes secretes, Neully-sur-Seine, Editions Prive, 2009, pp. 35-40. 

4 Cfr. B. Hubmaier, Von dem christlichen Bann 1526-1527, in Idem, Schriften, hrsg. von G. Wes- 
tin, T. Bergsten («Quellen und Forschungen zur Reformationsgeschichte», 29), Giitersloh, 
Mohn, 1962, pp. 366-378; R. H. Bainton, La Riforma protestante, prefazione di D. Cantimori, 
appendice bibliografica a cura di L. Perini, Torino, Einaudi, 1996, p. 98. Del resto, di quali 
labirintici itinerari siano capaci le idee delle sette e testimonianza la ricerca esemplare di R. 
Guarnieri, Ilmovimento del libero spirito, Roma, Storia e Letteratura, 1965. 

5 Pucci, Forma, cit., p. 73. 

6 Ivi, p. 72. L’ateismo cui qui si allude non puo con certezza essere identificato. Crono- 
logicamente ct solo il precedente dello scritto di Duplessis-Mornay, il Traite de la religion 
chretienne del 1580, considerata un opera contro Fateismo. Tuttavia Fateismo potrebbe essere 
un fenomeno popolare incontrato dal Pucci durante le sue peregrinazioni, a meno di non vo- 
ler richiamare il testo del VUtopia di More: T. More, Utopia (1516), a cura di L. Firpo, Napoli, 
Guida, 1981, p. 273. Sulla Tortuna' del YUtopia tra gli anabattisti si veda C.-P. Clasen, Anabap- 
tism. A Social History, cit., p. 184. UUtopia di More era stata pubblicata a Firenze dagli editori 
Giunta nei 1519 e tradotta in italiano a Venezia nei 1548. 

7 T. More, Utopia, cit., p. 215. 
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La Forma e in tutto e per tutto la premessa di uno Stato mondiale svilup- 
patosi da una cellula settaria, doe un ordinamento politico-religioso senza 
una Chiesa costituita, gerarchicamente organizzata , 1 che dispone di orga- 
ni giudiziari , 2 amministrativi , 3 e persino di difesa 4 e sara sanzionato da un 
«futuro Concilio»; Teducazione dei giovani e anche delle donne e di grande 
importanza , 5 secondo una tradizione sicuramente umanistica. Provenendo 
da una citta come Firenze, dove durante il periodo repubblicano avevano 
avuto grande importanza i sistemi elettorali, la Forma contiene anche diver- 
si dettagli sulle procedure elettive . 6 Al tempo e alfoccasione e lasciata la sua 
realizzazione, visto che essa crescit eundo , ma certamente la fine del secolo e 
una potentissima calamita cronologica. 

L'lnghilterra, la Francia, la Polonia, F Austria sono le aree dove la presen- 
za del Pucci e testimoniata sicuramente: sappiamo di due soggiorni in In- 
ghilterra e di un prolungato soggiorno in Francia, a Lione e a Parigi, dove 
assistette nel 1572 alia notte di San Bartolomeo quando «si commisero scel- 
leratezze non udite»; 7 e a Dieppe nel 1592 da dove il fiorentino, proveniente 
da Praga, lanciava un manifesto al futuro concilio promesso dal nuovo re di 
Francia 8 durante Tottava guerra civile (aprile 1585-marzo 1598) e a Rouen do¬ 
ve forse ebbe udienza da Enrico IV 9 Lutero aveva costantemente affermato 
(e il Pucci era ritenuto uno che conosceva a memoria i dogmi di Lutero) che 
i suoi seguaci dovevano tenere in gran conto Fatteggiamento del Principe 
che li ospitava; alio stesso modo il Pucci riteneva che i conciliaboli tra gli 
aderenti alia sua organizzazione dovessero svolgersi nelle terre dei signori 
favorevoli alia Riforma. Non v'e dubbio che il fiorentino pensasse a quattro 
delle aree dove esistevano signori come questi, cioe la Francia, Flnghilterra, 
la Germania e la Polonia. E in modo particolare, ritengo, la Francia. Se, a 
un dato momento, il Pucci penso che Enrico IV potesse indire un Concilio 


1 La concezione del Pucci ricorda quella di Lutero giovane ( Del Papato romano ) e quella 
di Marsilio da Padova: cfr. Ilpensieropolitico medioevale, testi tradotti e illustrati da R. Tisato, 
Treviso, Canova, 1957, pp. 208-209. 

2 I Censori. Sono, perd, banditi i giuristi e percio gli awocati, come nelT Utopia di T. More. 

3 I Cancellieri. 

4 «[...] lodiamo molto quei che si fanno con fatica e travaglio, cioe la lotta, il correre, il 
saltare a cavallo [...] il tirare d’arco e d’archibuso [...] i quali rendono i corpi agili e atti alle 
fatiche si della guerra come della pace» (Forma, cit., p. 87). 

5 Pucci, Forma, cit., p. 86. 

6 Cfr. E. Ruffini-Avondo, I sistemi di delibera^ione collettiva nel Medioevo italiano, Torino, 
Bocca, 1927. 

7 T. Sassetti, Il massacro di San Bartolomeo, a cura di J. Tedeschi, Roma, Salerno editrice, 
1995, p. 86; cfr. A. Jouanna, La Saint-Barthelemy. Les mysteres d ? un crime d’Etat, Paris, Galli- 
mard, 2007. 

8 Cfr. C. Vivanti, Lotta politica epace religiosa in Francia fra Cinque e Seicento, Torino, Einau- 
di, 1974, p. 214, nota 2. 

9 L. Firpo, Gli scritti di Francesco Pucci, cit., p. 125, nota 2. 
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(giacche quello di Trento, concluso nel 1563, aveva lasciato anche in Francia 
molte insoddisfazioni), dobbiamo pensare che ne avesse seguito le vicende 
(forse informato da qualche fiorentino della sua corte) a partire dal 1576. 

Se il punto di riferimento del Pucci fu Enrico IV al quale da L'Aia nel 1592 
indirizzo una lettera di accompagnamento di un libretto non identificato, 1 
e comparativamente interessante mettere in rapporto il «Grand Dessein» 
del sovrano francese 2 con la Forma d’una republica catolica. Come sappiamo 
dai Memoires des sages et royales oeconomies d’Estat domestiques , politiques et 
militaires de Henry le Grand (abbreviato Oeconomies royales) di Maximilien de 
Bethune duca di Sully, il piano 'segreto' 3 di Enrico IV fu esposto frammen- 
tariamente al Sully - unico interlocutore e testimone 4 - durante le campa- 
gne militari del Navarra e mirava a rimaneggiare, in accordo con Elisabetta 
I regina d'Inghilterra, la struttura religiosa e politica europea mediante un 
coordinato sistema di Consigli (uno generale e altri sei locali sulFesempio 
delle ‘anfizionie' delle citta-stato della Grecia antica). 5 

Dobbiamo osservare a questo punto che, dopo che le istanze autono- 
me contadine tedesche e tirolesi erano state eliminate da oltre mezzo se- 
colo, la Forma del Pucci, cosi come il «Grand Dessein» del sovrano ffan- 
cese, riportavano in primo piano, dopo un lungo periodo di soppressione 
delle autonomie iniziato con Carlo V e proseguito con Filippo II, il ruolo 
delle assemblee elettive urbane, ripristinando dei governi ‘rappresentativf 
in luogo di quelli ‘consultative, come avrebbe detto Cesare Balbo. 6 Siamo 
certamente su due piani diversi: quello sociale, cronologicamente prece- 
dente, di Francesco Pucci, e quello politico-diplomatico di Enrico IV e di 
Sully, ambedue volti, pero, a una riorganizzazione delFEuropa per sottrarla 
alfegemonia asburgico-cattolica: potremmo definire le reciproche finalita 
delle ‘convergenze parallele\ Nel contesto di questi conati di fine secolo 
(a meno di non volerli chiamare f chimere\ adoperando il linguaggio del 
tempo), potremmo citare anche la Monorchia di Spagna di Tommaso Cam- 
panella (1595-1598). 


1 Ibidem. 

2 «Grand dessein» e Fespressione che si trova nel testo dei Memoir es di Sully (p. 265). 

3 «Le secret de F intrigue fut dans le commencement cache a tous, sans exception; ensuite, 
revele a un tres-petit nombre de personnes, don t on crut avoir absolument besoin pour ga- 
gner et attacher les autres, et qu’on ne soup<;onner d’indiscretion» (p. 269). In attesa del com- 
pletamento delFedizione critica delle Oeconomies royales a cur a di D. Buisseret e B. Barbiche 
(Paris, 1970), leggo il testo dei M emoires di Sully nelFedizione londinese del 1768 con note di 
L’Ecluse des Loges, lib. xxx, pp. 221-294. 

4 «Unus testis, nullus testis»: forse per questa ragione gli storici - come i giudici - esitano 
ad accogliere questo unico testimone. Sul problema, cff. per il momento G. Mazzoni, Si pud 
credere a un testimone? La testimonian^a e le trappole della memoria, Bologna, Il Mulino, 2003. 

5 A. Matterlart, Storia delVutopia planetaria, Torino, Einaudi, 2003, pp. 62-63. 

6 C. Balbo, Discorso sulle rivolu^ioni, Roma, Sestante, 1944, p. 112. 
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Veniamo ora airultima questione che mi propongo di sollevare in questa 
sede. Pud la vera identita di un uomo avere influenzato quella apparente di 
un altro fino a condizionarne il destino? Sarebbe un nuovo oggetto di in- 
dagine per gli storici. Tutto questo e racchiuso in una fonte letteraria, una 
poesia di Campanella per Francesco Pucci. 

Quando il Pucci mori, Tommaso Campanella gli rivolse dal carcere del 
Sant'Uffizio, dove era stato suo compagno di detenzione fra Tottobre 1594 
e il maggio 1595, un commosso sonetto «per elogiarne Taltezza e la nobilta 
del sentire», come ha scritto Germana Ernst. 1 Con tutto do la poesia, nota 
agli studiosi ma non commentata ne annotata dal Campanella come le al- 
tre e percio meritevole d'esser qui riprodotta, racchiude particolari visivi e 
auditivi che testimoniano un rapporto personale, 2 ma anche un'espressione 
che necessita ancora di chiarimento. Ecco il testo del sonetto: 

Anima, clTor lasciasti il career tetro 
di questo mondo, dTtalia e di Roma, 
del Santo Offizio e della mortal soma, 
vattene al Ciel, che noi ti verrem dietro. 

Ivi esporrai con lamentevol metro 
I' aspra severitate, che ne doma 
sin dalla bionda alia canuta chioma, 
talche, pensando, me n accoro e 'mpetro. 

Dilli che, se mandar tosto il soccorso 
delfaspettata nova redenzione 
non Ye in piacer, da si dolente morso 
toglia, benigno, a se nostre persone, 
o ci ricrei ed armi al fatal corso 
c’ha destinato FEterna Ragione . 3 

Il «fatal corso» e la formula filosofica che compendia la concezione millena- 
ristica del Pucci, esposta e commentata da Delio Cantimori nei suoi Eretici 
italiani del Cinquecento . 4 Se questo e il significato del «fatal corso», qual e il si- 
gnificato del verbo «armare»? Mentreper il verbo «ricreare»rattuale commen- 
tatore della poesia ha chiamato in causa il Purgatorio di Dante Alighieri, per il 
verbo «armare» si potrebbe chiamare in causa, con altrettanta probability, il 
verso dantesco del YInferno: «Or di a fra Dolcin dunque che s'armi)) (1,28,55). 5 


1 G. Ernst, Tommaso Campanella, cit., p. 32. Fa cenno alFimportanza delTincontro di Cam¬ 
panella col Pucci anche J. Delumeau, Le mystere Campanella, Paris, Fayard, 2008, p. 70. 

2 Dalla «canuta chioma» il Campanella risale alia «bionda [chioma]» giovanile del Pucci; 
F«aspettata nova redenzione». 

3 T. Campanella, Lepoesie, a cura di F. Giancotti, Torino, Einaudi, 1998, pp. 476-477. 

4 D. Cantimori, Eretici italiani del Cinquecento e altri scritti, a cura di A. Prosperi, Torino, 
Einaudi, 1992, pp. 369-371. 

5 Cfr. G. Miccoli, Note sullafortuna di Fra Dolcino, «Annali della Scuola Normale Superio- 
re di Pisa», s. 11, xxv, 1956, pp. 3-17. 
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Io credo che nelle orecchie di Tommaso Campanella, che aveva ascoltato 
in carcere Francesco Pucci, il fatalismo della sua religione ciclica - una delle 
idee delFanabattismo ‘quietista' - si sia confusa col ricordo della variante 
‘attivistica* deiranabattismo sterminato a Munster. 

«Armare» e d'altro canto anche un verbo del Pucci che - ricordiamolo 
- nella sua Forma d y una republica catolica prevedeva che gli aderenti si eser- 
citassero con le armi, ma potrebbe essere anche un pensiero ^ nicodemitico , 
del Campanella che pensava a un intervento attivo degli uomini nel con- 
durre a compimento il «fatal corso» annunciato anche dagli astri: era forse 
un baleno, per cosi dire, della 'congiura' calabrese ? 1 A meno che non fosse 
per ambedue, il Pucci 2 e il Campanella, un retaggio di Niccolo Machiavel- 
li che «[...] i profeti non armati li aveva veduti sempre capitar male». Non 
sono sicuro, ma non mi sento esonerato dal proporlo alia riflessione degli 
studiosi. 

Potrebbe darsi che il Pucci, in carcere, nelfangoscia della prossima mor- 
te (non abbiamo, purtroppo, un resoconto analogo a quello che Luca della 
Robbia dette degli ultimi momenti del congiurato savonaroliano antimedi- 
ceo Pietro Paolo Boscoli nel 1513) si fosse lasciato sfuggire qualche parola in- 
terpretata sinistramente dal Campanella. Che vi siano coincidenze singolari 
tra Timpresa di Campanella, quella del Pucci e quella di Giordano Bruno 
puo apparire sorprendente, e tuttavia Frances A. Yates ha proposto questa 
ipotesi a causa delFapprossimarsi di una nuova era nella storia del mondo. 3 

L’illustrazione della Forma d’una republica catolica ci ha portato molto lon- 
tano anche dalle discussioni teologiche di cui e intessuta la biografia intellet- 
tuale del Pucci; esse non arrivano, tuttavia, a costituire un sistema coerente 
come ci si potrebbe aspettare da un teologo, ma erano destinate a rintuzza- 
re qualche occasionale concorrente; pertanto penso che quelle discussioni 
potrebbero essersi svolte nel tentativo, da parte del Pucci, di assumere la 
guida (anche in qualita di profeta le cui previsioni si erano awerate ) 4 di un 
vasto movimento che, anziche ridursi a una pacifica setta di filosofi come 
quella dei sociniani sotto la guida di Fausto Sozzini, volesse cogliere un «oc- 


1 Rinvio per la questione della ‘congiura’ a L. Perini, Tommaso Campanella tra monarchic e 
imperi, «Bruniana gr Campanelliana», xm, 2007,1, pp. 191-207. 

2 II Pucci aveva conosciuto in Francia il fuoruscito fiorentino Jacopo Corbinelli, lettore 
di Machiavelli ed editore di Guicciardini: cfr. G. Procacci, Machiavelli nella cultura europea 
delVeta moderna, Bari, Laterza, 1995, p. 457. 

3 F. A. Yates, Giordano Bruno e la tradi^ione ermetica, Bari, Laterza, 1969, p. 395. Anche Can- 
timori nelle sue Prospettive di storia ereticale ricordava il«Grand Dessein» sullo sfondo di que¬ 
sta Jin de siecle (p. 437) : di quanto le attese ireniche degli eretici italiani come il Pucci convives- 
sero con alternative diverse e testimone lo stesso «Grand Dessein», che auspicava la creazione 
di una forza militare per costringere gli Asburgo ad accettare la redistribuzione del potere 
politico in Europa e Testensione delFeditto di Nantes ai loro territori. 

4 D. Cantimori, Eretici italiani, cit., p. 368. 
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casione storica )) 1 come quella verificatasi con Enrico IV F'Ercole gallico", 
per realizzare uno Stato universale che riassumesse le speranze di tutti quei 
disperati che, da Savonarola in poi, avevano lastricato Tinferno di questa ter¬ 
ra. In questo consiste, per me, Fimportanza storica del Pucci: non teologo 
o filosofo come finora si e pensato e come questa mattina nelle due belle 
relazioni di Giorgio Caravale e di Mario Biagioni si e ascoltato, ma un 'ri- 
belle" e teorico, seppur utopico, del primo ‘partito dei disperati" a carattere 
universale delFera moderna. Onore a Francesco Pucci! 

1 Ho richiamato questo concetto - caduto in disuso, ma utilizzato da Voltaire con riferi- 
mento ai sociniani nelle sue Lettere inglesi - dando notizia della ristampa anastatica degli Opera 
omnia di Fausto Sozzini sulF«Archivio storico italiano», clxiii, 2005, p. 203. 



ERETICI O RIFORMATORI? 
ALCUNE CONSIDERAZIONI 
STORIOGRAFICHE 

Mario Biagioni 


Summary 

In Eretici italiani del Cinquecento, Delio Cantimori used the word «heretic» to refer to 
Italian exiles who were excluded from every Church on account of their religious 
beliefs. A study of some historiographical positions regarding religious radicalism 
(Firpo, Rotondo, Bainton, Williams, Dufour, Campi, Felici) shows how, in its contem¬ 
porary usage, this word has a marked ecclesiological meaning. However, these men 
are to be seen more as reformers outside the Church or free thinkers rather than as 
heretics. They fully participated in the Reformation and made important contribu¬ 
tions to European thought in the modern age. 

L a fortunata definizione di Delio Cantimori che diede il titolo nel 1939 alia 
y sua opera piu nota, ossia Eretici italiani del Cinquecento, continua a essere uti- 
lizzata comunemente per indicare il nutrito gruppo di esuli che nel corso del 
secolo xvi, pur di non rinunciare alFesercizio del pensiero critico, non trovarono 
collocazione in nessuna delle chiese istituzionali. Eretici sono definiti ancora oggi 
in ambito storiografico Aconcio, Biandrata, Curione, Gentile, Fausto e Lelio Soz- 
zini, Pucci, e altri. L'effrcacia di quel termine derivava soprattutto da due ragioni. 
Esso consentiva a Cantimori di inserire entro una cornice unitaria le diverse espe- 
rienze di quanti avevano lasciato ITtalia per motivi di fede, awiandosi a percorsi 
spesso molto travagliati nelle citta d'Europa. Gli eretici a giudizio di tutte le chie¬ 
se, fino a quel momento studiati soprattutto nella loro dimensione individual e 
apprezzati per il coraggio delle scelte di vita in difesa della liberta di pensiero, per- 
devano le coloriture romantiche presenti nelf opera di Cesare Cantu e uscivano 
anche dalf ambito degli interessi giuridici, incentrati sul rapporto tra Stato e Chie- 
sa, che aveva invece caratterizzato gli studi di Francesco Rufiini, per acquistare il 
volto di un movimento, di un fenomeno storicamente riconoscibile, con caratteri 
e significati determinabili nel contesto della Riforma. DalFaltra parte Fepiteto di 
eretico rievocava la forza di una tradizione laica e libertaria, che nella storia d’lta- 
lia si era confrontata contro il potere della Chiesa cattolica, muovendo umori pro- 
fondi della tradizione risorgimentale, non ancora sopiti nella vita politica e civile 
di quegli anni del Novecento. I “martiri del libero pensiero e vittime della Santa 
Inquisizione”, come li aveva definiti Antonino Bertolotti nel 1891, si specchiavano 
nelficona di Giordano Bruno, Feretico per eccellenza, arso sul rogo. 

mario.biagioni9@tin.it. 
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In Italia faceva eccezione Giorgio Radetti che, nel suo saggio su Francesco Pucci e 
il sistema della religione naturale, uscito nel 1931, quindi poco prima degli Eretici can- 
timoriani, definiva questo personaggio come «riformatore fiorentino», un'espres- 
sione destinata a minore fortuna. Altri erano i termini con i quali la storiografia di 
lingua inglese, intorno alia meta del secolo, definiva i personaggi che non si era¬ 
no inquadrati in nessuna delle chiese istituzionali. Roland Bainton, recuperando 
un'espressione cara alia tradizione anglosassone (quella di^ree thinkers), parlava 
di ‘spiriti liberi della Riforma', includendo pero in questo gruppo, oltre ad alcuni 
eretici italiani, soprattutto quelle figure, provenienti da varie parti d'Europa, che 
piu in generate appartennero al radicalismo religioso, come gli anabattisti, gli 
spiritualisti, gli antitrinitari. Nel 1962 George Huntston Williams giunse ad una 
classificazione dei principali movimenti eterodossi, che dette il titolo al volume 
The Radical Reformation, nel quale la ‘Riforma radicate' veniva distinta dalla ‘Ri- 
forma magisteriale', che si riconosceva nelle chiese protestanti. Al di la dei limiti 
dell'operazione, gia sottolineati da Antonio Rotondo (I movimenti ereticali nelVEu- 
ropa del Cinquecento, «Rivista Storica Italiana» 1966), l'espressione di ‘Riforma ra¬ 
dicate' rimane a tutt'oggi una delle piu frequentate ed efficaci per definire quel 
complesso mondo di movimenti e anche di singoli pensatori, che interagi e venne 
spesso in conflitto con le nuove chiese nate dalla ‘Riforma magisteriale'. Il termi- 
ne radicalismo, pur con ampi margini di ambiguita, riesce a soddisfare meglio che 
non quello di eresia l'esigenza di descrivere fenomeni che rifiutano le etichette 
rigide imposte da una prospettiva confessionale. In effetti la stessa natura etimo- 
logica della parola ‘eretico' implica l'idea di un protagonista isolato che, anche se 
trova seguaci e costituisce un gruppo, rimane necessariamente esterno al corpo 
mistico. La definizione di eretico ha senso in una prospettiva ecclesiologica, piut- 
tosto che in una storia delle idee; implica l'esistenza di una tradizione ortodossa, 
di una verita riconosciuta, negando ogni conflitto di interpretazioni. 

E per questa ragione che oggi non e piu possibile associare la definizione di 
eretico a Calvino o a Lutero o a Zwingli con un'accezione neutrale che la renda 
ammissibile in un lavoro di indagine storica. Solo se si vuole dichiarare una for¬ 
te scelta di parte, un giudizio ideologico, un'appartenenza confessionale essi si 
trasformeranno in eretici, cosi come, per le stesse ragioni, potrebbero esserlo i 
vari pontefici. In realta l'idea di esperienze singolari, pur entro un quadro dalla 
cornice ben definita, accompagna in parte anche le prime ricerche di Cantimori, 
quelle che confluirono negli Eretici italiani del Cinquecento, e si rafforza nell'attivita 
di Luigi Firpo, che dedico studi fondamentali a questi personaggi, in particolare 
a Francesco Pucci, portando in luce una documentazione ampia, ma non uscen- 
do dall'idea dell'eccentricita della sua esperienza. Tra gli allievi di Cantimori un 
contributo alia modifica di tale prospettiva e venuto da Antonio Rotondo, il qua¬ 
le, pur continuando a utilizzare il termine (basti pensare ai suoi Studi e ricerche di 
storia ereticale italiana del Cinquecento, Torino, 1974), ha mostrato come lo svilup- 
po del loro pensiero fosse profondamente connesso con i dibattiti, i problemi, le 
esigenze concrete dell'Europa della Riforma. L'iniziale idea cantimoriana di una 
semplice esportazione di principi umanistici nelle complesse dinamiche delle di¬ 
spute teologiche d'Oltralpe, si arricchiva in una visione piu complessa di scambi, 
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contaminazioni e acquisizioni che alia fine lasciavano intendere come gli eretici 
italiani, pur con le loro peculiarity fossero in realta eretici europei e costituissero 
parte integrante del fenomeno della Riforma. 

Questi personaggi, accogliendo alia lettera il liberatorio invito alFinterpreta- 
zione delle Scritture nella sincerita della propria coseienza, si sentivano riformato- 
ri a tutti gli effetti, come lo erano Calvino, Bullinger, Grynaeus: riformatori senza 
Fautorita conferita loro da un istituzione visibile, riformatori senza una chiesa, 
per riprendere befficace definizione di Leszek Kolakowski ( Chretiens sans eglise: la 
conscience religieuse et le lieu confessionel an xvn siecle, Paris, 1969). Del resto gli stu- 
di fondamentali di Massimo Firpo sul valdesianesimo e sui processi inquisitoriali 
(Morone, Carnesecchi e Soranzo), nonche il volume di Adriano Prosperi su Gior¬ 
gio Siculo ( Ueresia del libro grande, Milano, 2000) dimostrano quanto fosse sottile 
e mobile la linea di separazione tra ortodossia ed eresia anche nelF Italia del Cin- 
quecento, che doveva rappresentare la roccaforte del cattolicesimo. E soprattutto 
confermano quanto quella distinzione avesse natura ecclesiologica, in un certo 
qual modo politica, prima ancora che religiosa nel suo significato piu ampio, tan- 
to da trasformare in eretiche idee, tendenze, pratiche, estesamente diffuse e poco 
prima accettate. 

Negli interventi piu recenti di Lucia Felici si percepisce ormai Finadeguatezza 
delFuso della definizione di eretico per quei personaggi, invisi a tutte le chiese, dei 
quali essa stessa dimostra la piena appartenenza al movimento di Riforma. Non 
e un caso che i termini «eretico», «eresia», «ereticale», ecc. vengano afhancati nel 
suo linguaggio a numerosi altri, quali «pensiero critico», «dissenso», «non con- 
formista», «riformatore». Curione, Castellione, Bibliander, di nazionalita diversa, 
condivisero un simile atteggiamento critico e una visione della chiesa, aperta e 
democratica, che intesero discutere con interlocutori disposti alfascolto, trovan- 
do rigidita entro le strutture gerarchiche. Si rende necessario, per usare una sua 
espressione, «ripensare ai rapporti tra Riforma magisteriale e Riforma radicale in 
modo meno convenzionale dello scontro frontale tra parti opposte» (Da Calvino 
contra Calvino. Celio Secondo Curione e il “De amplitudine beati regni Dei dialogi sive 
libri duo”). Non si tratta di un invito a ridimensionare l’importanza e la specificita 
della Riforma radicale o ad abbandonare Fintuizione cantimoriana di coordinate 
comuni ai movimenti non conformisti, ma a ripensare i termini storiografici del 
problema, partendo dal suggerimento che anche questi ultimi si collocano a tutti 
gli effetti nel contesto della Riforma, dialogano con gli schieramenti opposti, si 
offfono continuamente al confronto e alio scambio delle idee. Il punto di vista 
delFimpatto frontale, al quale si accenna, rischia invece di impoverire la comples- 
sa e anche affascinante storia delle idee nelFEuropa del secolo xvi, confondendo 
il piano della ricerca storica con quello del giudizio ecclesiologico. 

L'esigenza di superare questo quadro di scontro ideologico affiora anche nel¬ 
la recente storiografia di area riformata, ma con significati opposti. Studiosi del 
calibro di Alain Dufour o di Emidio Campi, operand rispettivamente a Ginevra 
e a Zurigo, tendono a ridurre Fattivita degli eretici alFeccezione che conferma la 
regola, rappresentata dalla tradizione canonica delle chiese istituzionali. Essi ap- 
paiono degli isolati, anche degni di interesse, ma di incidenza relativa nella storia 
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intellettuale e religiosa europea. Sono eretici nel senso proprio della parola, doe 
separati, erranti. Alain Dufour, che ha, tra gli altri, il grande merito di svolgere un 
ruolo fondamentale nella monumentale edizione della Correspondance di Theo¬ 
dore de Beze, non usa mezzi termini in proposito: non solo Francesco Pucci, ma 
anche il teologo Samuel Huber - che pure ha lasciato traccia nella dogmatica lu- 
terana, contribuendo con la sua posizione critica ad alimentare, tra i secoli xvi e 
xvii, il dibattito intorno ai principi di prescienza e predestinazione divina - vengo- 
no classificati come degli isolati e messi da parte, per il semplice fatto che le loro 
proposte non sono state accolte nell'alveo della tradizione magisteriale. In una 
simile prospettiva, Tunica via per rivalutarne il significato e quella di recuperarli 
alTinterno di essa. Lo stesso Campi, in un suo intervento del 1994 concernente il 
libro di Massimo Firpo, Riforma protestante nelVItalia del Cinquecento, uscito Tan¬ 
no precedente, sottolineava i punti di debolezza di una prospettiva storiografica 
incentrata sulTidea della specificita, anche teologica, del movimento ereticale ita- 
liano, che produceva Teffetto di una soprawalutazione delTiniziativa di singoli 
personaggi a discapito di fenomeni di piu ampia portata (Remarques sur Vhistoire 
de la Reforme en Italie, «Bibliotheque d'Humanisme et Renaissances 1994). Per la 
verita Campi giunge a simili conclusioni alTinterno di un quadro che pone alcu- 
ne questioni assolutamente opportune, tra le quali la necessita di superare Tidea 
di una impermeabilita tra 'Riforma magisteriale', semplicisticamente associata 
a una tendenza dogmatizzante, e movimento ereticale, portatore invece di un 
atteggiamento di indifferenza verso i dogmi a vantaggio di una teologia piu sog- 
gettiva e legata alia pratica. Ma gli effetti di una simile impostazione, che tende a 
livellare entro un unico grande modulo la Riforma europea, sono particolarmen- 
te visibili nei risultati dei migliori allievi della sua scuola. Per esempio nelle pur 
ottime ricerche su Gerolamo Zanchi, condotte da Luca Baschera, il pensiero del 
riformatore rischia di apparire privo di conflittualita e di incertezze, o nel ricco 
volume di Stefania Salvadori sul De arte dubitandi di Sebastiano Castellione ( Seba - 
stiano Castellione e la ragione della tolleran^a. L'ars dubitandi conoscenti umana e 
veritas divina, Milano, 2009) il tentativo di ricostruirne le fonti passa attraverso il 
ridimensionamento del peso dei rapporti con personaggi eterodossi (per esempio 
Curione, David Joris, Lelio e Fausto Sozzini, con Tunica eccezione di Ochino) a 
vantaggio di un recupero entro Talveo della 'Riforma magisteriale'. La volonta 
di liberare il personaggio dagli accenti ideologici attribuitigli nei secoli successivi, 
che ne avrebbero fatto un puro paladino della tolleranza e del libero pensiero in 
opposizione a Calvino, lascia in questo caso Timpressione di un processo di nor- 
malizzazione destinato ad assottigliare lo spessore delle voci critiche. 

Per tali motivi nella recente edizione della De statu primi hominis ante lapsum 
disputatio di Francesco Pucci e Fausto Sozzini (Roma, 2011) viene evitato per i 
due autori Tappellativo di eretici. In questo testo, piu che in altre opere di con¬ 
troversy teologica dell'epoca, appare evidente come Testensione dell'argomento 
non sia riducibile a prospettive confessionali e, ancor di piu, come nelle dispute 
cinquecentesche attraverso il linguaggio della teologia venissero affrontate que¬ 
stioni che oggi noi colleghiamo ad altri campi dello scibile. Attraverso la pro¬ 
spettiva teologica furono discussi principi che sono poi entrati a far parte della 
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coscienza europea delFeta moderna, quali il valore della tolleranza, Tidea della 
dignita deirindividuo e della positivita della sua natura anche materiale, il diritto 
al dubbio e alia diversita, la questione del principio di verita, la liceita delFateismo 
e, nella Disputatio, anche il problema etico della sofferenza e delFanima degli ani- 
mali (su quest’ultimo e intervenuta Cecilia Muratori, La caduta delVuomo e la sof- 
feren^a degli animali nella Disputatio tra Francesco Pucci e Fausto So^ini, «Bruniana 
8 C Campanelliana», xvn, 2011,1, pp. 139-149). Il dibattito religioso nel Cinquecento 
rappresenta lo spazio comune nel quale si intrecciarono e vennero a confronto 
le idee. Esso attraversa chiese e istituzioni, ma certamente non si esaurisce nella 
storia delle chiese e delle istituzioni, ed e per questo che la sua ricostruzione se- 
condo una prospettiva confessionale non pud che impoverirlo. L'idea che stava al 
fondo del progetto promosso da Antonio Rotondo e realizzato dalla casa editrice 
Olschki nelle due collane denominate rispettivamente «Studi e testi per la storia 
religiosa del Cinquecento» e «Studi e testi per la storia della tolleranza in Europa 
nei secoli xvi-xviii» risiedeva proprio nella prospettiva di lungo respiro entro la 
quale venivano collocati i dibattiti teologici cinquecenteschi, sullo sfondo della 
riflessione filosofica e civile del Sei e del Settecento che ruotava intorno alia que¬ 
stione della tolleranza, nelle sue molteplici modalita. Appare sintomatico il fatto 
che echi della disputa De statu primi hominis ante lapsum siano rintracciabili nel 
pensiero di John Locke e lo abbiano influenzato, almeno neirultima fase della 
vita, riguardo alia possibility di una conoscenza naturale di Dio, di una salvezza 
al di fuori delle chiese, fornendogli strumenti piu forti per consolidare il principio 
della tolleranza. E questa la linea interpretativa capace di dare un senso alle nu- 
merosissime e anche eterogenee esperienze che composero il quadro della Rifor- 
ma radicale, permettendo di apprezzare le proposte che ne scaturirono nella loro 
sostanzialita, non in relazione alFunita di misura offerta dalle tradizioni ecclesiali. 
Se da questo punto di vista tali voci sono destinate a rimanere dissonanze eretica- 
li, i vari Pucci, Sozzini, Biandrata, Curione, Gribaldi, Renato, Ochino, ecc. furono 
invece a pieno titolo riformatori, liberi pensatori, dissidenti, interpreti radicali di 
aspettative largamente condivise. 



«SOCINIANA». A PROPOSITO 
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C on Fedizione della disputa intercorsa tra Francesco Pucci e Fausto Sozzini 
sulla natura di Adamo, il De statu primi hominis ante lapsum, si inaugura la 
serie «Sociniana», che trova la sua collocazione airinterno della collana «Temi e 
testi» delle Edizioni di Storia e Letteratura. La serie «Sociniana» ospitera testi noti 
e meno noti, e comunque difficilmente accessibili, della tradizione che si richiama 
al pensiero di Lelio e Fausto Sozzini. Questa iniziativa editoriale si pone in con¬ 
tinuity con il lavoro iniziato a Siena nel quarto centenario della morte di Fausto 
Sozzini. Nel 2004, infatti, per i tipi di Giuseppe Ciaccheri, e apparsa Fedizione 
anastatica degli Opera Omnia di Fausto Sozzini. Gli Opera del Sozzini occupano i 
primi due volumi della Bibliotheca Fratrum Polonorum, la silloge delle opere dei so- 
ciniani che aveva visto la luce ad Amsterdam a cura del nipote di Fausto, Andrzej 
Wiszowaty, tra il 1665 e il 1668. Dopo quella importante raccolta nessuna impresa 
editoriale di cosi ampio respiro ha coinvolto la letteratura teologica, religiosa, 
politica e, in generale, filosofica, nata sulla scia del pensiero di Lelio e Fausto Soz¬ 
zini, cosicche Fidentita stessa del fenomeno religioso e filosofico che va sotto il 
nome di ‘socinianesinuy risulta in larga parte indefinita, lasciando che i contesti 
chiariscano se con questo appellativo si intendano identificare autori antitrinita- 
ri o pensatori che sposano il principio della tolleranza o, piu spesso, pensatori e 
esegeti che propongono di sottoporre le Scritture al vaglio della ragione e della 
filosofia. La serie «Sociniana» intende contribuire a creare una mappa e a meglio 
definire Fidentita del fenomeno sociniano. 

I titoli che seguiranno al De statu primi hominis si segnalano per Fattenzione al 
ruolo che le tesi di Fausto Sozzini svolsero nella formazione del pensiero moder- 
no. La prossima uscita, prevista per Finizio del 2012, presenta il commento che Jo¬ 
hann Ludwig Wolzogen dedico alle Meditationes de prima philosophia di Descartes. 
Seguiranno Fedizione del De Deo di Johann Crell, testo emblematico della svolta 
filosofica del socinianesimo, Ylmpie convaincu di Noel Aubert de Verse, prima con- 
futazione ddl’Ethica di Spinoza, e le Vindiciaepro religionis libertate di Johann Crell, 
testo chiave per la problematica della tolleranza religiosa. 

Mario Biagioni, uno dei maggiori studiosi del pensiero di Francesco Pucci, ha 
curato Fedizione dei testi che compongono il De statu primi hominis ante lapsum, 
arricchendola di un ampio saggio introduttivo e dotandola di un analitico indice 
tematico che ne facilita la lettura e rende accessibile un insieme di scritti di grande 
complessita. La disputa tra Pucci e Sozzini sulla condizione di Adamo ebbe ini- 
zio il 4 giugno del 1577 con gli Argumenta decern pro immortalitate rerum del Pucci 
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e si concluse con la Copiosa refutatio del Sozzini, terminata il 27 gennaio del 1578. 
Si tratta di un episodio dawero singolare del dibattito teologico moderno, che 
merita Tattenzione di studiosi e storici del pensiero teologico e filosofico. Pucci 
sostenne il principio della natura immortale di tutte le cose create, e in particola- 
re di Adamo, prima del peccato; Sozzini gli oppose la tesi secondo la quale Fim- 
mortalita di Adamo dovesse essere considerata conseguenza di un dono speciale 
attribuito ad Adamo da Dio, poi perduto in seguito al peccato. Tra i due si parlava, 
insomma, della natura delFuomo e del ruolo della grazia. 

Nella sua corrispondenza, Fausto Sozzini afferma che la tesi di Pucci segue una 
«vulgarem quondam opinionem», mentre, a favore della propria, Fausto puo cita- 
re alcune importanti autorita: Atanasio, Agostino Steuco e il Cardinale Gaetano 
(M. Biagioni, Introdu^ione a F. Sozzini e F. Pucci, De statu primi hominis ante lapsum 
Disputatio, p. x). Colpisce, prima di tutto, che Fopinione di Pucci sia considerata 
da Fausto come quella comunemente utilizzata per interpretare la condizione di 
Adamo, e colpisce anche il rinvio al Gaetano, un autore intrinseco alia filosofia 
scolastica per la quale Sozzini non dimostrava particolare simpatia. Entrambe le 
affermazioni meritano attenzione. Attraverso il Gaetano, infatti, si legge il riman- 
do a Tommaso &’ Aquino, lungamente commentato dal Cardinale. Sozzini, quin- 
di, indica indirettamente nel tomismo un alleato. In effetti Tommaso d'Aquino 
aveva awertito: niente di cio che e naturale puo essere corrotto, quindi il peccato 
originale puo aver cancellato doni gratuiti che si siano aggiunti per grazia alia 
natura umana, ma non puo aver modificato la natura umana in quanto tale: «Ea 
quae sunt naturalia homini, neque subtrahuntur neque dantur homini per pecca- 
tum» ( Summa theologiae, 1, q. 98, a. 2). Di conseguenza, Tommaso aveva dichiarato 
dono sovrannaturale Fincorruttibilita della quale aveva goduto Adamo: «vis ilia 
praeservandi corpus a corruptione, non erat animae humanae naturalis, sed per 
donum gratiae» ( Summa theologiae , 1, q. 97, a. 1 ad 3). La nettezza della posizione di 
Tommaso segnala tutta la sua distanza da un autore che per Tommaso costituira 
costantemente un termine primario di confronto: sant'Agostino. La miscela ine- 
stricabile di natura e grazia utilizzata da Agostino per descrivere la natura umana 
implicava infatti come conseguenza che la perdita delle caratteristiche di cui ave¬ 
va goduto Adamo costituisse una vera e propria corruzione della natura umana; 
chi questa corruzione negava era da considerarsi seguace di Pelagio, un eretico, 
dunque. Al contrario, stabilire un confine netto tra natura e grazia, e attribuire al¬ 
ia grazia le doti di Adamo perdute con il peccato, come intendeva fare Tommaso, 
implicava che la natura umana non fosse corrotta o snaturata in seguito al peccato. 

Da Lutero a Calvino, la Riforma si era schierata sul versante agostiniano e non 
stupisce quindi che nel fuoco della reazione alia Riforma, nel corso dei lavori del 
Concilio di Trento, il padre conciliare Domingo de Soto desse alle stampe un De 
natura et gratia (1547), nel quale, in linea con le tesi tomiste, rilanciava la tesi della 
non corruzione della natura umana dopo il peccato e della gratuita dei doni di cui 
aveva goduto Adamo. La disputa sulla mortalita di Adamo si inquadra in una scel- 
ta di campo tra Agostino e tesi che gli agostiniani giudicavano in odore di pelagia- 
nesimo, e proseguira ben oltre la disputa tra Sozzini e Pucci. Nel 1640, F Augustinus 
di Giansenio rilancera con forza la tesi di una natura umana uscita immortale e 
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giusta dalle mani del Creatore e snaturata dal peccato, presentandola come un 
punto di discrimine tra Agostino e i seguaci moderni dei Pelagiani, primo tra tutti 
il gesuita, e tomista, Francisco Suarez. 

Alla luce di questa frattura profonda nella filosofia cristiana si pud meglio ca- 
pire quale sia secondo Fausto la «vulgaris opinio» cui Pucci avrebbe aderito nelle 
sue tesi sulla condizione di Adamo prima del peccato. Sozzini inquadra Pucci 
nella parte teologica da lui piu lontana, quella platonico-agostiniana. Sul tema del 
peccato originale e della colpa di Adamo, del resto, il bersaglio di Fausto e sempre 
Agostino. Contro le tesi agostiniane e di nuovo contro Pucci, nelle Praelectiones 
theologicae, Sozzini lega la mortalita di Adamo alia negazione della condizione di 
giustizia di cui avrebbe goduto il primo uomo: «Concludamus igitur, Adamum 
etiam antequam mandatum illud Dei transgrederetur, revera justum non fuisse» 
(Opera omnia, i, p. 539a). Tutta Targomentazione del DeJesu Cristo Servatore, poi, e 
diretta contro Agostino. Fausto nega che il peccato originale sia stato preceduto 
da uno stato di grazia e che il sacrificio di Cristo abbia restaurato quella condi¬ 
zione. Per Fausto nulla e piu personale del peccato (De Jesu Christo Servatore, in 
Opera Omnia, 11, p. 211b), per cui Tidea stessa di un peccato originale che coinvolga 
Fumanita e Fidea di una redenzione dal peccato operata da altri non ha senso. Co¬ 
me non esiste un peccato originale cosi non esiste una redenzione procurata dalla 
morte di Cristo, perche e impossible dare soddisfazione per una colpa commessa 
da altri. Ancora e sempre contro Agostino e i suoi eredi moderni Fausto pone la 
scelta del bene da parte di ogni individuo come condizione necessaria per la re¬ 
denzione. Di conseguenza, Finterpretazione agostiniana della predestinazione e 
respinta interamente. Insomma tutta la questione del peccato di Adamo e pensata 
da Fausto in un ottica naturalista, antiagostiniana e, infine, f pelagiana\ 

Tuttavia, rispetto alia linea maestra della discussione sulla mortalita di Adamo 
e al contesto teologico che su questo tema si era aperto nel pensiero europeo, la 
disputa tra Pucci e Sozzini riserba molte sorprese. Se Fausto afferma la natura 
mortale di Adamo, e se sottolinea la necessita dei meriti delFindividuo per acce- 
dere alia salvezza, non per questo e disposto a concedere che le vie della salvezza 
siano inscritte nella natura umana. Perche gli uomini possano essere indirizzati 
sulla via della salvezza e indispensable una condizione quanto mai ristretta rispet¬ 
to alTinsieme delFumanita: la rivelazione. Bambini non battezzati, popoli non 
evangelizzati, popoli vissuti prima delFincarnazione di Cristo sono esclusi dalla 
salvezza e ignari persino delFesistenza di Dio. Fausto, come si sa, rifiuta la possi¬ 
bility di una religione naturale e di una via di pura ragione alia conoscenza di Dio. 
Tanto il ruolo della grazia e della redenzione, nel suo pensiero, e ridimensionato, 
tanto quello storico della rivelazione e esaltato e reso condizione necessaria per 
la salvezza. Da premesse di sapore pelagiano, insomma, Fausto trae conseguenze 
che sarebbero piaciute a molte teologie 'rigide\ per dirla con Bayle. SulFaltro ver- 
sante Pucci sostiene con accanimento la tesi delFimmortalita naturale di Adamo. 
Ci si aspetterebbe di vedere Pucci schierarsi sul fronte agostiniano, quello rifor- 
mato che suscitera la reazione del Concilio di Trento, e che sosterra la corruzio- 
ne della natura umana dopo il peccato e la necessita della salvezza per sola fede. 
Invece, Pucci propone la visione di una natura umana universalmente vocata alia 
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salvezza. Owero, Pucci trae dalla tesi della naturale immortalita di Adamo conse- 
guenze opposte a quelle temute da Tommaso e contro le quali, nel corso del Con- 
cilio di Trento, si erano poste le premesse per respingere la tesi della corruzione 
della natura umana e della salvezza per sola fede di parte riformata. 

La disputa tra Pucci e Sozzini e, per cosi dire, fuori dal coro, complica le carte 
in gioco, e, come mostra Biagioni nel suo importante saggio introduttivo, offire 
una chiave proficua per spiegare il cambiamento sul tema della immortalita di 
Adamo di un John Locke, vicino da sempre a posizioni sociniane. Inizialmente 
schierato sul fronte del mortalismo, Locke passa poi alia tesi opposta, forse co- 
gliendo neirimmortalismo del Pucci un modo per meglio difendere quelfidea di 
una religione razionale e universale, che intanto stava sostituendo, tra gli stessi 
sociniani, lo scritturalismo iniziale di Fausto. 

Il testo che inaugura la serie «Sociniana», insomma, mostra bene come le que- 
stioni dibattute nei testi di Fausto Sozzini e dei suoi seguaci contribuiscano ad 
arricchire il quadro della storia delle idee filosofiche e apre nuovi fronti rispetto 
a quelli che la storia della filosofia moderna ci ha abituato a considerare come 
orizzonti stabili delFindagine. I testi che seguiranno, nella serie, a parere di chi la 
dirige, non potranno che confer mare questo primo risultato. 



Giorgio Cara vale, Ilprofeta disarmato. L’eresia di Francesco Pucci nelVEuropa 
del Cinquecento, Bologna, 11 Mulino, 2011, 242 pp. 

C on la pubblicazione del manoscritto della Forma d!una republica catholica di 
Francesco Pucci, Delio Cantimori porto alTattenzione degli studiosi di storia 
ereticale del Cinquecento la figura di Francesco Pucci. Le ricerche di Luigi Firpo 
e Antonio Rotondo ne hanno precisato il profilo biografico e intellettuale che og- 
gi acquisisce contorni piu netti grazie a nuovi documenti emersi nelTArchivo del 
Sant'Uffizio (di cui hanno dato notizia tra gli altri Artemio Enzo Baldini, Paolo 
Carta e Silvia Ferretto) e alio studio delle opere reso piu agevole dalle edizioni cu¬ 
rate da Mario Biagioni. Erede di questa vivace stagione di studi e forte di pazienti 
ricerche archivistiche tra Italia e Francia, lo studio di Giorgio Caravale offre una 
ricostruzione puntuale deiritinerario intellettuale e religioso di Pucci, integrando 
e arricchendo Tunica biografia moderna disponibile, pubblicata nel 1988 da Elie 
Barnavi e Miriam Eliav-Feldon (cui si puo aggiungere il lavoro pionieristico dello 
storico trentino Giovanni Battista de Gaspari apparso a Venezia nel 1776). Pur non 
essendo dunque la prima biografia espressamente dedicata alTeretico fiorentino, 
lo studio di Caravale presenta pero diversi elementi di novita, a cominciare da una 
forte attenzione per le radici italiane delTesilio di Pucci (cui e dedicato il primo 
capitolo, pp. 37-67). Si tratta di un elemento significativo, in cui Tautore fa propria 
Tesigenza della piu recente storiografia di integrare il paradigma cantimoriano\ 
che negli Eretici italiani si limitava a prendere in esame le biografie degli esuli solo 
alTindomani della fuga religionis causa (diversa fu invece la posizione delT 'ultimo’ 
Cantimori, piu sensibile al problema delle origini della Riforma anche grazie al dia- 
logo con Lucien Febvre). Di grande interesse sono le pagine dedicate alia forma- 
zione di Pucci, calata nella Firenze di Cosimo I, dove le memorie savonaroliane si 
sovrapponevano alle nuove inquietudini religiose sollevate dalla Riforma, perme- 
ando TAccademia fiorentina fino a trovare espressione nel ciclo di affreschi realiz- 
zato da Pontormo nella basilica di San Lorenzo. L’analisi delle premesse fiorentine 
aiuta a chiarire non solo Tintreccio tra cultura volgare, neoplatonismo e dissenso 
religioso destinato piu volte a riemergere in Pucci, ma anche Torigine dei toni re- 
pubblicani alia base della Forma d’una republica catholica , «una miscela del tutto ori¬ 
ginate di elementi utopistici e di istanze organizzative concrete» (p. 88), fortemen- 
te ispirata dalla cultura dei fuoriusciti antimedicei, da Jacopo Corbinelli a Giovanni 
Michele Bruto. Fu a Firenze, inoltre, che Pucci lesse non solo il Beneficio di Cristo, 
diffuso nella versione di Benedetto Varchi, ma probabilmente anche il volgariz- 
zamento del De immensa Dei misericordia di Erasmo da Rotterdam, da cui avrebbe 
tratto la convinzione delTuniversale destinazione del genere umano alia salvezza. 

Lfimportanza conferita alle radici italiane non impedisce pero a Caravale di col- 
locare la vicenda di Pucci nel suo piu generale contesto europeo. Se il primo capi¬ 
tolo e dedicato alia Firenze medicea, il vero fulcro dello studio e infatti costituito 
dalla Francia delle guerre di religione, dove Teretico fiorentino abbandono la fede 
cattolica dopo aver assistito alia strage di San Bartolomeo. La conversione fu il ri- 
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sultato di una lunga riflessione religiosa, ricostruita sin dagli anni di Lione (pp. 69- 
77), animata in quel periodo da un duro scontro tra calvinisti e cattolici nel parte- 
ciparono anche Niccolo Balbani e Antonio Possevino. Una particolare attenzione 
e riservata inoltre ai rapporti tra Pucci e le correnti ireniche francesi (pp. 133-226), 
esaminati nel dettaglio anche in relazione alia lettera inedita che Leretico fioren- 
tino scrisse al Cardinale Carlo di Borbone il 30 aprile 1592 (rinvenuta da Caravale 
nella carte di Jean Hotman oggi conservate presso la biblioteca della Societe de 
THistoire du Protestantisme di Parigi e pubblicata nelTappendice). Nel 1591, guar- 
dando con attenzione gli sviluppi dei conflitti di religione in Francia, Pucci tento 
invano di attirare T attenzione di Enrico di Navarra, convinto di essere depositario 
di verita che avrebbero presto condotto a un concilio universale e alia pacificazio- 
ne generale della cristianita. Si trattava di un misto di profetismo, nicodemismo e 
millenarismo, proprio di molti spiriti inquieti del Cinquecento italiano (a comin- 
ciare da Giorgio Siculo, che non a caso Pucci riconobbe come precursore), che 
pero non trovo eco in Francia. Come emerge dalla ricostruzione di Caravale, un 
solco profondo divideva ormai alia fine del secolo i fautori del Yirenisme etatique 
e quelli del Yirenisme utopique (secondo la distinzione proposta da Guillaume Po- 
sthumus Meyjes), fino a rendere impossibile il dialogo tra lo spiritualismo radicale 
di Pucci e la posizione di coloro che vedevano nel rafforzamento del potere politi¬ 
co Tunica via d'uscita dalla violenza delle guerre di religione. Non a caso dunque 
contro Teretico fiorentino si rivolsero gli attacchi non solo di Thomas Erastus 
ma anche delTirenista francese Francois du Jon, Tillustre teologo calvinista che 
anticipando Lukas Osiander e Nicola Serario pubblico la prima confutazione del 
De Christi servatoris efficacitate (pp. 195-207). Sarebbe tuttavia un errore considerare 
Pucci sulla base di queste controversie semplicemente un isolato, come il volume 
evidenzia nella conclusione, ricordando sia pur brevemente i contatti delFeretico 
fiorentino con Bruno e Campanella (che a Pucci dedico un no to sonetto oltre a 
riprenderne talune idee nel Dialogo politico contro i luterani, calvinisti e altri ereti- 
ci). Si tratta di un punto importante che andrebbe discusso analiticamente e che 
certo meriterebbe ulteriori approfondimenti attraverso una collaborazione piu 
stretta tra gli ambiti della storia ereticale e del pensiero filosofico. Gia nel tardo 
Cinquecento Tidea di una fede naturale comune a tutti gli uomini al di la delle 
divisioni confessionali aveva attirato Tattenzione di Theodor Zwinger, che aveva 
incontrato Pucci a Basilea e che proprio alia questione 'de religioni naturalT dedi¬ 
co un attento esame nel Theatrum humanae vitae. Non meno interessante e poi il 
problema dei rapporto tra Pucci e le correnti delTarminianesimo inglese e conti¬ 
nental. Le controversie con i puritani di Oxford e i ministri della chiesa degli esuli 
a Londra non impedirono infatti alTeretico fiorentino di lasciare tracce profonde 
in Inghilterra. Nel mezzo delle controversie sulla predestinazione che animarono 
gli ultimi anni del regno di Elisabetta, il polemista anglicano Andrew Willet dedi¬ 
co alcune pagine proprio alle idee di Pucci, accostandole a quelle dei luterani Sa¬ 
muel Huber, Jacob Andreae, Neils Hemmingsen, Gellius Snecanus, e attaccando 
con durezza quella teologia pelagiana che in polemica con il rigido agostinismo 
calvinista difendeva Tuniversale destinazione di tutti gli uomini alia salvezza. 


Diego Pirillo 
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Mario Biagioni, Francesco Pucci e Flnformatione della religione Christiana, 
Torino, Claudiana, 2011,140 pp. 

L Informations della religione Christiana di Francesco Pucci, «una vera e pro- 
r pria Institutio del suo cristianesimo razionalizzante e ottimista» (come la de- 
fini Luigi Firpo dando notizia del suo rinvenimento nel 1967 sulle pagine della 
«Rivista storica italiana») fu pubblicata a Londra negli ultimi mesi del 1579 (la 
falsa indicazione sul ffontespizio recava invece Firenze, 1580). Con ogni probabi¬ 
lity Fopera proviene dairofficina dello stampatore inglese John Wolfe, che Fanno 
seguente diede alle stampe anche YEssortatione al timor di Dio di Giacomo Aconcio 
e alcuni anni piu tardi anche la Lettera di Francesco Betti sulla liceita della fuga re- 
ligionis causa (Londra, 1589, ristampa delFedizione basileese del 1557 pubblicata da 
Pietro Perna). Nata alFinterno delle discussioni sollevate da Pucci in Inghilterra 
tra Funiversita di Oxford e la chiesa degli stranieri di Londra, Ylnformatione inten- 
deva raggiungere pero non solo gli ambienti delFemigrazione religiosa italiana 
sul continente ma anche un vasto pubblico di lettori in Italia. 11 31 gennaio del 1580 
il nunzio apostolico a Parigi Anselmo Dandino diede subito Fallarme metten- 
do in guardia il cardinale Tolomeo Galli dalla possibile diffusione delFopera tra 
Padova e Ferrara. La radicalita del messaggio contenuto nelY Information si pud 
misurare dalle poche copie che soprawissero alFazione censoria, oggi conservate 
tra Zurigo, Stoccarda e Colonia. Raramente presa in esame anche dagli studiosi di 
Pucci, Fopera e ora facilmente accessible nelFedizione curata da Mario Biagioni, 
basata sulla copia della Zentralbibliothek di Zurigo (Gal Tz 1330). Nella densa in- 
troduzione che accompagna il testo sono messi in luce i tratti distintivi delF opera, 
ispirata da un misto di polemica antiromana, convinzione delFuniversalita del 
beneficio di Cristo e attese millenaristiche di un prossimo concilio generale della 
cristianita. Biagioni non si limita pero ad esaminare il contenuto e la circolazio- 
ne dcYY Information ma mette a fuoco anche il problema dei rapporti con la piu 
famosa Forma d’una repuhlica catholica, scoperta da Delio Cantimori e attribuita a 
Pucci da Luigi Firpo. Accolta e non piu discussa dagli studiosi, Fattribuzione della 
Forma e invece messa in discussione da Biagioni che, riprendendo un osservazio- 
ne di Giorgio Radetti, giudica Fopera come il risultato della collaborazione di piu 
autori, esito «del confronto tra piu persone, un lavoro di gruppo, il progetto di 
una piccola comunita» (p. 72). Lungi dalFesprimere la «ribellione di un isolato», 
come riteneva Firpo, la Forma, dove Ylnformatione non e mai richiamata, racco- 
glierebbe idee diffuse e condivise nei gruppi dei dissidenti religiosi italiani. Si trat- 
ta di un ipotesi che invita a guardare con rinnovata attenzione uno dei testi piu 
noti della letteratura ereticale del Cinquecento e che sarebbe interessante verifi- 
care esaminando con precisione i rapporti di Pucci con la comunita protestante 
italiana di Londra. In vista di uno studio sistematico sul ‘puccianismo' (su cui si 
veda Fintroduzione di Biagioni alia disputa de statu primi hominis ante lapsum), si 
pud ricordare che proprio gli ultimi mesi del secondo soggiorno inglese di Puc¬ 
ci coincisero con un periodo di forte agitazione della chiesa italiana di Londra 
guidata da Giovanni Battista Aurelio, come suggerisce la controversia scoppiata 
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nelTestate del 1580 attorno al medico Fabiano Nifo, nipote di Agostino. Nel De 
Papatu Romano Antichristo, anche Tautorevole voce di Alberico Gentili si levo per 
sottolineare il fossato che divideva Tala moderata della Riforma italiana dai grup- 
pi radicali che, intrecciando papismo e antitrinitarismo, mettevano in discussione 
«ogni forma di comunione religiosa organizzata». Forse un riferimento polemico 
rivolto a chi sulla scia delf Informatione e della Forma rifiutava di sottoscrivere una 
precisa posizione di fede convinto che presto tutte le dispute religiose avrebbero 
trovato soluzione in un «libero e santo concilio» (come affermava anche YInfor¬ 
matione, ricordando sul ffontespizio che «tutto si sottopone al giuditio della Chie- 
sa universale »). 

Diego Pirillo 
d.pirillo@sns.it 
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TRA ERMETISMO ED ERESIA: 
LUCA CONTILE, ALESSANDRO FARRA 
E LA «FILOSOFIA SIMBOLICA * 1 

SlMONETTA ADORNI BRACCESI 


Summary 

A recent conference proposed a new image of Luca Contile: he was not only a court¬ 
ier and a secretary, but a restless intellectual and an expert of oriental languages with 
an ardent interest in Qabbalah and an inclination towards heterodox views. Together 
with Alessandro Farra, with whom he shares the ciphered language of the imprese, 
he seems to have transmitted - within a number of Academies and in the shadow of 
influential patrons - 'Valdesian spiritualism and some extremely audacious synchre- 
tistic proposals, which serve as an invitation to shed light on the scarcely appreciated 
'symbolic philosophy 5 . 

L a figura di Luca Contile (Cetona, 1505-Pavia, 1574) era nota finora come quel- 
4 la di un tipico cortigiano e segretario, occasionalmente prestato alle lettere 
e incline verso opinioni religiose graniticamente ortodosse. 2 I nove contributi 
del seminario di studi Luca Contile da Cetona alVEuropa sollevano invece numerosi 
interrogativi intorno alia personality di uno scrittore, la cui produzione mostra 
Levolversi dei gusti letterari in Italia nel corso del xvi secolo. Gli interventi di Ce¬ 
cilia Asso, Lorenzo Geri e Paolo Proccaccioli, in particolare, gettano nuova luce 
sulle opinioni religiose e insieme sugli interessi esoterici del letterato cetonese. 
Luca Contile, come sottolinea Procaccioli, da alle stampe a Venezia nel 1564 ben 


s.adornibraccesi@tin.it. 

1 A proposito di: Luca Contile da Cetona alVEuropa. Atti del seminario di studi, Cetona 20-21 
ottobre 2007, a cura di R. Gigliucci, Manziana, Vecchiarelli, 2009, 405 pp. 

2 D. Chiodo, La musa in livrea: le Rime di Luca Contile , pp. 1-10; D. Ghirlanda, Uidea di 
un can^oniere: Le Rime cristiane di Luca Contile , pp. 11-39; R. Gigliucci, Non di solo Petrarca vive 
ilpetrarchista, pp. 41-68; P. Petteruti-Pellegrino, Alla ricerca di «infiniti sensi». Il discorso di 
Contile su un sonetto di Goselini , pp. 69-139; L. Geri, Unfelice "Innesto” in un “Albero” rigoglioso. 
R Ragionamento sopra la proprieta delle imprese di Luca Contile, pp. 141-172; C. Asso, Appunti 
per i Dialogi spirituals pp. 173-239; A. Cap at a, La mancata tragicommedia di Luca Contile, pp. 
241-260; C. Chiericini, Santita vittoriosa. Strategic personali e morali^a^ioni universali in stile 
boschereccio, pp. 261-296; P. Procaccioli, Contile epistolografo. Le Lettere tra autopromo^ione e 
«speculazione de i perfetti modi, che usar si deono», pp. 297-344. 
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715 Lettere, scritte e raccolte neirarco crolonologico 1540-1564, fra le quali preval- 
gono quelle composte fra il 1560 e il 1564. Egli si confronta soprattutto con gli 
epistolari di Vincenzo Martelli e di Bernardo Tasso «fortemente connotati da una 
professionals, quella appunto del segretario)), 1 e adotta come canone volgare 
quello, in senso lato, della «lettera familiare», mutuandolo da Pietro Aretino. 2 
In questa raccolta Contile privilegia, fra vari temi, «rhabito fatto in servire», 3 
owero la sua vicenda professionale, ricostruita sullo sfondo europeo di comples- 
se relazioni diplomatiche e decisive azioni militari; sono motivi ricorrenti nelle 
lettere anche le sorti di Siena, insieme con quelle della propria famiglia, di cui 
esalta la nobilta. Procaccioli discute inoltre due temi fondamentali per lo studio 
di un epistolario: Teffettivo rilievo documentario delle lettere e i criteri della loro 
datazione. Per determinare questi ultimi, in alcuni casi, egli e in grado di ricorre- 
re anche al testo manoscritto. L’epistolario contiliano, che si intreccia con quello 
delfamico, maestro e conterraneo Claudio Tolomei, e notevole anche sotto il 
profilo della storia religiosa del Cinquecento. L’A., per esempio, nella lettera al 
conte Ettore di Carpegna del 9 agosto '41, attribuisce a Vittoria Colonna un elogio 
prudente deirOchino, elogio che Procaccioli vede, giustamente, «condizionato 
da un inciso d'obbligo nel '64, ma del tutto immotivato nel '4i». 4 Non ci stupisce 
che la lettera fosse scritta a Ettore di Carpegna Scavolino (1510-1555), uomo d'armi 
e di governo al seguito di Alfonso d'Avalos, ma dntrodotto piu che ordinariamen- 
te nelli studi di teollogia et filosofia», il quale appariva ai propri familiari come 
«sempre dedito alio spirito». 5 Tra i corrispondenti del Contile figura nel 1549 an¬ 
che il senese Mino Celsi, 6 il quale, in esilio, nel suo In haereticis coercendis quatenus 
progredi liceat (1577), si fece campione, insieme con i conterranei Lelio e Fausto 
Sozzini, delfidea di tolleranza. 7 

In armonia con alcuni dati forniti dalla lettura di Procaccioli, Cecilia Asso 
sconvolge radicalmente lo stereotipo di un Luca Contile rigidamente ortodosso, 
quale ci era consegnato anche da una sua «aggressiva lettera ai danni di Lute- 
ro». 8 Ci da infatti una originale e stimolante interpretazione dei cinque Dialogi 
spiritual^ o Banchetti spirituali , che videro la luce a Roma nel 1543. 9 II contenuto 
di quest'opera, che a Claudio Mutini appariva «devota e priva di ogni interesse 
speculativo», 10 si presenta invece alia studiosa «in buona parte come francamen- 
te eterodosso». 11 1 Dialogi sono immaginati svolgersi in «un inizio di Quaresima 
degli anni Trenta» alFinterno di una ristretta «Accademia» costituita da amici 


1 P. Procaccioli, Contile epistolografo, cit., p. 303. 2 Ivi. p. 306. 

3 Ivi, p.329. 4 Ivi, p.313. 

5 T. di Carpegna [1560-1610], Libro di famiglia in T. di Carpegna, Terra e memoria. I libri 

di famiglia dei conti di Carpegna-Scavolino (secoli xvii-xvm), San Leo, Societa di Studi storici per 

il Montefeltro, 2000, p. 95. 6 Ivi, p. 319. 

7 P. G. Bietenholz, Celsi, Mino Gregorio Romolo, in Di^ionario Biografico degli Italiani (d'ora 

in poi dbi), Roma, Istituto della Enciclopedia Italiana, xxm, 1979, pp. 478-482: 481. 

8 C. Asso, Appuntiperi Dialogi spirituali, cit., p. 234. 9 Ivi, p. 176. 

10 C. Mutini, Luca Contile, dbi, xxviii, 1983, pp. 495-502: 497. 

11 C. Asso, Appunti per i Dialogi spirituali, cit., p. 173. 
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delTanziana marchesa Ludovica Trivulzio Pallavicino . 1 Nel trattare la materia 
teologica del primo dialogo il Contile dimostra sorprendentemente di conosce- 
re alia perfezione la Summa contra gentes di san Tommaso d'Aquino, ma, come 
pone in evidenza la Asso, accanto al fondatore della Scolastica, sono qui subito 
citati Mercurio Trismegisto e Dionigi Aereopagita, punti di riferimento, questi 
ultimi, di una prisca theologia che «tanto peso ebbe sulle dottrine eterodosse del¬ 
la Trinita nel Cinquecento ». 2 Nel secondo dialogo i due interlocutori, Camilla 
dt Rossi e Giulio Boiardo, «sembrano due “luterani” che discutono alia luce 
delYlnstitutio di Calvino », 3 mentre il terzo si apre con la menzione di Pietro Ga- 
latino, protagonista italiano della cosidetta Qabbalah cristiana. Come sottolinea 
Cecilia Asso, il dotto fr ancescano si ispirava a Johannes Reuchlin, il maggiore 
ebraista cristiano della sua epoca, il quale si batte con veemenza contro la pro- 
posta, avanzata da alcuni domenicani tedeschi, di bruciare senza indugi quei 
libri ebraici che non rientrassero nella Santa Scrittura. Qui Contile discute, in 
modo obliquo, come pone in rilievo la studiosa, le ragioni addotte dagli ebrei 
per negare Fidentificazione di Gesu Cristo con il Messia, evocando persino Mao- 
metto. Ella vede cosi affiorare una proposta religiosamente eversiva: «Ebraismo 
e islamismo [sarebbero] in qualche modo delle eresie scismatiche con le quali si 
potrebbe dialogare, se non addirittura ricongiungersi, accordandosi sulla figura 
di Gesu Cristo ». 4 Potremmo aggiungere che in tal modo Contile faceva pro- 
prio Fintento che, secondo Jerome Friedman, Michele Serveto aveva espresso 
nel De trinitatis erroribus libri septem, del 1531, allorche si mostrava desideroso di 
condurre gli Arabi di Spagna al Cristianesimo, proponendo una nuova interpre- 
tazione della dottrina trinitaria . 5 Anche il quarto dialogo, che verte sulla sorte 
delle anime nelFal di la, contiene, secondo la Asso, ambiguita e contraddizioni 
non solo sulla dottrina cattolica dei sacramenti ma, piu in generale, sul rapporto 
fra i vivi e i morti, nonche sulla resurrezione dei corpi («questa quasi incredibile 
risurretione »). 6 Ambiguita e contraddizioni che sembrano lasciare «una via di 
salvezza anche a chi si trovava fuori dalla discendenza ebraico-cristiana ». 7 Prota¬ 
gonista del v Dialogo e il piacentino conte Giulio Landi (1498-1379), un autentico 
amico del Contile, come sottolinea la Asso, giurista e autore di opere che hanno 
attratto Fattenzione degli studiosi, a partire da Eugenio Garin. Nel v Dialogo , co¬ 
me nei precedenti, affiora il forte interesse per la qabbalah nutrito dal Contile, il 
quale si rivela inoltre, secondo la sua interprete, un predestinazionista convinto, 
sprezzante delle «buone opere», tanto da fare addirittura «professione di fede 
calvinista ». 8 La studiosa legge pero nel testo anche quei «toni radicali, che avreb- 
bero animato gli esuli italiani in favore della tolleranza e, in ultima analisi, della 
liberta religiosa ». 9 Con una fine analisi testuale della lettera al conte di Carpe- 
gna, nella quale e menzionata Vittoria Colonna, ella indica come lo scritto sia un 


1 Ivi, p. 179. 2 Ivi, p. 186. 3 Ivi, p. 197. 4 Ivi, p. 207. 

5 «Like the Jews, Arabs could be brought to Christianity were it not for the doctrine of the 
trinity» (J. Friedman, Michael Servetus. A case Study in Total Heresy, Geneve, Droz, 1978, pp. 
18-19). 6 Ivi, p. 218. 7 Ivi, p. 215. 8 Ivi, p. 227. 

9 Ivi, p. 228. 
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esempio di «documento autentico, ma non (almeno puntualmente) veritiero», 
in accordo, di fatto, con Procaccioli. 1 

La mancata iscrizione nelT Indice di quest'opera, mai ristampata e soprawissuta 
solo in pochi esemplari, potrebbe non contrastare con la lettura fortemente «ete- 
rodossa» proposta dalla Asso, la quale suggerisce la possibility che i Dialogi fossero 
stati ritirati prudentemente dal commercio, prima di venire censurati. Una chiave 
di lettura delF'eterodossia" del Contile sembra gia contenuta, a nostro awiso, 
proprio nella letter a scritta al Carpegna: «Tengo insomma per cosa certissima 
che lo spirito vivifica e la lettera ammazza ». 2 Una verita che il letterato afFerma di 
avere appreso da Vittoria Colonna stessa («sapevo impero se ben toccava a me di 
rispondere, imparavo da lei quel che mi bisognava »). 3 Il celebre detto paolino «lit- 
tera enim occidit, spiritus autem vivificat» ispirava allora o aveva ispirato il credo 
religioso di quanti condividevano forme di spiritualismo radicale, come Juan de 
Valdes, fonte diretta di ispirazione per Bernardino Ochino e Vittoria Colonna. 

Anche Lorenzo Geri nella sua lettura del Ragionamento sopra le proprieta delle 
imprest , F opera piu ambiziosa del letterato cetonese, concepita fra il 1565 e il 1574 
per il pubblico delFAccademia degli Affidati di Pavia, 4 da corpo alia fisionomia 
di un Contile attratto da temi esoterici e peregrini. Contile redige il suo trattato 
in presenza di una tradizione di libri sulle «imprese», owero, come afFerma Lina 
Bolzoni, «immagini spesso accompagnate da un motto, che avevano il compito di 
significare un segreto pensiero, o desiderio, di colui - o di colei - che le porta». 5 
Quando il libro era stato di fatto concluso nel 1567, questa tradizione, sottolinea 
Geri, era «ampia, ma non ancora fluviale». 6 Il genere letterario delle «imprese» 
aveva fatto i suoi esordi alia meta del Cinque cento, grazie ad autori menzionati 
dal Contile, come il lionese Claude Paradin, e gli italiani Paolo Giovio, Ludovico 
Domenichi e Girolamo Ruscelli. 7 Nel canone proposto, Contile esclude peraltro 
Andrea Alciato e Piero Valeriano, autori di libri su temi affini, owero gli emblemi 
e i geroglifici. 8 Tra coloro che sono menzionati Geri vede come particolarmente 
congeniale ai gusti del Contile un suo corrispondente, Alessandro Farra, il quale, 
airinterno delFAccademia, era responsabile della materia «Imprese». 9 Egli aveva 
composto infatti La Filosofia simbolica owero delle imprese , testo che costituiva Ful- 


1 Ivi, p. 233. 2 Ivi, p. 230. 3 Ibidem. 

4 LAccademia degli Affidati di Pavia, fondata nel 1562, nel 1574 contava fra i membri otto 

cardinali, principi, duchi e persino Filippo II di Spagna. Si veda M. Maylender, Storia delle 
Accademie dltalia , Bologna, Cappelli, 1926-30, 1, pp. 72-82 (Accademia degli Affidati di Pavia) e 

Storia letteraria dltalia, t. hi, Il Cinquecento: la letteratura tra Veroico e il quotidiano. La nuova re- 
ligione delVUtopia e della scien^a (1573-1600), a cura di G. Da Pozzo, Milano, Vallardi, 2007, pp. 
1785-1797 (Le Accademie post-tridentine), in particolare, pp. 1791-1792. 

5 L. Bolzoni, Introdu^ione a «Con parola brieve e configura». Libri antichi di imprese e emblemi, 

Lucca, Pacini Fazzi, 2004, pp. 7-10: 7. 6 L. Geri, Unfelice «Innesto», cit., p. 145. 

7 Ivi, pp. 145-146. 

8 Ivi, p. 146. Per la distinzione tra «imprese», emblemi e geroglifici, si veda L. Bolzoni, 
Introdu^ione, cit., p. 8. 

9 P. Procaccioli, Contile epistolografo, cit., pp. 322-323 e M. Maylenedr, Storia delle Acca¬ 
demie, cit, 1, p. 74. 
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tima parte di un opera ambiziosa, il Settenario delVumana ridu^ione, 1 «tipico esem- 
pio di letteratura pitagorico-ermetica», in cui Antonella Pagano vede presenti i 
«temi della tradizione matematica neoplatonica e di quella cabalistica con chiare 
influenze pichiane». 1 2 

Alla luce della nuova e convincente lettura eterodossa di Contile proposta da 
Cecilia Asso, ci sembra qui opportuno mettere in evidenza come il Settenario del 
Farra, discepolo di Giulio Camillo, sia stato preso in considerazione da Alessan¬ 
dro Pastore, in relazione al Ragionamento del Contile, proprio in un opera dedica- 
ta a Marcantonio Flaminio, coautore del celebre Beneficio di Cristo 3 . Il Settenario e 
in effetti un opera dotata di «una tonalita mistico-religiosa», come scrive Arman¬ 
do Maggi, nella quale «ispirandosi a Ficino e a Pico, Farra combina neoplatoni- 
smo e cristianesimo)). 4 Il fatto che il testo venisse stampato non solo a Venezia, 
ma anche a Casalmaggiore, e un dato che deve essere preso in considerazione. 5 
Di questo feudo dei d’ Avalos, il Farra era governatore proprio nei primi anni Set- 
tanta, 6 allorche il medico Pietro Bresciani ebbe le ultime traversie con Flnquisi- 
zione. 7 Studiato da Federico Chabod, ben noto a Delio Cantimori e Antonio Ro- 
tondo, il Bresciani, dopo avere diffuso negli anni '40 nella propria comunita idee 
filo-riformate, aveva aderito in esilio alio spiritualismo radicale di Camillo Renato 
e alFanabattismo, ma poi aveva fatto ritorno in patria e, apparentemente, si era 
riconciliato con la Chiesa. 8 Nel 1550 circa, egli, peraltro, si era fatto un «ottimo 
concetto» del benedettino Giorgio Siculo, la figura piu inquietante del «nicode- 
mismo» italiano, sottratto alia damnatio memoriae dagli sforzi congiunti di Carlo 
Ginzburg e Adriano Prosperi: al medico di Casalmaggiore era piaciuto in parti- 
colare vedere il Siculo «in alchune cose impugnare lutherani gagliardamente)). 9 Il 
Settenario potrebbe allora essere stato stampato a Casal Maggiore per un pubblico 
particolarmente «complice e partecipe)). 10 

Non e forse azzardato supporre che il linguaggio ermetico delle «imprese» rap- 
presentasse per gli autori che abbiamo ricordato, fra i quali Ludovico Domeni- 


1 Sul Farra e TAccademia degli Affidati si veda G. Innocenti, Uimmagine significante. Stu¬ 
dio sulVemblematica cinquecentesca, Padova, Liviana, 1981, pp. 71-72,130-131 e passim. 

2 A. Pagano, Alessandro Farra, in dbi, xlv, 1995, pp. 171-172. Lopera venne giudicata da 
Ercole Tasso, agli inizi del xvn secolo, «una sorta di summa nel campo della teoria delle im- 
prese» (A. Maggi, «Impresa» e misticismo nel Settenario delfumana riduzione di Alessandro 
Farra, «Rivista di Storia e Letteratura Religiosa», xxxm, 1997, pp. 3-27: 3. 

3 A. Pastore, Marcantonio Flaminio. Fortune e sfortune di un chierico del Cinquecento, Milano, 

Franco Angeli, 1981, p. 78 e nota. 4 Maggi, «Impresa» e misticismo , cit., p. 5. 

5 A. Farra, Settenario delVhumana riduttione, in Casal Maggior, appresso il Farra di Barto- 

li, 1571 (si veda Edit. 16). 6 Pagano, Alessandro Farra, cit., p. 172. 

7 J. A. Tedeschi, Pietro Bresciani, in dbi, xiv, 1972, pp. 176-179, in part. p. 179. 

8 Ivi, p. 177. 

9 A. Prosperi, Ueresia del Libro Grande. Storia di Giorgio Siculo e della sua setta, Milano, 
Feltrinelli, 2000, p. 145 e Idem, Pietro Bresciani, Di^ionario storico delVInquisi^ione (dsi), diretto 
da A. Prosperi, con la collaborazione di V Lavenia e J. Tedeschi, 4 voll., Pisa, Edizioni della 
Normale, 2010,1, p. 224. 

10 «Limpresa richiede dunque un pubblico complice e partecipe» (L. Bolzoni, Introdu- 
%ione, cit., p. 7). 
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chi, 1 lo stesso Contile, e, come vedremo, anche il Farra, 2 un modo per comunica- 
re mcodemiticamente , il proprio credo spirituale e religioso non conformista, in 
un eta ormai connotata da Indici e inquisitor! Il Farra, infatti, prima del Settenario, 
nel 1564 aveva composto Tre discorsi , un opera che Maggi definisce «un ibrido filo- 
sofico e letterario», e, aggiungiamo, connotato da ambigue valenze religiose. 3 In- 
sieme con il Contile, che viene spesso ricordato nel testo, 4 Fautore aveva dedicato 
il primo Discorso, owero De’ miracoli d’Amove, a Francesco Ferdinando d'Avalos, 
marchese di Pescara 5 , figlio di Alfonso, marchese del Vasto. 6 QuesCultimo, allora 
governatore di Milano, riusci ad attrarvi Fumanista Giulio Camillo Delminio, 7 il 
quale moveva da premesse neoplatoniche, ermetiche e cabbalistiche alia base dei 
suoi studi mnemotecnici - come scrive Massimo Firpo - e del suo progetto di Tea- 
tro universale della mente e del cosmo per approdare a «una “religio” spiritualisti- 
ca ed esoterica [...] non molto lontana da alcuni classici documenti contempora- 
nei della “eresia” italiana». 8 A sua volta, il figlio di Alfonso, Francesco Ferdinando, 
marchese di Pescara, che «probabilmente - suggerisce Cecilia Asso - nutri[va] per 
Vittoria [Colonna] la devozione di un nipote nei confronti della nonna paterna», 9 
era uno degli uomini piu potenti delFapparato spagnolo in Italia e, in quanto tale, 
dal 1560 al 1563, era stato governatore di Milano. 10 II dignitario prendeva inoltre 
parte alle riunioni delFAccademia degli Affidati di Pavia accanto, fra molti altri, a 


1 Si veda A. Piscini, Ludovico Domenichi, dbi, xl, 1991, pp. 595-600. 

2 Alessandro Farra e autore di Tre discorsi, Il primo de 7 miracoli dAmore, alVRlustrissimo 
et Eccellentissimo signor Marchese di Pescara, Il secondo della divinita delVHuomo al signor Ales¬ 
sandro Foccaro e VUltimo delVUfficio del Capitano, al molto Rlustre signor Hectare Visconti, Pavia, 
Bartoli, 1364. La copia da me consultata si trova in Biblioteca di Stato di Lucca, segn. B.ta 
363,14-16. 

3 A. Maggi, Il principe neoplatonico secondo i «Tre discorsi» di Alessandro Farra (1564), «Italia- 
nistica. Rivista di letteratura italiana», xxix, 2000, 3, pp. 381-394- 

4 Farra mostra, «facendo uso di un alquanto comune gioco cabalistico», come Famicizia 
che lega a lui e al Contile Marco (Ferrari), Giovanni (Beccari) e Adorno (Lazzari), sia una vera 
e propria «magia» (ivi, p. 383). 

5 «Airillustrissimo et eccellentissimo Signore il Signor don Francesco Ferrante d Avalos d Aquino 
marchese di Pescara f.. J Alessandro Farra, da Castellaccio, sua terra, il xxiv di Marzo 1564 pp. 
4 n.n.; Al signor Marchese di Pescara, [...], Luca Contile, di Pavia, a xxvi di Marzo, 1564, pp. 3 
n.n.». Su Francesco Ferdinando d’ Avalos, figlio di Alfonso, marchese del Vasto, e di Maria 
d'Aragona, si veda R. Zapperi, Francesco Ferdinando d Avalos marchese di Pescara, dbi, iv, 1962, 
pp. 627-635. 

6 G. De Caro, Alfonso d Avalos, marchese del Vasto, dbi, iv, 1962, pp. 612-616. 

7 A Vigevano, nel gennaio del 1544, alia presenza anche di Ettore di Carpegna, Giulio Ca¬ 
millo commento il primo salmo con «la dottrina di David, Virgilio e Petrarca» (G. Stabile, 
Giulio Camillo, detto Delminio, dbi, xvii, 1974, pp. 218-230: 220). 

8 II brano di C. Vasoli (Su uno scritto religioso di Giulio Camillo Delminio, in Scritti in onore 
di Cleto Carhonara, Napoli, Giannini, 1975, pp- 884-912 e poi in Idem, I miti e gli astri, Napoli, 
Guida, 1977, pp. 185-217:194) e riportato da M. Firpo, Artisti, gioiellieri, eretici. Il mondo di Lo¬ 
renzo Lotto tra Riforma e Controriforma, Roma-Bari, Laterza, 2001, p. 95, al quale rinvio per la 
bibliografia su Giulio Camillo. 

9 C. Asso, Appuntiper i Dialogi spiritual^ cit., p. 231. 

10 R. Zapperi, Francesco Ferdinando d Avalos, cit., p. 629. 
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un Girolamo Cardano, che presiedeva air Aritmetica, 1 a un Luca Contile, gia suo 
precettore, 2 che presiedeva alia Historia sacra , 3 ma, non meno, al cardinale Carlo 
Borromeo, detto Vlnfiammato . 4 Con loro era anche Giorgio Manrique, familiare 
del d'Avalos e «suo fidele Acate», come lo designavano negli stessi anni sia Pietro 
Carnesecchi con Giulia Gonzaga, da un lato, 5 sia Alessandro Farra, dalFaltro. 6 

Con Giorgio Manrique, 7 figlio di Garcia 8 e della celebre gentildonna eterodos- 
sa, Isabella Bresegna, 9 entrambi fervidi seguaci di Valdes, entriamo cosi nelTul- 
tima, decisiva fase del processo di Pietro Carnesecchi, e nel vivo delle vicende 
ereticali italiane del Cinquecento. 11 marchese di Pescara, infatti, aveva avuto al 
proprio servizio un no to «eretico», studiato da Cantimori, 10 owero il gentiluomo 
romano Francesco Betti, la cui «posizione nicodemitica», prima della fuga a Ba- 
silea nel 1557, gli aveva consentito «di proporre dubbi persino al suo signore». 11 I 
dubbi erano espressi in una celebre Lettera indirizzata nel 1557 al d'Avalos, con la 
quale Fantico familiare intendeva spiegargli «perche licentiato si [fosse] dal suo 
servitio». 12 «Bellissima» appariva tale Lettera al Carnesecchi ancora nel 1566, al 
punto che ricordava di aver scritto alia Gonzaga, nel novembre del '58 «che se non 
fusse [stato] peccato» avrebbe affermato che gli era «piaciuta mirabilmente». 13 

Da parte sua il Farra, nel De 7 miracoli d’amore, mescola insieme dottrine neo- 
platoniche e pitagoriche, concetti ermetico-cabalistici mutuati anche dagli scritti 
dalfebreo convertito Paolo Ricci, 14 autore proibito primae classis gia nel 1559, «pes- 

1 M. Maylender, Storia delle accademie d’ltalia, cit., 1, p. 74. Sulle vicissitudini del Cardano 
con Tlnquisizione si veda L. Spruit, Girolamo Cardano, dsi, i, p. 27. 

2 Con la propria madre, Maria d'Aragona, rimasta vedova, e con il Contile, Francesco 
Ferdinando d'Avalos aveva fondato a Pavia FAccademia della Chiave d'oro, della quale faceva 
parte anche Andrea Alciato (M. Maylender, Storia delle Accademie, cit., 11, pp. 5-6). 

3 Ivi, 1, p. 74. 4 Ibidem. 

5 Pietro Carnesecchi scrive da Venezia a Giulia Gonzaga il 13 maggio 1564: «I 1 marchese di 
Pescara e qui - se gia non e partito -[...] e in sua compagnia e don Giorgio, suo fidele Aca- 
te», citato da M. Firpo, D. Marcatto, Iprocessi inquisitoriali di Pietro Carnesecchi (1557-1567). 
Edizione critica (dora in poi pc), vol. 11, t. 3 (gennaio 1567-giugno 1567), Citta del Vaticano, 
Archivio Segreto Vaticano, 1998-2000, p. 990. Il Carnesecchi si riferiva alia locuzione «Fidus 
Achates» (Virgilio, Eneide, vi, 158). 

6 Si veda Farra, Tre discorsi... VUltimo delVJJfficio del Capitano, p. n.n. 

7 Su Giorgio Manrique si veda M. Firpo, D. Marcatto, pc, ii, p. 322 nota. 

8 Pietro Carnesecchi definisce Garcia Manrique «amicissimo» di Juan de Valdes (M. Fir¬ 
po, D. Marcatto, pc, i, pp. 316-317). 

9 Si veda S. Peyronel Rambaldi, Isabella Manrique Bresegna, dsi, i, pp. 224-225. 

10 Si veda D. Cantimori, Eretici italiani del Cinquecento e altri scritti, a cura di A. Prosperi, 
Torino, Einaudi, 1992, pp. 287-290 e passim. 

11 Si veda la voce redazionale Francesco Betti, dbi, ix, 1967, pp. 717-718: 717; A. Rotondo, 
Pietro Perna e la vita culturale e religiosa di Basileafra il ijjo e il 1580 in Studi e ricerche di storia ere- 
ticale italiana del Cinquecento, Torino, Giappichelli, 1974, pp. 273-391:315-319 e passim. 

12 Si veda D. Cantimori, Eretici italiani, cit., p. 290. 

13 M. Firpo, D. Marcatto, pc, ii, p. liv. Egli afferma in data 6 novembre 1566 anche che 
«quanto alle opinioni non mi ricordo d’havere aprovato altro che quella de giustificatione per 
la fede, in quanto mi pareva conforme a quella di Valdes» (ivi, p. 391). 

14 «Come racconta [..] Paulo Riccio nel libro della Porta di luce» (A. Farra, Tre discorsi, Il 
primo, p. n.n.). 
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simus christianus impugnator imaginum, et eversor, ut testatur Bruno in libro 
de imaginibus)), 1 e, ancora, parole ebraiche, riprodotte con Talfabeto originale, e 
citazioni dal Corano, 2 rinvii alle discipline della «divinatione», come la «Geoman- 
tia» «della quale scrisse Almadel Arabo», 3 ma anche rime «spirituals di Vittoria 
Colonna. 4 Non esita soprattutto a fare suo un tema assolutamente eterodosso, 
owero quello della reincarnazione delle anime, 5 che potrebbe comparire anche 
in altre sue opere a tutt'oggi sconosciute. Fra queste egli menziona i cinque libri 
Della magia, dedicati proprio a Giorgio Manrique, 6 la cui madre, Isabella Brese- 
gna, prima di fuggire religionis causa dalTltalia, aveva avuto al suo servizio monaci 
sff atati, diventati anabattisti e antitrinitari, come il Busale e il Laureto. 7 Giorgio 
Manrique non solo era amico del Betti, 8 ma, secondo il Carnesecchi, che lo aveva 
conosciuto a Venezia nel 1558, 9 era «hereticissimo». 10 Il fervido valdesiano, anzi, 
diceva di tenerlo «piuttosto per atheo o vogliamo dire impio che per heretico»: 11 
asseriva infatti, per averlo inteso dire, 12 che il Manrique era «persona molto car- 
nale et licentiosa nel vivere et che ne si scandalizza delli heretici ne vive secondo 
li catholici», 13 dandoci cosi il ritratto compiuto di un «incredulo», 14 e forse addirit- 


1 Index de Rome, lyyy, 1559, 1564: les premiers Index romains et VIndex du Concile de Trente, par 
J. M. De Bujanda et alii, Sherbrooke, Centre d'Etudes de la Renaissance-Geneve, vm, Droz, 
1990, pp. 640-641. 

2 Farra scrive: «Di questi due paradisi vogliono alcuni che intendesse Maumetho arabo 
nel libro della dottrina e nelFAzoara lxv deirAlcorano, ov'egli presupon due Gierusalemmi, 
una celeste, Taltra terrena». Dopo avere riferito Fopinione di Maometto si afffetta peraltro a 
definirlo «nefandissimo mostro» (A. Farra, Tre discorsi, Ilprimo, p. n.n.) 

3 A. Farra, Tre discorsi... VUltimo delVUfficio del Capitano, p.d. 11. Si veda H. Cornelius 
Agrippa von Nettesheim, DelVincertitudine e della vanita delle science, a cura di T. Prowidera, 
Torino, Aragno, 2004, pp. 173 (Della geoman^ia unaltra volta), 187-189 (Della magia naturale), in 
part. p. 189, e pp. 203-204 (Della teurgia), in part. p. 204. Si veda ancora F. Barbierato, Nella 
stanza dei circoli. Clavicula Salomonis e libri di magia a Venecia nei secoli xvn e xvm, Milano, Bon¬ 
nard, 2002, pp. 49-64 (Il lemegeton ) e V. Perrone Compagni, Magia naturale, dsi, ii, pp. 958-960. 

4 «Et la marchesa di Peschara in tutto quel sonetto [xxvi]: Due lumi porge a Yhuomo il vero 
Sole vien mirabilmente rapita dalla bellezza [...] » (A. Farra, Tre discorsi. Ilprimo de’ miracoli 
d’amore, pp. 13-14). Si veda V Colonna, Rime spirituals in Rime, Roma-Bari, Laterza, 1982, pp. 
83-174: P- 91, n. 13. 

5 «E perche dalla continua cogitatione si consumano gli spiriti vitali, e per la trasmutazio- 
ne che fa Fanima d’un corpo in un altro, si sente dolore grandissimo» (A. Farra, Tre discorsi. 
Ilprimo de 7 miracoli d’amore, p. 22). 

6 L’autore menziona, tra altre, Della Magia in 5 libri, opera dedicata a «Giorgio Marrico 
nostro Academico» (A. Farra, Tre discorsi... VUltimo delVUfficio del Capitano, f. b 111). 

7 Si veda S. Peyronel Rambaldi, Isabella Bresegna Manrique, dsi, i, p. 224. 

8 M. Firpo, D. Marcatto, pc, ii, p. 391. 9 Ivi, p. 322. 10 Ivi, p. 506. 

11 Ivi, p. 1229. Sulla storia di questa importante distinzione terminologica si veda V. Fra- 
jese, Ateismo, dsi, i, pp. 114-118, in particolare p. 114. 

12 E aggiungeva, il 13 agosto 1567: «I 1 che so parte per relatione parte d’altri, parte et parte 

per un po" di conversatione che io hebbi seco in Venetia nelFanno 1558» (M. Firpo, D. Mar¬ 
catto, pc, p. 1229). 13 Ibidem. 

14 Si veda L. Febvre, Il problema delVincredulita nel secolo xvi. La religione di Rabelais (1 ed. 
Leprobleme de Vincroyanceau xvT siecle, La religion de Rabelais, 1942), Torino, Einaudi, 1978, in 
particolare, pp. 403-432 (Ifondamenti delVirreligione: Voccultismo?). 
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tura di un «libertino» ante litteram. 1 Non si pud quindi escludere che «Laccentua- 
zione spiritualistica», congeniale per alcuni aspetti airOchino e al Curione, colta 
da Cantimori nella Lettera , 1 2 scaturisse proprio dal fatto che il Betti aveva ffequen- 
tato assiduamente il principe spagnolo e il suo eclettico entourage. 

Un nuovo o rinnovato campo di indagini che il volume di Atti, dedicati al Con- 
tile, ci ha consentito di individuare, anche in relazione ai temi religiosi, e quello 
costituito dalle «immagini significanti», secondo la felice espressione di Giancar- 
lo Innocenti. Possiamo ricordare, con Lina Bolzoni, come, a partire dalle celebri 
Symbolicarum quaestionum di Achille Bocchi, opera che venne dedicata a Paolo IV, 
«alcune raccolte di emblemi [abbiano] attirato Fattenzione di Delio Cantimori 3 e 
degli storici interessati alle varie forme del nicodemismo» 4 Achille Bocchi, legato 
da profonda amicizia alTeretico Camillo Renato (Lisia Fileno) e maestro di Mar- 
cantonio Flaminio, considerava le Symbolicarum un «preludio degFaltri simboli 
cabbalistici e theologici fondati sulla Sacra Scrittura», come, a sua volta, ci fa sape- 
re Antonio Rotondo 5 . La rifr a spirituale e religiosa che caratterizza autori, quali gli 
stessi Giovio, Bocchi e Valeriano, interessati agli emblemi e ai geroglifici, oppure 
Contile, Domenichi, Ruscelli e Farra, che privilegiarono la forma letteraria e visiva 
delle «imprese», offre alio studioso, anche di storia religiosa, un campo di indagini 
innovative, quanto complesse e multidisciplinari. 6 Basti dire che Girolamo Muzio, 
che abbiamo visto essere amico e sodale di Giulio Camillo negli anni Quaranta del 
Cinquecento, e che, vent'anni dopo, si sarebbe scontrato a lungo col Betti, ormai in 
esilio, lanciava nel 1550 un preciso atto di accusa contro il Giovio, indicando come 
«nelle scritture del vescovo [...] si leggano di quelle cose che piu hanno delfinfede- 
le che del Christiano: si come e quella che io diceva degli augurii et anchor delLusa- 
re il costume de gli scrittori gentili in far mentione di molti dei; e de le cose tali, 
che male si convengono a scrittor catholico, et a pastore delle pecore di Christo». 7 

Occorre ora, conseguentemente, comprendere come VInfiammato san Carlo 
Borromeo potesse, negli anni Sessanta del Cinquecento, insieme con altri por- 


1 Si veda J. P. Cavaille, Libertinismo, dsi, ii, pp. 904-905. Si veda in particolare L. Addan- 
te, Eretici e libertini nel Cinquecento italiano, Roma-Bari, Laterza, 2010. 

2 Si veda D. Cantimori, Eretici italiani, cit., p. 290. 

3 Cantimori afferma che i simboli del Bocchi «cercano di convincere alfaccordo, a rinun- 
ciare alia polemica e alia discussione, quasi incitando a un senso di indifferenza verso le posi- 
zioni religiose dogmaticamente definite, non si capisce bene se come invito a rimanere ras- 
segnatamente nella antica chiesa, o come insinuazione di f nicodemismo”» (D. Cantimori, 
Umanesimo e religione nel Rinascimento, Torino, Einaudi, 1975, pp. 175-178 (Insinua^ioni simboli- 
che diposi^ioni “nicodemitiche”), in part. p. 175. 

4 Bolzoni, Introdu^ione a «Conparola brieve e configura», cit., p. 9. 

5 Si veda A. Rotondo, Achille Bocchi, dbi, xi, 1969, pp. 67-70: 69. 

6 Per questa complessa geografia ermetico-religiosa si veda, in particolare, A. Rotondo, 
Studi e ricerche, cit., pp. 337-391 (Scien^a, religione e magia ); P. Zambelli, Magic and Radical 
Reformation in Agrippa of Nettesheim, «Journal of the Warburg and Courtauld Institutes)), 48, 
1985, pp. 69-103 e Eadem, Magie als Alternativreligion. Epistolarien und Bibliotheken in der eu- 
ropaischen Renaissance, in Disckurse der Gelehrten-Kultur in derfriihen Neu^eit, hrsg H. Jaumann, 
Berlin-New York, de Gruyter, 2011, pp. 347-367. 

7 M. Faini, Girolamo Mu^io, dsi, ii, p. 1093. 
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porati e principi, partecipare senza disagio a Pavia alle riunioni degli Accademici 
Affidati, insieme con spiriti inquieti quali Luca Contile, Alessandro Farra e, non 
meno, Girolamo Cardano. Una parziale risposta si puo trovare nelle parole di 
Marco Bracali che si interroga sul rapporto tra Cardano e il movimento ereticale 
del suo tempo: tale rapporto, a suo awiso, non era da ricercare in un confronto 
diretto, «piuttosto nella comunanza di temi e di atteggiamenti volti a delineare 
una figura di sapiente, che potrebbe definirsi il contrassegno del '500, dalla me- 
ta sino al termine)). 1 E ancora aggiungiamo che, con la consueta lungimiranza, 
Cantimori leggeva negli emblemi del Bocchi «“simboir per un misticismo di tipo 
platonico e a tendenza quietistica», owero una «forma consapevole di propagan¬ 
da religiosa, non controversistica, ma corrispondente alle tenderize del ceto dei 
gentiluomini e degli umanisti». 2 A noi che leggiamo oggi questi emblemi, queste 
«imprese», questi geroglifici, spetta il difficile compito di trovare, per la loro inter- 
pretazione, quella «chiave d'oro» della quale disponevano un Alciati, i d* Avalos e, 
non meno, Luca Contile. 


1 M. Bracali, Per una storia dei rapportifra Filosofia italiana e Riforma. Appunti e ricerche su 
Cardano, in Girolamo Cardano. Le opere, lefonti, la vita, a cur a di M. L. Baldi, G. Canziani, Mila¬ 
no, Angeli, 1999, pp. 81-104: 82. Si veda altresi E. Di Rienzo, La religione di Cardano. Libertini- 
smo ed eresia nelVItalia della Controriforma, «Archivio di storia della cultura», vi, 1993, pp. 35-60. 

2 D. Cantimori, Umanesimo e religione, tit., p. 177. 



LETTERE DI ERASMO SULLA RIFORMA 

Valerio Del Nero 


Summary 

The publication of the Italian translation (with parallel Latin text) of Erasmus' Letters 
on the Reformation (1516) offers Italian readers access to this important work. The au¬ 
thor's difficult relationship with Luther lies at the heart of the Erasmian letters. The 
Dutch humanist expresses his will to remain neutral in the harsh debate, rejecting 
both the positions of the Church and of the German reformer. The most stimulating 
aspects of the collection of letters include the relationship between humanistic cultu¬ 
re, grammar, theology and heresy. 

O perazione editoriale utile e coraggiosa potremmo definire questa pubbli- 
cazione di un'ampia «scelta di estratti dal carteggio di Erasmo» dal 1516 in 
poi, in una chiara e fluida traduzione italiana con testo latino a ffonte, piu tre 
appendici distribuite alia fine dei due volumi (due pareri per l'incontro di Colonia 
del novembre del 1520, intitolati nell'ordine Evidenti verita di Erasmo da Rotterdam 
a favore della causa di Martin Lutero, teologo e Proposta di una persona sinceramente 
desiderosa eke si proweda sia alia dignita del Pontefice romano sia alia pace della reli- 
gione cristiana e il Sommario delVeditto imperiale di Carlo V contro Martin Lutero). 
I diversi volumi previsti per il piano di quest'opera arriveranno a coprire la vita 
deH'umanista olandese fino alia morte (1536). Il loro filo conduttore e costituito da 
personaggi e vicende della Riforma, che muteranno in profondita il quadro della 
vita religiosa e sociale europea. I primi due tomi, qui presi in esame, concernono 
gli anni compresi tra il 1516 e il 1522. 1 Si tratta di una selezione ricchissima e si- 
gnificativa della classica edizione di riferimento dell'epistolario erasmiano. 2 Nella 
Presenta^ione il curatore illustra sinteticamente (pp. ix-x) criteri e problemi relati- 
vi alia cernita effettuata: l'esordio a partire dal 1316 al posto del piu comune 1517 
per il peso rappresentato dall'uscita del Novum Instrumentum; il ruolo svolto dalle 
Epistolae obscurorum virorum (p. xi); l'autoconsapevolezza, complessa e non uni- 
formemente lineare, della propria creativita epistolare (pp. xiii-xiv), che trovera 
anche uno sbocco teorico nel De conscribendis epistolis del 1522, esigenza quest'ul- 
tima comune ad altri umanisti del tempo. Inoltre sono interessanti le osservazioni 
del Moro sui limiti del sistema postale di quei tempi, che causava frequentemente 
disagevoli ritardi e disguidi nella consegna del materiale. Per non parlare poi delle 


valerio.delnero@tiscalinet.it. 

1 Erasmo da Rotterdam, Mihiplacet concordia. Letteresulla Riforma. 2 voll.: volume primo 
(1516-1520) / volume secondo (1521-1522), a cura di Giacomo Moro, Torino, Aragno, 2010. 

2 Opus Epistolarum Desideri Erasmi Roterodami denuo recognitum et auctum, a cura di P. S. Al¬ 
len e altri, 11 voll., Oxford, Clarendon Press, 1906-1958 (rist. 1992). 

«BRUNIANA & CAMPANELLIANA», XVII, 2, 2011 
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modificazioni, per valutazioni estetiche o per motivi di opportunity di relazioni 
personali, subite dai testi delle lettere quando si decideva di stamparle (p. xv). 
D'altra parte proprio il contesto di discussioni e di polemiche religiose via via piu 
roventi alimentava la possibility di equivoci nei rapporti personali e in delicate 
questioni dottrinali. 

Tra Tepistolario e i testi filosofico-religiosi della variegata produzione erasmia- 
na vi e un nesso continuo e profondo di reciproca influenza. Innanzi tutto, attra- 
verso il primo si chiarisce lo svolgimento cronologico degli eventi in relazione 
agli sviluppi della riflessione deirumanista sui medesimi. Poi, parecchie lettere 
stesse assumono lo spessore di piccoli, autentici trattati, che rimandano alia piu 
nota produzione polemica e dottrinale integrandola a volte in punti decisivi. E un 
fatto noto che gli eventi e i protagonisti della Riforma coinvolgono totalmente 
Tesistenza di Erasmo fino alia fine. Scandagliare Torigine di questo rapporto si- 
gnifica fare emergere incertezze e sicurezze deirumanista e, soprattutto, mettere 
in luce i sottili svolgimenti e risvolti legati a tali vicende. Significa anche, inevi- 
tabilmente, prendere posizione sulle interpretazioni che la storiografia ha elabo- 
rato sul personaggio Erasmo e sulle vicende religiose della sua eta. 1 In questa 
prospettiva comunque non bisogna farsi condizionare dal peso della celeberrima 
disputa sul libero e servo arbitrio di qualche anno piu tardi, che rischia di appiat- 
tire una complessa realta dinamica. 2 

Mi pare condivisibile la scelta del curatore, che e da leggere quasi come un lo¬ 
go' del libro, deU'espressione erasmiana «Mihi placet concordia» che, alia lettera 
o comunque nella sostanza, e presente in diversi testi epistolari degli anni 1517- 
1522. Lungi dal presentarsi come una limitativa presa di distanza dalle posizioni 
dei riformatori e dei conservatori, essa e invece il segno di una radicata convin- 
zione, che fa della posizione erasmiana un caratteristico ed inconfondibile punto 
di riferimento nel variegato e nutritissimo panorama religioso del xvi secolo, del 
quale epistolari come questo scandiscono lo sviluppo. 

Ma come vuole apparire Erasmo nel rapido svolgimento degli eventi? Sicu- 
ramente imparziale e neutrale, 3 secondo una strategia che si viene via via pun- 
tualizzando e che si presenta come non puramente negativa, bensi al contrario 
portatrice di una precisa ed originale visione religiosa, che ha alle spalle opere 
quali \’Enchiridion, la Stultitiae laus, la Institutio principis christiani, la Querela pads , 
nonche molti Adagia. Bisogna tener conto di questa elaborazione teorica nel va- 
lutare Timpatto, la sorpresa, la riflessione, la presa di distanza di fronte a Lutero 

1 Cfr. R. H. Bainton, Erasmo della cristianita, tr. it., con Introduzione di A. Rotondo, Fi¬ 
renze, Sansoni, 1970; A. Prosperi, Introduzione a Erasmo da Rotterdam, Scritti religiosi e 
morali. Progetto editoriale e Introduzione di A. Prosperi. A cura di C. Asso, Torino, Einaudi, 2004, 

pp. VII-XLVI. 

2 Cff. F. De Michelis Pintacuda, Tra Erasmo e Lutero, Roma, Edizioni di Storia e Lettera- 
tura, 2001; R. Torzini, I labirinti del libero arbitrio. La discussione tra Erasmo e Lutero, Firenze, 
Olschki, 2000; M. Lussu, Erasmo, Lutero e la modernitd, «Rivista di storia della filosofia», iv, 
2005, pp. 631-653. 

3 Proprio in una lettera a Lutero, Erasmo esprime la sua volonta di mantenersi imparziale 
(.Lettere sulla Riforma, 1, p. 103) 
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e ai primi svolgimenti della Riforma. L’opzione delLimparzialita significa espli- 
citamente possibility piu ampia e maggiore liberta di lottare per la cultura uma- 
nistica, distinguendosi sia dal riformatore tedesco che dalla violenza della chiesa 
istituzionale. 1 E ricorrente il ritornello erasmiano che dice di voler appoggiare la 
pace tra i cristiani, non Lutero, e che non desidera essere coinvolto, dal momento 
che non si sente al servizio di alcuna fazione. 2 Piu volte si dichiara attratto dal de- 
siderio di quella moderazione che Lutero sembra costituzionalmente incapace di 
dimostrare. Una tale attrazione verso posizioni equilibrate e probabilmente lega- 
ta anche al profondo rifiuto della violenza, che e una delle note originali del suo 
pensiero e che lo spinge a dichiarare che Lutero stesso deve essere corretto, ma 
non schiacciato. 3 Se si pensa al ruolo che la discussione sulla violenza e la prassi 
conseguente avra di li a poco, per esempio nella guerra dei contadini, occorre 
tenere nel dovuto conto queste osservazioni erasmiane, tutt'altro che banali e 
soprattutto strutturalmente legate ad una precisa e positiva visione religiosa. A 
un certo punto egli dovra constatare amaramente che, non essendosi mai iscritto 
ne al partito di Reuchlin ne a quello di Lutero, viene giudicato un eretico da en- 
trambi gli schieramenti. 4 

La motivazione piu forte che accompagna le posizione critiche di Erasmo nei 
conffonti del riformatore germanico e della chiesa romana e pero quella della di- 
fesa vigorosa della cultura umanistica (e questo il binomio italiano con cui il cura- 
tore traduce, efficacemente, la coppia erasmiana delle bonae litterae). Owiamente 
si tratta di uno dei nodi nevralgici della sua operazione culturale, tutta protesa 
ad una riforma cristiana deiruomo e della chiesa nella prospettiva di una feconda 
convergenza tra cultura classica e dottrina cristiana. Proprio gli anni delle lettere 
che compongono questi due primi volumi vedono Tuscita di quell* opera, Anti- 
barbari, che era stata elaborata gia da parecchi anni e che programmaticamente 
recuperava il lascito integrale della cultura pagana nel cuore del cristianesimo. 5 
Ne era stato un frutto recente pure Tedizione greca del Nuovo Testamento, che era 
stata accompagnata da scritti di metodo teologico, quali la Paraclesis, la Methodus 
e la Ratio verae theologiae. 

Tra i motivi ricorrenti in queste lettere segnalerei innanzi tutto la continua po- 
lemica erasmiana contro le sottigliezze teologiche di matrice scolastica. Si tratta 
notoriamente di un motivo che attraversa tutta la cultura rinascimentale, accen- 
tuandosi in senso religioso nel corso del Cinquecento, specialmente in relazione 

1 E quanto emerge da una letter a delfolandese ad una persona ignota del dicembre 1520 
(.Lettere sulla Riforma, 1, p. 299). 

2 A proposito di quest'ultimo punto cfr. la lunga epistola a Justus Jonas del maggio 1521 
(.Lettere sulla Riforma, 11, p. 97). 

3 Su quesfultimo motivo cfr. la lettera a Jonas sopra citata, p. 101. Contro la violenza cff. la 
lettera a Lorenzo Campeggi del dicembre 1520 ( Lettere sulla Riforma, 1, pp. 311,323). 

4 Cfr. rispettivamente le lettere ai teologi di Lovanio del giugno 1521 (Lettere sulla Riforma, 
11, p. 131) e a Wilibald Pirkheimer del febbraio 1522 (Lettere sulla Riforma, 11, p. 229). 

5 Cfr. Erasmo da Rotterdam, Antibarbari, a cura di L. D’Ascia, Torino, Aragno, 2002 
(particolarmente interessanti le pagine introduttive intitolate Uombra del Valla. Laforma^ione 
“laica” di ungenio religioso del Cinquecento, pp. 7-76). 
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all'emergere di posizioni riformate. 1 Quella che appare come una lotta ricorrente 
e perfino ripetitiva e in realta un moto culturale che vede confluire in se un preci- 
so filone di critica linguistica, filologica e filosofica (Lorenzo Valla in prima istan- 
za) e una profonda esigenza religiosa che vive in maniera particolarmente nega- 
tiva Tesclusivo filtro scolastico deirinsegnamento della teologia e della dottrina 
cristiana. Emerge doe inconfondibile un filone di teologia umanistica che applica 
la filologia e le bonae litterae ai testi sacri, svalutando la scolastica e rilanciando al 
contempo la patristica. 2 E un classico esempio erasmiano di insofferenza verso 
le sottigliezze in uso tra i teologi (frigidae argutiae) in nome del valore della co- 
noscenza delle lingue classiche con cui poter filosofare sulle fonti primarie. 3 Un 
riferimento assai frequente, questo, che individua nel recupero e nello studio ap¬ 
passionato delle tre lingue il nocciolo di quelle bonae litterae, che rivestono per lui 
una radicale funzione formativa: d'altra parte e impossibile separare in Erasmo la 
prospettiva religiosa da quelle filologica ed educativa, altro tratto che lo accomu- 
na al piu vasto movimento umanistico quattro-cinquecentesco. 4 

Owiamente nella lettura di queste Lettere sulla Riforma non bisogna perdere 
di vista la continua presenza di Lutero, degli altri personaggi del movimento ri- 
formatore e dello scorrere degli eventi, autentici protagonisti in questo ampio 
epistolario. Occorre anche stare attend a non lasciarsi condizionare dalla nostra 
conoscenza di come si sono svolti successivamente gli eventi e forse, in questo 
caso, ripensare a qualche ipotesi interpretativa ormai abbastanza assodata pud 
aiutare il lettore. E vero che Erasmo ha tenacemente e contraddittoriamente ten- 
tato di distinguersi sia dai paradossi luterani che dalPoltranzismo della chiesa ro- 
mana, lamentandosi «di essere come smembrato tra gli innovatori e gli ortodos- 
si». 5 Questo atteggiamento tuttavia appare come il frutto di una scelta culturale 
precisa e tenacemente difesa anche nelhincalzare impetuoso degli awenimenti, 
piuttosto che un timoroso indietreggiare di fronte a chi gli chiede una discesa in 
campo a favore di una delle due parti in lotta. La cifra di Erasmo e un si ad una 
paziente liberta e un no alia repressione e alhintolleranza, proprio perche la fede 
non si pud fondare sulla costrizione. 6 La sua, insomma, e una neutrality sofferta, 
finalizzata ad un ampio e preciso progetto culturale, quello appunto della rinasci- 
ta delle bonae litterae . 7 

1 Cfr. E. Rummel, l Et cum theologo bella poeta gerit’. The Conflict between Humanists and Scho¬ 
lastics Revisited, «The Sixteenth Century Journal», xxm, 1992, 4, pp. 713-726. 

2 Cfr. S. I. Camporeale, Da Lorenzo Valla a Tommaso Moro. Lo statuto umanistico della teolo¬ 
gia, in Idem, Lorenzo Valla. Umanesimo, Riforma e Controriforma. Studi e Testi, Roma, Edizioni 
di Storia e Letteratura, 2002, pp. 21-119. 

3 Cfr. Lettere sulla Riforma, 1, p. 45. 

4 Cfr. J.-C. Margolin, Erasme, precepteurde TEurope, Paris, Julliard, 1995. 

5 Cfr. L. E. Halkin, Erasmo , Introduzione di E. Garin, tr. it., Roma-Bari, Laterza, 1989, p. 
176. 

6 Ivi, p. 178. Pud essere interessante tener presente il punto di vista luterano in questo 
periodo: cfr. S. Nitti, Abituarsi alia liberta. Lutero alia Wartburg, Introduzione di A. Prosperi, 
Torino, Claudiana, 2008. 

7 Cfr. C. Augustijn, Erasmo da Rotterdam. La vita e Vopera, tr. it., Brescia, Morcelliana, 1989, 
p. 166. 
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Uimportanza di queste lettere dunque, al di la delle infermazioni, delle rifles- 
sioni e delle relazioni con vari personaggi e fatti di cui offfono una preziosa pa- 
noramica diacronica, sta neirinserzione pressoche continua di temi e preoccu- 
pazioni culturali, tra le quali i frizzanti cenni polemici alle inutili sottigliezze di 
matrice scolastica rappresentano un costante punto di riferimento. E opportuno 
insistere ancora un momento sulla grande e convinta difesa della cultura umani- 
stica messa in atto da Erasmo. A questo proposito basta scorrere queste lettere: 
cosi ci si imbatte, in una missiva a Spalatino del luglio 1520, in una preghiera a 
Cristo perche moderi Lutero, che fra Taltro fa pesare sulla cultura umanistica una 
inimicizia fatale e inffuttuosa; 1 oppure, nelTepistola delfagosto del medesimo 
anno a Lutero stesso, gli ricorda che chi combatte la cultura umanistica evidenzia 
ignoranza e dissennatezza; 2 per non parlare del messaggio al cardinale Campeggi 
del dicembre, dove sbotta affermando: «.. .Ecco dunque la fonte e il semenzaio di 
tutta questa tragedia: Tinsanabile odio per lo studio delle lingue classiche e della 
cultura umanistica». 3 La conseguenza di questo atteggiamento conservativo e 
una astratta opposizione innestata tra teologia e grammatica che apre la via al 
legame, posto e non giustificato, tra conoscenza delle lingue ed eresia, questione 
owiamente della massima delicatezza. 

E vero, ribadisce a piu riprese Fumanista, che la causa umanistica non e quella 
di Lutero, distinzione che per altro gli torna comoda proprio nella misura in cui 
si mostra particolarmente attento a separare la causa del tedesco dalla propria, 
con Taggiunta di un esplicito lamento, per il fatto che i sostenitori e i cultori delle 
bonae litterae non sono poi cosi concordi nel difendere questi studi quanto lo sono 
al contrario i riformatori nel volerli distruggere. 4 Che la cultura umanistica sia 
Fautentico oggetto del contendere, e ribadito qua e la proprio dalla contrapposi- 
zione ffontale tra grammatica e teologia o, piu concretamente, tra la figura del 
grammatico e quella del teologo. I tradizionalisti escludono dal novero dei teo- 
logi gli intellettuali che rifiutano il metodo scolastico, considerato Funico valido 
per affrontare questioni teologiche. Il grammatico-filologo e invece nettamente 
declassato ad un ruolo inferiore o perfino insignificante nella sua insistenza a su- 
scitare dubbi e a metter pertanto in crisi Fedificio veritativo della teologia. Va 
ribadito che e un problema centrale nella dialettica culturale del Rinascimento, 
da tenere costantemente presente, per evitare di cadere surrettiziamente nella 
prospettiva che esista un unico modello di filosofia e di argomentazione filosofica 
(quella scolastica appunto), relegando il complesso lavoro degli umanisti ad un 
piano estetico-letterario. Al contrario, in una radicale pluralita di prospettive, gli 
umanisti hanno elaborato una filosofia differente, ma ugualmente significativa, 
che muta profondamente il quadro concettuale europeo tra eta di mezzo ed eta 
moderna. Erasmo ad un certo punto pare quasi abbassare il tono delle proprie 
affermazioni quando, in una lettera al giurista Francesco Cranevelt del dicembre 


1 Cfr. Lettere sulla Riforma, 1, p. 167. 2 Ivi, p. 177. 3 Ivi, p. 305. 

4 Ivi, p. 239 (a Reuchlin, novembre 1520). In una epistola a Konrad Peutinger dello stesso 
periodo, Erasmo stigmatizza gli zelanti tradizionalisti che recano un gran danno alia cultura 
umanistica, alio studio delle lingue, nonche a Lutero stesso (ivi, p. 243). 
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1520, confessa di non ignorare le proprie caratteristiche «al punto che, teologo 
dappoco, o piuttosto maestro di grammatica (come solitamente mi chiamano lo¬ 
ro), io pretenda di accollarmi un incarico cosi irto di difficolta che richiederebbe 
semmai un profondissimo teologo dotato di grande autorevolezza». 1 E un con- 
trasto che va ben al di la di Erasmo. Lo spagnolo Juan Luis Vives, piu giovane di 
una venticinquina di anni e suo ammiratore, ricordera sempre la frase lapidaria 
con cui lo aveva congedato Juan Dullaert, un suo maestro tradizionalista delTUni- 
versita di Parigi: «Quanto eris melior grammaticus, tanto peior dialecticus, et 
theologus». 2 Come sarebbe possibile prescindere, analizzando i testi erasmiani, 
dalla lezione di un Valla o di Poliziano, oppure, tra gli amati padri della chiesa, da 
un Girolamo o dal messaggio agostiniano del De doctrina Christiana ? Giustamente, 
anzi, protesta in una carta del luglio 1521 a William Mountjoy, perche vorrebbero 
fargli afirontare Lutero tanti che sono andati spargendo la voce che non era altro 
che un grammatico: eccessivo spazio e stato dato alia teologia cavillatrice (arguta- 
trix) rispetto a quella antica (dei padri). 3 

Strettamente legato alfopposizione tra teologia e grammatica e F altro nesso 
tra lingue ed eresia, ancora piu carico del primo di implicazioni complesse e pe- 
ricolose. Nella lettera al duca Federico di Sassonia del 14 aprile 1519, dopo averlo 
omaggiato per la sua difesa della cultura (delle meliores litterae, per la precisione) 
e dopo aver ricordato Fuscita recente di opere luterane duramente contrastate 
da Tommaso De Vio Gaetano, Erasmo lamenta il fuoco di sbarramento che ne e 
nato lungo la linea del fronte delle eresie e degli anticristi. In particolare uomini 
astuti «hanno mescolato la menzione delle tre lingue, delFeloquenza, della cul¬ 
tura piu raffinata: come se Lutero per difendersi si fondasse su questi demen¬ 
ti, o quasi che da queste fonti nascessero le eresie». 4 Garantista nei confronti di 
Lutero, che a quel momento per altro non conosce per nulla, e del parere che 
bisognerebbe che le sue tesi venissero pubblicamente disputate, e invece gli av- 
versari urlano unicamente contro di lui: «eretico!». Minaccia pericolosa perche ne 
qualunque errore e eresia ne pud essere considerato eretico quello che dispiace 
a chicchessia: tale indimidazione muove da chi pare avere sete di sangue umano 
piuttosto che avere a cuore la salvezza delle anime. E chi accusa un altro di eresia 
deve usare «carita nelFammonire, mitezza nel riprendere, candore nel giudicare, 
flessibilita nelFemettere sentenza», atteggiamenti opposti alia prevaricazione che 
tanti teologi mostrano in questa particolare materia. 5 Tre anni piu tardi, scriven- 
do a Joost Lauwereyns, presidente del gran Consiglio di Malines, e difendendosi 
dalFaccusa di Nicola Egmondano di essere filoluterano, ribadisce e rivendica che 
non ha avuto nulla a che fare col riformatore tedesco, che lo ha dissuaso dalle sue 


1 Ivi, p.343. 

2 Cfr. J. L. Vives, De disciplinis, Antverpiae, Michael Hillenius in Rapo, 1531, f. 25V. 

3 Cfr. Lettere sulla Riforma, 11, pp. 143,145. 

4 Cfr. Lettere sulla Riforma, 1, p. 81. Probabilmente si percepisce anche Feco della fondazione 

del Collegium trilingue di Lovanio, su cui si legga H. de Vocht, History of the foundation and 
the rise of the Collegium Trilingue Lovaniense (lyiy-iyyo), 4 vols., Lovanio, Librairie Universitarie 
/ Uystpruyst Publisher, 1951-1955. 5 Cfr, Lettere sulla Riforma, 1, p. 85. 
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azioni e che ha allontanato molti dal partito luterano. Quindi insinua di essere 
denunciato come eretico, nonostante la sua chiara presa di distanza da Lutero, 
perche e un esponente di primo piano della cultura umanistica. E gli stessi Collo- 
quia, da poco pubblicati, non contengono eresie, come sostengono i suoi nemici, 
perche li non si tratta di dogmatiche verita di fede, ma di modi di esprimersi («non 
trado dogmata fidei sed rationem loquendi ))). 1 Ed era vero che i Colloquia, prima 
di trasformarsi in libro di riforma cristiana, erano stati soprattutto un testo di 
scuola, cosi come e impossibile separare in compartimenti stagni il suo enorme 
lavoro grammaticale dalla prospettiva religiosa che gli sta a cuore . 2 Ma il fatto e 
che Fautodifesa contro facili e gratuite accuse di eresia e piuttosto frequente nella 
sua opera. Ad esempio, nel YAdagio I Sileni di Alcibiade, stigmatizzando la differen- 
za tra la teoria e la prassi che si nota tra i cristiani e alFinterno della chiesa, nonche 
la conflittualita permanente che ne deriva, Erasmo riferisce che viene chiamato 
eresia qualsiasi dissenso anche minimo, perfino grammaticale, dalle proposizioni 
dei teologi magistrali, senza al contrario considerare eresia, ad esempio, la valuta- 
zione eccessiva di una parte della felicita umana che Cristo invece ha considerato 
del tutto trascurabile. Insomma, un mondo alia rovescia . 3 

Ancora una volta, una fine osservazione di Vives contenuta nel De causis corrup- 
tarum artium (che costituisce la prima sezione del De disciplinis) fa luce sulFimpor- 
tanza di questa tematica erasmiana. La sua testimonianza e attendibile non solo 
nel senso di una intensa consonanza con questa problematica delFolandese, ma 
anche perche Vives sapeva bene cosa significa rintolleranza e Faccusa di eresia. 
Spagnolo di nascita, emigrato nei Paesi Bassi perche figlio di giudeoconversi, ave- 
va avuto proprio negli anni venti informazioni dalla terra natale su processi aperti 
dalla Inquisizione contro il padre, la madre (defunta) ed altri parenti, che si erano 
conclusi con la condanna a morte del padre. Dunque le sue considerazioni sulle 
lingue classiche, sulla cultura umanista, sulla teologia tradizionale, sulFaccusa di 
eresia manifestano, elaborate nel corpo della analisi della crisi della cultura con- 
temporanea in relazione particolarmente alia grammatica, un sapore particolare, 
inconfondibile. I guardiani del sapere tradizionale sostengono che le lingue (clas¬ 
siche) sono sorgente di errori. Perche un latino vero ed esatto pud implicare delle 
eresie piu di un latino corrotto? Dovremmo forse considerare eretico Girolamo 
che lesse molti autori latini e greci, investigandoli assai piu accuratamente di chi 
e venuto dopo di lui? Perche si condannarono Hus e Wyclif, ma non la dialettica 
di cui erano esperti? Grandi umanisti e filologi come Bude sono lontanissimi da 
qualsiasi eresia. In realta la radice delF eresia sta nei concetti, non nelle lingue. I te¬ 
ologi guardiani della tradizione in verita temono Fespansione delle lingue classi¬ 
che, perche esse rischiano di sottrarre loro non poca autorita e prestigio . 4 La con- 


1 Cfr. Lettere sulla Riforma , 11, p. 315. 

2 Cfr. J. Chomarat, Grammaire et Rhetorique che% Erasme, 2 vols., Paris, Les Belles Lettres, 
1981. 

3 Cfr. Erasmo da Rotterdam, Sileni Alcibiadis, in Idem, Adagia. Sei saggi politici in forma di 
proverbi, a cura di S. Seidel Menchi, Torino, Einaudi, 1980, p. 90. 

4 Cfr. J. L. Vives, De disciplinis, cit., ff. 26r-2yv. 
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sapevolezza degli umanisti di incarnare un profondo rinnovamento della cultura 
attraversa dunque come una faglia tutta la lunghezza dell*eta rinascimentale. 

In numerose di queste lettere erasmiane colpisce il lettore anche un forte sen- 
timento antigiudaico. E una questione ben nota che non attenua la responsabilita 
delfolandese, per altri versi piu toller ante rispetto alia media degli uomini del suo 
tempo. Sicuramente, quanto al suo antigiudaismo va ricordato che si tratta di un 
atteggiamento allora ampiamente diffuso e che, in relazione alia personale posi- 
zione religiosa di Erasmo, esso si lega al ridimensionamento delle pratiche rituali 
e cerimoniali rispetto al valore assegnato alio spirito. 1 

Un Erasmo sincero e poi quello che confessa il suo desiderio di essere cittadi- 
no del mondo, 2 esprimendo con chiarezza il suo progetto di vita: rifiuto della 
presunzione di decretare alcunche, risveglio della cultura umanistica, religiosita 
pura legata al Vangelo, richiamo alle fonti degli studi di teologia decaduti in dispu¬ 
te vane. 3 Puo darsi che la dimensione del mito e del sogno di un eccezionale rin¬ 
novamento culturale risultino dominanti («Renascuntur bonae litterae, resipiscit 
mundus, reflorescit politior literatura»), 4 rispetto alia crudezza dei tempi che im- 
ponevano decisioni immediate e schieramenti netti. Ma la cifra della autonomia 
erasmiana sta li a dimostrarci che vi sono sempre molte piu strade di quelle che 
sembrano presentarsi come una alternativa esclusiva ed obbligata. 


1 Cfr. Lettere sulla Riforma, 1, p. 45 (lettera a Capitone del febbraio 1517). 

2 Cfr. Lettere sulla Riforma, 11, p. 363. 3 Ivi, p. 13. 

4 Citata da E. Garin, Ueduca^ione in Europa 1400/1600, Roma-Bari, Laterza, 1976, p. 152, 

nota 5. 



LA SCRITTURA EPISTOLARE 
DI CAMPANELLA 

NOTE A MARGINE DELL’EDIZIONE DELLE LETTERE 

Paolo Procaccioli 


Summary 

This Note takes a closer look at the recent edition of Campanella's surviving letters. 
It traces its origins, beginning with the preparatory work of Luigi Firpo, to then ex¬ 
amine its editorial criteria and highlight its systematic nature together with the criti¬ 
cal importance of an exegesis which is never elusive and in many cases innovative. In 
particular, this Note reads the volume in the light of the thematic and formal (lexical 
and stylistic) standards of 16 th and 17 th century epistolography, an already significant 
corpus which this new edition both enhances and illustrates. 

A l recupero e alLedizione delLepistolario di Campanella hanno messo mano, 1 
. nel tempo, varie generazioni di studiosi. I materiali progressivamente rac- 
colti sono confluiti in tre sillogi: la prima, la laterziana allestita nel 1927 da Vincen¬ 
zo Spampanato, presentava 121 lettere e un appendice di tre testi; con la seconda e 
la terza, curate Tuna e Laltra da Germana Ernst ed edite rispettivamente nel 2000 
(Pisa, Istituti editoriali e poligrafici internazionali) e nel 2010 (quest'ultima met- 
tendo a frutto le acquisizioni dovute alle indagini pluridecennali di Luigi Firpo), 
il totale e arrivato prima a 159 e ora a 172 lettere. 11 fatto che un corpus testuale 
non sterminato sia soggetto a incrementi proporzionalmente tanto significativi e 
cosa in se tutt’altro che eccezionale. Si da il caso infatti che quando a quelle sillogi 
non abbia proweduto direttamente Lautore, allora la ricerca diventa complessa 
e insidiosa, soggetta conTe alia casualita dei rinvenimenti. A essere soprattutto in 
agguato e a compromettere con la reale esaustivita della serie anche Lattendibilita 
delle ricostruzioni documentarie e critiche che ne discendono e naturalmente, e 
su tutti, il problema delLincompletezza di un materiale solo parzialmente recupe- 
rato. Si tratta pero, e va detto subito e a tutte lettere, di un timore indotto, frutto 
di un mito. Nel senso che ormai e chiarissimo che di completezza si dovra parlare 
piu come di unesigenza che non di un traguardo reale da raggiungere e in base al 
quale emettere un giudizio. Per cui se e vero che nello studioso come nel lettore 
permane insopprimibile il desiderio di arrivare a una serie epistolare in scala uno 
a uno, tale doe che per numero e ffequenza di documenti si awicini a quello che 

pprocaccioli@tin.it. 

1 A proposito di: T. Campanella, Lettere , a cura di G. Ernst, su materiali preparatori 
inediti di L. Firpo, con la collaborazione di L. Salvetti Firpo e M. Salvetti, Firenze, Olschki, 
2010. 
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si presume fosse il ritmo effettivo della corrispondenza, poi bisognera fare i conti 
colTepisodicita e con la parzialita disarmante dei rinvenimenti, che rispetto a quel 
ritmo consentono recuperi sempre troppo limitati. 

Il fatto e che anche se non e mai pura questione di numeri, poi pero e proprio 
in quei numeri che e naturale cercare, oltre che i dati di fatto sulla base dei quali 
mettere a punto una mappa realmente rappresentativa del mondo e degli inte- 
ressi delfautore, anche gli strumenti coi quali procedere a una verifica interna 
delle sue parole, epistolari e non, e delle loro esatte implicazioni. Ne, e piu in 
generate, ci sono dubbi sul fatto che solo quei numeri garantiscono alia serie di 
volta in volta ricostruita una sua effettiva rappresentativita, che vada oltre la pura 
giustapposizione dei singoli documenti. In questo senso dicevo prima che Tepi- 
stolario superstite di Campanella non fa eccezione, e aggiungo ora che si presenta 
come un caso di grande interesse proprio nella prospettiva specifica della scrittura 
epistolare e della sua convenzione. In se, naturalmente, a ragione della statura di 
un personaggio come Campanella, che a Croce sembrava owio comprendere 
nella categoria dei f titani\ ma anche nel senso particolare per cui una biografia 
e un pensiero come i suoi, che sono quelli di un protagonista della vita culturale 
delFEuropa del primo Seicento, sono segnati tanto in profondita e tanto a lungo 
dalle condizioni estreme del prigioniero e delFesule. Col portato che una lonta- 
nanza cosi protratta dagli scenari propri delFazione e del dibattito non puo non 
trovare il suo luogo privilegiato di espressione - ma anche di rappresentazione 
- nella lettera; e forse, e sarebbe precisazione ulteriore e in qualche modo addi- 
rittura d'obbligo, quasi 'solo' nella lettera. In quella tipologia testuale doe nella 
quale, andra ricordato, la retorica da sempre indicava il luogo topico del dialogo 
'a distanza\ 

Un dialogo che ora al lettore delle Lettere e consentito assecondare, ripercor- 
rendo da posizione vantaggiosa insieme al suo concreto svolgersi anche la suc- 
cessione degli interlocutori, Talternarsi dei temi e dei registri, la loro cronologia, 
il gioco dei vuoti e dei pieni che ne discende, la tipologia dei corrispondenti, il 
rapporto tra le missive in arrivo e quelle in partenza. Al tempo stesso, ed e la sol- 
lecitazione alForigine delle notazioni che seguono, non puo non diventare ogget- 
to di forte problematizzazione la riflessione sulla stessa natura formale di quelle 
pagine. Cioe sul loro impianto e sul loro lessico. 

Su tutti questi aspetti, va detto subito e senza ambiguita, Germana Ernst e con 
lei e prima di lei Luigi Firpo e tutti gli altri studiosi che dalFOttocento hanno 
contribuito alia recensio del corpus epistolare e alia messa a fuoco delle singole 
porzioni di esso, hanno fatto tutto quanto era auspicabile. E il risultato e un opera 
che non si sottrae a nessuna delle richieste del lettore anche piu sofisticato, e che 
svolge direttamente o consente di svolgere tutti i filoni di indagine connessi a un 
epistolario cinque-secentesco. Prowede infatti ottimamente alFaggiornamento 
e alia nuova definizione del corpus sulla base delle acquisizioni intervenute; si fa 
occasione di ripresa e di discussione della lezione di un dettato non di rado ellitti- 
co - e consapevolmente, se non addirittura volutamente, tale; recupera momenti 
significativi di rapporti gia noti e al tempo stesso propone integrazioni ulteriori, 
con tessere nuove o con letture nuove di dati acquisiti, di spezzoni di discorso (e 
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penso, per esempio, alle precisazioni prodotte intorno alia lettera 31, a Giovanni 
Fabri). A dar conto solo dell'incremento delfapporto esegetico basti confrontare 
le centinaia di pagine dedicate qui al commento delle singole lettere con le undid 
pagine delle Annota^ioni del 1927. 

In via preliminare si dovra riconoscere che il lettore dispone ora di uno stru- 
mento poderoso, che risponde in pieno a tutte le domande di merito poste dai 
singoli testi e dalla loro compagine. L'individuazione sistematica delle fonti, per 
esempio; lo scioglimento costante dei riferimenti espliciti e Fenucleazione di 
quelli impliciti; la messa a fuoco dei personaggi; la ricostruzione dei contesti e 
delle circostanze. Insieme a tutto cio la penetrazione di un dettato che se talora 
e «intricato» per ammissione dello stesso autore (lett. 119, p. 406), e sempre pro- 
blematico per quei continui riferimenti dottrinali, filosofici e politici, inevitabili 
nella pagina di chi riconosceva che «tutta la vita sua fu studi reconditi e di verita 
naturali e politiche e divine» (lett. 15, p. 93). 

Come sempre accade quando si ha a che fare colfedizione di epistolari, e in 
particolare nel caso di quelli ricostruiti, la comprensione del singolo testo, quan¬ 
do non del singolo luogo, comporta il recupero di dinamiche che rinviano oltre 
che alfintero macro testo delF autore anche al complesso della biografia e degli 
awenimenti storici e culturali coevi. Questo anche se non si tratta di un filosofo, 
figuriamoci poi quando in ballo de la parola e la testimonianza di un personaggio 
complesso e aduso agli orizzonti piu ampi, che in ogni circostanza si conffonta 
colFuniverso intero, perche Campanella e filosofo che, e stato detto con efficacia, 
«incapace di subire la realta, vuole ridurla al proprio sistema». 1 In questo senso il 
recupero e la messa a fuoco di questo particolare corpus testuale hanno compor- 
tato, colFattraversamento di buona parte delF opera, la ripresa di molte delle fila 
che la compongono, la ricostruzione dei percorsi da quelle presupposti, la loro 
verifica sistematica. Operazioni possibili solo per chi, e senz'altro il caso della 
curatrice come lo era per Firpo, quelfargomento possiede per assiduita di studi; 
non lo e di certo per Testensore di queste note, che pertanto si limiter a a guardare 
a quei materiali dal punto di vista molto scorciato delle problematiche di genere 
connesse alle soluzioni editoriali adottate. Per cui, come gia nelle considerazioni 
premesse, anche in quelle che seguiranno si guardera al materiale campanelliano 
dalFunica prospettiva consentita alle competenze di chi scrive, che riguardano la 
tecnica propriamente epistolare. 

Intanto per prendere atto del fatto che in un secolo che aveva trovato nella 
raccolta di lettere una delle forme librarie d'elezione, e a quelle aveva affidato lo 
svolgimento di filoni tra i piu significativi dei suoi dibattiti, Campanella non ma¬ 
nifesto mai Tintenzione di mettere mano a una propria silloge. Nella primavera 
del 1607 scriveva per esempio alFimperatore (lett. 16), dal carcere, allegando copie 
di lettere dirette al re di Spagna e al papa. Awiava doe una campagna epistolare 
per sottoporre la sua causa alle autorita piu alte del mondo cristiano, ma lo faceva 
con lettere che finivano per avere Taspetto di lettere circolari. Rimaneva cosi in- 

1 G. Manganelli, Contributo critico alio studio delle dottrine politiche del ’<600 italiano, a cura 
di P. Napoli, introduzione di G. Agamben, Macerata, Quodlibet, 1999, p. 73. 
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tentato, e non saprei ipotizzarne la ragione, il passo successivo e da tempo natu- 
rale che era la raccolta (o almeno la dichiarazione deirintenzione di procedere a 
una raccolta) di quei materiali alio scopo di un'eventuale pubblicazione. Nessuna 
menzione in ogni caso di un progetto di libro di lettere in nessuno dei tanti elen- 
chi di libri fatti e da fare che scandiscono i molti memoriali qui riuniti (lett. 10, n, 
12,14, 33, 36, 42...), fatto salvo il riferimento quanto mai generico consegnato nel 
1611 a una lettera al vicere di Napoli, che si chiudeva colla promessa di «muchos 
otros discursos, epistolas, apologias contra Aristotelismos y pro Antonio Persio; 
y, por cosas de Estado, discursos, ora^iones, letras etc.» (lett. 39, p. 206, corsivi 
miei; nelle quali serie andra notata la differenziazione diventata ormai canonica 
tra ‘epistole' e lettere', cioe tra testi latini e volgari, dove naturalmente la diffe- 
renza non era solo di lingua). E si che l'autore - lo confermano proprio quegli 
elenchi -, si era confrontato con un numero ampio di generi (trattati, dialoghi, 
discorsi, tragedie, aforismi, apologie, raccolte poetiche, compendi...). A meno 
che non si voglia cercarne una qualche traccia nell'indistinto delle «molte altre 
coselle ha fatto che non si numerano» con la menzione delle quali si chiude la 
lista della lett. 8 (p. 17). 

Cio non toglie che, pur non proponendosi un tale obiettivo, nella concretezza 
della pratica epistolare il domenicano abbia fatto propri gli standard di quella tra- 
dizione e abbia sffuttato in tutta la sua estensione la gamma testuale consentita 
direttamente dal genere o a quello riconducibile. Per cui non sara per niente una 
forzatura se ora, nella raccolta che il lettore ha davanti agli occhi, al testo episto¬ 
lare vero e proprio si affiancano memoriali, dediche, suppliche, opuscoli di vario 
argomento, invii autografi, quietanze di pagamento. Il che, se a guardare le cose 
dal punto di vista dell'autore esaurisce la tipologia delle occasioni di scrittura in 
prima persona, per il lettore moltiplica le possibility (e le prospettive) di attraver- 
samento e di utilizzazione dei materiali recuperati. 

Sara sicuramente un caso, ma la prima lettera della raccolta e una dedica; e 
dunque una pagina si epistolare, ma tale in un'accezione fortemente marcata dal¬ 
le convenzioni di una stagione che vedeva nella lettera un testo non ancora del 
tutto privato. E noto che in quelli piu prestigiosi tra gli epistolari d'autore del Cin- 
quecento, a partire da quello erasmiano per la tradizione latina e dalla serie dei 
libri aretiniani per quella volgare, le lettere di dedica avevano acquisito oltre che 
pieno diritto di cittadinanza anche una loro specifica visibility. Non solo quindi la 
silloge presente, quantunque non d'autore, comprende a ragione quella tipologia 
testuale, ma andra anche detto che alle dediche (lett. 1, 5, 26,112,131,137,159,168) 
che vi figurano bisognera guardare come a esempi tipici di questo importante fi- 
lone delfepistolografia nei primi secoli dell'eta della stampa. 1 


1 Un filone caratterizzato da una storia interna e da implicazioni sociali ripercorse negli 
ultimi anni, dopo le indagini di Genette sulle f soglie’ librarie, alTinterno di una serie di ri- 
flessioni sui paratesti, e in particolare da M. Paoli (La dedica. Storia di una strategia editoriale, 
prefazione di L. Bolzoni, Lucca, Pacini Fazzi, 2009). A riprova della permanenza nelle dediche 
campanelliane dei tratti propri del genere mi limito a ricordare il riferimento ai compensi di- 
chiarati nella lett. 134, al Peiresc. 
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Ne, e indugio ancora un pc/ sul/analisi tassonomica, saprei come sottovalutare 
Timportanza dei recuperi rappresentati dalla serie delle brevi notazioni autografe 
apposte dalfautore a esemplari delle sue opere inviati ad alcuni particolari lettori. 
Non si tratta solo di un allargamento numerico rispetto al corpus offerto da Spam- 
panato, e neanche solo di un ulteriore e significativa articolazione tipologica, ma 
di una concreta possibility di recupero e di problematizzazione di quella rete di 
rapporti - doe di occasioni o di testimonialize di dialogo - che rappresenta insie- 
me la ragion d'essere e il tema di fondo di questo come di ogni epistolario. Non a 
caso le lettere documentano con tanta forza Tansia del frate per il destino dei suoi 
libri, fossero essi a stampa o manoscritti, tutti indistintamente «animae filii» (lett. 
26, p. 151). E attraverso quelle carte che Campanella tempesta amici e protettori 
con elenchi di opere scritte o da scrivere; procura copie; si preoccupa della loro 
correttezza (lett. 64, 67), della loro pubblicazione, della loro libera circolazione 
(lett. 69, 72); rampogna chi sembrava volesse appropriarsene (lett. 43). E quando 
le circostanze non consentono alfautore di far viaggiare direttamente le sue ope¬ 
re, allora fa viaggiare i loro cataloghi. Al tempo stesso e ai propri testi che si ri- 
chiama di continuo per essere giudicato, ed e a quelli, come a Tatti\ che si appella 
a discolpa: il «testes sunt libri» della lett. 67 e invito e insieme monito ricorrente, 
rivolto a papi, imperatori, re, signori, cardinali, dotti. Proprio come, e non mi pa¬ 
re potesse essere diversamente, nella lett. 79 e in quegli stessi libri che indica i veri 
soldati che «pugnano contra questi settari e falsi fondamenti» (p. 319). 

Attraverso quei libri passa la biografia, come sottolinea Tlntroduzione (Le let¬ 
tere come autobiografia, pp. v-xxm) e come e stato concluso di recente, 1 e insieme 
passa anche una possibile lettura di quella biografia. Non a caso in una dedica al 
re di Francia Campanella riconosceva che quei testi «radices habuere in ergastulis 
Parthenopaeis Hispanorum, fructificatura in campo libertatis Gallorum, quibus 
me divina servavit providentia» (lett. 131, p. 437): alia fine della vita, quando sem¬ 
brava arrivato il momento del riscatto e della gloria, il filosofo suggeriva una vi- 
sione prowidenzialistica della propria vicenda. Il carcere, e con esso la sofferenza 
e Fumiliazione, gli apparivano come le condizioni che avevano reso possibile il 
dispiegamento delfazione successiva, e le contrapposizioni che ne discendevano 
(«in ergastulis»-«in campo libertatis»; «Hispanorum»-«Gallorum») ai suoi occhi 
finivano per essere legate da quegli stessi vincoli di necessita che associano le radi- 
ci ai ffutti (tema e immagine torneranno nella lett. 159 al gran cancelliere Seguier, 
un altra dedica). 

Esemplifico ancora rapidamente in materia di tipologia epistolare richiamando 
Tattenzione sulla lettera-denuncia, una lettera che si fa invettiva. Costretto a di- 
fendersi da nemici dichiarati e da falsi amici, e impossibilitato a prendere la parola 
in propria difesa, Campanella e indotto molto spesso a stilare contromemoriali 
alio scopo di ricostruire i fatti e interpretare i detti e i comportamenti secondo 
altre prospettive e proclamare (suggerire, insinuare) altre verita. In questo senso 


1 G. Genovese, La lettera oltre ilgenere. Il libro di lettere, dalVAretino al Dotti, e le origini delVau- 
tobiografia moderna, Roma-Padova, Antenore, 2009 (cap. iv, pp. 222-244: «Oltre ilgenere episto¬ 
lare». Uautorappresenta^ione di Campanella nelle lettere a Galileo ). 
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e esemplare la lett. 114 scritta a Urbano VIII da Parigi, ma la riff a e tanto ricorren- 
te quanto, anche formalmente, stereotipa. La superiority distaccata del filosofo 
vi cede alia puntigliosita perfino (e comprensibilmente) rancorosa della vittima 
ingiustamente perseguitata. Sia che scriva dal carcere, sia che si sfoghi dalPesilio 
inizialmente dorato di Parigi, il Campanella delLinvettiva epistolare procede im- 
placabile nelLaccumulo dei capi a discarico che sono al tempo stesso durissime 
requisitorie ad personam. Requisitorie reiterate piu volte, spesso con le stesse paro¬ 
le, che mirano al bersaglio grosso perche lo scontro e sempre personale. In queste 
lettere infatti non si tratta piu delle contrapposizioni ideali di parti e di posizioni 
in disaccordo, ma di conflitti tra individui, e allora le difese si fanno accuse e le 
ricostruzioni dei fatti sfociano in sentenze inappellabili e in delazioni. Lessico e 
tonalita sono quelli estremi, come estrema e la posta in gioco, che e sempre la vita 
o la morte: il generale delPordine, Niccolo Ridolfi, Toggetto della lettera sopra 
richiamata (una lettera al papa!), «si conosce dal suo operare dTe cosi, perche in 
lui non ci e religiosita, se non finta, ne veracita, ne carita, ne amicizia; ma tanto 
mostra amar uno quanto n ha bisogno, e poi subito lo trade» (p. 388; stesse consi- 
derazioni nella lett. 120, contro Giovan Battista Carreo). 

Non meno interessanti gli aspetti propriamente formali, linguistici in partico- 
lare, di queste pagine. Non omnes omnia , certo, e non si chiedera conto al lavoro 
ora sotto gli occhi del non essersi fatto carico anche deiranalisi del lessico e della 
facies grafica. Ma importa che ora, su questa base testuale ampia e affidabile, si po- 
tra procedere agevolmente a sondaggi e a verifiche puntuali. A cominciare dallo 
studio rawicinato di un aspetto almeno, quello lessicale e sintattico, della parola 
delFautore. Del quale, e mettendo a frutto il fatto che i testi prodotti sono in buo- 
na parte autografi (su un corpus di 172 lettere, 94 sono di mano di Campanella 
e 20 da lui riviste; delle restanti, 49 sono in copia e 9 tradite da stampe coeve), si 
potranno evidenziare i tratti che soprattutto lo caratterizzano. Penso per esem- 
pio al ricorso continuato al lessico delfespressivita (per esemplificare, «spantoso», 
lett. 25, p. 139 e 92, p. 340; «mussitare», lett. 23, p. 140; «caporuto», lett. 43, p. 221; 
«vitriose» e «scartozzi», lett. 107, p. 370; «vacantello», lett. 119, p. 405; «cervicose», 
lett. 133, p. 440; «insusurrare», lett. 133, p. 441); a tratti dialettali come il 'chi' relati- 
vo per ‘che* di loci come «e io chi son poverello» della lett. 15 (p. 93; sul fenomeno 
cfr. Rohlfs 456); a forme verbali come il «persuadeno» della stessa pagina o il «ser- 
vimo» per f serviamo J (Rohlfs 530) della pagina successiva; al ricorso ffequente a 
particelle o pronomi clitici (del tipo di «duoleme» della lett. 25, p. 140); a spagnoli- 
smi («alguazile», lett. 8, p. 18; «destruia» e «calaboso», lett. 10, p. 38) e ffancesismi 
(«il Nuncio si passo egreggiamente», lett. 138, p. 449). Tratti la cui analisi diventa 
d'obbligo, specialmente nel caso delle scritture autografe, per il lettore che voles- 
se attraversare dalLinterno la storia di chi nel 1607 rivolgendosi a un prelato era 
indotto dalle circostanze a precisazioni come questa: «Perdonimi, clTio non son 
cortegiano e non so con che titoli si scrive a Vostra Signoria, ne come si parla, che 
son otto anni che non parlo in lingua mia, ne con persona del mondo a senno» 
(lett. 25, a Antonio Querenghi, p. 141). Nel merito specifico di quel riferimento 
sappiamo che in seguito Campanella avrebbe colmato del tutto le (presunte) lacu- 
ne qui dichiarate, al punto di arrivare a prendere posizione sulfargomento con un 
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trattatello in materia de titulis (lett. 57, ma anche lett. 73; tra Taltro riprendendo un 
filone tecnico delFepistolografia cinquecentesca, che si era interrogata a lungo, e 
con punte talora fortemente polemiche, su un tema solo alTapparenza frivolo). 
Ma le parole del 1607 interessano oltre che per la drammaticita della loro testi- 
monianza, anche perche introducono un collegamento diretto tra la scrittura e la 
conversazione. Nesso che si far a esplicito, con una valenza quasi di programma 
accentuata per noi dal fatto che figura in chiusa di una lettera tardissima, la penul- 
tima di quelle finora note (scritta nel febbraio 1639 al cardinale Antonio Barberi- 
ni), dove si legge un nettissimo «io vivo come scrivo» (lett. 171, p. 524). Un luogo 
che credo non sarebbe illegittimo riproporre anche in lettura speculare: ‘io scrivo 
come vivo'. Con il che non si poteva dare rovesciamento piu radicale dei presup- 
posti della teorizzazione linguistica cinque-secentesca, bembiana e poi cruscante, 
notoriamente fondata sulla centralita dei modelli scritti; al tempo stesso, non si 
pud non partire da quelle parole per una loro verifica. 

Da urialtra lettera al cardinal nipote Antonio Barberini recupero questo ulte- 
riore lacerto: «parlo con verita filosofica, non con stile di cortigiano» (lett. 107, p. 
373). Un altro ritornello, ma che risponde a verita, almeno per quanto riguarda 
lessico e sintassi. La parola del Campanella epistolografo non e mai quella affinata 
dei cultori del libro di lettere' che affollavano le corti e le segreterie del tempo, 
cosi come non rispondeva a quei requisiti il suo latino (e per sua stessa ammis- 
sione: lett. 32), che non era certamente quello degli umanisti. Nessun dubbio del 
resto sul fatto che ne le sue urgenze ne le sue priorita miravano alia perfezione 
dello stile. Campanella si giustificava dicendosi lettore attento a seguire e insegui- 
re ogni voce, e accanto alle pagine piu eleganti poteva confessare senza imbaraz- 
zo di aver cercato e trovato alimento nei latini grossi degli autori medievali, senza 
disdegnare i barbari. La sua giustificazione era anche una possibile conclusione 
critica: «ego vero rebus nunc intentus ac sensibus, vocabula et phrases parum 
cordi habeo» (lett. 32, a p. 166), che richiama T«in omnibus observavit ut vocabula 
potius res quam vocabula videantur» della sua Poetica latina e che alforecchio del 
lettore aduso alia rimeria profana appare come minima variazione del Berni let- 
tore di Michelangelo: «e* dice cose e voi dite parole». 

Con il distacco dalle parole Campanella dichiarava naturalmente anche il suo 
abrenuntio ai libri del cortigiano. Mi sembra una riprova di questa scelta Tavvio 
della lett. 113: «Iersera leggendo il mio servo la novella del Boccaccio di quel Sa- 
ladino Soldano...» (p. 386), a dire che per quanto non avesse esitato a ammettere 
di essersi abbeverato alle fonti piu disparate, pure c'era in lui un pudore evidente 
nel caso delle fonti letterarie. Niente di strano, e anzi owio per un filosofo e per 
di piu ffate. Per cui il censimento degli scrittori e dei poeti della modernita volga- 
re - non molti, per la verita - allegati nella pratica epistolare documentata, dara 
poi riscontri quasi esclusivamente danteschi. E in questo senso sara di particola- 
re conto il fatto che proprio alia Commedia il Campanella parigino ricorrera per 
leggere un destino che lo aveva voluto «intra il ventre del mondo riposto come 
verme “nato a formar f angelica farfalla”» (lett. 126, p. 424). D'altra parte il suo 
monito nella Poetica volgare era stato inequivoco: «Dante sia il nostro poeta», e le 
conclusioni critiche prodotte qualche anno fa sulFargomento ancora pienamente 
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condivisibili: in Campanella «il rapporto con Dante trascende la sfera letter aria, 
attinge una sorta di congenialita globale, nella quale concorrono con quelli della 
poesia fattori etici, religiosi, profetici, culturale. 1 Per il resto nelle nostre lettere 
pochissimo Petr area, e in ogni caso, e significativamente, solo quello dei Triumphi 
(lett. 57) e dell 'Africa (lett. 131 e 145); un cenno all'Ariosto ‘astronomo' (lett. 37) ma 
nessuno al Tasso, e questo a conferma del giudizio consegnato al sonetto «Tasso, 
i leggiadri e graziosi detti». Significativo allora, in questo senso, il richiamo boc- 
cacciano sopra citato. Che colpisce non tanto per la materia in se (si tratta di un'al- 
lusione a Dec. x 9), dato che al Boccaccio novellatore morale Campanella aveva 
gia fatto riferimento esplicito in un altra letter a (nella 25 aveva infatti richiamato 
la novella 13, quella dei tre anelli), quanto per il fatto che il nostro autore vi sente 
il bisogno di frapporre uno schermo, il servo, fra se e il testo. Qui naturalmente 
non e questione di pronunciarsi sulla veridicita o meno del dettato della letter a; 
quello che conta e che Campanella si e sentito in dovere di prendere le distanze 
da quell'autore e da quella pagina, una lettura che evidentemente era percepita 
come non consona al suo status. 

Meno agevole, sulla base dei materiali qui editi, l'approfondimento degli usi 
grafici. La curatrice, precisa, ha ritenuto opportuno «aggiungere una Tavola del- 
le emendazioni molto selettiva che, tralasciando le numerose correzioni e inte- 
grazioni relative a refusi, minori varianti ortografiche, punteggiatura, indirizzi 
di invio, suggerimenti congetturali, si limita a registrare le emendazioni piu si¬ 
gnificative della presente edizione rispetto a quella di Spampanato» (p. xxix). A 
dire insomma che non si danno apparati sistematici ne rispetto agli originali ne 
rispetto all'edizione finora di riferimento, come pure non si da una campionatu- 
ra delle abitudini grafiche dell'autore. Ora, data proprio la natura dei materiali 
testuali - che, si e detto, a copie manoscritte coeve e a copie piu tarde e a stampe 
affiancano una percentuale molto alta di autografi -, poteva essere opportuna se 
non proprio un'aderenza maggiore alia facies grafica di volta in volta documen- 
tata, almeno una sua descrizione. A ragione della presenza del numero elevato 
di autografi, e anche considerando la relativa stabilita della grafia a quell'altezza 
cronologica, una trascrizione piu conservativa non sarebbe stata insomma auda- 
cia eccessiva. Ma probabilmente per questo aspetto dell'iniziativa editoriale si e 
fatto sentire il condizionamento della cronologia interna di un lavoro awiato ne- 
gli anni Cinquanta, e cioe in una stagione nella quale la vulgata filologica, alme¬ 
no quella relativa al trattamento dei testi volgari, non aveva ancora considerato 
come tratto portante della storicita del testo la sua specificita grafica. 

Diverso il caso del commento. A ffonte dei materiali raccolti in abbondanza fi- 
no a quel momento, la curatrice ha «ritenuto di poter cautamente intervenire sul- 
le note redatte da Firpo, sia per snellirne il dettato, senza alterarne il significato o 
limitare i dati forniti; sia con lo scopo di aggiungere o modificare talune informa- 
zioni nei casi in cui risultasse opportuno tener conto di nuove edizioni delle opere 
di Campanella o informare dei risultati critici conseguiti da studi successive (p. 
xxx). E una decisione comprensibile, certo, e anche obbligata, a meno di non 


1 F. Giancotti, Introdu^ione a T. Campanella, Lepoesie, Torino, Einaudi, 1998, p. xx. 
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voler affiancare a quella del testo secentesco Tedizione del commento novecente- 
sco; ma non indolore. La cautela con cui e condotta evita si al commento squilibri 
e scompensi e soprattutto risulta in tutto rispondente alle aspettative del lettore 
delfoggi, ma al tempo stesso impedisce a quel medesimo lettore di recuperare la 
storicita di un annotazione protrattasi nelfarco di mezzo secolo e il suo progressi¬ 
ve aderire agli sviluppi degli studi sulTautore e sulle problematiche discusse. 

In cauda, a fronte di tanto lavoro, non e’e spazio per nessun venenum, natural- 
mente; solo un desideratum. Per un lettore condotto costantemente per mano 
nelFattraversamento del testo, addirittura viziato dalla traduzione delle lettere 
latine (pp. 531-668), sarebbe stato auspicabile trovare nella Nota al testo (pp. xxv- 
xxxi) una descrizione anche sommaria delle fonti manoscritte e a stampa, alme- 
no di quelle relative alle sillogi piu ricche (il codice xm D 81 della Nazionale di 
Napoli, il Barb. Lat. 6465 della Vaticana, il Galil. 92 della Nazionale di Firenze, il 
Fr. 9540 della Bibliotheque Nationale di Parigi). Va detto che il lettore trova i dati 
scrupolosamente riportati nelF Indice dei manoscritti (pp. 695-696), ma poi per una 
ricostruzione dei percorsi (cioe della storia) di quelle raccolte e della natura della 
loro compagine testuale deve attingere altrove. 

Cio detto, e, lo riconosco, detto soprattutto per bulimia di lettore en philologue, 
la conclusione sulFedizione non puo che essere un f finalmente’! Non si pud non 
riconoscerle il diritto di figurare en bonne place nella serie delle operazioni attra- 
verso le quali ‘storici e persone giuste* hanno cooperato nel tempo alia ‘resurre- 
zione' del Campanella 'apostolo, profeta e sapiente* cosi come prefigurato nel¬ 
la gia richiamata lettera del maggio 1607 alFimperatore Rodolfo II: «scit Caesar 
apostolos, prophetas ac sapientes philosophos in articulis magnis temporum, qualis 
praesens, violentae subiacere neci, postea vero historicorum et piorum opera cum 
dedecore interficientium resurgere» (lett. 16, p. 101; miei i corsivi). Per cui alfau- 
spicio finale della curatrice, giocato sulle parole stesse del filosofo-poeta, «che la 
presente edizione delFepistolario contribuisca a togliere parte degli strati di rug- 
gine, per restituire alia campanella il suo suono argentino e rispondere a quanto il 
filosofo si era riproposto fin dalla giovinezza con la diffusione del suo messaggio: 
"[...] canto un occulto motto, / che nel secreto orecchio alle persone / la Campa¬ 
nella mia fa che risone”» (Introduzione, p. xxm), non potra che corrispondere 
il piu naturale degli esiti. Con tanta abbondanza e finezza di materiale storico e 
critico, il suono di quella «campanella» non arrivera solo a chi non vorra sentirlo. 
Ma contro quegli ostacoli, si sa, non valgono mai ne dottrina ne acume. 



I VALENTINI ACIDALI EPIGRAMMATA 
TESTIMONIANZA DEL DIBATTITO 
DEMONOLOGICO A HELMSTEDT 
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Summary 

This article offers a close reading of the Epigrammata (1589) by Valens Havekenthal 
(Acidalius), in an attempt to illustrate the academic and cultural context within which 
Bruno worked during his stay at Helmstedt, his role within the Academia Julia , and the 
origins of some of his works on magic. HavekenthaFs apparently encomiastic and 
allegorical work is really a rich source of historical and philosophical information. In 
particular, the Epigrammata shed light on the debate on demonology which took place 
within the Academia Julia’s faculties of medicine and theology. Competing materialist 
and spiritualist interpretations of magic and demonology were at the centre of this 
debate. 

A 

E noto che negli Epigrammata ad Danielem Rindfleisch, pubblicati nel 1589 a 
Helmstedt da Valens Havekenthal (Acidalius) - immatricolato presso YAcade¬ 
mia Julia il 20 giugno del 1589 - sia presente un componimento poetico dedicato a 
«Iordanum Brunum Nolanum Italum)), 1 il quale a sua volta si era registrato pres¬ 
so Funiversita cittadina in data 13 gennaio 1589. 2 

Gli Epigrammata contengono un elegia di dedica e una di chiusura per Daniel 
Rindfleisch, 22 poesie rivolte a professori e studenti in medicina delFuniversita 
helmstadiense e, infine, 4 liriche composte per i seguenti professori in filosofia 
(aristotelici delFuniversita di Rostock e di Helmstedt): Iohann Caselius, Reiner 
Reineccius, Gregor Gunther e Cornelius Martini; quest'ultimo e no to, insieme 
a Caselius, per aver confutato le tesi ramiste di Daniel Hofmann, professore e 


lauradigiammatteo@yahoo.it. 

1 Cfr. V Acidalius, Epigrammata ad Danielem Rindfleisch, Helmstedt, Lucius, 1389, c. B 2 r-v. 
Andrzej Nowicki e stato il primo studioso a segnalare la presenza di un elegia per Giordano 
Bruno negli Epigrammata: A. Nowicki, Intorno alia presenza di Giordano Bruno nella cultura del 
Cinquecento e del Seicento. Aggiunte alia bibliografia del Salvestrini, «Atti delFAccademia di scien- 
ze morali e politiche di Napoli», lxxix, 1968, pp. 503-526; sul periodo tedesco del Nolano vedi 
E. Canone, “Hie ergo sapientia aedijicavit sibi domum”: il soggiorno di Bruno in Germania (if86 - 
1591), in Giordano Bruno. Gli anni napoletani e la peregrinatio europea: Immagini, Testi, Documenti, 
a cura di E. Canone, Cassino, Universita degli Studi, 1992, pp. 111-137. 

2 I dati relativi alle immatricolazioni presso Funiversita helmstadiense sono tratti da Album 
Academiae Helmstadiensis, bearbeitet von P. Zimmermann, Hannover, Selbstverlag der Histo- 
rischen Kommission; Leipzig, Harrassowitz, 1926; per le registrazioni di Bruno e di Acidalius 
vedi pp. 73-76. 
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decano della facolta di teologia di Helmstedt. 1 La tipologia degli encomiati, oltre 
a delimitare il campo entro cui inquadrare la riflessione di Havekenthal, e un pri- 
mo indizio importante: la maggior parte dei destinatari dei versi provengono dal 
cursus studiorum medico-fisico del YAcademia Julia. I loro nomi designano infatti 
un profilo piuttosto omogeneo dtlY humus didattico rispetto al quale Acidalius si 
confronta e rispetto al quale, data la natura encomiastica delL opera, e ragionevo- 
le immaginare Lappartenenza, quanto meno ideale, del poeta. 

Con gli Epigrammata Havekenthal descrive una sorta di circolo culturale, i cui 
aderenti condividevano un interpretazione naturalistica della magia e della de- 
monologia. Il materiale documentario che ho consultato nella Herzog August 
Bibliothek e negli Archivi di Stato di Wolfenbiittel e Hannover - materiale che 
concerne i catalogi lectionum, le dispute pubblicate tra il 1581 e il 1599 dalle facolta 
di filosofia e medicina dt\Y Academia Julia , la corrispondenza tra gli eruditi quali 
Biermann, Bokel e Hofmann con il concistoro e il senato accademico tra il 1587 
e il 1590 2 - mi sembra corrobori questa tesi. Il dibattito sviluppatosi nelLambito 
della facolta di medicina poneva in discussione lo statuto sovrannaturale dei fe- 
nomeni psicofisiologici, entrando cosi in contrasto con la facolta teologica, che 
aveva un suo rappresentante significativo in Daniel Hofmann. 3 La facolta di me¬ 
dicina di Helmstedt si orientava verso una renovatio delLaristotelismo e del gale- 
nismo che, congiunta alia dottrina stoica melantoniana, intendeva delegittima- 
re Linterpretazione sovrannaturale delle incantationes e proporre, secondo una 
matrice pomponazziana\ una lettura estremamente naturalistica del Yimaginatio, 
capace per sole cause fisiologiche e naturali di modificare una realta, senza che 
fosse addotto Lintervento di un entita incorporea demoniaca. Molti dei docenti e 
studiosi della facolta di medicina di Helmstedt si erano inoltre formati tra Basilea 
e Padova, dove avevano potuto leggere, tra gli altri, Pomponazzi e Zabarella che 
poi avrebbero introdotto nel YAcademia Julia, modellandoli sul sapere melanto- 
niano e finendo col fornire alia medicina strumenti metodologi nuovi. Questo 
processo di rinnovamento diede vigore agli studi medico-anatomici, fisici, fisiolo- 

1 Cff. R. Pozzo, Petrus Ramus' Metaphysics and its Criticism by the Helmstedt Aristotelians, in 
The influence of Petrus Ramus: Studies in the Sixteenth and Seventeenth Century Philosophy and 
Sciences, a cura di M. Feingold, J. Freedman, W Rother, vol. 1, Basel, Schwabe Philosophica, 
2001, pp. 92-106; Idem, Philosophy, Medicine and Aristotle's De Anima in Helmstedt at the close of 
the Renaissance, in Scientiae et artes: Die Vermittlung alten und neuen Wissens in Literatur, Kunst 
undMusik, a cura di B. Bauer, Wiesbaden, Harrossowitz, 2004, pp. 831-841; E. Schlee, Der 
Streit des Daniel Hofmann iiber das Verhaltnis der Philosophic %ur Theologie, Marburg, Elwert, 
1862. 

2 Cff. Herzog August Bibliothek, Cod. Guelf. 360 Nov.; Niedersachsisches Staatsar- 
CHIV WOLFENBUTTEL, Nr. 37; 362; 363; 1837; 1851; 2702; NIEDERSACHSISCHES HAUPTSTAATSAR- 
chiv Hannover, Cal. Br. 21, Nr. 936; 3861; 3904; 4082; 4135; 4137; 4149; Cal. Br. 22, Nr. 1160. 

3 Per gli studi sul YAcademia Julia cff. C. Kauerz, Wissenschaft und Hexenglaube. Die Dis- 
kussion des Zaubers und Hexenwesens an der Universitat Helmstedt (1576-1626), Bielefeld, Verlag 
fur Regionalgeschichte, 2001, pp. 54-69; Das Athen der Welfen. Die Reformuniversitat Helmstedt 
1576-1810, hrsg. vonj. Bruning, U. Gleixner, Wolfenbiittel, Herzog August Bibliothek, 2010; P. 
Baumgart, Universitdtsautonomie und landesherrliche Gewalt im spdten 16. Jahrhundert, «Zeit- 
schrift fur historische Forschung», 1974,1, pp. 25-53. 
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gici e psicobiologici, mirando esplicitamente a proporre un esegesi naturalistica 
della magia, che venne equiparata alia fisica in quanto ‘materia* che si basava su 
un metodo probabilistico dfindagine, quindi su un ars che trovava la sua giustifi- 
cazione nella combinazione zabarelliana e melantoniana di ratio et experientia. Al 
di la della funzione encomiastica, Topera di Acidalius sembra esprimere il plauso 
nei confronti di una renovatio della didattica medica. E da sottolineare la capacita 
delFautore di trasporre sul piano letterario il dibattito in corso a Helmstedt circa 
la natura deirefficiente nella materia seconda: operazione condotta da Acidalius 
citando nel testo studiosi come Johann Bokel, Martin Biermann e Giordano Bru¬ 
no 1 ; autori i quali, in modo piu o meno affine, si erano espressi relativamente alia 
questione demonologica adottando una strategia sincretista. 

La questione demonologica negli Epigrammata 

Ad Ioannem Bokelium / Clare M achaonij antistes gregis ipsa patronum / Aris quern 
statuit diva Hygiea suis: / Ut te divini pandentem oracla Galeni, / Phoebigenum san- 
cta conspicuum in cathedra, / Ut te audire mihi volup est! Tua ut enthea verba / Me 
iuvat attonitis imbibere auriculis! / Saepe ego sic mecum, dum inhio tua dicta, Bokeli: 
/ Dij, novus hie nobis unde Galenas adest? / Quam nihil huic illo, nihil hoc magis est 
simile illi! / Si fas, esse unum prorsus utrumque putem. / At quando id fieri nequit: 
aut priscum esse Galenum / In te hodie, in prisco aut te olim habitasse puto. / Sed 
quoniam id quoque vix credi pote: tu tamen aevi / Pergameus nostri iure vocare senex. 
/ Nam quisnam est, qui te neget hoc tarn ipsi esse Galeno, / Hippocrati quod quon¬ 
dam ipse Galenus erat? 2 

Johann Bokel (1535-1605) fu uno dei piu affermati professori di Helmstedt dal 1576 
al 1591, anno in cui rassegno le dimissioni a causa di divergenze nei confronti 
della politica culturale del duca Enrico Giulio. Nato ad Amburgo, fu awiato a 
Wittenberg alio studio di Melantone; prosegui poi la sua formazione prima in 
Italia e successivamente in Francia, a Bourges, dove tra il 1562 e il 1563 ottenne 
il titolo di dottore. Nel 1564 fece ritorno ad Amburgo, dove inizio a esercitare la 
professione di medico fino al 1571, anno in cui si pose a servizio del duca Giulio di 
Braunschweig-Wolfenbiittel, il quale gli affido il compito di fondare e organizzare 
la facolta di medicina. Bokel sfimpegno con estrema dedizione, tanto da far gua- 
dagnare nel corso degli anni notevole prestigio alia sua facolta, la quale divenne, 
dopo Basilea, la piu importante d'Oltralpe; essa si ispirava a una metodologia em- 
pirica che caratterizzava lo stesso statuto della facolta. A riguardo, gli organi della 
facolta si spesero per la costruzione di idonee strutture-laboratorio riservate alio 
studio delTanatomia e della botanica, come testimoniano la domus anatomica e un 

1 Durante il suo soggiorno presso Y Academia Julia Bruno si conffontd, per lo meno da un 
punto di vista congiunturale, con i temi magici discussi nelfambito delTaccademia. Egli ebbe 
modo di ritornare sulle aporie epistemologiche lasciate aperte nel De la causa, che concerne- 
vano il rapporto tra medicina e filosofia. Testimoni di questo mutamento di paradigma sono 
le opere a carattere magico redatte proprio ad Helmstedt tra il 1589 e il 1590, in particolare De 
rerum principiis et elementis et causis, De magia mathematica, De magia naturali, Theses de magia. 
Cfr. Causa, bdfi 233. 2 V Acidalius, Epigrammata, cit., c. B 3 r-v. 
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hortus medicus progettati nel 1580. 1 II medico d'Amburgo, tuttavia, pur godendo 
della protezione e della stima del Duca e di altri influenti studiosi come Joachim 
Mynsinger, professore della facolta di diritto, non riusci a ottenere rimprimatur 
nel 1587 del suo Tractatus dephiltris , 2 testo che fu censurato dal concistoro, nelle 
cui fila sedevano membri della facolta di teologia. In questo scritto Bokel propone 
una lettura fisiologica deireffetto dei filtri, avallando le sue tesi tramite il ricorso 
alia fisica aristotelica e alia medicina ippocratico-galenica, rifiutando cosi la tesi 
luterana che riconduceva gli effetti dei pocula amatoria airintervento sovranna- 
turale dei demoni. La biografia intellettuale di Bokel trova riscontro nei versi di 
Acidalius; essi infatti evidenziano - attraverso allegorie e appellativi - sia le tesi 
di Bokel, sia la posizione di punta che questi aveva assunto nel panorama accade- 
mico. La funzione dei versi havekentaliani si rivela, a mio parere, estremamente 
politica' e, tramite la poetica deirencomio, lascia trapelare in realta informazioni 
di merito circa i caratteri culturali deiruniversita helmstadiense. 

Acidalius attribuisce al medico Bokel due epiteti: senex Pergameus e novus Gale¬ 
nas, epiteti che credo abbiano una precisa ragion d'essere neireconomia del testo. 
A Bokel, essendo stato il fondatore della facolta di medicina, spetta negli Epi- 
grammata un riconoscimento circa la sua maturita didattica e il suo ruolo attivo 
nel processo di costruzione delfidentita culturale della facolta. Per questo Aci¬ 
dalius ci informa non solo che Bokel era un estimatore delf opera galenica, ma 
nelfappellarlo come senex, gli conferisce un autorevolezza all'interno delle mura 
accademiche. Parallelamente Fepiteto di novus Galenus, oltre a ribadire Yhumus 
formativo galenico, esalta in antitesi al senex la funzione innovatrice inaugurata 
da Bokel. L'aggettivo novus si presta a una duplice lettura: Bokel e il nuovo Galeno 
sia in quanto incarna per Acidalius il Galeno tedesco del xvi secolo, sia perche la 
sua opera si pone su un piano 'novus' in quanto porta alle estreme conseguenze 
il razionalismo galenico proponendo, nel Tractatus de philtris, una visione ma- 
terialista della vis imaginatrix, tesi che evidentemente non poteva risultare gra- 
dita alia facolta di teologia. Non e dunque un caso che il secondo appellativo a 
cui Acidalius fa ricorso, ma a rigore il primo che figura nell'elegia, sia quello di 
Machaon, che nel codice classico contraddistingue il figlio di Asclepio, al quale 
si attribuisce la diffusione della medicina asclepiade nel Peloponneso. Il primo e 
immediato livello di lettura che si pud estrapolare da questa allegoria e che Bokel 
fosse appunto un medico che si premuro di promuovere, in quanto Machaon, gli 
studi medico-galenici; in secondo luogo, pero, la figura del Machaon apre a un ul- 
teriore piano interpretativo, dal momento che la mitologia attribuisce a Macaone 
Paver combattuto al fianco dei Greci contro i Troiani, sanando le ferite dei suoi 
conterranei inferte dai dardi troiani. Questa connotazione non risulta superflua 
neireconomia del testo poiche tramite essa evinciamo che Bokel, sia in quanto 
cultore della filosofia greca tout court e del galenismo, sia in quanto rappresen- 
tante del ruolo di Machaon, fosse chiamato nell'universita a 'sanare' le ferite pro¬ 
vocate dai Troiani ossia, fuor di metafora, dai sostenitori di un conservatorismo 

1 Cfr. Niedersachsisches Staatsarchiv Wolfenbuttel, 37 Alt, Nr. 363, Bd. 2, c. i63r. 

2 Cfr. J. Bokel, Tractatus dephiltris..., Hamburg, Mollerus, 1599, c. A r. 
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(nella mitologia, ma anche nel pensiero machiavelliano Troia e Lemblema della 
staticita, del conservatorismo) che con le loro frecce argomentative puntavano a 
distruggere gli elementi innovatori propugnati da Bokel in medicina ( novus Gale- 
nus). Con molta probability stando a quanto detto rispetto alle vicende del Trac- 
tatus de philtris, dietro Limplicita allusione ai ‘Troiam che si evince dalLallegoria 
di Machaon , Acidalius identificava i teologi helmstadiensi, i quali erano fermi a 
un interpretazione fortemente spiritualista dei fenomeni psicobiologici. 11 riferi- 
mento semantico airuniverso f troiano\ tuttavia, costituisce una costante negli 
Epigrammata , che permea anche i versi dedicati a Martin Biermann: 

Ad Martinum Biermannum / Nuper Atlandiades iussu Iovis infera ad Orci / Regna 
means, compos visit ad Elysios, / Utque pedem primum in voiles penetrasset amoenas, / 
Queis sanctae ducunt otia longa animae: / Ecce inter sese discordes cernere rixas / Agmi- 
na manium ibi litigiosa videt. / lam vaga fama etenim de te, Biermanne, silentum / At- 
tigerat viduas luce perenne domos. / Hinc Medici, Cousque senex et Pergami alumnus, / 
Te medium cupiunt asserere in numerum, / Inde Sophi, Plato, Aristoteles, et Socraticum cor, / 
Ad classem pugnant te retulisse suam. / Turn reliquae turbant umbrae: pars partibus 
istis, / Pars illis, certa seditione favent. / Iamque furor veget : ad proles Cyllenia, iudex 
/ Ambiguae capitur litis ad arbitrium. / Ille, alte extensa medio super agmine virga: / 
Quae nova pacatis rixa, ait, orta locis? / O potius taciti residete, quiesciteManes: / Fru- 
stra est, de tanto lucem agitare viro. / Quin gaudete, diem iam vos obijsse supremum, 
/Orbi dum hoc hominis Daemonium superest. / Nunc et honor vobis manet: at si 
vita maneret, / Nec vivis nec post fata maneret honos. 1 

Martin Biermann si formo tra il 1569 e il 1578 a Wittenberg; addottoratosi nel 1588 
a Basilea, ottenne nel 1589 una cattedra presso Y Academia Julia come professor me- 
dicinae etphysices. Insegno a Helmstedt fino al 1593 quando, mutate le condizioni 
culturali a seguito delTintransigenza luterana del duca Enrico Giulio, decise di ri- 
tornare a Wittenberg. La trattazione che lo rese celebre e che contribui ad attesta- 
re le posizioni della facolta di medicina sulFaristotelismo naturalistico e il De ma- 
gicis actionibus. Lo scopo che Biermann si prefiggeva con questo scritto era quello 
di criticare Linterpretazione delle azioni magiche sostenuta da Jean Bodin nella 
Demonomanie des sorciers. Come enuncia la prefazione del De magicis actionibus , 2 
preposta alle 74 tesi e redatta da Johannes von Petkum, nelLuniversita di Helm¬ 
stedt il dibattito intorno alia natura della magia determino Larticolazione di due 
opposti schieramenti: da un lato vi erano i teologi che avallavano le argomenta- 
zioni di Bodin, dalFaltro i medici i quali, sulla base anche di quanto si leggeva nel 
De praestigiis daemonum di Johann Wier , 3 ritenevano che gli eventi soggetti a mu- 
tazione magica fossero riconducibili a fenomeni naturali e a un principio interno 
di movimento. Il perno centrale della riflessione di Biermann sulla demonologia 
si concentra sulfanalisi del concetto di metamorfosi e, dunque, sulla categoria 

1 V Acidalius, Epigrammata, cit., c. Cr. 

2 M. Biermann, De magicis actionibus, Helmstedt, Lucius, 1590, c. B 2 v. 

3 J. Wier, De praestigiis daemonum et incantationibus, ac veneficiis: libri v, Basilea, Oporinus, 
1563; cfr. M. Valente , Johann Wier: agli albori della critica rationale dell’occulto e del demoniaco 
nelYEuropa del Cinquecento, Firenze, Olschki, 2003, pp. 75-108. 
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della generazione come mutamento. 11 ragionamento sul Yactio in distans - ossia 
su come fosse possibile spiegare che due corpi posti a distanza potessero instau- 
rare una forma di contatto e di azione - poneva un distinguo relativamente alle 
cause che presiedevano il moto e che venivano ricondotte sia alia natura che alia 
volonta. A tal riguardo Biermann, nella prima delle settantaquattro tesi, equipa- 
rava i principi che governavano la magia a quelli che agivano nel mondo fisico, 
dando subito un'impronta razionalistica alTesame del fenomeno: «Ad physicam 
considerationem reducuntur motus et actiones magicae ».* 

Anche nel caso di Biermann, come di Bokel, l'epigramma veicola nella for¬ 
ma lirica contenuti simbolici. Havekenthal presenta Biermann come una sorta 
di "professor in fieri', un alumnus di Pergamo, formatosi nel seno della medicina 
galenica che, sebbene avesse solcato da breve tempo in veste di Mercurio (At- 
landiades ) i campi elisi helmstadiensi ( campos visit ad Elysios), aveva ottenuto im- 
mediatamente il riconoscimento di una certa visibility pubblica, anche in virtu 
del suo sincretismo, volto a conciliare platonismo, aristotelismo, galenismo e la 
stessa tradizione eleatica (Te medium cupiunt asserere in numerum, Inde Sophi, Pla¬ 
to, Aristoteles, et Socraticorum cor). In virtu di questa sua capacita mediatrice non 
e un caso che il poeta lo definisca un iudex, una voce autorevole all'interno delle 
mura accademiche dove si agitano e combattono, come scrive, le schiere di dei 
defunti (agmina manium) che, metaforicamente, indicano la presenza di accade- 
mici che custodiscono una forma "arcaica' di sapere ormai morta (manes) in con- 
ffonto alle nuove istanze della facolta di medicina. Anche in questo caso, come 
nei versi per Bokel, torna costantemente la contrapposizione tra due poli, l'uno 
che avanza nei campi elisi (ad Elysios) e l'altro che fomenta uno scontro (rixa) dia- 
lettico, che viene caratterizzato da Acidalius attraverso il lato conservatore, dog- 
matico (manes) e bellicoso (agmina, rixae, ambiguae lites). Il poeta, infatti, connota 
questa fazione conservatrice con il lessico della guerra, come gia rilevato anche 
neiranalisi deirappellativo Machaon. La conferma che per mezzo del termine ma¬ 
nes Acidalius alluda ai teologi proviene dall'interazione di manes con la perifrasi 
ad proles Cyllenia , che e mutuata dal quarto libro dell ’Eneide di Virgilio, in cui si 
descrive Larrivo di Mercurio sul suolo libico tra la prole cillenia, ossia tra la prole 
discendente da Mercurio, con cui il poeta identifica Enea e i Troiani. 1 2 N ell’Eneide 
la "prole cillenia' ha valenza positiva, ma nei versi di Acidalius l'utilizzo dei versi 
virgiliani si colora in modo critico e quasi sembra arricchirsi di una connotazione 
bruniana. Nella Cabala del cavallo pegaseo con Vaggiunta delVasino cillenico, Bruno 
rappresenta infatti nelle vesti dell'asino cillenico la pedanteria astiosa dei teologi 
della Chiesa di Roma. Sembra quasi che Acidalius voglia fare interagire in modo 
originale le due fonti, quella virgiliana e quella bruniana; Havekenthal potrebbe 
cosi alludere, tramite il riferimento alia prole cillenia, ai teologi che in modo con- 


1 M. Biermann, De magicis actionibus, cit., c. A r; la considerazione fisica deWactio magica si 
rileva anche in De rerum princ., bom 509: «et spiritus iuxta hanc significationem - complexum 
videlicet quoddam ex spiritu et humida quidam subtili substantia a corporibus sensibilibus 
emanante et spacium pervadente - est ille cui operationes physicae seu magicae tribuuntur». 

2 Cfr. Eneide, iv, 252-258. 
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flittuale si pongono contro Biermann (index), perturbando il clima delFuniversi- 
ta helmstadiense (campi Elysi). Da un lato i versi presentano un immagine sere- 
na dei campi elisi helmstadiensi, connotati dairaggettivo amoeni, che suggerisce 
Tesistenza di un favorevole clima culturale airinterno delFaccademia, dall'altro 
la scena sembra ribaltarsi, con Temergere airinterno di quello stesso spazio delle 
immagini degli agmina manium e della proles Cyllenia. Tale lettura conduce, dun- 
que, a formulare Tipotesi che, nell'ambito di questa ‘casa della sapienza' che ha 
accolto Biermann, siano presenti delle rixas , dei contrasti tra medici, con le loro 
istanze innovatrici, e i teologi, portavoce invece di una sapienza datata, defunta 
(binomio Cyllenii-manes). Facendo agire gli elementi desunti dalla prefazione di 
Johannes von Petkum con il riferimento contenuto negli Epigrammata, che vuol 
rappresentare Tuniversita Julia come assediata da due schiere d'eserciti e lacerata 
da ambiguae lites , possiamo supporre che Acidalius intendesse richiamare Tatten- 
zione sulle contrapposizioni tra i due fronti accademici in merito alia questio- 
ne demonologica, sottolineando nel contempo il ruolo di mediatore svolto dallo 
stesso Biermann. 

Si pud argomentare che i due epigrammi siano attraversati dalla medesima 
intenzione mitologico-programmatica, volta a delineare Fappartenenza dei due 
docenti Biermann e Bokel a un medesimo orientamento culturale. Inoltre, con 
il chiasmo Senex Pergami e alumnus Pergami, Havekenthal qualifica il passaggio 
delFeredita galenica del piu anziano Bokel al giovane Biermann, del quale viene 
accentuata non tanto la sua competenza medica quanto il suo ruolo diplomatico, 
volto a conciliare le diverse anime del V Academia Julia. Acidalius, dunque, attraver- 
so i suoi epigrammi mostra di possedere una coscienza lucida rispetto alle dina- 
miche che intercorrevano tra la facolta di teologia e quella di medicina in merito 
alia magia, e di essere a conoscenza di quali fossero gli esponenti di spicco della 
Tazione medica', che riscuotevano il suo favore. 

Bruno nel ritratto di Valentinus Acidalius 
Gli officia bruniani nelVAcademia Julia 

A questo punto e possibile valutare sia il senso deirelogio bruniano, che la natu- 
ra del ruolo del Nolano ne\YAcademia Julia. In primo luogo bisogna tener conto 
che Acidalius delinea i caratteri di un circolo che ha una dimensione pubblica. 
La stessa stampa degli Epigrammata presso Teditore ufficiale del ducato, Jacobus 
Lucius, denota una certa risonanza e visibilita della questione non solo all'interno 
delFaccademia, ma anche all'interno del ducato stesso. L'inserimento di Bruno 
in tale 'indice encomiastico' e importante in quanto lascia intendere che egli go- 
desse di un certo status in virtu del quale gli fu data la possibility probabilmente 
attraverso delle dispute, di esporre il suo punto di vista relativamente alia diatri- 
ba tra medici e teologi. Al Nolano viene assegnato da Havekenthal Tepiteto di 
Phoebus, figura in cui tradizionalmente convergono le identita di Apollo, simbolo 
della luce e del possesso di doti profetiche, e di Diana, nume tutelare della natura. 
E d'obbligo, inoltre, evidenziare che Tepiteto di Phoebus sia stato esplicitamente 
adottato da Bruno nella Cena de le Ceneri, autopresentazione che, posta in linea di 
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continuity con la presentazione' di Acidalius, pud significare che il poeta si sia ap¬ 
propriate del termine per evidenziare la funzione divulgatrice e didattica assunta 
dal filosofo nolano anche a Helmstedt. 

Nella prospettiva d'insieme degli Epigrammata si puo ipotizzare che Bruno 
fosse percepito da Acidalius come un referente di questo orientamento medico- 
filosofico e, al tempo stesso, come un agente attivo all'interno dell'accademia. 
Sebbene non ci siano fonti documentarie che confermino questa tesi, proporrei 
due considerazioni di ordine induttivo che, se poste a sistema con i dati prece- 
dentemente esposti, sembrerebbero confermare Tipotesi che Bruno abbia svolto 
delle lezioni prima che lo censura lo interdicesse. Tale congettura si basa su due 
fonti: YOratio consolatoria - declamata il primo luglio 1589 in Academia Julia per 
commemorare la morte del duca Giulio - e la lettera scritta il 6 ottobre del 1589 
al prorettore Daniel Hofmann. 

Nel riconoscere di essere stato benevolmente accolto a Helmstedt in virtu della 
magnanimita e della tolleranza del defunto Duca, il Nolano sostiene nelYOratio 
di essere ricoperto di 'cariche' (officia) presso Tuniversita, ossia di svolgere delle 
mansioni di natura accademica: 

Ibi gulae et voracitati lupi Romani expositum, hie liberum. Ibi superstitioso insanis- 
simoque culti adstrictum, hie ad reformatiores ritus adhortatum. Illic tyrannorum 
violentia mortuum, hie optimi Principis amoenitate, atque iustitia vivum et quatenus 
te capacem efficis et ostendis, officiis etiam et honoribus, saltern pro eiusdem votis et 
intentione, cumulatum. 1 

L'adozione dei lemmi honores e officia non mi sembra troverebbe giustificazione 
neir Oratio - che tra Taltro aveva un valore pubblico in quanto fu declamata al¬ 
ia presenza del duca Enrico Giulio - se Bruno non avesse svolto effettivamente 
uriattivita didattica. Il termine honores inoltre si presta a una duplice accezione. 
Oltre a significare 'rispetto, riconoscenza di credibility, in un senso lato vuol di¬ 
re 'ricompense'. In questo contesto Tattribuzione di senso piu idonea credo sia 
proprio quella di 'ricompensa', alludendo Bruno, in tal modo, al fatto che per i 
suoi 'officia', lezioni, abbia ricevuto un compenso pecuniario. In secondo luogo 
la lettera indirizzata a Daniel Hofmann per manifestare rimostranza rispetto alia 
pubblica scomunica contiene, implicitamente, un elemento di riflessione che cor- 
robora la tesi della funzione didattica di Bruno a Helmstedt: 

Jordanus Brunus Nolanus, per Helmstadiensis ecclesiae, primarium pastorem et supe- 
rintendentem, in propria actione et inaudita causa factum iudicem, et exequtorem in 
publicis concionibus excomunicatus, tenore praesentium a Magnificentiae Reveren- 
dissime vestrae claritate et ab universis amplissimi Senatus digitate in publico conci- 
storo humiliter adversus iniquissimae et privatae illius sententiae publicam exequutio- 
nem, expostulans adiri petit [...]. 2 

Il Nolano per avallare le sue posizioni e dimostrare una sua presunta innocenza' 
chiede di essere ascoltato nel pubblico concistoro, dopo la scomunica da parte 


Or at. cons., bol 1,132-33. 


hab, Guelf. 360 Nov. 2, c. 43r. 
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del sovrintendente della Chiesa luterana. 1 La richiesta di Bruno e significativa. 
11 concistoro era Forgano preposto alia censura preventiva; compito di questa 
assemblea, composta da alcuni docenti della facolta di teologia come Daniel Hof¬ 
mann, era quello di esaminare le dispute e di giudicare della loro idoneita per la 
pubblica discussione e la successiva stampa. Probabilmente il concistoro, essendo 
venuto in possesso di un programma di lezioni, di una disputa di Bruno o sempli- 
cemente dopo averlo udito in una pubblica discussione - in virtu dei suoi officia -, 
si era espresso circa Feterodossia delle sue tesi interdicendo in forma pubblica la 
sua attivita a Helmstedt. Per tal motivo il Nolano reclama di esporre la sua difesa 
in publico concistoro, confer mando che la sua attivita presso F Academia Julia aveva 
natura pubblica e non privata. 

Bruno rispetto alia diatriba tra medici e teologi 

Bruno potrebbe aver dato, attraverso sue lezioni, un contributo rispetto alia que- 
stione demonologica e della magia naturale. A ben vedere le Theses de magia, ma 
anche il De magia naturali, il De rerum principiis - opere redatte anch'esse in forma 
di ‘tesf, quasi costituissero materiale didattico per un ciclo di lezioni sul tema 
magico, 2 - si inseriscono in questo piu ampio contesto e potrebbero configurarsi 
come la risposta filosofica del Nolano rispetto al ‘conflituF tra medici e teologi 
in merito ai fenomeni della cogitativa. Come gia detto, alFinterno della stessa 
facolta di medicina si rilevavano due tendenze opposte rispetto alFaffermazione 
delFefficiente demoniaco: Biermann, come del resto lo stesso Bruno, riteneva che 
Fesistenza dei demoni potesse essere spiegata attraverso una ratio physica; Bokel 
al contrario nel Tractatus dephiltris confutava Fesistenza dei demoni e riconduce- 
va qualsiasi azione corporea o psichica a un efhciente fisico. 

Bruno registra tali dinamiche e le ripropone dal suo angolo d'osservazione in par- 
ticolar modo nel De magia naturali e nelle Theses de magia, restituendo non solo un 
dibattito, ma ponendosi rispetto a questo e optando per un inserzione della demo- 
nologia nel suo sistema ontologico ed epistemologico. Negli articoli 75 e 76 del De 
magia naturali si argomenta che la fantasia puo essere attivata per via delle seguenti 
cause: per una concentrazione dei sensi esercitata il piu delle volte da poeti e filosofi, 
per la mediazione di soggetti terzi, o prodotta in modo ‘immediato’ da un demone 
che tange la vis phantastica, tratta in inganno dagli spiriti che agiscono, pur tuttavia, 
secondo dei meccanismi fisiologici. 3 Nel fornire le cause dei possibili vincoli Bruno 
dichiara esplicitamente che al vincolo della fantasia, dal punto di vista della causa 
efficiente, concorre non solo una spiegazione materiale avallata dai medici, ma an¬ 
che una spirituale che generalmente e assunta dai teologi. Nel proporre la sua tesi, 
dunque, intende criticare sia i medici che i teologi helmastdiensi, i quali rimanen- 
do fermi sulle loro posizioni, determinavano un impoverimento della discussione: 

1 Cfr. D. P. Omodeo, Helmstedt 1389: Wer exkommuni^ierte Giordano Bruno ?, «Zeitschrift fur 
Ideengeschichte», 11, 2011, pp. 103-114. Lautore di questo contributo individua in Johannes 
Mebesius, che presiedeva il concistoro, il detrattore di Bruno a Helmstedt. 

2 Cfr. S. Bassi, Struttura e diacronia nelle opere magiche di Giordano Bruno, «Rinascimento», 

xl, 2000, pp. 3-17. 3 Cfr. De magia, bom 272-274. 
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Porro in hoc vinculo neque purum est materiale illud principium, quod crassissima 
et importunissima pertinacia quorundam vulgarium medicorum opinatur, neque pu¬ 
rum illud efficiens daemonici seu diabolici generis, quod pro sua parte tuentur qui- 
dam theologi: sed utrumque concurrit, materialiter quidem humor melancholicus 
[...], sed etiam pro causa movente et efficiente spiritus ipse daemoniacus, qui cum 
non sit omnino substantia incorporea [...], quamvis substantia spiritualis cui subtilius 
et minus sensibus pervium corpus est a natura tributum. 1 

La stessa argomentazione relativa alia diatriba medici-teologi e riproposta nell*ar- 
ticolo 85 delle Theses de magia, in cui vengono redarguiti sia i medici che negano 
Tazione di intelletti esterni, che i presbiteri che si rifiutano di ricondurre ippocra- 
ticamente il fenomeno delle allucinazioni alia qualita degli umori: 

Quod attinet ad energumenos seu daemoniacos, qui supra proprium ingenium va- 
riis loquuntur linguis et habitum variarum scientiarum demonstrant, errant medici 
crassa quadam pertinacia negantes esse daemones et peregrines intellectus; errant etiam 
sacristae quidam negantes ex humorum qualitatibus hoc provenire, totum vero ad 
daemonis opus referentes. 2 

Si pud constatare che il controverso rapporto fra medici e teologi viene indagato 
in questi scritti sempre in relazione all*analisi della facolta cogitativa e delle cause 
alia base dello sviluppo della phantasia. Il perno centrale intorno a cui ruota la 
riflessione di Bruno, e che lo contraddistingue rispetto al medico Bokel, e la possi¬ 
bility che i fenomeni scaturenti dalla perturbazione della vis phantastica siano la ri- 
sultante del concorso di principi materiali e spirituali, delfazione della natura, ma 
anche della volonta, che puo essere esercitata indifferentemente sia dagli uomi- 
ni che dai demoni. L’inclinazione naturalistica della demonologia bruniana nelle 
opere redatte a Helmstedt e legata in primo luogo alfesigenza di non ridurre la 
concezione della materia a un puro meccanicismo, ma di salvaguardare nella ma¬ 
teria quel vitalismo capace di generare, proprio attraverso una forma spirituale, 
le 'opere* della phantasia. L*intervento 'congiunturale* del Nolano nella diatriba 
tra i medici e i teologi assume una risonanza strutturale airinterno della sua filo- 
sofia, in quanto le considerazioni sulla natura dell* efficiente espresse nelle opere 
a carattere magico costituiranno la base di un rinnovato rapporto tra metafisica e 
fisica nella trilogia ffancofortese. 

La setta dei giordanisti 

Forse Tinserimento di Bruno all*interno del circolo medico descritto da Acida- 
lius non e occasionale. Gli atti processuali relativi alia deposizione di Francesco 
Graziano - il quale dichiara di aver piu volte udito Giordano Bruno sostenere di 
aver fondato in Germania una setta di giordanisti 3 - sembrerebbero confermare la 


1 Ivi, p. 276. 2 Thes. de magia, bom 388. 

3 Cfr. A. Corsano, Rpensiero di Giordano Bruno nel suo svolgimento storico, Firenze, Sansoni, 
1940, pp. 250-251; A. Mercati, Il sommario delprocesso di Giordano Bruno, con appendice di docu- 
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percezione di Acidalius di un Bruno Phoebus e awalorerebbe una sorta di consape- 
volezza del Nolano a porsi come fattore attivo nella costruzione di un circolo in- 
tellettuale cui si allude negli Epigrammata. Inoltre Taffermazione relativa al ruolo- 
guida del filosofo potrebbe coniugarsi con il percorso formativo di alcuni studenti 
che si muovevano tra Helmstedt e Padova. Uno di questi scolari, oltre Acidalius 
il quale soggiorno per un breve periodo a Padova e per uno piu lungo a Bologna, 
era proprio Daniel Rindfleisch, il destinatario degli Epigrammata che, insieme a 
Hieronymus Besler frequento Tuniversita patavina in coincidenza del soggiorno 
bruniano. La testimonianza sul Nolano in sede processuale in merito alia 'setta' 
dei giordanisti potrebbe risultare non priva di fondamento e convaliderebbe Lipo- 
tesi di un interdipendenza tra gli 'studenti tedeschf, Bruno e i professori Martin 
Biermann e Johann Bokel i quali, come abbiamo visto, sembrano essere ritenuti 
da Acidalius i perni del 'circolo' medico eterodosso di Hemstedt. 

Conosciuto anche come Bucretius, Daniel Rindfleisch si era immatricolato il i° 
luglio del 1588 all'universita di Helmstedt, dove opero fino al maggio e il giugno 
del 1590; il i° luglio dello stesso anno si immatricolo presso Tuniversita patavina 1 
insieme a Michael Forgacz, il quale era stato uno studente di Bruno a Witten¬ 
berg. 2 Pochi giorni dopo, il 10 luglio, Rindfleisch fu raggiunto da Hieronymus 
Besler e da suo zio Wolfgang Zeileisen, i quali si registrarono presso la facolta di 
medicina 3 (oltre a essere destinatario di un elogio negli Epigrammata , 4 sappiamo 
che Zeileisen era un conoscente di Bruno). A questo gruppo di studiosi si uni il 
19 giugno del 1591 Alexander Hacke, intimo amico di Havekenthal e di Bucretius, 
come testimonia Levschnerus che nel 1757 redasse una biografia sulk Acidalius; 
va ricordato che Hacke, il quale si era immatricolato a Helmstedt il 26 agosto del 
1589, e a sua volta oggetto di elogio negli Epigrammata . 5 Rindfleisch lascio Padova 
dopo aver conseguito il titolo di dottore nel 1593; prosegui poi la sua attivita a Bre¬ 
slau, sua citta natale, dove fu raggiunto anche da Havekenthal. Lo stesso Besler, il 


menti sulVeresia e Vlnquisi^ione a Modena nel secolo xvi, Citta del Vaticano, Biblioteca Apostolica 
Vaticana, 1942, p. 61. 

1 Studente dalle notevoli qualita intellettuali, Rindfleisch si dedico alia composizione di 
due dispute: in data 10 Maggio 1589 sotto Fegida di Martin Biermann discusse il De tempe- 
ramentis themata; nel 1590, invece, nelTambito del ciclo di lezioni proposte dalla cattedra di 
Johann Bokel prese parte alia Disputatio de somno naturali et praeternaturali. Sul soggiorno pa- 
dovano di Rindfleisch cfr. Atti della na^ione germanica artista nello Studio di Padova (1753-1617), a 
cura di A. Favaro, Venezia, Tip. Emiliana, 1911-1912, v. 1, p. 304; v. 11, p. 40. 

2 Cfr. A. Veress, Matricula et acta Hungarorum in Universitate Patavina, Budapest, Typis So- 
cietatis Stephaneum Typographicae, 1915, p. 239; L. Szabo, A Hunt-Pa^man Nemsetsegbli For- 
gach-Csalad Tortenete [A history of the Forgach family of the Hunt-Pa^man kindred ], Esztergom, 
Buzarovits, 1910, pp. 491-494. 

3 Archivio antico Universita Padova, Matricula Germanorum medicinae facultatis Pata- 
vii, ms. 465, c. 4or. Vedi Giordano Bruno 1548-1660. Mostra storico-documentaria, Firenze, Olschki, 
2000, pp. c-ci (nel testo si riproduce tra Y altro il documento). 

4 V. Acidalius, Epigrammata, cit., c. F 2 v-r. 

5 Cfr. J. C. Levschnerus, De Valentinis Acidalii vita, moribus et scriptis commentatio, Lipsia, 
Siegert, 1757, p. 39; C. Zonta, Schlesische Studenten an italienischen Universitaten , Koln-Weimer- 
Wien, Bohlau, 2004, p. 287; V. Acidalius, Epigrammata, cit., c. F 3 v-r. 
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quale svolse attivita di copista per Bruno, trascrivendo anche le Theses de magia e 
il De magia naturali , non solo conobbe Rindfleisch a Helmstedt, ma continud a in- 
trattenere con lui dei rapporti anche a Padova, tra Taltro sostituendolo nel luglio 
del 1591 alia carica di procuratore della nazione germanica artista. 

E interessante notare come alcuni degli studenti che avevano conosciuto Bru¬ 
no tra Wittenberg e Helmstedt e che sono i protagonisti degli Epigrammata , ossia 
figure di quel circolo medico-filosofico dtlY Academia Julia , seguano le stesse tappe 
del Nolano in una rete geo-filosofica di relazioni, che non credo pote costituirsi 
per mero caso. In tal senso, non si pud che ribadire che il fine degli Epigrammata 
si colloca oltre la funzione di encomio. Acidalius mette a punto, in forma lirica, 
un documento circa il dibattito e i contrasti all'interno del Y Academia Julia. Il rife- 
rimento a Bruno offire alcune indicazioni preziose circa il soggiorno del filosofo a 
Helmstedt, inserendolo in un contesto accademico preciso in cui e possibile con- 
testualizzare anche il programma delle Theses de magia e del De magia naturali. Tali 
testi potrebbero essere considerati in un rapporto di continuity con il Tractatus de 
philtris, con il De magicis actionibus e con il dibattito demonologico helmstadiense 
allegoricamente rappresentato nel 1589 negli Epigrammata. 



VARRET DE MORT CONTRO VANINI: 
UN DOCUMENTO ENIGMATICO 

Francesco Paolo Raimondi 


Summary 

This contribution consists of a detailed examination of the death sentence pro¬ 
nounced against Vanini on 9 February, 1619. It raises the suspicion that the text in our 
possession is just a poorly written draft of the original, which says very little about the 
motives behind the condemnation and the circumstances that determined it. 

N el 1726, dando alia luce le Feriae aestivales , 1 Peter Friedrich Arpe, giurista di 
Kiel resosi celebre per la sua audace Rettung del Vanini, 2 stampata anonima 
nel 1712 e subito fatta oggetto di aspri attacchi da parte dei critici contemporanei, 
non solo delineo una coerente autodifesa del suo precedente lavoro, ma ne prean- 
nuncio una seconda edizione in cui prometteva di pubblicare gli atti del processo 
vaniniano che si attendeva di ricevere dalFarchivista tolosano M. de la Forcade. La 
notizia fece immediatamente scalpore e rimbalzo sulle colonne di due importanti 
riviste come le Neuer Zeitungen e la Bibliotheque raisonnee . 3 Ma a distanza di un paio 
di anni, in una lettera scritta il 13 maggio 1728 da Hamburg a Zacharias Konrad 
von Uffenbach, Arpe ci fa sapere che un tale Massieu, awocato al Parlamento 
tolosano, gli aveva trasmesso ben pochi documenti e che la ‘messe' era ancora ‘in 
erba. Entusiastica la risposta di Uffenbach del 2 agosto dello stesso anno, il quale 
si diceva certo che dagli atti tolosani la figura di Vanini sarebbe riemersa con la 
dignita di un martire della filosofia. 4 Purtroppo la seconda edizione del VApologia 
non vide mai la luce e si potrebbe aggiungere che la ‘messe* dei documenti rimase 
sempre ‘in erba\ poiche il giurista di Kiel venne in possesso solo della Chronique 
(1619) delle Annales de la ville di Tolosa. 5 

Conservato nella biblioteca di Miinchen, il materiale arpiano che doveva servi- 


ffapraimondi@libero.it. 

1 P. F. Arpe, Feriae aestivales sive scriptorum suorum historia liber singularis, Hamburgi, J. C. 
Kisner, 1726, p. 28. 

2 P. F. Arpe, Apologia pro Iulio Caesare Vanino Neapolitano, Cosmopoli [ma Rotterdam], 
Typis Philatheis, 1712. 

3 Neuer Zeitungen, 1 . 1,1728, p. 877; Bibliotheque raisonnee, 1 . 1-2,1728, p. 461. 

4 Le due lettere citate sono pubblicate in Commercii epistolaris Uffenbachiani selecta, pars 
11, Ulmae et Memmingae, apud Joan. Frider. Gaum, 1733, rispettivamente a pp. 443-449 e pp. 
449 - 455 - 

5 Archives Municipales de Toulouse (d’ora in poi AMT), Cronique n. 290, Annales de la ville 
de Toulouse, v. vi, bb 278, ff. 13-14. Cfr. F. P. Raimondi, Giulio Cesare Vanini nelVEuropa del Seicen- 
to, Roma-Pisa, Istituti editoriali e poligrafici internazionali, 2005, pp. 500-502. 
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re per la stampa della seconda edizione, fu utilizzato da Staudlin e pubblicato alia 
fine del Settecento. 1 Varret de mort, invece, fu dato alle stampe da Victor Cousin 
nel 1843 sulle pagine della Revue des deux Mondes 2 ; ma si rivelo deludente per esse- 
re assai stringato e parco di notizie sul Viter processuale. Oggi da una sua attenta 
analisi si e indotti a ritenere che esso non rappresenti il testo originale, ma piu 
verosimilmente una minuta, peraltro lacunosa e scritta forse in tutta fretta. 

Prima di esaminarlo, questa la trascrizione del testo cosi come ci e pervenuto 
(vedi il facsimile in calce): 3 

[f. i53bis recto] 

Sabmedy ixe jour de febvrier mvicxix, en la grand' chambre icelle avec la chambre 
criminelle assemblee, presentz Messieurs Le Mazuyer premier president de bertier et 
segla aussi presidens assezat caulet catel Melet barthelemy de pins maussac olivier de 
hautpoul bertrand prohenques de Nos chastanet Vezian Rabaudy cadilhac 4 . 

Veu par la Court les deux chambres assemblees le proces faict dautorite dicelle a 
la Requeste du procureur 5 g[ener]al du Roy a pompon Lusiglio Ucilio neapolitain de 
Nation prisonier a la conciergerie charges et informations contre luy faictes audiences 
confrontemens objetz par luy propouses contre les Tesmoings a luy confrontez*, dire 

1 C. F. Staudlin, Beytrdge %ur Philosophic und Geschichte der Religion und Sittenlehre iiberhaupt 
und der verschiedenen Glaubensarten und Kirchen insbesondere, Liibeck, Johann Friedrich Bohn, 
1797,1.1, pp. 168-170. 

2 V Cousin, Vanini. Ses ecrits, sa vie etsa mort, «Revue des Deux Mondes», 1843, xm, pp. 722- 
23. Il testo e stato ristampato da E. Vaisse-Cibiel, Lucilio Vanini, sa vie, sa doctrine, sa mort, 1585- 
1619, « Memories de FAcademie Imperiale des Sciences, Inscriptions et Belles-Lettres de Tou¬ 
louse)), s. vi, 1.11,1864, pp. 338-39; Parlement de Toulouse, Arret de condamnation de Jules Cesar 
Vanini dit Lucilio ixfevrierM. vie. xix, Photographic de E. Delon, Photographe de FAcademie 
des Sciences, Inscriptions et Belles Lettres de Toulouse, 1869 (opuscolo in cinque pagine n.n. 
conservato nelle Archives Departementales de la Haute Garonne, serie 1 G 410 bis, piece 6); M. 
Dubedat, Histoire du Parlement de Toulouse, Paris, Rousseau, 1885, pp. 70-71; L. Moschettini, 
La vita di Giulio Cesare Vanini secondo il sig. Baudouin, «Rivista Europea», xm, 1890, p. 475; N. 
Di Cagno-Politi, Giulio Cesare Vanini martire e pensatore del xvii secolo, Roma, Casa Editrice 
Italiana, 1894, pp. 56-58; G. Porzio, Biograjia critica di G. C. Vanini, in G. C. Vanini, Le opere 
di Giulio Cesare Vanini tradotteper la prima volta in italiano con prefa^ioni del traduttore , 11, Lecce, 
G. Bortone, 1912, pp. ccl-ccli; C. Serafini, Giulio Cesare Vanini, Roma, Galilei, 1914, p. 66-67; 
E. Namer, Nuovi documenti su Vanini, «Giornale Critico della Filosofia Italiana», xm, 1932, pp. 
187-88; A. Praviel, La ville rouge. Toulouse capitale du Languedoc, Paris, La Renaissance du livre, 
1933, p-146; E. Namer, Documents sur la vie de Jules-Cesar Vanini de Taurisano, Bari, Adriatica, 
1965, pp. 113-14. E interessante notare che il manoscritto di Bousquet de Saveres (AMT, bb 270, 
f. 169), datato 4 agosto 1757, riproduce per la prima volta il testo delFArret de mort. 

3 Archives Departementales de la Haute Garonne, b. 382, f. 153 bis e ter. Le parole o ffasi 
cassate, sono depennate nel testo; quelle sottolineate sono soprascritte. 

4 Oltre a Le Masuyer Fassemblea e composta da 18 giudici, i cui nomi sono Jean de Ber¬ 
tier, barone de Montrabe, terzo presidente, Guillaume Segla, signore di Cairas, president a 
mortier, Bernard d'Assezat, George Caulet, Guillaume de Catel, Guillaume de Melet, Pierre 
de Barthelemy de Gramond, padre dello storico Gabriel, Antoine de Pins, Jacques Maussac, 
Pierre Olivier, Jean-Fran^ois de Hautpoul, Francois de Bertrand, Michel de Prohenques, Jean 
de Nos, Herard de Chastanet, Charles o Gabriel de Vezian, Nicolas de Rabaudy, Anne de 
Cadilhac. 

5 Sul margine sinistro: ‘De CateF e sul rigo successivo: ‘seize escuz\ 
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et conclusions du procureur g[ener]al du Roy contre ledit Lusiglio Ucilio . ouy en la 
grand' chambre. (*autres productions sur ce faictes). 1 

11 sera diet que led[ict] proces est en estat pour estre juge diffinitivemens sans infor¬ 
mer de la verite desd[icts] objeetz et ce faisant la court a desclaire et desclaire led[ict] 
Ucilio ataint et convaincu des crismes de haul t e dateisme 2 [f. i53bis verso ] blasphemes, 
impietes et autres resul excez resultans du proces. Pour resul pugnition et reparation 
desquels a condamne et condamne iceluy Ucilio a estre deslivre ez mains de lexecu- 
teur de la haulte justice, lequel le Traynera sur une claye en chemise ayant la hard au 
col et portant sur ses esplaules ung cartel contenant cez motz ateiste et blasphema- 
teur du Nom de dieu et le conduyra en la p la r e ~ du audevant de la porte prin[cipa]le de 
lesglise metropolitaine sainct estienne et estant illec a genoulz devant Teste et piedz 
nudz tenant en ses mains une Torche de cire ardante demandera pardon a dieu au Roy 
et a Justice desd[icts] blasphemes et aprez ladmenera en la place du Salin et attachera 
a ung poteau que y sera plante luy coupera la langue et lestranglera et aprez br sera 
son corps brusle au bucher que y sera apreste et jette les cendres jettees au vent et a 
confisque e confisque ses [f. i53ter recto] biens dystraict d'iceulz les fraiz de justice au 
proffict de ceulx qui les ont expenses la tauxe reservee. Le masuyer G. de Catel 

Le firme in calce al documento sono autentiche, come si evince da altri arrets co- 
evi in cui la scrittura di Masuyer presenta le stesse caratteristiche grafologiche. 11 
testo e redatto in tipici caratteri ff ancesi del Seicento ed e sicuramente di mano di 
un greffier o di chi ne ha fatto le veci. Se non fosse per tali elementi incontroverti- 
bili si potrebbe avanzare il sospetto di essere di fronte ad un falso. Tuttavia, anche 
se autentico, il documento appare per molti versi sconcertante. La prima osserva- 
zione che si pud fare e che esso sembra essere stato redatto con poca cura poiche 
il greffier che lo compila commette i tipici errori di chi scrive sotto dettatura o per 
copiatura. Ne sono un chiaro indizio le depennazioni le quali si riferiscono tutte a 
parole che compaiono o prima o dopo nel testo. Tali sono i casi di resul che ricorre 
due volte in luogo di resultans, haulte, erroneamente interpretato da Cousin come 
heresie , 3 * en la place du, devant, hr per brusle, jette per jettees. Ne sono altresi una con- 
ferma le ff asi involontariamente sfuggite che costringono il greffier ad integrare il 
testo o in coda al capoverso («autres productions sur ce faictes») o in soprascrittu- 
ra («pugnition et reparation)); «tenant en ses mains une Torche de cire ardante»; 
«sera son corps»). Inoltre al rigo 13 del primo foglio, dopo 'conffontez', seguito da 
asterisco, l'espressione «dire et conclusions)) e alquanto anomala non solo perche 
non trova riscontro in altri arrets ma anche perche quel 'dire' non ha senso se as- 
sociato alle 'conclusions' del procuratore. Probabilmente il greffier aveva in mente 
la formula dell ’amende honorable, che citeremo tra breve. 

1 La ffase richiamata dall 5 asterisco va collocata al rigo 13, dopo confronted 

2 Sul margine inferiore destro del foglio: «prononce et execute ledict jour». 

3 Cfr. V. Cousin, Vanini. Ses ecrits, cit., p. 723, seguito daj. Toulan, Etude sur Lucilio con¬ 
damne et execute d Toulouse le 9 fevrier 1619 comme coupable d’atheisme, Strasbourg, Jean-Henri- 

Edouard Britz, 1869, cit., p. 11; F. Fiorentino, Studi e ritratti della Rinascen^a, a cura della figlia 

Luisa, Bari, Laterza, 1911, p. 434; L. Moschettini, La vita di Giulio Cesare Vanini, cit., p. 478; N. 
Di Cagno-Politi, Di Giulio Cesare Vanini, martire e pensatore, «Rassegna Pugliese di Scienze, 
Lettere ed Arti», 111,1886, p. 333; C. Serafini, Giulio Cesare Vanini, cit., p. 75. 
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Piu emblematiche le depennazioni ai righi 9 e 14 del medesimo foglio, le quali si 
riferiscono alio pseudonimo adottato dal Vanini in Tolosa: Pompon Usciglio (e non 
Pompee, come spesso si e interpretato). II nome Usciglio e depennato due volte e 
in entrambi i casi e sostituito in soprascritta con il nome Ucilio. E da escludere che 
tali correzioni siano indizio di incertezze circa l'identita delFimputato, poiche dal- 
la Chronique di Nicolas de Saint-Pierre si evince che il filosofo era stato consegnato 
dai Capitouls alia Cour sotto le vesti delFoscuro Pomponio Usciglio. Da altra fonte 
sappiamo che tale identita dovrebbe essere stata autorevolmente confermata dal 
conte di Tolosa, Adrien de Monluc. 1 Cio probabilmente indusse i giudici tolosani 
a scambiare per pseudonimo il nome Giulio Cesare Vanini impresso sugli scritti 
a lui sequestrati e a convincersi che egli si fosse dato il compito di conquistare, 
come Tantico dittatore, la Gallia al verbo delFateismo. Non a caso, pochi giorni 
dopo la sentenza, il vergier Mathieu Micheau sosteneva che Foscuro Lucilio aveva 
inteso creare «une religion d'athees». 2 Pertanto, se non sussistevano incertezze 
circa Fidentita del condannato, Fipotesi piu verosimile per spiegare le cancellazio- 
ni del nome e che il greffier , per la difficolta di trascriverlo correttamente in italia- 
no, si sia semplicemente limitato a ffancesizzarlo in Pompon Ucilio. Il che esclude 
una volta per tutte le fantasiose congetture avanzate da studiosi italiani come 
Moschettini, Di Cagno Politi e Porzio, 3 per i quali Pompee sarebbe stato usato in 
contrapposizione a Giulio Cesare e 'Usciglio' dovrebbe essere letto 'Ugilio' per 
essere un anagramma di Giulio. 

In corrispondenza del nome Pompon Ucilio una nota sul margine destro reca 
la dicitura 'De CateF. Essa ci informa che la pubblica accusa non fu sostenuta dal 
procuratore generale Francois Saint-Felix d'Aussergues, ma da un suo sostituto, 
Guillaume de Catel, illustre storico tolosano, che, come si deduce dalle Annales, 
era Conseiller au Parlement. Si tratta di un annotazione che non ha nulla di insoli- 
to e che ricorre con ffequenza nelle sentenze pronunciate con Fassistenza di un 
sostituto del procuratore. Insolita, invece, e la successiva nota a margine («seize 
escuz») scritta da mano diversa, ma coeva. Namer ritiene che si tratti di somma 


1 Oltre alia citata Cronique, cfr. F. De Rosset, De Vexecrable Vanini, autrement nomme Lu- 
ciolo: de ses horribles impiete<& blasphemes abominables, et de safin enragee, Histoire v, in Les 
histoires memorables et tragiques de ce temps, oil sont contenues les morts funestes & lamentables de 
plusienrs personnes, arrivees par leurs ambitions, amours desreiglees, sortileges, vols, rapines, isr par 
autres accidens divers, Paris, chez Pierre Chevalier, 1619, pp. 201-203. 

2 AMT, Criees et proclamations, ms. bb 153, f. nzr-v. 

3 L. Moschettini, Vita di Giulio Cesare Vanini, «Rivista Europea», xn, 1879, p. 260; N. Di 
Cagno-Politi, Reminiscen^a vaniniana, «Rassegna Pugliese di Scienze, Lettere ed Arti», xxiv, 
1908, pp. 13 e 25; G. Porzio, Biografia critica, cit., p. cxcm; C. Serafini, Giulio Cesare Vanini, 
cit., p. 86 ; G. Papuli, Pensiero e vita di Vanini, verso una nuova consapevole^afilosofica e una nuo- 
vaprospettiva d’a^ione sociale, «Bollettino di Storia della Filosofia delTUniversita degli Studi di 
Lecce», v, 1977 (ma 1979), p. 51; Idem, Introdu^ione a G. C. Vanini, Opere, a cura di G. Papuli 
e F. P. Raimondi, Galatina, Congedo, 1990, p. 146; E. Namer, La vie et Voeuvre de J. C. Vanini 
Prince des libertins mort a Toulouse sur le biicher en 1619, Paris, Vrin, 1980, p. 160; D. Foucault, 
Un philosophe libertin dans VEurope baroque: Giulio Cesare Vanini (1585-1619), Paris, Champion, 
2003, p. 69. 
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destinata a ricompensare, «selon l'usage, le heros de cette journee solemnelle)). 1 
Se fosse vera la supposizione dello studioso ffancese, si aprirebbe uno scenario 
inquietante perche De Catel risulterebbe l'unico responsabile della condanna del 
filosofo per essere nello stesso tempo denunciante del crimine e sostenitore della 
pubblica accusa. L'editto del 26 gennaio 1599, infatti, stabilisce che al denunciante, 
e non al procuratore o al suo sostituto, spettava un compenso pari ad un terzo 
dell'ammenda pecuniaria inflitta all'imputato («aux denonciateurs sera adiuge le 
tiers des amendes»). Ma nt\Yarret tolosano non si fa alcun accenno all'ammenda 
pecuniaria. E possibile congetturare che si tratti di un ulteriore trascuratezza del 
greffiert Impossibile dirlo. Di certo quella somma indicata a margine e un rebus. 

Cio che pero rende sconcertante ed enigmatico il documento e la reticenza 
dei giudici tolosani a far luce sulle circostanze che motivarono la sentenza, il cui 
testo colpisce piu per cio che non dice che per cio che dice. Indubbiamente al- 
cune omissioni sono di poco conto. Tale e per esempio la mancata indicazione 
del peso della torcia la quale, come si evince da tutti gli arrets per blasfemia, do- 
veva essere «du poids de deux livres». 2 Altre omissioni sono assai piu gravi sotto 
il profilo giuridico. La Cour, infatti, avrebbe dovuto quanto meno richiamare in 
premessa il proprio precedente arret del 5 agosto 1618 con cui aveva avocato a se 
il processo, sottraendo l'imputato al giudizio dei Capitouls. Ma le omissioni piu 
disarmanti sono quelle relative alia mancata puntualizzazione sia delle date in cui 
furono prodotte le informazioni e le testimonianze a carico dell'imputato sia del 
tenore del loro contenuto. Il conffonto con altre sentenze pud essere utile per 
evidenziare le anomalie del procedimento tolosano. Nel Yarret del i° settembre 
1625 contro Theophile de Viau sono scrupolosamente indicate le date (4 ottobre, 
17 e 28 novembre e 2 dicembre 1623; 5 settembre, 2 maggio, 5 e 7 dicembre 1624) in 
cui furono acquisite le informazioni e le testimonianze. 3 Nel processo contro Je¬ 
an Chastel si fa menzione anche dell'identita dei testimoni. 4 E forse superfluo far 
presente che le 'informazioni' non avevano nulla di generico, ma erano dichiara- 
zioni scritte e circostanziate, come quella firmata il 4 ottobre 1623 da Andre Char- 
ton e Gabriel Damours contro il medesimo Theophile. Nella sentenza contro 
Vanini non c'e nulla di tutto questo. Il testo si limita a recitare un vuoto formula- 
rio che passa con troppa ffetta e facilita dalle informazioni, audizioni, conffonti e 
controdeduzioni alle conclusioni del sostituto procuratore Guillaume de Catel. 

Se il processo fu preceduto, com'era consuetudine, da una serie di atti prepro- 
cessuali, perche essi non sono venuti alia luce in allegato alia stessa sentenza di 

1 E. Namer, La vie et Yoeuvre, cit., p. 188. 

2 Cfr. Arret contro Nicolas Le Messe, 27 gennaio 1599, inj. Papon, J. B. de la Faye, Recueil 
d’arrests notables des cours souveraines de France, ordonne^ par titres en vingt-quatre livres, Paris, 
Foiiet, 1621, p. 21; cfr. anche V Mussart, Le Fouet des iureurs et blasphemateurs du nom de Dieu, 
Troye, chez Nicolas Oudot, 1614, pp. 46-47, e Yarret del 19 agosto 1623 contro Theophile de 
Viau, riprodotto nella Notice sur Theophile, in C. Alleaume, Oeuvres completes de Theophile , 
Paris, chez P. Jannet, 1856,1.1, p. cxm. 

3 C. Alleaume, Oeuvres, cit., pp. cxxiv-cxxv. 

4 La sentenza contro Jean Chastel e riprodotta nel Supplement aux Memoires de Conde, troi- 
siemepartie ou Apologie pourJehan Chastel, Parisien, [s. n. t.], pp. 158-139. 
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morte? Namer avanza Fipotesi che siano stati dati alle fiamme nel corso delFese- 
cuzione del condannato . 1 Per la verita do non accadeva automaticamente, ma 
era deciso di volta in volta dai giudid nel contesto della sentenza e con formule 
diverse. Nel processo Fontanier, ricordato dallo storico francese, la Cour delibero 
di mandare in fiamme le minute e gli originali degli atti processuali («minutte et 
grosse dudit proces »); 2 nel procedimento contro Regnaut i giudid decisero di 
bruciare solo «les minutes du procez»; in quello contro Le Messe prescrissero 
la distruzione di tutta la documentazione, sentenza compresa («Ordonne che le 
procez sur lequel est intervenu le present Arrest sera brusle »). 3 Di contro nelFar- 
ret contro Theophile, che pure aveva per oggetto il crimine di lesa maesta divina, 
non fu assunta alcuna determinazione sul destino degli atti che vennero regolar- 
mente conservati. E legittimo arguire che tale sia stato anche il caso della senten¬ 
za contro Vanini? Purtroppo e una possibility puramente astratta, non suffragata 
da prove certe. 

L'assenza degli atti preprocessuali non ci consente di conoscere ne chi ne quan- 
ti furono, se ci furono, i testimoni, ne quali furono le circostanze che portarono 
alFaccusa di ateismo. E qui veniamo al punto pm sconcertante della sentenza che 
fu pronunciata «senza informare sulla verita degli oggetti». L'espressione e quan¬ 
to mai enigmatica perche nel linguaggio giuridico del tempo pud essere intesa nel 
senso che non furono assunte ‘informazionf, owiamente scritte, sulle materie 
oggetto delFaccusa o, peggio ancora, sulle controdeduzioni difensive delFimpu- 
tato. In ogni caso quale che sia il senso da dare al testo, la volonta di non acqui- 
sire ulteriori informazioni fu gravemente lesiva dei diritti della parte debole del 
processo. 

Si puo tuttavia supporre che la corte non necessitasse di ulteriori informazioni 
per essere gia in possesso di elementi di certezza. Il che ci conduce ad un ultima 
inspiegabile omissione della sentenza: il riferimento doe agli scritti vaniniani che 
non poterono non essere oggetto di accurato esame in sede di istruttoria e che 
forse furono alForigine delFaccusa di ateismo. La tipologia delFaccusa era sostan- 
zialmente nuova ed apriva un nuovo capitolo nella giurisprudenza del tempo. 
NelFarco del Cinquecento e dei primi del Seicento le sentenze pronunciate in 
materia di religione erano per lo piu contro eretici e contro spergiuri e bestem- 
miatori, spesso assimilati gli uni agli altri; i primi erano individuati, sulla scorta 
del Digestum e dei deliberati del Concilio Costantinopolitano, come coloro qui 
minimum declinant a fide orthodoxa ; i secondi come coloro che recano offesa alia 
divinita e ai santi. In entrambi i casi poteva configurarsi il reato di lesa maesta 
umana; Fopposto accade nella sentenza contro Jean Chastel, ove Fattentato al 
sovrano cade anche sotto il capo di lesa maesta divina. 


1 E. Namer, La vie et Voeuvre, cit., p. 200. 

2 Su Jean Fontanier v. Discours sur la vie et la mort de lean Fontanier, natif de Montpellier , Paris, 

chez Isaac Mesnier, 1621. Il relativo arret e pubblicato in Histoire veritable de la vie de lean Fonta¬ 
nier, Paris, chez Melchior Mondiere, 1621, p. 16. Cfr. anche F. Lachevre, Melanges. Trois grands 
proces de libertinage: Vancetre, Geojfiroy Vallee..., lyyj; Jean Fontanier... 1621; Millot et VAnge... 1655, 
Paris, Champion, 1920. 3 J. Papon, J. B. de la Faye, Recueil, cit., p. 21. 
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Evidentemente il reato di ateismo non aveva ancora una propria specificita 
giuridica forse perche prevaleva la convinzione che non potessero esistere veri e 
propri negatori deiresistenza di Dio. E sintomatico che nei Sei libri della Repubbli- 
ca Jean Bodin consideri lo spergiuro o il giuramento nel nome di Dio piu grave 
dell'ateismo. 1 In realta a dispetto. delle fonti letterarie, piu inclini ad agitare lo 
spauracchio delf ateismo, soprattutto nei confronti di coloro che aderivano ad 
altre fedi religiose, nei recueils di sentenze delfepoca non si ha notizia di pronun- 
ce contro di esso. 2 La stessa trattatistica giuridica del tempo sembra trascurarlo. 
Il Traicte des peines di Jean Duret, ristampato ben sei volte dal 1572 al 1610, 3 non 
contiene uno specifico paragrafo sulle pene da infliggere ai negatori delfesistenza 
di Dio. Lo stesso accade nel trattato di Gabriel Cayron e del greffier Etienne Ma- 
lenfant che ha per specifico oggetto la giurisprudenza tolosana. 4 In realta sul pia¬ 
no processuale per tutto il Cinquecento la prassi comune dei tredici Parlamenti 
francesi era quella di non distinguere il reato di ateismo dalFeresia e lesa-maesta 
divina o dalla blasfemia. 

Nei processi contro Theophile e contro Vanini i giudici parigini e tolosani si 
trovarono - per la natura delle informazioni ricevute - nella condizione di doversi 
pronunciare in materia di ateismo come negazione teoretica delFesistenza di Dio 
e lo fecero richiamandosi, sia pure con diverso orientamento, alia giurisprudenza 
consolidata. La Cour di Parigi inquadro f ateismo di Theophile, quale risultava 
dalla deposizione di Trousset, nel reato di lesa-maesta divina che di fatto rientra- 
va nel capitolo piu generale delFeresia; quella tolosana, invece, ripropose a carico 
del Salentino la legislazione contro la blasfemia. Cio spiega perche nelLarret con¬ 
tro Theophile non compare affatto il crimine di ateismo, tant'e che la corte pote 

1 J. Bodin, Six livres de la Republique, v, 6 (tr. it. di M. Isnardi Parente: I sei libri dello Stato, 
Torino, Utet, 1997, v. 111, p. 240). 

2 V Muss art, Lefouet des iureurs, cit.; G. Louet, Recueil d’aucuns notable arrests donne £ en la 
Cour de Paris, Cologne, par Etienne Camonet, 1618; J. Bernard, Lefouet divin des iureurs, pa- 
riureurs et blasphemateurs du tressainct nom de Dieu, de Iesus et des Saincts, Douay, Imprimerie de 
Marc Wyon, 1618, pp. 88-167; J. Papon et J. B. de la Faye, Recueil, cit. Lo stesso E. Pasquier, 
Lettres, Paris, Abel FAngelier, 1586, p. 115b, che denuncia Tassimilazione degli ugonotti ai cri- 
minali responsabili di lesa maesta divina, non accenna ad episodi di condanna dell'ateismo. 

3 J. Duret, Traicte des peines et des amendes, tantpour les matieres criminelles que civiles, Lion, 
Francois Arnouillet, 1610; cfr. anchej. Imbert, La pratique iudiciaire, tant civile que criminelle, re- 
ceiie et observeepar tout le Royaume de France, Lyon, par Francois Arnoullet, 1619, p. 871; L. Bou- 
chel, La iustice criminelle de la France, signalee des exemples les plus notables depuis Vestablissement 
de ceste Monarchic iusques a present, Paris, chez lean Petit-Pas, 1622; Le corps du droict firangois, 
contenant un recueil de tous les edicts, ordonnances, stil et pratique observee tant aux cours souveraines 
qu’es iustices inferieures et subalternes du Royaume de France, [Geneve], pour lean de Laon, 1600; 
Cl. Le Brun de la Rochette, Leproces civil et criminel, Rouen, chez Pierre Calles, 1611. 

4 G. Cayron, Stil et forme deproceder, tant en la cour department de Tolose, et chambre des re- 
questes d’icelle: Qu’en toutes les autres courts inferieures du ressort, auparavant et apres les sentences 
et arrets, selon les requestes, lettres de chancellerie, proce% verbauet autres actes y descripts au long; 
avec ce qui est des actions et leur difference, en toute matieres, Tolose, De Fimprimerie de Jean Bou- 
de, 1611. Il testo fu ristampato a distanza di qualche anno con il titolo Style et forme deproceder, 
tant en la cour department de Toulouse, et chambre des requites d’icelle: Qu’en toutes les autres courts 
inferieures du Ressort, Tolose, par Raymond Colomiez, 1630. 
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infliggergli, come prevedeva il trattato del Duret, la pena delYexil perpetuel. 1 La 
blasfemia invocata contro Vanini, invece, comportava un ampia casistica di pene 
fino a quella capitale in caso di reiterazione del reato. I processi contro Nicolas 
Le Messe, contro Isaac Regnaut e Jacques du Pain Paulmier, celebrati rispettiva- 
mente nel 1599 e nel 1603, segnarono un inasprimento delle pene contro i blasfe- 
mi. MYamende honorable si aggiunse il taglio della lingua seguito dallo strangola- 
mento, dal rogo e dalla dispersione delle ceneri al vento. 1 2 La formula delf amende 
adottata negli arrets e la seguente: «Pour reparation des dictz crimes [gli imputati 
sono] condamnez a faire amende honorable devant la porte de Leglise cathedra- 
le, teste, pieds nuds, en chemise, ayant la corde au col, tenant en ses mains une 
torche de cire ardente du poids de deux livres, et illec dire et declarer que teme- 
rairement et malicieusement ils ont blaspheme le sainct nom de Dieu e de la 
sacree Vierge Marie, qu'il en demanderont pardon a Dieu, au Roy et a justices 3 
La formula che ricorre nella sentenza contro Vanini e piu sintetica, ma ad essa si 
aggiunge un elemento nuovo: Fimputato e condannato ad essere trasportato su 
un carro e a recare sulle spalle un cartello con la scritta «Ateista e bestemmiato- 
re del nome di Dio». SulFesatto testo della scritta le versioni fornite dalle fonti 
non sono concordanti perche le Annales sostituiscono ad 'ateista' la parola 'ateo\ 
Naturalmente e piu autorevole la versione della Cour rispetto a quella fornita dai 
Capitouls. Ma la differenza non e di poco conto perche il termine 'ateista' implica 
non solo una convinzione di carattere schiettamente teoretico, ma anche una vo- 
cazione al proselitismo e alia diffusione del verbo delFateismo che richiama alia 
mente Lespressione usata dal Micheau sulla volonta del Salentino di creare 'une 
religion d'athees\ 

Come pote la corte convincersi di un crimine di cosi complessa natura? Non 
poteva certo fondarsi su semplici affermazioni pronunciate in pubblico o in priva- 
to. La natura delFaccusa era tale da presupporre un travaglio intellettuale, Fesito 
di una ricerca filosofica e/o teologica. Le Annales ci fanno sapere che al momen- 
to delfarresto al filosofo furono sequestrati «plusiers siens escriptz qui ne mar- 
quoient que de questions de philosophic et de theologie». E possibile che Faccusa 
di atheisme de theorie trovasse un fondamento o una conferma in quegli scritti? E, 
d'altra parte, se essi contenevano germi di miscredenza, perche non si decise di 
darli alle fiamme con il loro autore, come a distanza di qualche anno accadde per 
il Thresor di Fontanier? E se non li contenevano perche non furono addotti come 
prove a discarico? O forse Fidea di un proselitismo di stampo ateistico fu suggeri- 
ta solo dal nome 'Giulio Cesare'? Non lo sappiamo e forse siamo destinati a non 
saperlo mai. Di certo restano le ambiguita e le reticenze di una sentenza, che, 
almeno nella forma in nostro possesso, e scritta con il deliberato proposito di na- 


1 J. Duret, Traicte , cit., p. 81b. 

2 Tale fu la sentenza per lesa maesta divina contro Nicolas Perier, come attesta Scipion 
Dupleix, Histoire de Louis le iuste, xm du nom, roy de France et de Navarre, Paris, chez Claude 
Sonnius, 1635, pp. 450-451. 

3 La medesima formula e presente nei citati arrets contro Le Messe, Jean Fontanier e Jean 
Chastel. 
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scondere una verita inconfessabile e misteriosa che tale rimane anche per volonta 
dell'annalista del 1620, Pierre de Carriere, che si rifiuto di fornire ulteriori dettagli 
sulla vicenda, e dello storico De Catel che fece lo stesso in una lettera scritta a 
Nicolas Fabri de Peiresc nel medesimo anno. 1 


1 AMT, bb 278, Chronique n. 291, Annales de la ville de Toulouse, vi, f. 44; lettera di De Catel a 
Peiresc del febbraio 1619, in J. Goerig, Lettre de Guillaume de Catel a Peiresc, «Annales du Midi», 
xviii, 1906, p. 351. 



594 


FRANCESCO PAOLO RAIMONDI 


B ?>S^ 


^ 11 


1 V 1 


' Vs ^-^_ r e > *** ^ *£}*** ***" ”~" ^ 7 T~~ 

j^*rv^ c 7 Wv 

c fy^ **jr> «<fr+ "**■ *"■ 

!*-f~~- 4 ''***- P 

A 4 lw>- 

4 J 7 & 

-^CXv r ~-<* %. 

— ^<3 •*•*> ‘-r"-’ -“l 

&X ^ _ 

'-->b -A-^ir ^' 

Q* /v~ ju- ‘ 

c^JL &$****, **■ 

c 3-**~~ ^C\r.^ >iU+ e^~ 






BStftfMSSwssS 


.>,•,,« . f ’v • , 



L ’ARRET DE MORT CONTRO VANINI 


595 




/ 1 


^SlVAW. 

^JLv- vW^WyCv ^^JVVWV^- 

<*^~4 /2 

^^"' N '* w^. JX^^. *^**-v. C>^**v^ <* / »~*'“- 

Ynr< ^ jfV ^-rtA-t>- ^VVV ^iAn, *■■f " VVv '^• /vx - C '' s *'*£7~~ 

yiw ^~<- >^v^» v *- «**%*- ^.- Vnv/-J^ (X -/-vS £f~~ 

A A*~ ^•>- 2/^*^**" 

' *H^ ^ 1 r ~^* <ltVl ^ - IOwa -W jrt^y 

Z- Wf^* 1 a4v*w,w^ »y^i^ 

^ " n r Vs ^L ^Xr.ST 7 

TUvj*~ V*, /-W v\+\yb- AV»*^ *v »rs^ *■ 

>~-Xi*\«<3 tv*. 4--™^ <?vh/Wu 

J?yvJ £ / - u ~* K ' '^ L t- 

. „%J^ £.i 

^«n Y~ z/ 2 '' *S 

~ *•<-,£»" 

fZ.' ,/V auW — 

fl^Ziv*-f/f~ e^fibf 



r* 

4 vyW 



596 


FRANCESCO PAOLO RAIMONDI 



Arcwves DmiiTe/uBHrdles 

3- XT 382 * 


. o- 




Recensioni 


Giordano Bruno, Spaccio della bestia trionfante / Austreibung des triumphie- 
renden Tieres, Ubersetzt, kommentiert und herausgegeben von Elisabeth 
Blum und Paul Richard Blum, Hamburg, Meiner, 2009 («Giordano Bruno 
Werke», v), lviii, 534 pp. 

I m Rahmen der neuen Ausgabe der «Giordano Bruno Werke» (bw), welche un- 
ter der Leitung von Thomas Leinkauf im Felix Meiner Verlag in Hamburg er- 
scheint und iiber deren erste Bande bereits berichtet wurde (cf. dazu In margine 
alia nuova edi^ione tedesca delle opere bruniane (200J-2009), «Bruniana <& Campanel- 
liana», xv, 2009, 2, p. 527-531), ist nun als funfter Band der Spaccio, herausgegeben 
von Elisabeth Blum und Paul Richard Blum, erschienen. Wie die vorherigen Ban¬ 
de dieser Ausgabe zeichnet sich auch der vorliegende durch eine neue deutsche 
Ubersetzung in Paralleldruck zum italienischen Originaltext sowie umfangreiche 
Einleitung und Kommentar aus. Der Spaccio gehort im Vergleich zu den anderen 
italienischen Dialogen Brunos eher zu den weniger intensiv rezipierten Werken 
des Nolaners. Auch an deutschen Ubersetzungen gab es bisher nur zwei alte- 
re bereits iiber hundert Jahre zuriickliegende, namlich zum einen diejenige von 
Ludwig Kuhlenbeckunter dem Titel Reformation des Himmels (Leipzig, 1889), zum 
anderen diejenige von Paul Seliger unter dem Titel Die Vertreibung der triumphie- 
renden Bestie (Berlin und Leipzig, 1904). Es ist nun kein geringes Verdienst, ein 
so anspielungsreiches und mehrschichtiges Werk wie den Spaccio in einer neuen 
deutschen Ubersetzung vorzulegen, die zugleich mit dem beigegebenen Kom¬ 
mentar dem aktuellen Forschungsstand Rechnung zu tragen sucht. 

Die von Elisabeth Blum gezeichnete Einleitung (p. ix-xlv) gibt eine Ubersicht 
zum Verstandnis des Werkes. Zurecht hebt diese Einleitung mit der Betonung der 
Mehrschichtigkeit und komplexen Mehrdeutigkeit des Werkes an. «Denn jeder 
Versuch, den Spaccio eindeutig zu charakterisieren» - so konstatiert Blum - stosse 
«zuallererst und zuletzt auf die Tatsache, daB es sich hier um einen mehrdeuti- 
gen Text handelt und daB diese Mehrdeutigkeit beabsichtigt ist» (p. ix). In seiner 
allegorischen Vieldeutigkeit kommt dem Werk etwas Labyrinthaftes zu und so 
stellt sich zuvorderst die Frage nach der Lesbarkeit Brunos. In der Epistola espli- 
catoria schreibt Bruno, er prasentiere die gezahlten und geordneten Keime seiner 
Moralphilosophie («gli numerati et ordinati semi della sua moral philosofia», boi 
855, cf. bw v 11), eine Ankundigung, welcher die von Giovanni Gentile unter- 
nommene Subsumierung des Spaccio unter die «moralischen» Dialoge wohl vor 
allem zu verdanken ist. Die Herausgeber der vorliegenden Edition resiimieren 
hingegen die Frage, ob der Spaccio als die Ethik Brunos zu lesen sei dahingehend, 
dass hier nicht eine Ethik sondern eine Metaethik vorgestellt wird (p. xl). An 
anderer Stelle hat Paul Richard Blum in einem Aufsatz ( Die Religion der Phanta- 
sie: Giordano Brunos Reinigung des Himmels, in The Iconography of the Fantastic, ed. 


«BRUNIANA & CAMPANELLIANA», XVII, 2, 2011 
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Attila Kiss et al., Szeged, Jate Press, 2002, p. 163-174) ausgefiihrt, dass der Spaccio 
weniger so aufzufassen sei, als habe Bruno ein eigenes Tugendsystem aufstellen 
wollen, sondern bei der Lektiire des Dialogs ergebe sich vielmehr fur den Le- 
ser eine besondere Herausforderung. Wenn die Gotter der antiken Mythologie 
«phantasiegezeugte Bilder von Prinzipien und Ideen von Prinzipien» vorstellen, 
«die noch dazu in Sternenbildern figuriert sind», so geht es im Spaccio doch nicht 
um eine simple Zuordnung der Tugenden zu den Gottern, etwa in dem Sinne, 
dass «die Bilder von Gottern und Sternen durch ein System theoretischer Tugen- 
den» ersetzt werden sollen, vielmehr besteht die hier beschriebene Reform des 
Himmels darin, «dass die bekannten Sternbilder mit Tugenden so in Beziehung 
gesetzt werden, dass die einen als Ausdruck der anderen erkennbar werden, wo- 
mit das Zusammenspiel abstrakter Diskursivitat und bildlicher Representation 
thematisch wird» (art. cit., p. 164-165). Es ist verstandlich, dass eine solche Lesart 
eine besondere Aufmerksamkeit fur die literarische Form erfordert. Dementspre- 
chend heiBt es in der Einleitung zur vorliegenden Edition, dass eine «allzu schar- 
fe Trennung zwischen philosophischen und literarischen Einfliissen in Brunos 
Fall kaum angezeigt» sei (p. xxxn). Die Einleitung thematisiert daher eingangs 
die moglichen Bezugnahmen auf literarische Vorbilder wie den «Fiirstenspiegel» 
(p. xi sq.) oder die Religionskritik in Form der Nachahmung eines Lukianischen 
Dialogs (p. xiii sq.). Eine gewisse Pointe in Brunos Verstandnis der Religionen 
aller Zeiten als Fabelsammlungen erblickt Blum darin, dass diese «ihrer Struk- 
tur und Funktion nach also diesem Werk selbst ganz ahnlich» seien (p. xxn). Ei¬ 
ne weitere Perspektive wird durch die Einsicht eroffnet, dass der Spaccio «unter 
anderem auch als ein Beitrag zur Gedachtniskunst gelesen sein will» (p. xxv). 
Dies verbindet Blum mit dem Pladoyer, den Spaccio nicht nur als bloB vorlaufigen 
Entwurf fur eine eigentlich noch auszufuhrende Moralphilosophie zu lesen und 
ebenso wenig, zu einer rein polemischen Schrift zu disqualifizieren (cf. p. xxiv). 
Die Einleitung versucht dagegen verschiedene Lesarten des Spaccio zu prasentie- 
ren und sieht Brunos Leistung darin, auseinanderstrebende Gedankenwelten in 
einer Theorie zu vereinen (cf. p. xxxvi). Unstrittig konnen Religion und Politik 
(und folglich auch Religionspolitik) als zentrale Themen des Spaccio ausgemacht 
werden (cf. p. xxxn). Die Einleitung gibt dabei auch Flinweise auf den histori- 
schen Kontext und die Verortung Brunos in den zeitgenossischen Positionen. Ein 
kurzer Ausblick auf die Wirkungsgeschichte beschlieBt die Einleitung (p. xl sq.), 
welche sich vor allem auf die negative Legendenbildung konzentriert, welche 
den Spaccio als ein schwer zugangliches, blasphemisches Werk charakterisiert, 
das kaum gelesen wurde, aber dafiir um so mehr AnlaB zu Spekulationen hinter 
vorgehaltener bland geboten habe. Gegeniiber einer solchen «Rezeption mit ne- 
gativen Vorzeichen» lieBe sich eingedenk des erwahnten Perspektivenreichtums 
vielleicht noch der Hinweis anfugen, dass der Spaccio in der neueren Bruno-For- 
schung gerade auch AnlaB zu einer ffuchtbaren kulturphilosophischen Lektiire 
geboten hat, eine Lesart, wie sie sich im AnschluB an Giovanni Gentiles Studien 
etwa bei Rodolfo Mondolfo (Figure e idee della jilosofia del Rinascimento, Firenze, La 
Nuova Italia, 1963) herausgearbeitet und von Fulvio Papi (Antropologia e civilta nel 
pensiero di Giordano Bruno, Firenze, La Nuova Italia, 1968) und Aniello Montano 
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(La mente e la mano. Aspetti della storicitd del sapere e del primato del fare in Giordano 
Bruno , Napoli, La Citta del Sole, 2000) fortgesetzt wurde. 


Thomas Gilbhard 
gilbhard@libero.it 

Christiane L. Joost-Gaugier, Pythagoras and Renaissance Europe. Finding 
Heaven , Cambridge, Cambridge University Press, 2009, xiv, 320 pp. 

D opo Measuring Heaven - il volume che nel 2006 aveva esplorato Finfluenza 
del pitagorismo sul pensiero e Tarte antichi e medioevali - Christiane L. 
Joost-Gaugier torna a indagare la fortuna di Pitagora nella storia intellettuale e 
nelfarte europea tra la fine del Medioevo e la prima eta moderna, mostrando co¬ 
me in questo periodo storico la figura del sapiente di Samo conservi e amplifichi 
la sua forza di suggestione e ispirazione nei contesti piu vari, dalla letteratura alia 
filosofia, dalla musica alle arti visive alfarchitettura. 

Il recupero del corpus pseudopitagorico e neopitagorico greco awenuto nel xv 
secolo si innesta su un attenzione mai venuta meno nel Medioevo e veicolata da 
scritti quali - tra gli altri - la parafirasi parziale del Timeo platonico ad opera di Cal- 
cidio, il commento di Macrobio al Somnium Scipionis, i manuali di Boezio. Attra- 
verso questi testi la fortuna delle dottrine pitagoriche' circa la struttura geome- 
trica del cosmo e la conseguente armonia che lo regge, la costituzione armonica 
deiranima e la musica mundana (generata dalle sfere celesti nel loro movimento, 
riflesso delle aritmetiche celesti e veicolo delf armonia pur a) rimase viva e forte- 
mente collegata agli aneddoti circa le scoperte del teorema che di Pitagora porta 
il nome, degli intervalli musicali e della cosiddetta f tavola’ pitagorica. Ma anche 
nei testi dei Padri, pur critici riguardo alia dottrina della metempsicosi, Timma- 
gine di Pitagora come monoteista, precursore del cristianesimo e ancor prima 
erede della sapienza mosaica, aveva trovato largo spazio. 

Negli anni in cui giunsero da Bisanzio i codici che conservavano il corpus neopi¬ 
tagorico e la letteratura di carattere biografico, la figura di Pitagora gode - come 
e naturale - di una rinnovata fortuna: la diaspora bizantina del xv secolo riconse- 
gna di fatto al mondo latino un gran numero di codici contenenti i testi ermetici, 
platonici, neoplatonici e neopitagorici, tra questi le sezioni superstiti del Protettri- 
co di Giamblico rintracciate nel 1423; gli Aurea verba con il commento di Ierocle, 
acquistati da Giovanni Aurispa a Venezia nel 1441 e tradotti nel 1449; altri codici 
degli Aurea verba e di scritti neopitagorici spuri recuperati da Rinuccio Aretino in 
occasione di un viaggio a Bisanzio. In questo fecondo contesto, Giorgio Gemisto 
Pletone rinnova Tantica credenza secondo cui Pitagora sarebbe stato allievo di 
Zoroastro e che scritti composti molto piu tardi - quali gli Oracoli Caldaici, il De 
natura mundi et animae attribuito a Timeo di Locri, gli Aurea verba - fossero invece 
nient'altro che la trascrizione degli insegnamenti ‘segretf di Platone. Prima del 
1464, non ancora trentenne, Ficino aveva tradotto per uso personale gli scritti 
neopitagorici di Giamblico: il De vita Pythagorica, il Protrepticus, il De communi ma- 
thematica scientia e il trattato aritmetico di Teone di Smirne. Il lavoro del giovane 
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Ficino non venne dato alle stampe e a quanto sappiamo ebbero accesso ai mano- 
scritti solo Pierleone da Spoleto e Giovanni Pico della Mirandola, mentre la prima 
edizione del corpus giamblicheo risale al 1556, per opera di Nicola Scutellio. Ne de- 
duciamo tuttavia che gia prima della traduzione degli scritti platonici Ficino aveva 
familiarita con la tradizione che indicava il ‘divino’ Platone come un discepolo dei 
pitagorici. Nei commenti ai dialoghi platonici Ficino ne sottolinea frequentemen- 
te i debiti con il pitagorismo, fino a indicare (probabilmente sulla scia di Proclo e 
Giamblico) nel De natura mundi et animat attribuito a Timeo di Locri la fonte del 
Timeo platonico (In Timaeum, Opera , 11, p. 1468). E in effetti proprio al massimo ar- 
tefice della 'rinascita platonica' del Rinascimento va ricondotto Faffermarsi della 
fortuna di Pitagora come prisons theologus, che tanta parte avra - tra gli altri - negli 
scritti di Pico, Reuchlin, Agrippa. Con il beneplacito di questi autori, Pitagora vie- 
ne infatti consacrato come il primo dei filosofi, anello della catena della sapienza 
antica, maestro del divino Platone e depositario delFantica sapienza italica. 

Il prezioso volume di Joost-Gaugier mette bene in evidenza questi aspetti; Py¬ 
thagoras and Renaissance Europe e articolato in tre parti: nella prima ( Pythagoras , 
man for the Renaissance , capp. 1-3), si esamina sotto molteplici aspetti Fimmagine 
di Pitagora cosi come viene recepita e vissuta nel Rinascimento, partendo dal 
crescendo di notizie che divengono disponibili a partire dalla fine del Quattro¬ 
cento, fino al costituirsi delFjmmagine del ‘santo 5 Pitagora, applaudito da una 
generazione eterogenea e internazionale di autori, da Giorgio Gemisto Pletone 
a Bessarione, da Cusano a Leon Battista Alberti. L’autrice si concentra in queste 
pagine sulFaffermarsi delFimmagine del filosofo di Samo come diretto ispiratore 
di Platone, anello fondamentale nella catena che collega la sapienza pagana, gli 
Ebrei e la religione cristiana, mostrando come il suo riconoscere Fimmortalita 
delFanima ne abbia fatto un cristiano prima di Cristo e lo abbia collocato nel 
medesimo status di Platone, che di Pitagora e considerato Ferede piu degno. In 
questo contesto Fautrice indaga in particolare Fimmagine di Pitagora proposta 
da Ficino e Giovanni Pico, le cui posizioni saranno ancora al centro della ricostru- 
zione della lettura pitagorica' delFuniverso radicatasi nel tardo Quattrocento e 
affrontata nella seconda parte del volume ( The many faces of Renaissance Pythago- 
reanism, capp. 4-6), che tuttavia si estende fino al xvi secolo. 

Le molte facce della rinascita pitagorica nel Rinascimento impongono alFautri- 
ce un confronto serrato e originale con le posizioni degli autori che variamente 
si richiamano a Pitagora in ambito filosofico, matematico (particolarmente inte- 
ressante la ricostruzione del singolare intreccio di interessi in ambito matematico, 
architettonico e artistico che impregnano di pitagorismo la corte di Urbino) e mu- 
sicale (notevoli le pagine dedicate alFopera di Franchino Gaffurio, attivo a Milano 
negli anni in cui vi operavano Leonardo e Bramante), magico (di quella magia 
‘naturale' che, ispirata a Ficino, vive nelle pagine di Jacques Lefevre d'Etaples, 
Josse Clichtove, Guillame Postel, Agrippa di Nettesheim, Paracelso, Della Porta) 
e scientifico (da Copernico a Keplero e oltre). 

La terza e ultima parte (Pythagoreanism in Architecture and Arts, capp. 7-9) esa¬ 
mina alcune creazioni in ambito artistico che sembrano mostrare un ispirazione 
pitagorica nella strenua ricerca della perfetta armonia, dai prodromi nella Firenze 



RECENSIONI 


601 


di Brunelleschi e Michelozzo, ai vertici raggiunti da Leon Battista Alberti nella 
stessa citta e dai suoi contemporanei a Pienza (Bernardo Rossellino) e Urbino 
(Luciano Laurana), Cortona (Francesco di Giorgio), Prato (Giuliano da Sangallo), 
Milano (Bramante) e Roma (in particolare Fautrice descrive come pitagorico il 
progetto della Cappella Sistina, i cui lavori furono awiati nel 1475, in coincidenza 
con la decisione di Sisto IV di promuovere Fedizione delle opere di Filone di Ales¬ 
sandria). Non sfuggono alia lettura pitagorica delFarte rinascimentale di Joost- 
Gaugier gli ‘esperimentf pittorici leonardeschi, il primo Michelangelo, il giovane 
Raffaello, gli studi di Bramante sulla ‘chiesa perfetta\ 

Il volume si completa di due appendici, la prima (Pythagorean Works in Six Re¬ 
naissance Libraries ) mostra la presenza di testi riconducibili alFispirazione pitago¬ 
rica in sei biblioteche del Cinquecento: quella dei Visconti a Pavia, quella del car¬ 
dinal Bessarione a Venezia, la Biblioteca Vaticana, quella di Giovanno Pico della 
Mirandola, quella di Johannes Reuchlin, quella deirEscorial a Madrid; la seconda 
appendice consiste nella traduzione inglese dei Symbola Pythagorica delFumanista 
Filippo Beroaldo (Bologna 1503), curata da Carolyn P Tuttle. Ricchissima la biblio- 
grafia e molto utile Findice dei nomi che correda il volume. 

Delfina Giovannozzi 
delfina.giovannozzi@iliesi.cnr.it 

Biblioteche filosofiche private in eta moderna e contemporanea. Atti del convegno 
Cagliari, 21-23 aprile 2009, a cura di Francesca Maria Crasta, Firenze, Le 
Lettere, 2010, 316 pp. 

I L volume curato da Francesca Maria Crasta si interroga sul rapporto esistente 
tra il pensiero di un filosofo e la sua biblioteca: risolvere tale problema richiede 
un uso sottile della metodologia storiografica. Le risposte fornite dai contributi 
alia miscellanea sono varie e mostrano oscillazioni anche notevoli. Entrare nel¬ 
la biblioteca di un filosofo sembrerebbe di primo acchito un mezzo agevole per 
ricostruire in che modo egli si collochi rispetto ai pensatori del passato, spingen- 
do Findagine anche al di la di quel che i suoi testi esplicitamente ci dicono. Ma, 
awerte Stefano Poggi, bisogna innanzitutto considerare che ben diverso e il caso 
dei filosofi vissuti negli ultimi due secoli, rispetto a quelli del passato. In primo 
luogo per una questione di dimensione (media) del patrimonio librario: a partire 
dalFOttocento, a causa delle mutate condizioni del mercato dei libri, e molto piu 
facile costruirsi una grande biblioteca rispetto ai secoli precedenti, il che significa 
da un lato avere a disposizione con maggiore facilita i propri strumenti di lavoro, 
dalFaltro potersi permettere di accumulare anche testi che non sono di uso im¬ 
mediate, che rispondono a curiosita del momento o che magari non verranno 
mai letti. Stessa osservazione vale, tuttavia, per il Sei-Settecento, per quei filosofi 
che sono stati anche grandi bibliomani: nel loro caso la quantita di volumi accu- 
mulati pud si essere un indice del loro stile intellettuale (eruditi, che si nutrono di 
un gran numero di fonti e che cercano di padroneggiare tutti i recessi del dibattito 
contemporaneo), ma puo pure rivelarsi almeno in parte il riflesso di una passione 
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da collezionista. In secondo luogo, la costituzione di grandi biblioteche pubbliche 
permette ai filosofi degli ultimi secoli di compiere, forse in modo piu costante e 
completo, quanto quelli precedenti facevano grazie alle corrispondenze private, 
alle riunioni in casa di amici e nelle diverse Accademie, alia frequentazione dei 
salotti e dei caffe, alia lettura delle riviste: tenersi al corrente delle novita librarie 
e impadronirsi di informazioni anche in maniera indiretta. La biblioteca privata 
e quindi un insieme che pud rivelarsi sempre piu ampio e al tempo stesso piu ri- 
stretto delle letture realmente effettuate e delle conoscenze acquisite. 

Nonostante queste preoccupazioni metodologiche, Laccesso alle biblioteche 
private si dimostra prezioso per lo storico, sia quando ne possediamo solo un ca- 
talogo sia, ancora di piu, quando ci restano i libri concretamente posseduti da un 
filosofo. Le biblioteche ci indicano ad esempio uno stile proprio a intere categorie 
di intellettuali: Luisa Simonutti rileva come le biblioteche dei pastori anglicani 
siano al tempo stesso cospicue, se raffrontate alia media di quelle cattoliche, e for- 
temente orientate dagli interessi teologici e morali dei possessori. Un caso simile 
e quello della biblioteca del cardinale Stefano Borgia (studiata da Giovanna Gra- 
nata) che, sia per i contenuti, sia per il sistema classificatorio seguito, rispecchia 
gli studi e quasi le idiosincrasie del cardinale. Alio stesso modo, quella di Victor 
Cousin (esaminata da Renzo Ragghianti) per le sue scelte disciplinari e rappresen- 
tativa degli orientamenti filosofici dello spiritualismo francese. Lorenzo Bianchi 
ci mostra che, al contrario, la biblioteca di Montesquieu era caratterizzata da una 
struttura universalistica, sebbene il maggior numero di entrate del catalogo sia 
consacrato alia filosofia moderna, in particolare a quella del secolo xvn. 

Il contributo di Angela Nuovo propone invece alia nostra attenzione un caso 
opposto, quello delle collezioni librarie di Vincenzo Pinelli, eccezionali per quan¬ 
tity di volumi a stampa e manoscritti, ma anche per Tuso che ne fece il suo posses¬ 
sore: divento uno strumento di studio per lui e per i suoi amici e, di fatto, ebbe il 
ruolo di biblioteca universitaria della Padova cinquecentesca. Che tipo di attivita 
potessero svolgere Pinelli e il suo circolo e esemplificato egregiamente dalfaldina 
delle opere di Aristotele in suo possesso: i 12 volumi sono tutti interfogliati e rac- 
colgono il risultato di un intenso lavoro di collazione dei testi. 

Fin qui, pero, lo studio delle biblioteche private sembra essere proficuo soprat- 
tutto per delineare, attraverso la loro composizione e perfino la loro disposizione, 
il quadro della cultura di un periodo. Piu problematico e spinoso sembra a Stefa¬ 
no Poggi il loro uso per permetterci di interpretare Y opera di un filosofo. Perche 
non sempre e dato sapere con sicurezza se un certo volume e stato letto o meno; 
perche anche in caso di lettura certa, solo la sua presenza indiscutibile nei testi 
scritti dal suo possessore e indice di un influsso; perche, infine, cio che e comu- 
ne alia tradizione e alio sfondo culturale e proprio Laspetto meno creativo della 
riflessione filosofica. Tuttavia, alcuni saggi presenti nel volume testimoniano che 
oltre a fornirci informazioni sul mercato librario, sugli scambi eruditi, e sugli sti- 
li intellettuali, le biblioteche private possono darci altre preziose indicazioni, se 
le si sanno interrogate con finezza storiografica. Ci possono confer mare quanto 
sappiamo sugli interessi dei loro possessori, ma possono anche invece riservarci 
sorprese, costringendo la storiografia a prendere atto della presenza di dialoghi 
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intellettuali con autori o correnti filosofiche che invece alia critica erano sembrati 
ininfluenti. Alessandro Savorelli illustra i percorsi di Labriola e di Spaventa: dallo 
studio delle loro biblioteche emerge in maniera evidente per il primo un forte in- 
teresse per la critica evangelica, per il secondo una conoscenza approfondita del 
pensiero di Herbart e della sua scuola. L'analisi di singoli esemplari annotati dai 
loro lettori e a sua volta foriera di sorprese. Accade che il Lucrezio appartenuto 
a Montaigne ci permetta di misurare visivamente quanto siano stati meditati i 
temi principali delFepicureismo e di prendere in esame il percorso fonte-lettura- 
riscrittura con grande ampiezza di documentazione. Non solo: come ci segnala 
Nicola Panichi, esso ci pone sulle tracce di un curioso fenomeno di concordismo, 
possibile prodromo delFanalisi comparata delle religioni che si sviluppera tra Sei 
e Settecento. In almeno due casi, infatti, Montaigne mette in parallelo dei passi 
del De rerum natura e la narrazione biblica: ne risulta, nel caso del giudizio univer¬ 
sale accostato alia descrizione lucreziana della distruzione dei mondi, una relati- 
vizzazione del racconto biblico simile a quella che, un secolo dopo, su basi diver¬ 
se operera Thomas Burnet nella Telluris theoria sacra. Sempre Lucrezio compare 
prepotentemente nelle annotazioni che Vico appone a un esemplare della Scien^a 
nuova del 1730: Giuseppe Cacciatore e Manuela Sanna ci mostrano che, espunto 
dal testo a stampa, il poeta latino e presente nei marginalia a commentare passi- 
chiave del pensiero vichiano. 

Francesca Maria Crasta si interessa, infine, a una raccolta non reale, ma ideale: 
quella descritta da Giusto Fontanini nella sua Biblioteca della eloquen^a italiana. Cio 
che emerge chiaramente, in questo caso, non e tanto Fofficina del filosofo, quan¬ 
to il tentativo di delineare una vera politica culturale, elaborando un canone della 
letteratura che contribuisca a innovare Fidea stessa di tradizione. 

Andrea Orsucci, infine, ci mostra attraverso esempi concreti come Finterpreta- 
zione storiografica si sia nutrita, tra Otto e Novecento, dello studio dei patrimoni 
librari: Dilthey se ne servi per non limitarsi a descrivere solo grandi cattedrali di 
idee; Burdach usa un lascito bibliotecario come experimentum crucis per vagliare 
le continuity e le rotture tra Medioevo e Rinascimento; Garin cita la bibliote¬ 
ca di Antonio Benivieni per mostrare la compenetrazione tra interessi scienti¬ 
fic! e umanistici nel Cinquecento, elemento fondante della sua interpretazione 
delFUmanesimo; Brunner, proprio grazie alle biblioteche private, stabilisce come 
tra Cinque e Seicento la nobilta austriaca si lasci volentieri attrarre dagli studi 
universitari, dalla cultura umanistica e giuridica e trovi quindi naturalmente e 
facilmente impiego nella diplomazia e nelFamministrazione. 

Prodromi alFinterpretazione dei testi di un filosofo o punti di approdo per chi 
sa leggere nei loro cataloghi i caratteri propri di un intera epoca, le biblioteche 
private ci offfono quindi un ricco e spesso sorprendente campo di studi. 

Antonella Del Prete 
a.delprete@unitus.it 
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Di^ionario storico delVInquisi^ione. Diretto da Adriano Prosper! Con la colla- 
borazione di Vincenzo Lavenia e John Tedeschi, Pisa, Edizioni della Nor- 
male, 2010. 4 volumi in cofanetto, di complessive xxxm, 2190 pagine; sup¬ 
plement© iconografico con 45 tavole a color! 

L ufficiale apertura, nel 1998, deirArchivio della Congregazione per la Dot- 
f trina della Fede, con la ricchissima documentazione prodotta nei secoli dalle 
congregazioni del Sant’Uffizio e dell’Indice, ha determinato notevole incremento 
e nuovi sviluppi degli studi dedicati a temi inquisitoriali. Dei risultati acquisiti da 
tempo, della varieta del dibattito storiografico, della ricchezza delle fonti a dispo- 
sizione in archivi centra! e periferici, delle molteplici linee di ricerca delineatesi 
in anni piu recenti, e di nuovi e inediti ambiti solo parzialmente esplorati offrono 
oggi concreta e efficace immagine i volumi del Di^ionario storico delVlnquisi^ione. 
Ambizioso progetto scientifico e editoriale che non ha tradito alcuna delle attese 
iniziali, e che ha visto il coinvolgimento di 342 studiosi di nazionalita, formazione 
e cultura diverse, condizione questa imprescindibile perche lo strumento potesse 
dar conto con solidita scientifica sia della vastita concettuale, sia della singolare am- 
piezza temporale e geografica del variegato ‘universo storico delle Inquisizioni’. 

Come sottolinea nella sua Presenta^ione Adriano Prosperi - al quale si deve, in 
stretta collaborazione con Vincenzo Lavenia e John Tedeschi, l’ideazione del pro¬ 
getto e la definizione dei criteri metodologici che hanno guidato la costruzione 
del!opera - il Di^ionario storico delVInquisi^ione si vuole rivolgere non solo agli 
specialisti del settore e agli ‘storici di professione’, ma anche ai ‘lettori di buona 
cultura’. La dichiarata intenzione di favorire, quindi, la comunicazione in senso 
ampio delle infermazioni sull’Inquisizione trova espressione nell’agilita di un re- 
pertorio che, per le caratteristiche stesse del genere editoriale a cui appartiene, le 
oltre duemila pagine di estensione e il numero di voci - ben 1309 - che compren- 
de, avrebbe potuto rischiare di presentarsi sotto forma di ‘monumentali volumi’ 
di ardua o farraginosa consultazione. Rischio evitato grazie alia chiarezza con cui 
sono esposte questioni per loro natura complessa, e all’equilibrio tra il necessario 
rigore documentario e l’indispensabile ‘compendiosita’, e il cui merito va non so¬ 
lo agli autori delle singole voci, ma anche all’intenso lavoro critico del comitato 
scientifico - oltre ai gia ricordati Prosperi e Tedeschi, Michele Battini, Jean-Pierre 
Dedieu, Roberto Lopez Vela, Grado G. Merlo, e Jose Pedro Paiva - e del comitato 
editoriale coordinato da Vincenzo Lavenia. Del Di^ionario e quindi possibile una 
lettura a piu livelli, che se da una parte consente a lettori di generica o diversa 
formazione di ricevere infer mazioni essenziali e affidabili, dall’altra non delude 
lo specialista alia ricerca di notizie biografiche, precisazioni terminologiche, ac- 
curati riferimenti storici, puntuali indicazioni documentarie e aggiornamenti bi- 
bliografici. 

A piu livelli e anche l’impianto del lemmario che costituisce l’intelaiatura del 
Di^ionario, e la cui formulazione originaria e stata piu volte modificata e espansa 
grazie - come awerte la preliminare Presenta^ione - al «dialogo estesosi progres- 
sivamente a nuovi autori e a molte nuove province» (1, p. vi). Le oltre mille e 
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trecento voci del Di^ionario , tutte corredate in calce di riferimenti bibliografici, e 
di eventuali fonti, si susseguono in base airordinamento alfabetico - proprio co¬ 
me alfabetica era la disposizione delle materie nei piu diffusi manuali a uso degli 
inquisitori ma sotteso a esse e un meditato sistema di progressive suddivisioni 
logiche. Questo implicito sistema si traduce, quindi, in una sequenza in cui voci 
di grande ampiezza storica e concettuale - e che potremmo definire ‘portanti' - 
si alternano a quelle dedicate a singoli eventi, a dettagli procedurali, al titolo di 
un unico libro, in un continuo e duplice passaggio tra generale e particolare reso 
possibile da una rete di rinvii fornita a corredo di ogni voce inserita, e che trac- 
ciano molteplici, talvolta inaspettati percorsi attraverso luoghi, tempi, procedure, 
ambiti disciplinari, libri e individui, al fine di evidenziare interrelazioni e interse- 
zioni che danno sostanza sia a trattazioni di portata piu ampia, sia a quelle di piu 
minimo dettaglio. In questo modo si evitano appesantimenti nelhesposizione, ga- 
rantendo al tempo stesso sia la completezza delle notizie fornite sia Tagilita della 
consultazione dei volumi. 

II Di^ionario comprende, quindi, voci di notevole estensione, in primo luogo 
quelle di carattere generale dedicate alia Inquisi^ione medievale, Inquisi^ione roma- 
na, Inquisi^ione portoghese, Inquisi^ione spagnola, cui si affiancano quelle relative sia 
alio statuto, funzioni e attivita dei dicasteri centrali a esse collegati ( Congrega^ione 
del SantVffi^io; Consiglio Generale delVlnquisi^ioneportoghese; Suprema, mentre per 
i tribunali medievali il riferimento e naturalmente a quelle relative a Francescani e 
a Domenicani), sia alia relativa storiografia, in accurate rassegne che danno conto 
anche delle linee interpretative piu attuali (cfr. la voce Storiografia. Inquisi^ione 
portoghese, a cui seguono quelle dedicate alle inquisizioni romana e spagnola). 
'Portanti' sono anche le voci che offrono un'ampia e utile visione di insieme de¬ 
gli Archivi e serie documentarie , con nove diverse entrate che illustrano collezioni 
e fonti individuate in America Latina, Francia, Inghilterra, Italia, Portogallo, Spa- 
gna e Vaticano, oltre che a Bruxelles e Dublino. 

Si pud scendere poi a un livello di maggiore dettaglio e seguire, quindi, le tante 
diramazioni territoriali delle diverse Inquisizioni, ad esempio attraverso i rinvii 
che dalla Inquisi^ione portoghese rimandano a ambiti piu specifici, quali Africa, Bra- 
sile, Goa, Lisbona, fino a arrivare alia citta e diocesi di Lamego, sede di un tribunale a 
tutt'oggi poco studiato, scelta che mostra come uno degli obiettivi del Di^ionario 
sia quello di dare rilievo anche a luoghi e temi ancora scarsamente frequentati. Ul- 
teriori livelli consentono di affinare Tindagine, arrivando cosi all'organizzazione 
interna delle Inquisizioni stesse, pur non dimenticando, nei rinvii, il riferimento a 
reti sovralocali o sovranazionali. Accanto a voci che conducono quindi all'interno 
stesso delle stanze dei tribunali - Assessore, Commissario del SantVffi^io, Consultore 
- e che forniscono precise informazioni sulle funzioni, privilegi, nonche preziosi 
elenchi dei nomi di coloro che, nei secoli, tali incarichi ricoprirono, di particolare 
interesse e Fattenzione rivolta alia forma degli stessi atti emanati dalle autorita 
coinvolte nei procedimenti - ad esempio, Editto e Bolle, e documenti papali -, sia 
agli strumenti di riferimento, con la documentata rassegna Manuali degli inquisito¬ 
ri, che rimanda non solo ai tanti teologi e giuristi che ne furono autori, ma anche 
alle fondamentali voci Diritto canonico e Diritto comune e Hnquisitio ex officio 7 . Non 




6 o6 


BRUNIANA CAMPANELLIANA 


manca, poi, la possibility di indagare, ad esempio, la struttura economica della 
Inquisizione romana, attraverso una ampia esposizione che di questo aspetto non 
secondario evidenzia, in modo rigoroso, le Knee essenziali, rinviando alia con- 
sultazione - oltre che dalle analoghe voci presenti per le Inquisizioni portoghese 
e spagnola e a quelle relative a individui che di tale sistema furono protagonisti, 
attivi o passivi - di Assessore, Confisca di beni, Nunciature apostoliche, Palazzo del 
Sant’Ufficio, Patentati, Pene pecuniarie, Rivolte, Valdesi di Calabria, eta moderna, fino 
alia segnalazione della Instructio proformandis processibus in causis strigum, e quindi 
del divieto di ricorrere a multe e confische nel caso del reato di magia. Corredata 
di numerosi rinvii e - tra le tante che potremmo ancora scegliere - Censura libra- 
ria, a proposito della quale si pud decidere di contestualizzarne la pratica attra¬ 
verso la storia e le funzioni della Congregazyone delVIndice, esaminarne il pubblico 
esito negli Indici dei libri proibiti, vederne gli effetti materiali in Biblioteche e censura 
libraria, o esaminarne aspetti procedurali piu particolari, come Imprimatur, Per- 
messi di lettura e, per quanto riguarda in particolare Torizzonte spagnolo, Corre- 
Cyone fraterna. Oltre a quanto suggerito dai curatori, il Dizyonario da poi modo di 
costruire innumerevoli percorsi tra censure, autocensure e abitudini di lettura, in 
un «paziente e divertente gioco deirincrocio di dati con il quale si potra mettere a 
prova la funzionalita dello strumento» (i, p. vii), attraverso Y atteggiamento cen- 
sorio nei confronti di specifiche discipline - Letteratura, Magia naturale, o la meno 
indagata, almeno in ambito italiano, Musica dottrine teologiche, filosofiche e 
scientifiche - Deismo, Giansenismo, IUuminismo, Newtonianesimo - particolari gene- 
ri editoriali o singole opere - Catechismi, Orazyone, Enciclopedia, Talmud. Seguen- 
do invece una diversa linea, e possibile ricostruire la storia, spesso incoerente e 
tortuosa, della censura attraverso i nomi di centinaia di autori, tipografi e librai 
che vi furono in prima persona coinvolti. Alio stesso modo, si pud scegliere di 
attingere notizie sulle figure di reato partendo dalla consultazione, ad esempio, 
di Astrologia, Eresia formale, Einzyone di santitd, Maleficio, Sollecitazyone in confessio- 
nale e Stregoneria, oppure arrivarvi attraverso le vicende stesse degli inquisiti che 
per tali reati furono denunciati, processati e condannati. Perche - come awerte 
Prosper! nella sua Presenta^ione - la parte piu consistente del Dizyonario «e quella 
che segue il filo dei nomi: qui si incontrano molti pontefici romani, giudici, con- 
sultori, commissari locali e, insieme a loro, moltissimi inquisiti» (i, p. v). Nella 
sequenza si susseguono, quindi, i nomi non solo di singoli individui, ma anche 
di interi gruppi sociali che nei secoli furono perseguiti dalle diverse Inquisizioni, 
perche accusati di eresia, cattive pratiche devozionali, dottrine eterodosse o sem- 
plicemente innovative rispetto a riconosciuti modelli culturali: Albigesi, Ateisti, 
Benandanti, Catari, Conversos, Giudaizganti, Moriscos solo per elencarne alcuni. Sul 
piano delle biografie individuali, sono, naturalmente, rappresentate con necessa- 
ria estensione le ben note 'cause celebrf - d'obbligo i riferimenti a Bruno, Campa- 
nella, Galilei - ma una particolare attenzione e stata riservata airinserimento dei 
numerosi casi portati alia luce nel corso degli ultimi anni, cosi come le indagini 
condotte nei fondi inquisitoriali di piu recente apertura hanno permesso di dare 
volto - accanto agli inquisiti - anche a tanti inquisitor! e censor!, figure in genere 
trascurate dai repertori biografici nazionali. 
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Molte, infine, le informazioni offerte sulle nuove province' deiruniverso in- 
quisitoriale. Province geografiche di cui si e iniziata ora Tesplorazione grazie alia 
individuazione di inedite collezioni di fonti e di document! Province che riman- 
dano a un drammatico e ancora recente passato - Franchismo, Ra%ga e Na^ismo, 
alia quale si rinvia per Shoah. Province del nostro presente, come Bioetica , Fecon- 
da^ione artificiale, Giubileo del 2000 e Dichiara^ione delle colpe. Province, infine, la 
cui descrizione non pud che coniugare la ricostruzione storica e la riflessione su 
eventi contemporanei: esemplare in questo senso appare essere la voce Sessuali- 
ta, serrato itinerario che muovendo dalle origini dell'Inquisizione arriva alia De 
delictis gravioribus, inviata dalla Congregazione nel 2001 a vescovi e ordinari, con 
Tesplicita menzione della pedofilia ecclesiastica quale crimen pessimum. 

Indispensabile complemento alle 1.309 voci, di cui abbiamo potuto dar conto 
solo a grandi linee, sono gli amplissimi Apparati, compresi nel quarto e conclusivo 
volume del Di^ionario, e che includono, oltre al generale lemmario, una impres- 
sionante bibliografia che, pur non volendosi in alcun modo proporre - come pre- 
cisano i curatori - «come una sistemazione esaustiva della sconfinata letteratura 
sui tribunali delTlnquisizione» (iv, p. 2), offre menzione di 6.300 titoli. Segue il mi- 
nuzioso indice finale - suddiviso in Indice dei nomi e Indice dei luoghi - in modo che 
qualora manchi specifica trattazione si potra trovare menzione di un personaggio 
o di una localita in tale indice, «concepito come uno strumento per scomporre 
e ricomporre le informazioni seguendo le domande dei lettori» (1, p. v). Il Di^io- 
nario e infine arricchito di un Inserto iconografico, curato da Chiara Franceschini. 
Non si tratta di una mera appendice di immagini, ma piuttosto di una sezione 
che dell'opera nel suo complesso - e non solo quindi di voci quali Artifigurative: 
la rappresenta^ione e Arti figurative: il controllo - fa parte integrante, tanto da essere 
inserito anche nella rete stessa di rinvii, a corredo ad esempio di Auto da Fe, Bolle, 
e documenti papali, Milano , Stato Pontificio. 

La diversa tipologia delle voci - il loro poter quindi essere esposizione storica, 
rassegna di risultati da tempo raggiunti e, spesso, relazioni di lavori in corso' - fa 
si che il Di^ionario storico delVlnquisi^ione si presenti non solo come vasta sistema- 
tizzazione di dati gia acquisiti, ma anche, e soprattutto come gigantesco labora- 
torio di ricerca, dal quale potranno scaturire nuovi e imprevisti risultati. Gottfried 
Wilhelm Leibniz che si occupo, nel corso di un'intera esistenza, del metodo di co- 
struzione deirenciclopedia, bene evidenzia la doppia finalita di un tale strumento, 
nel suo costituire da una parte Finventario delle conoscenze di cui siamo gia in 
possesso, dalTaltra nel suo guidarci, come un filo d'Arianna, alia scoperta di quan¬ 
to in esse ancora manca, ode noto solo in modo parziale o imperfetto. Finalita 
che ci sembrano entrambe essere state alle base della costruzione del Di^ionario, 
come del resto sono consapevoli i curatori, nell'affermare che «un dizionario sto¬ 
rico non e la sistemazione ne varietur dello scibile ma e Foccasione per guardare al 
cammino percorso e trarne orientamenti e informazioni per procedere piu spedi- 
tamente e raggiungere livelli di conoscenza piu ricchi e completi» (1, p. vn). 

Margherita Palumbo 
m.palumbo@biblioroma.sbn.it 
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Laurence Wuidar, Uangelo e il girasole. Conversazioni filosofico-mnsicali, Bo¬ 
logna, Edizioni Studio Domenicano, 2010 («Le Frecce», 24), 220 pp. 

A utrice prolifica e dagli interessi poliedrici, Laurence Wuidar sta of- 
. frendo al dibattito musicologico studi di grande ricchezza e origina- 
lita, nei contenuti e nei metodi di indagine. Le sue pionieristiche ricerche 
- sulTastrologia, Lermetismo, Lemblematica - costituiscono delle chiavi in¬ 
terpretative essenziali per comprendere lo status della musica nella mappa 
delle scienze, dalLantichita alia prima eta moderna. 1 II volume raccoglie i 
risultati maturi del suo percorso scientifico e, nei contempo, dischiude nuo- 
vi e stimolanti interrogativi. 

Articolato in otto capitoli, strutturati in forma dialogica, il testo affronta sva- 
riati temi cruciali della speculazione musicale, nei quali si intrecciano la teologia 
e la filosofia naturale, rappresentate rispettivamente dal canto celeste delfangelo 
e dal canto eliotropico del girasole. Intorno ai loro canti di lode ruotano, infatti, 
molteplici questioni, ampiamente dibattute fino alle rivoluzioni scientifiche del 
Seicento : il ruolo della musica nella Creazione; la 'metamorfosE del pantheon mu¬ 
sicale pagano operata dal Cristianesimo; gli effetti generati dalfesperienza sonora 
sulfanima e sul corpo; i caratteri della musica angelica e di quella diabolica; la 
definizione di tempo, istante, eternita e silenzio (cff. pp. 9-28). 

Con un brillante esempio di multidisciplinarita, Wuidar orchestra un autentica 
polifonia di fonti: brani della Scrittura, testi patristici, trattati di musica, canoni 
enigmatici, opere di demonologia, manuali di esorcismo, dipinti e immagini em- 
blematiche. Il rigore filologico si combina con la capacita dell"autrice di interpre- 
tare le fonti in maniera profonda e personale, che le consente di mettere in luce 
nuovi aspetti anche nelle opere piu note agli studiosi. La scrittura dei dialoghi si 
accorda efficacemente con le numerose citazioni originali, donando cosi omoge- 
neita e scorrevolezza al testo. 

Nei ffontespizio della Margarita philosophica (1583) di Gregor Reisch, la musica 
figura insieme alle altre arti liberali ai piedi della filosofia, loro ideale regina. La 
musica e compagna prediletta della filosofia; le due discipline si (con)fondono 
nelfatto speculativo, come testimonia la cronaca della morte di Socrate, riferita 
da Platone ( Fedone , 6od-6ib). Generata dalla meraviglia deiresperienza, la filosofia 
accompagna Boezio lungo la via della comprensione: «indagavo con te i segreti 
della natura, tu informavi la mia condotta e Tintero tenore della mia esistenza 
secondo il modello delfordine celeste» (De consolatione philosophiae, 1, iv, 4). Alio 
stesso modo, la musica, scienza del f ben (com)muovere\ contempla il creato, il 
macrocosmo e il microcosmo, dei quali e lo specchio. «La scienza musicale - scrive 
il teorico Valentini - e tanto immensa che dalfintelletto humano non pud intera- 

1 Fra le pubblicazioni piu rappresentative, mi limito a ricordare: L. Wuidar, Musique et 
astrologie apres le Concile de Trente, Turnhout, Brepols, 2008 («Etudes d'Histoire de TArt», x), e 
Eadem, Canons enigmes et hieroglyphes mnsicanx dans Vltalie du if siecle, Bruxelles, Peter Lang, 
2008 («Etudes de Musicologie», 1). 
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mente esser compresa, ne capita, et in tutte le scienze, et in tutto Funiverso, et an- 
co in tutti i corpi si dilata» (La musica inal^ata, bav, Barb. Lat. 4418, f. 4). La filoso- 
fia e la musica uniscono tutte le cose con F armonia di un abbraccio (cfr. pp. 9-42). 

La meraviglia delFesperienza sonora richiama alia mente la mitica vicenda di 
Pitagora. Incuriosito dal piacere provato nelFascoltare i martelli dei fabbri, li pesa 
e individua la gradevolezza dei suoni, le consonanze, in precise proporzioni ma- 
tematiche scandite dalla tetraktys (Boezio, De institutione musica, 1,10). Il piacere 
sensibile si unisce alia matematica, Femozione al numero, dando cosi origine alia 
scienza armonica. Il numero sonoro e Fidea - intelligibile, immutabile, vero - ma 
partecipa anche al mondo sensibile. E Lintermediario fra Lalto e il basso, la chia- 
ve d'accesso alia conoscenza del cosmo. Il Demiurgo ha plasmato LAnima del 
mondo con proporzione (Platone, Timeo, vii, 33a). Fino al Seicento, la visione 
platonica della creazione si coniuga con la Scrittura: «Ma tu [Signore] hai tutto 
disposto con misura, calcolo e peso» (Sap. 11, 21). Un Dio "archimusico" pervade 
quasi ogni genere di letteratura, in cui, con Fausilio di metafore e immagini em- 
blematiche, viene celebrata F armonia "musicale" della Genesi. Le speculazioni dei 
teorici trovano un espressione nei canoni enigmatici, ipostasi di Dio e della sua 
Legge (cfr. pp. 49-88). 

Con grande forza, le pagine di Wuidar ribadiscono Finscindibilita fra sensibile 
e intelligibile in musica. Nel tendersi verso Falto, Luomo pud servirsi del con¬ 
cetto numerico, ma anche della musica vocale e strumentale, eco delFinaudibile 
concerto celeste. A questo riguardo, il volume si confronta anche con alcuni nodi 
cruciali per la storia religiosa della prima eta moderna, sui quali vorrei riflettere, 
pur in estrema sintesi (cfr. soprattutto p. 27). 

Nella liturgia, la musica conduce alia contemplazione mediante il diletto; (com) 
muovendo gli affetti, il linguaggio musicale eleva lo spirito, consente la ricezione 
del Verbo e favorisce la comunione con Dio. Sul piano allegorico, lo esprime con 
efficacia Fincisione di Johann Christoph Smischeck, Amor reciprocus (xvn secolo), 
che Wuidar analizza dettagliatamente (cfr. pp. 186-190, 217). Attraverso un canone 
doppio, di Abraham Megerle, un serafino cruciforme imprime la stigmate a Fran¬ 
cesco d"Assisi. Il canone sintetizza i caratteri della visione "sonora", in cui la voce 
di Cristo e quella di Francesco si uniscono, simultaneamente e in armonia. Scen- 
dendo pero dalle celesti metafore del misticismo all’esperienza musicale quoti- 
diana, il conflitto serrato tra i sensi e la ragione per mane, come ricorda, accanto 
alia stessa tradizione letter aria francescana, la celebre riflessione di Agostino: «Ma 
spesso il piacere dei sensi fisici [...] mi seduce: quando la sensazione, nelFaccom- 
pagnare il pensiero, [...] tenta addirittura di precederlo e guidarlo. Qui pecco sen- 
za awedermene, e poi me ne awedo» (Le confessioni, x, 33-50). 

La misura di Apollo, Feccesso di Dioniso, la passione di Pan. Il pantheon ere- 
ditato ed elaborato dal Cristianesimo porta con se Fantica dottrina delFetkos. La 
melodia ha sulFanima il potere irresistibile di una droga, che rapisce la ragione e 
trasmette alFascoltatore il proprio carattere, virtuoso o vizioso, definito oggetti- 
vamente dalla grammatica musicale. Diversamente dalFantichita, pero, nella vi¬ 
sione cristiana il peccato originale e il libero arbitrio rendono Fuomo responsabile 
della scelta fra la musica di Dio e quella diabolica, fra anima e corpo. V armonia 
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originaria di Adamo ed Eva si esprime in un mottetto a due voci, che i progenito- 
ri cantano nella cappella del Paradiso, ma «un Musico invidioso, [...] ponendosi a 
cantare una canzone d'Inferno [...] gli ritolse di tuono, e col peccato li sconcertd 
di maniera, che non poterono mai piu ripigliar Farmonia del felice stato perduto» 
(Angelo Berardi, Miscellanea musicale, 1689, pp. 1-2). Gia sospesa fra cielo e terra, 
la musica oscilla ora anche tra obbedienza e peccato (cfr. in particolare, del libro 
della Wuidar, le pp. 43-48, 64-69, 90-98). Su questo sfondo, Fautrice esplora con 
cura le componenti e le dinamiche delFesperienza musicale, che non e possibile 
qui ripercorrere: Fessenza della voce, ad esempio, la sua percezione nelFistante 
delFascolto e poi nel suo ricordo. Attraverso la dottrina delF ethos, e la sua elabora- 
zione cristiana, vorrei inquadrare brevemente il rapporto tra censura ecclesiastica 
e musica nella prima eta moderna. 

Il «terzo Musico invidioso»tocca «Flnstrumento d'un legno vietato». Il canto e 
Finnocenza adamitica, lo strumento e la trasgressione diabolica. La melodia park 
la lingua dei sensi, per questo deve essere 'domata' dal testo verbale, che parla in- 
vece la lingua della ragione. E da questa prospettiva che vanno analizzati i decreti 
conciliari, la letteratura per la confessione, i 'travestimenti spiritualF e le censure 
delFlndice, censure che attendono ancora di essere compiutamente indagate. La 
fascinazione della melodia e pericolosa, ma irrinunciabile per la Chiesa, che - 
dopo aver spiritualizzato i testi e messo in guardia dagli eccessi di cromatismo - 
utilizza ampiamente la musica nella liturgia, ma anche nelFinsegnamento e nelle 
missioni. Al di la delle Alpi, nella Ginevra calvinista, la piu intransigente profilassi 
musicale si concretizza nelFelevato numero di processi a musicisti e comici, di cui 
le ricerche di Brenno Boccadoro stanno fornendo i primi bilanci. Nelle censure 
cattoliche e riformate, il musicista e la personificazione del demonio. Deposita¬ 
ry degli arcani di un arte potentissima, e un uccellatore' che attira Fascoltatore 
nella rete del vizio, e la sua figura si tinge talvolta di sfumature alchemiche. La 
sua malia sonora e gestuale e ben rappresentata dal Buffone con liuto di Frans Hals 
(1623-1624). 

In quest'ottica, il libro si rivela un aiuto prezioso per la ricostruzione dei fon- 
damenti teorici con cui i revisori imbastivano le censure. E quanto emerge, ad 
esempio, dalla sezione dedicata alia possessione sonora (cfr. pp. 108-121). L'opera 
di contrafactio musicale si configura, infatti, come un efficace strumento antidia- 
bolico. Attraverso la musica, il Diavolo puo manifestarsi, confondere la fantasia, 
provocare una 'dissonanza' interiore. Nel suo autoritratto del 1638, Pieter van La- 
er veste i panni di un mago sorpreso dal Demonio; sul suo tavolo, fra i libri di 
magia, c'e un canone che recita: «il Diavolo non burla» (cfr. pp. 120-121). A questo 
e agli altri dipinti proposti, vorrei affiancare il Carro difieno (1516), di Hieronymus 
Bosch, sulla cui sommita un curioso demone dalla forma di strumento a fiato si 
unisce al concerto di giovani amanti. Al tempo stesso, la musica puo comprovare 
la possessione e rafforzare Fesorcismo. In proposito, fino al Settecento, si mantie- 
ne vivo il dibattito tra teologi, esorcisti e teorici musicali, che Wuidar ricostruisce 
attraverso carte processuali, teorie ficiniane, compendi di demonologia ed esorci- 
smo. La musica, un 'mezzo' sensibile, si limita ad agire sulFumore melanconico 
o possiede anche il potere dello scongiuro? E importante sottolineare che il pro- 
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blema, documentato dalle censure dell'Indice, e rimasto in ombra nei piu recenti 
studi sulle condanne sei-settecentesche degli esorcismi. Ma non e che una delle 
tante conversazioni deirangelo con il girasole, che sono sempre attuali, anche se 
ormai la musica «non e piu Fabbracciante, ma Fornamento» (p. 35). 

Manuel Bertolini 
manuel.bertolini@gmail.com 

Sabrina Ebbersmeyer, Homo agens. Studien %ur Genese und Strukturfriihhu- 
manistischer Moralphilosophie, hrsg. v. J. Halfwassen, D. Perler, M. Quante, 
Berlin, De Gruyter, 2010, «Quellen und Studien zur Philosophie», Bd 95, 
xii-330 pp. 

L importanza di questo libro consiste nel colmare una lacuna particolarmente 
f grave nella storia generale delFetica moderna. Troppo spesso, infatti, le sto- 
rie di questo movimento (si pensi a Rawls, Irwin, Schneewind, per citare gli esem- 
pi maggiori e i piu recenti) passano direttamente da Ockham a Machiavelli e da 
questi alia Riforma. Abbiamo qui invece una precisa delineazione del contributo, 
importante e decisivo, dei pensatori italiani del Quattrocento, il cui rilievo puo 
essere riassunto con le parole delFA.: «i pensatori umanistici del tardo xiv e del 
xv secolo [...] passo a passo svilupparono e affermarono un nuovo e specifico stile 
di pensiero [ Denkstil ], per mezzo del quale prepararono il terreno per il pensiero 
della filosofia morale della prima eta moderna. Con cio stabilirono non solo una 
nuova maniera di riflettere sulFagire degli uomini, ma al tempo stesso svolsero 
anche una nuova rappresentazione della vita buona e riuscita, al cui centro sta 
Fuomo come essere vivente attivo nella sua realta effettiva» (p. 3). 

Procedendo con perizia storiografica, oltre che con acribia filologica, la Ebbers¬ 
meyer ci fornisce dunque una ricostruzione complessiva delle concezioni morali 
degli umanisti italiani, da Francesco Petrarca sino a Leon Battista Alberti, passan- 
do per Coluccio Salutati, Leonardo Bruni, Poggio Bracciolini e Lorenzo Valla. A 
ciascuno di questi autori e dedicato un capitolo che e una vera e propria mono- 
grafia; biografia, opere, interlocutori, stile, forme letterarie sono oggetto di spe- 
cifica considerazione per ciascuno degli autori esaminati. 

Il libro e organizzato in tre parti. Nella prima parte, FA. prende in esame alcuni 
riferimenti medievali, per contrasto e per confronto (si tratta soprattutto di R. 
Bacon, Ockham e di Buridano, del quale vengono esaminati i commenti alFEtica 
aristotelica). Nella seconda parte si esaminano «il sorgere e Faffermazione di un 
Denkstil alternativo». In questo senso il vero iniziatore delFumanesimo fu Petrar¬ 
ca, con la sua polemica contro la filosofia universitaria professionale. Il modello 
alternativo e quello delF'arte di vita', caratterizzata dal ricorso alFesperienza e 
dalla valorizzazione della figura delFautore. Cambia anche la funzione della filo¬ 
sofia morale, che viene ad essere principalmente pratica: dovrebbe renderci non 
piu intelligenti, ma migliori. Con Coluccio Salutati si assiste a quella che FA. chia- 
ma efficacemente «Finstallarsi di Petrarca come figura di riferimento» agli «inizi 
di una nuova epoca» (p. 104). In Salutati assumono rilievo ancora piu netto la so- 
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cialita deiruomo e la rivalutazione della vita activa (p. 129). La sua e una «morale 
del cittadino» e una morale «laica» (p. 148). L'opera di Leonardo Bruni e un passo 
ulteriore in questa stessa direzione. Bruni voile mostrare che l'umanista e com- 
petente per l'interpretazione del testo aristotelico; cio significava affermare che la 
virtu e sufficiente per condurre una vita felice, senza bisogno della grazia divina. 
Dunque, la natura umana e intesa come buona e bastevole, sono rivalutati i beni 
esterni, gli affetti vengono riabilitati e si sottolinea il carattere attivo della vita ben 
riuscita. In Bruni si profila gia il 'dilemma' che sara tipico di tutta la filosofia mo- 
derna; egli traccia la distinzione tra il fine terreno e il fine dell'altra vita. Anche 
se la distinzione e proposta con intend rassicuranti, essa finira per alimentare una 
tensione che e il tema trasversale della parte terza del libro. 

In questa parte sono presi in considerazione tre autori esemplari, tutti autori 
di dialoghi: Poggio Braccciolini (De avaritia ), Lorenzo Valla ( De voluptate) e Leon 
Battista Alberti (Della famiglia). «I tre testi [scelti] sono esemplarmente rappre- 
sentativi delle distinte possibility che si delineano nel pensiero umanistico e deli- 
neano al tempo stesso tre posizioni estreme» (p. 198). Si tratta dunque di autori 
che posero problemi nuovi al movimento umanistico, delineando prospettive che 
avranno notevole continuity e sviluppo nella piena modernita. Per F opera di Pog¬ 
gio FA. parla di un «sintomo di un cambiamento fondamentale delle norme» (p. 
219) e di un distacco dalFipocrisia della 'doppia morale'. Gli uomini vengono final- 
mente descritti come realmente sono e non come dovrebbero essere (p. 221). 

E in questo quadro che deve essere letto, secondo l'A., il De voluptate di Valla. I 
tre libri di quest'opera ruotano intorno ad altrettanti temi di fondo: «morale del¬ 
la virtu e realta»; «il dilemma dell'utilita»; «la legittimita della morale cristiana» 
(doe il tentativo di conciliazione elaborato da Valla nel libro in per accordare il 
piacere epicureo a una reinterpretazione edonistica della morale cristiana). Valla 
eredita la tematica del contrasto tra l'etica della virtu e Fosservazione dei com- 
portamenti effettivi, di cui la morale epicurea fornisce una chiave adeguata. Si 
delinea cosi quello che l'A. chiama «epicureismo radicale», doe l'indicazione di 
«utile e piacere come unico criterio per il comportamento umano» (p. 232). Prima 
di Gassendi, Valla e il solo a far rivivere l'interpretazione utilitaristica della poli- 
tica e ad essa l'A. dedica pagine originali e illuminanti (pp. 235-238). La strategia 
utilizzata dall'umanista per superare il contrasto tra epicureismo e cristianesimo 
viene descritta come una tecnica di «superamento» (p. 243 sgg.), giacche non si 
limita ad una contrapposizione, ma opera con un procedimento di sostituzione. 
E questo il caso in particolare delle classiche virtu medievali dell'umilta, della po¬ 
verty e dell'ascesi che sono come svuotate dall'interno a favore della magnificen- 
za, della bellezza e dei piaceri di cui l'anima godra nel paradiso. Si tratta appunto 
di tre processi di superamento in cui l'oggetto del desiderio non e annullato, ma 
'superato': sipotrebbe dire trasvalutato. In questo modo l'«epicureismo cristiano- 
umanistico» viene presentato come una «risposta» sia «all'etica pagana della vir¬ 
tu » sia «alla rinuncia monastica» (p. 251). 

Con FAlberti il discorso morale diventa anche 'economico'. Ispirandosi al te¬ 
ma della conservatio sui, l'autore dei libri Della famiglia delinea una convergenza 
di temi stoici e di motivi utilitaristici epicurei; inoltre, ribadisce il primato della 
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vita attiva su quella contemplativa. L'A. parla esplicitamente di «sacralizzazione 
delFattivita economica»(p. 274) e vede neiropera deirAlberti Taffermazione di un 
ideale che fara 'furore' in seguito: «la concezione stoica che vede il fondamento 
di tutti i legami e forme sociali nella tendenza naturale alia conservazione di se» 
(p. 278). Attraverso Hobbes e Spinoza questa concezione diventer a «un tratto di 
fondo del pensiero della prima eta moderna» (p. 279). 

Questa, in estrema sintesi, la trama del volume, che si inscrive in una rivalu- 
tazione dei contenuti filosofici delfumanesimo. Nel libro soprattutto il lettore 
italiano ritrovera affermata una delle grandi tesi storiografiche sostenute da Eu¬ 
genio Garin in garbata ma decisa polemica con Paul Oskar Kristeller. In conclu¬ 
sion, Homo agens si Candida ad accompagnare come opera di riferimento non so¬ 
lo gli studiosi delFUmanesimo ma piu in generale tutti coloro che sono interessati 
a capire la genesi e la fioritura della early modern philosophy. 

Gianni Paganini 
gianenrico.paganini@lett.unipmn.it 



Giostra 


Altro non bramo, e d’altro non mi cole, 
che di provar come egli in giostra vale. 

L. Ariosto 

Jean-Louis Fournel, Jean-Claude Zancarini, La Grammaire de la Repu- 
blique. Langages de la politique che^Francesco Guicciardini (1483-1540), Geneve, 
Droz, 2009 («Cahiers d'Humanisme et Renaissance))), 566 p. 

L e livre, redige a quatre mains par J.-L. Fournel et J.-C. Zancarini, se presente 
y comme le point d’aboutissement de vingt annees de recherches, qui sont 
fondees a Lorigine sur un long travail de traductions franchises commentees des 
principaux textes de Guicciardini et guidees de ce fait par un souci d'exactitude 
erudite et d'attention minutieuse a la langue et au lexique de Y auteur. En ras- 
semblant articles publies et chapitres inedits, ce volume temoigne d'un effort de 
systematisation theorique et methodologique d'un travail de recherche de longue 
haleine ainsi que d'une volonte de souligner la continuity d'une ligne interpretati¬ 
ve. Si, par souci de clarte, Torganisation obeit a une approche par «points de foca- 
lisation successifs» en interrogeant tour a tour certains des noyaux des traditions 
republicaines communes et plurielles (dans une importante premiere partie de 
Louvrage), la langue de la cite et celle de la guerre, et enfin le rapport de V auteur a 
la religion et a Lethique, f ensemble rend compte de f articulation constante entre 
ces differentes dimensions dans les textes de Guicciardini. Comme en temoigne le 
titre, Tapproche methodologique ne consiste pas simplement en une contextuali- 
sation de la langue politique: ici, la double focalisation, politico-historique et lin- 
guistique, tend a inscrire V analyse dans la perspective meme des acteurs et de leur 
prise de conscience de la nouveaute radicale ouverte en 1494 par les Guerres d'lta- 
lie. Ainsi, a un moment ou Lhistoire de la pensee politique n’a cesse de question- 
ner les potentialites heuristiques d'une analyse linguistique (notamment autour 
des debats provoques par les prises de position ce que Ton a coutume de nommer, 
de fa^on d'ailleurs un peu abusive, FEcole de Cambridge, autour notamment des 
travaux de Quentin Skinner et de ses eleves), le recours ici a une «philologie po¬ 
litique)) releve, comme le soulignent les auteurs, d'une approche empirique et 
artisanale qui s’impose par la nature particuliere de ce moment historique, de ses 
enjeux et de la langue qu'ils nourrissent. La rupture epistemologique representee 
par les Guerres d'ltalie qui entraine un bouleversement des cadres de pensee de la 
politique, de la langue et de Lhistoire, rend necessaire Lelaboration d'un discours 
structurellement et formellement inedit, Linvention d'une nouvelle «grammaire)> 
dans une situation de guerre ou la question republicaine se charge d'une radica- 
lite inedite. Le volume rend done compte d'une langue qui se forge et se redefinit 
constamment, non de fa^on arbitraire et definitive, mais par rapport a la trans- 
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formation rapide de la realite politique, en mettant en evidence les incertitudes 
terminologiques et le flottement semantique des textes. Ainsi, si le parcours et 
T oeuvre de Guicciardini demeurent au centre du raisonnement, les articles n ont 
pas pour seule vocation de constituer un travail monographique sur hauteur dans 
la mesure ou la lecture des textes s'inscrit dans un rapport dialectique inepuisable 
entre la contextualisation de la langue politique et la pratique individuelle de cet 
instrument. De cette prise de position decoule un elargissement necessaire du 
cadre de reflexion qui integre une analyse d’autres acteurs et auteurs contempo- 
rains, en particulier de Machiavel, et echappe par ce biais a une double tentation 
consistant d’une part a faire de Guicciardini un cas singulier et d* autre part a 
ofifir une description desincarnee de cette epoque en reduisant la tradition re- 
publicaine a une reference monolithique. En revenant sur le sens historique de 
hecriture (politique et historique) de hauteur, la Grammaire de la Republique se pre¬ 
sente done comme le lieu de discussion des principales hypotheses de la critique 
guichardinienne, en particulier de la tradition inauguree par De Sanctis faisant de 
Guicciardini un «uomo del particulare» sceptique et pessimiste par opposition a 
son ami Machiavel, une tradition qui, contrairement a ce que Ton pourrait croire, 
a encore des effets indeniables sur bien des lectures du Florentin. L'insistance a la 
fois sur renracinement local de hecriture et sur la dimension europeenne de sa 
reception permet de retracer le developpement de ce laboratoire du discours re- 
publicain. Tant d'un point de vue theorique que methodologique, le volume ap- 
parait done, au-dela de Tobjet particulier de son etude, comme une contribution 
majeure a hetude de la pensee politique de la Renaissance italienne en proposant 
un nouveau cadre analytique pour son etude. Le caractere inedit de cette appro- 
che repond a happarition d'une nouvelle conception de Tagir politique fondee sur 
la volonte intellectuelle de comprendre et rendre comprehensible un moment 
historique extraordinaire. 

H. S. 

★ 

Jacobi Zabarellae Opera physica, edited by Marco Sgarbi, Verona, Aem- 
me, 2009, xxii, [3], [8], 1050 pp. 

I l pregevolissimo volume, curato da Marco Sgarbi, riproduce in ristampa ana- 
statica la rara edizione dei Commentarii ai libri della fisica aristotelica, stampati 
nel 1602 a Francoforte per i tipi di Wolffgang Richter a spese di Johann Theobald 
Schonwetter, ed e altresi impreziosito dalla presenza di note marginalia di mano di 
Wolfgang Waldung (1555-1621). Oltre ai commenti al 1,11 e vm libro della Fisica ari¬ 
stotelica, che avevano gia visto la luce Tanno precedente a Venezia presso Bolzeta 
e i De Franciscis, il volume presenta in prima edizione i commenti al 111 libro della 
Fisica , al M etheoron, al De generatione et corruptione, e i due trattati De augmentatione 
e De putrefatione ilia , qua vinum vertitur in acetum. E superfluo rilevare che tale ri¬ 
stampa ha indiscutibilmente il merito di rimettere in circolazione un opera della 
quale si conoscono appena una decina di copie (quattro in Germania, tre in Italia, 
due in Inghilterra ed una in Danimarca). Il testo e corredato da una essenziale, ma 
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accuratissima Introduction, in lingua inglese, in cui Sgarbi ripercorre, in un age- 
vole sintesi, la vita e le opere del professore padovano e fornisce una lista delle 
Emendations to the text e una ricca bibliografia zabarellliana. Di grande interesse e 
il breve, ma denso paragrafo dedicato a Jacopo Zabarella and the method of natural 
philosophy, in cui il curatore discute con perizia sul metodo della filosofia naturale, 
esaminandone in dettaglio l'induzione analitica, coincidente con la demonstrate 
quia, e la deduzione sintetica, piu nota come demonstrate propter quid. La prima 
si identifica con il procedimento emin gnomotericon owero con il passaggio dagli 
effetti alle cause o dal sensibile air universale intelligibile; la seconda consiste nel 
procedimento opposto per cui dal physei gnomotericon si ridiscende agli effetti. Il 
merito di Sgarbi e quello di liberarsi da un orientamento di stampo prettamente 
logicistico, che e poi quello prevalente nella recente storiografia, la quale, concen- 
trando il proprio interesse sulle opere logiche del Padovano, finisce per sottova- 
lutarne quelle dedicate alia filosofia naturale. Percio, in linea con le tesi di Eckart 
Kessler e di Heikki Mikkeli, Sbarbi si muove nella direzione di una rivalutazione 
dello Zabarella fisico: la sua filosofia naturale e, a parere dell'A., proiettata verso 
il moderno empirismo; «grounded on sensible knowledge)), essa parte da «gene- 
ral, indistinct, and confused objects)) per procedere in direzione della chiarezza, 
della distinzione e della universality, «by means of a process of determination or 
resolution)). L'oggetto di questa conoscenza universale e «what is first by nature», 
al quale si perviene per via analitica e non con la metodologia della matematica, 
che per il filosofo padovano e inapplicabile alia filosofia naturale. E in tale respin- 
zione dell'universale matematico, come un universale costruito («constructed by 
man») che ha il suo fondamento nelle presuppositions', sono le radici dell'empi¬ 
rismo zabarelliano: «Zabarella's methodology» - conclude Sgarbi - «by emphasi¬ 
zing the importance of sensible knowledge on one side, and denying the value of 
mathematics in natural investigations, is the bridge from the old deductive anti¬ 
mathematician logic to the modern empirical sciences)) (p. xi). 

F. P. R. 


★ 


Artemio Enzo Baldini, Ueduca^ione di un principe luterano. Il Furschlag di 
Johann Eberlin, tra Erasmo e Lutero e la sconfitta dei contadini. Edizione criti- 
ca in Neuhochdeutsch e versione italiana del testo manoscritto inedito, Mi¬ 
lano, FrancoAngeli, 2010 (Collana «Gioele Solari)), Dipartimento di Studi 
politici delFUniversita di Torino), 196 pp. 

P roseguendo una nutrita e importante serie di studi dedicati a Johann Eber¬ 
lin von Gtinzburg, l'A. in questo volume, ottimamente curato, pubblica un 
inedito Furschlag (‘Proposta'), nell'originate in nuovo alto tedesco e in traduzione 
italiana. Gia il titolo prescelto, modellato sulla falsariga dell'erasmiana Institute 
principis christiani (1516), mette in evidenza le peculiarity di questo testo, databile 
al 1526 (probabilmente, fino a eventuali nuovi rinvenimenti, il primo di estrazione 
luterana dedicato espressamente all'educazione di un principe territoriale): e cioe 
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da un lato la dipendenza dalTinsegnamento di Erasmo, ripetutamente elogiato 
e imitato nello scritto, a dispetto della gia insorta polemica con Lutero seguita 
alia pubblicazione del De libero arbitrio (1524); e in secondo luogo la conversione 
deirautore a un diverso destinatario della sua opera: se la fama gli era stata pro- 
cur ata dai quindici opuscoli «confederati» (xv Bundesgenossen , 1521) rivolti a un 
pubblico esplicitamente popolare, ora dedicatario e il conte Giorgio n di Wer- 
theim alle cui dipendenze Eberlin opero dal 1526 al 1530. Opportunamente Baldini 
sottolinea che tale conversione trascende il dato biografico, dovendo essere letta 
piuttosto come ripensamento delle attese di rigenerazione utopistica alia luce dei 
drammatici eventi scatenati dalla guerra dei contadini e della successiva repres- 
sione: le speranze di un rimodellarsi della societa in modi piu prossimi ai dettami 
evangelici puntano ora non sul protagonismo deiruomo comune, bensi sulTope¬ 
ra dei detentori del potere, scrupolosamente formati per assolvere questo loro 
delicato ed essenziale compito. Il volume si apre con urilntrodu^ione (pp. 9-20) che 
spiega origine e impostazione dell'opera, fornendo anche le informazioni archivi- 
stiche e bibliografiche piu importanti (una piu estesa Bibliografia , con centinaia di 
voci, segue alle pp. 155-188). La Parteprima contiene lo studio monografico, bipar- 
tito: la prima sezione (. Dalpopolo al principe: itinerario di un predicatore luterano nei 
primi anni della Riforma , pp. 23-40) e di carattere prevalentemente biografico, con 
particolare attenzione alle scelte ideologiche di Eberlin e alia loro motivazione; 
la seconda (Lo scritto di Eberlin sulVeduca^ione del principe, pp. 41-80) e un accurato 
studio del testo, scandagliato nelle fonti e nel senso complessivo delLoperazione. 
La Parte seconda comprende edizione critica del testo, con apparato (pp. 83-119, 
con riproduzione fotografica di 6 pagine delf originate, alio Staatsarchiv di Wer- 
theim) e traduzione italiana (pp. 121-154, con note che identificano fonti e perso- 
naggi storici citati e chiariscono alcuni punti notevoli). Seguono la Bibliografia e 
un accurato Indice dei nomi. U opera di Eberlin, pur non distinguendosi per carat- 
teri di spiccata originalita, risulta tuttavia di notevole interesse non solo per la sua 
collocazione storica e religiosa ma anche per la personale mescolanza di influssi 
(oltre a quelli, prevalenti, di Erasmo e Melantone, Baldini evidenzia opportuna¬ 
mente anche quello di Wimpfeling e deirUmanesimo alsaziano, e alia nota 118 di 
p. 76 riepiloga tutte le 149 citazioni esplicite dei 65 autori ricordati nelfopuscolo). 
Una peculiarity degna di nota e data poi dalla forma scelta dalfA.: questa Propo- 
sta figura come enunciato non di Eberlin, ma di un principe in carica, padre del 
fanciullo che dovra essere educato a succedergli nella signoria, che si rivolge per- 
tanto alfeducatore dettandogli precise regole e programmi di tale formazione. La 
proposta pedagogica risulta dunque filtrata attraverso un duplice ordine di consi- 
derazioni: quello che deriva dalfesperienza e quello che ha di mira il fine ultimo 
delfeducazione. A mia notizia, la scelta e singolare (Il De senectute di Cicerone, 
pur avendo Catone come principale interlocutore e pur sempre presentato in una 
cornice di dialogo). Analoga forma avra (ma almeno un venticinquennio dopo) R 
Galateo di monsignor Della Casa, ma una montagna di buone ragioni esclude che 
vi possano essere legami diretti tra i due testi. 


G. M. 
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Eva Del Soldato, Simone Porzio. Un aristotelico tra natura e gratia, Roma, 
Storia e Letteratura, 2010 («Centuria», 6), xvi, 356 pp. 

I n questa accurata monografia, Eva Del Soldato ricostruisce nella loro comples- 
sita le molteplici linee tematiche sviluppate nei testi del versatile filosofo, auto- 
re di trattazioni a carattere naturalistico, esegetico, etico-filosofico e teologico. In 
apertura del libro si delineano nel loro contesto - anche grazie al reperimento di 
epistole inedite da parte deirautrice - le vicende biografiche di Porzio, rievocando 
la storia delPerronea interpretazione di Porzio come mero epigono di Pompo- 
nazzi. Danalisi del multiforme pensiero porziano, svolta attraverso le sue opere 
e le reportationes delle lezioni universitarie, illumina e distingue in esso due livelli 
fondamentali: F aristotelismo e la teologia. Il Porzio aristotelico e fine esegeta dei 
testi dello Stagirita, estimatore della lettura del De anima data da Alessandro di 
Affodisia e sostenitore del principio delT'Aristotele mediatore' tra le opposte e 
parziali teorie dei predecessori. E autore di trattati naturalistici in cui anche even- 
ti in apparenza miracolosi sono ricondotti all'ambito puramente fisico mediante 
i principi del pensiero aristotelico sulla natura; ed e autore del trattato De mente 
humana, in cui, a partire dalla definizione aristotelica di anima come evreXe^eta, 
aderendo all'interpretazione di Alessandro che affermava Tinscindibilita di anima 
e corpo, e sostenuta la tesi della mortalita dell' anima in quanto actum corporis . Il 
nesso tra anima e corpo e presente anche nei testi sul tema dell'amore; ma se in 
alcuni di questi l'amore e analizzato in una prospettiva medicale, in una lezione 
su un sonetto di Petrarca e assunta una prospettiva teologica: l'amore non e una 
malattia ma un peccato che necessita della fede e della grazia per essere sanato. Il 
Porzio teologo, sensibile alia spiritualita evangelico-valdesiana ed erasmiana, alle 
suggestioni religiose eterodosse presenti nell'Accademia Fiorentina cosi come a 
Napoli e a Pisa a meta *500, non cita Aristotele ma auctoritates scritturali (Paolo, 
Giovanni); e autore di un commento al Pater Noster - sottoposto nel libro anche 
ad un illuminante confronto con una ritrovata prima versione anteriore al Conci- 
lio di Trento - in cui un incipit 'nicodemita' sul valore delle opere non nasconde 
la ripetuta affermazione della sufficienza della fede per la salvezza. Aristotelismo 
e teologia, ben distinti nella produzione porziana, si incontrano nel trattato An 
homo bonus, vel malus volens fiat, in cui Porzio interpreta la natura umana, com- 
posta di intelletto e passioni, attraverso Aristotele e i suoi concetti di medietas 
e habitus , innestandovi l'affermazione della necessita dell'intervento salvifico di 
Cristo. L'autrice mostra dunque come in Porzio l'etica sia il punto d'incontro di 
aristotelismo e teologia, evidenziando, mediante resame di opere quali il Defato e 
il De rerum naturalium principiis, come la teologia risulti invece incompatibile con 
le trattazioni incentrate sulle norme del cosmo aristotelico. Il libro e corredato di 
un appendice con preziosi testi porziani inediti, tra cui due esemplari dell'impor- 
tante Quaestio de aeternitate animae. 
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Diarmaid MacCulloch, Riforma. La divisione della casa comune europea 
(1490-1700), Premessa di Adriano Prosperi. Traduzione di Corradino Cor- 
radi, Roma, Carocci, 2010 (ediz. orig. London, Penguin Books, 2004), 1024 

pp. 

S i deve riconoscere alia casa editrice Carocci, oltre al merito per Toperazio- 
ne culturale, un certo coraggio per Tiniziativa editoriale di tradurre un testo 
imponente come quello di MacCulloch: Timportanza dello studio e la scorrevo- 
lezza della scrittura (non appesantita da fitte note) come pure Toriginale scelta 
di argomenti che riflette alcune nuove tendenze storiografiche ha fatto si che la 
pubblicazione della traduzione fosse accolta anche in Italia da interventi su alcuni 
quotidiani nazionali, ricoprendo uno spazio che oramai i libri di storia e in parti- 
colare quelli relativi alfeta moderna non hanno piu da molto tempo. Nella vivace 
Premessa , Adriano Prosperi, pur sollecitando il lettore, indicando le diverse strade 
battute da MacCulloch, di cui ricostruisce anche il percorso di formazione umana 
e culturale, coglie Toccasione per alcune doverose considerazioni storiografiche 
e bibliografiche (lamentando Tassenza quasi totale di riferimenti alia ricca biblio- 
grafia non di lingua inglese, carenza che fa risaltare Timpostazione esclusivamen- 
te britannica del pur prezioso quadro: p. 15). I due terzi della ricostruzione sono 
giustamente dedicati alfanalisi delle premesse che vengono rintracciate neirulti- 
mo decennio del xv secolo e successivamente del xvi secolo, per poi chiudere in 
maniera abbastanza rapida sulf ultimo periodo storico preso in esame. Due erano 
le colonne su cui poggiava la vecchia Chiesa, Messa e purgatorio, da una parte e, 
dalfaltra, il primato papale: nel momento in cui il potere pontificio si incrina con 
lo spostamento ad Avignone, si apre la strada a quelle contestazioni che, da Wy- 
clif a Hus, avrebbero creato le premesse in cui i semi della Riforma germoglias- 
sero fino a spezzare Tunita della casa comune europea. Al contempo, osserva lo 
studioso, interpretazioni critiche da un punto di vista storico-politico e culturale 
andavano affinando quelle armi che avrebbero contribuito ad affossare la casa 
comune europea. Airanalisi dei presupposti, MacCulloch fa seguire una presenta- 
zione attenta delle vicende con un taglio che privilegia in maniera quasi esclusiva 
il mondo anglosassone. Tuttavia, soprattutto nella terza parte, Modelli di vita, pos- 
sono leggersi pagine di rilievo, ricche di spunti di riflessione e discussione molto 
attuali, come quelle dedicate alia sessualita e alia famiglia. Lobiettivo esplicito 
dello studioso e quello di tentare un ritorno alle origini per poter acquisire stru- 
menti in grado di spiegare il mondo attuale, ma anche per ridiscutere delferedita 
visibile e meno della Riforma (tema questo affrontato anche dal recente volume 
di William Naphy, La rivolu^ione protestante, pubblicato dalf edit ore Cortina). 
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Agostino Nifo, Lafilosofia nella corte, a cura di Ennio De Beilis, testo latino 
a fronte, Milano, Bompiani, 2010, 784 pp. 

I l De re aulica, che De Beilis traduce con il titolo Lafilosofia nella corte , fu pub- 
blicato da Agostino Nifo a Napoli nel 1534, presso Feditore Giovanni Antonio 
di Caneto, e, appena ventisei anni dopo, nel 1560, fu volgarizzato da Francesco 
Baldelli e stampato presso Feditore Antonio Belloni con il titolo II Cortigiano del 
Sessa. De Beilis riproduce in appendice (pp. 449-701) la versione cinquecentesca 
e fornisce, nel contempo, con testo latino a fronte, una piu moderna, piu ade- 
rente e fedele versione italiana (pp. 140-435), cor redata da un essenziale apparato 
filologico e da un altrettanto essenziale apparato esegetico (pp. 439-447), cui fa 
seguito una corposa bibliografia primaria e secondaria che chiude il volume (pp. 
705-763). La ponderosa Monografia introduttiva, che occupa le prime 132 pagine e 
si snoda in cinque paragrafi, dove Faristotelismo nifiano e analizzato in dettaglio 
attraverso tutta la produzione del Suessano a partire dalle Destructiones destruc- 
tionum del 1497 fino alia Topica inventio del 1535, rappresenta indiscutibilmente il 
punto d'approdo degli studi dedicati dal curatore alia filosofia del Nifo. I para¬ 
grafi piu pregnanti sono focalizzati sul raffironto tra il De re aulica e il piu celebre, 
e per molti versi meglio riuscito, Cortegiano di Baldassarre Castiglione, dato alle 
stampe qualche anno prima, nel 1528. De Beilis riconosce la dipendenza del primo 
dal secondo; d'altro canto, gia un decennio prima, nel 1523, Nifo, pur lasciandosi 
sfuggire il principio innovativo delFautonomia della politica dalFetica, aveva di- 
sinvoltamente utilizzato il Principe machiavelliano nel De regnandiperitia ; con il De 
re aulica egli compie la medesima operazione a danno del Castiglione, del quale 
riproduce le tematiche principali in merito alle doti di urbanitas e di ajfabilitas che 
debbono caratterizzare il comportamento cortigiano tanto del vir aulicus quanto 
della mulier aulica. Molto opportunamente De Beilis segnala con convinzione le 
differenze tra i due testi: sul piano formale, egli osserva, il Nifo «ricorre alio sche¬ 
ma del trattato» e scrive nel latino accademico (p. 98) a differenza del Castiglione 
che, schieratosi sulla questione della lingua a favore delFuso del volgare, elabora 
il proprio testo in italiano e «utilizza il modello letterario [...] del dialogo» (p. 100). 
Ma in ultima analisi le differenze formali tra le due opere sono,-per De Beilis, il 
riflesso della diversa personality dei due autori: Nifo e un filosofo di professione 
che ha dimestichezza piu con le aule universitarie che con il palazzo; Castiglione 
e il letterato-cortigiano che conosce dalFinterno e per diretta esperienza tutti i 
chiaroscuri della vita di corte. Per entrambi la piacevolezza della conversazione 
cortigiana ha come punto di riferimento Feleganza formale, e a tratti anche Fir- 
riverenza e la satira, delle Facetiae di Poggio Bracciolini; ma se il Cortegiano ha un 
impianto di prevalente ispirazione platonica, in cui la pratica della dissimulazione 
si sposa a tratti con la guicciardiniana discrezione, il De re aulica ne ha uno di ma- 
trice aristotelica in cui il tema della mesotes perde i connotati della misura etica per 
scadere a strumento di equilibrio del comportamento aulico. In ogni caso il testo 
nifiano non ha la ffeschezza e la raffinatezza letteraria del modello da cui attin- 
ge; si spiega percio perche esso ha avuto una fortuna ed una circolazione di gran 
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lunga inferiore a quella del Cortegiano, che, almeno sotto il profilo storico, resta, 
con il Ragionamento delle Corti (1538) di Pietro Aretino, un documento di rilevante 
interesse per la conoscenza e lo studio della vita di palazzo nel Rinascimento ita- 
liano. Ma al di la di tale riconoscimento non si pud andare, perche Tideale di vita 
cortigiana, da essi veicolato, e comunque estraneo alia nostra sensibilita contem- 
poranea; e forse un titolo di merito potrebbe essere assegnato proprio alF Aretino 
per la sua pungente ironia contro il potere e per le sue violente invettive contro 
gli insidiosi intrighi delle corti. 

F. P. R. 


★ 


Oreste Trabucco, «L’opere stupende delVarti piii ingegnose». La rece^ione de- 
gli FIv£U[jLocTLxdc di Erone Alessandrino nella cultura italiana del Cinquecento, 
Firenze, Olschki, 2010 (Istituto Nazionale di Studi sul Rinascimento, Qua- 
derni di«Rinascimento»), vi, 184 pp. 

I l volume ripercorre la fortuna in Italia tra Cinque e Seicento dell'opera di Ero¬ 
ne Alessandrino e in particolare dei suoi IJveupocTixd nelTintento di sottrarre 
Yi ndagine degli scritti di Erone a ricostruzioni parziali, come quella avanzata cir¬ 
ca sessant'anni fa dalla Boas Hall che riconduceva F opera eroniana a «una fonte 
della peculiare versione atomistica espressa da Galileo nei Discorsi e dimostra^ioni 
sopra le due nuove science » (p. 2). Nel suo lavoro Trabucco intende svolgere un in- 
dagine a tutto tondo della presenza degli Ilv cupar ixa nelFltalia del tardo Rinasci¬ 
mento, tentando di chiarire «le ragioni che fanno di Urbino il centro di irradia- 
zione della fortuna cinquecentesca di Erone» e, analogamente, di collocare «la 
diffusione delTopera pneumatica eroniana a Napoli - la Napoli di Della Porta e di 
Colonna» (pp. 2-4). Inoltre la circolazione urbinate di un testo dalle accentuazioni 
fortemente pratiche come gli Flveuparcxclc viene anche a inficiare la classica ipo- 
tesi avanzata da S. Drake negli anni sessanta del secolo scorso - ipotesi peraltro 
criticata da un attento studioso del Rinascimento quale Charles B. Schmitt - di 
una meccanica italiana cinquecentesca divisa in due linee: «Funa di area setten- 
trionale, squisitamente orientata verso la prassi ed esemplificata da matematici 
come Tartaglia, Cardano, Benedetti; Faltra animata da interessi eminentemente 
teorici ed avente come centro Urbino, con Commandino, Guidobaldo del Monte, 
Bernardino Baldi» (p. 3). Dei quattro capitoli che compongono il volume sono il 
secondo («Erone a Urbino») e il quarto («Erone a Napoli») quelli che meglio do- 
cumentano e testimoniano la peculiare penetrazione delF opera delFautore ales¬ 
sandrino nella cultura scientifica italiana. Cosi in pagine sapientemente costrui- 
te che partono dalla traduzione latina ad opera di Federico Commandino dello 
scritto eroniano (Spiritalium liber , Urbini, 1575) si ripercorre Fambiente scientifico 
e culturale urbinate. In questo quadro si analizza anche un testo rilevante quale 
il discorso sulla meccanica del Baldi premesso alia sua traduzione degli Auropocroc 
di Erone - Discorso di chi traduce - che viene awicinato a quella cultura di corte 
analizzata da Baldassar Castiglione nel suo Cortigiano, non a caso ambientato in 
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quella stessa Urbino diventata ora «uno dei centri piu attivi della scienza italiana 
cinquecentesca grazie all'opera di Commandino e dei suoi allievi» (p. 76). Anche 
la Napoli di Giovan Battista Della Porta segna una rinnovata fortuna dello scritto 
eroniano, testimoniata dal libro xix della Magia Naturalis che sulla scia dell'opera 
dello scienziato alessandrino tratta «de pneumaticis experimentis» e affronta la 
costruzione di apparecchi acquatici (organi pneumatici, orologi ad acqua, fonta- 
ne). Ma la Napoli di inizio Seicento e anche quella del commento di Fabio Colon- 
na agli nveupocrixoc (attualmente conservato nella Biblioteca Marciana di Venezia, 
ms. 5448); una citta dove forte e anche Finclinazione per gli studi di meccanica 
che coinvolge autori quali Della Porta, Colonna, Stigliola e, a distanza, lo stesso 
Galilei. In tal modo la fortuna secentesca di Erone a Napoli «contribuisce a deli- 
neare i peculiari e multiformi caratteri della colonia lincea partenopea, stante il 
convenire d'attenzione ai nveupocrtxoc tanto da Della Porta quanto da Colonna, 
per altri rispetti cosi tra loro diver si» (p. 175) e permette insieme di ripercorrere un 
dibattito scientifico e filosofico eclettico e variamente stratificato. 


L. B. 


★ 

Stefania Tutino, Empire of Souls. Robert Bellarmine and the Christian Com¬ 
monwealth , Oxford, Oxford University Press, 2010, 416 pp. 

D opo gli studi sui cattolici inglesi ( Law and Conscience. Catholicism in Early Mod¬ 
ern England, 1370-1623, 2007 e Thomas White and the Blackloists. Between Politics 
and Theology during the English Civil War, 2008), Stefania Tutino continua a occu- 
parsi dell'intreccio tra politica e religione, lasciando la storia inglese e scegliendo 
di occuparsi di Roberto Bellarmino. Lo scopo, come dichiara nell'Introduzione, e 
quello di rivedere alcune interpretazioni storiografiche alia luce dei nuovi contri- 
buti tra i quali spicca quello di Franco Motta, per mostrare Fimportanza del gesu- 
ita quale teorico del potere e non soltanto teologo. Per uscire dalle tante guerre di 
religione, Bellarmino propone Funione in un unico impero, quello delle coscien- 
ze, «outside of and beyond the boundaries of the political condition and within 
which the temporal kings and queens are still the supreme authorities» (p. 29). In 
questa cornice, si deve collocare Felaborazione bellarminiana di una nuova teoria 
del potere pontificio, quella della potestas indirecta che sembrava contrapporsi a 
quella della plenitudo potestatis. Molto interessante risulta il percorso di elabora- 
zione e messa a punto della teoria bellarminiana che riflette le urgenze presentate 
dalla politica e le implicite conseguenze ben intuite da Sisto v: cosi si presentano 
la questione apertasi in seguito alle obiezioni ricevute alle Controversie, discusse 
dalla Congregazione delFlndice e le differenze tra la versione orale e quella scrit- 
ta di queste. DalFanalisi della studiosa, condotta su fonti manoscritte e a stampa, 
risultano decisive nello sviluppo teorico i casi dell'Interdetto e del giuramento 
di fedelta di Giacomo I, cui Bellarmino, sollecitato anche dal dibattito europeo 
aperto dalle sue dottrine, sente di dover dare una risposta propositiva e non solo 
controversistica. Interessa la questione del De officio primario Summi Pontificis, con 
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cui il gesuita, indignato da alcuni gravi abusi, richiama il papa alle sue responsa- 
bilita nella scelta dei vescovi. L’ultimo capitolo e dedicato alLesame della fortuna 
della teoria di Bellarmino, dove Tutino si occupa di Carl Schmitt e soprattutto di 
Antonio Gramsci: qui il percorso critico, benche suggestivo, talvolta sembra me- 
no convincente. In questo volume, la studiosa, italiana di formazione, ma ormai 
impegnata accademicamente negli Stati Uniti, sembra mettere a frutto le due 
tradizioni storiografiche (quella di origine e quella attuale), trovando un giusto 
equilibrio tra ricostruzione e interpretazione. 


M. V. 


★ 


Brunoro Zampeschi, Uinnamorato , a cura di Armando Maggi, Chiara 
Montanari, Michael Subialka, Sarah Christopher-Faggioli, Ravenna, Lon- 
go, 2010, 254 pp. 

A rmando Maggi e tre dottorandi della University of Chicago offrono la pri- 
. ma moderna edizione de Uinnamorato del cavaliere Brunoro Zampeschi, 
pubblicato nel 1565. Uoriginalita di questo volume e notevole, dato che Uinna¬ 
morato e Tunico trattato del secondo Cinquecento che tenti di riscrivere in modo 
esplicito II libro del cortigiano. Dopo circa quattro decenni dalla prima edizione del 
capolavoro di Castiglione, il trattato di Zampeschi (1540-1578), signor di Forlimpo- 
poli, volutamente echeggia sia la struttura, sia il tono ironico, sia le tematiche del 
Cortigiano, nel tentativo di sfidare e super are il testo referenziale, mettendone in 
risalto i suoi aspetti ideali ed astratti, e quindi distanti dalla brutale realta cavalle- 
resca che lo Zampeschi conosceva di prima mano, avendo combattuto in nume- 
rose guerre, anche contro gli infedeli. La novita principale che questa edizione ci 
offre e la consapevolezza dei profondi mutamenti culturali awenuti tra il 1528 e il 
1565. Quando Zampeschi riscrive II cortigiano, Tera rinascimentale e in realta gia 
conclusa. Maggi e i suoi collaborator! mettono bene in risalto nelle ricche note la 
rete di prestiti filosofici e letterari che sostiene il tessuto delf opera dello Zampe¬ 
schi. Come Maggi spiega nell'introduzione, Uinnamorato e anche un centone di 
citazioni (caratteristica questa di molta trattatistica del secondo Cinquecento) che 
Zampeschi usa abilmente per attaccare o perfezionare' le affermazioni presenti 
nel Cortigiano. UEtica nicomachea, la Repubblica, le Leggi sono solo alcuni delle fon- 
ti, insieme al De officiis di Cicerone e ai Moralia di Plutarco, ma anche il Trattato 
delVhonore del Possevino, da cui Zampeschi prende in prestito le dotte discussioni 
dei suoi due amici, mentre egli, secondo la finzione del testo, e in missione a Cre- 
ma per tre giorni. I due amici si chiudono nella torre del dominio dello Zampe¬ 
schi, ma sono spiati da un servitore del loro ospite a cui sara riferito quello che e 
stato discusso durante la sua assenza. Temi quali Tamicizia, la cavalleria, il modo 
di conversare e di vestirsi sono trattati dallo Zampeschi con cinismo e mancanza 
di falsi ideali, in netto contrasto con la visione di Castiglione. Il punto piu inte- 
ressante del testo, e messo bene in risalto dalle numerose note, e la discussione 
sulTamore neoplatonico. Zampeschi conosce il De amore, ma fa dire a uno dei due 
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interlocutor! che Famore ficiniano e ripreso da Castiglione e soltanto un astrazio- 
ne, perche il vero fine deiramore e sessuale. Paradossalmente, la conclusione del 
testo riscrive Fispirato discorso di Pietro Bembo alia fine del Cortigiano alia luce 
della sensibilita controriformistica. L’amore esaltato al termine de L’innamorato 
e Famore per il Dio cristiano, anche se Zampeschi prende in prestito le sue pie 
affermazioni conclusive dai Ricordi di Saba da Castiglione. L’innamorato rimane 
dunque un affascinante tassello della fine del Rinascimento che merita di essere 
rivalutato. 


T. P. 


★ 


Marco Cavarzere, Laprassi della censura nell’Italia del Seicento. Tra repres¬ 
sion e mediation, Roma, Storia e Letteratura, 2011 («Tribunali della Fe- 
de». Serie diretta da Adriano Prosperi, n. 92), xx, 264 pp. 

N egli ultimi anni e crescente Finteresse nei confronti del funzionamento in- 
terno della censura romana, un indagine che ne esplora le quinte, partendo 
dalFanalisi non di procedure, ma della figura stessa del censore, quali attore della 
loro applicazione. Un microcosmo complesso e differenziato, nel quale biografie 
individuali si intrecciano da una parte con i poteri ecclesiastici e politici, dalFaltra 
con il mondo intellettuale e gli autori che della censura furono vittima. In questa 
linea di ricerca bene si inserisce il volume di Marco Cavarzere, che tale microco¬ 
smo ricostruisce nelFarco del lungo Seicento', sulla base sia di fonti documen¬ 
tary - si veda il conclusivo e nutrito Indice dei manoscritti - sia della letteratura 
esistente sul tema, della quale e fornita efficace sintesi. 

Come evidenziato fin dal titolo, Fautore individua i tratti fondamentali di tale 
microcosmo nella mediation e nella repression, arrivando a dimostrarne la coe- 
sistenza in delicati e spesso ardui equilibri. Dopo una preliminare illustrazione 
delForganizzazione degli organismi censori (pp. 3-80), il volume analizza queste 
due opposte spinte, attraverso «piccole vicende di singoli autori e censori» (p. 80). 
Vicende che si snodano sullo sfondo della Republique des Lettres, alia quale appar- 
tengono non solo gli autori censurati, ma spesso anche numerosi consultori. Due 
gruppi legati quindi non solo da una comune appartenenza sovranazionale, ma 
anche dalla «perfetta conoscenza delle regole del gioco censorio» (p. 124), delle 
quali non per questo viene meno Fefficacia. Tali legami, infatti, pur sembrando 
aprire «una breccia nel rigore professato della censura», finiscono «per facilitare lo 
stesso funzionamento delFapparato censorio, che aveva cosi nuovi e diretti canali 
di contatto con il mondo della cultura» (p. 134), come e evidente nel ruolo che a 
Roma ebbero personaggi quali Lucas Holstenius e Leone Allacci. 

Ne emerge un quadro dalle molte sfaccettature, e i margini in cui la spinta di 
mediazione pud operare sono immediato riflesso dei rapporti personali intessuti 
dai singoli censori, del diffuso sistema di patronage, nonche della rete di diverse Te- 
delta' - non ultime quelle verso elite di appartenenza o citta natali - che si cerca di 
non infrangere. Cavarzere delinea la figura di un censore dalla 'identita multipla', 
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in itinerari biografici poco lineari e in cui non mancano ‘relazioni pericolose', 
come nei casi, esemplarmente scelti, di Lodovico Sergardi e Francesco Bianchini 
(pp. 135-171). L'ultima parte del volume indaga Tatteggiamento della societa del 
tempo nei conffonti della censura, attraverso suppliche, trattative non ufficiali, 
autocensure e espurgazioni (pp. 177-222), per poi arrivare - al volgere del secolo 
- alia conclusione di un percorso certo tortuoso, ma in cui la macchina censoria 
era riuscita a coniugare mediazione e repressione, e quindi addolcire e imporre 
la norma. Meccanismi collaudati che verranno meno nei Settecento, quando la 
Chiesa sara costretta a un inedito confronto nello ‘spazio pubblico', perdendo il 
controllo delle regole del gioco (pp. 223-245). 


M. P. 


★ 


Stefano Dall'Aglio, Vassassino del duca: esilio e morte di Lorenzino de’ Me¬ 
dici , Firenze, Olschki, 2011, 422 pp. 

C on una pregevole ricerca Stefano Dall'Aglio ricostruisce il profilo storico 
di Lorenzino de' Medici, autore del tirannicidio del cugino e primo duca 
di Firenze Alessandro nella notte tra il 5 ed il 6 gennaio 1537. Sulla base di una 
ricchissima documentazione d'archivio, comprensiva di ben 17 lettere autografe 
di Lorenzino, precedentemente ignote, lo studioso mostra l'inattendibilita e le 
semplificazioni delfimmagine del tirannicida quale personality irrisolta, fuggia- 
sco solitario ossessionato dal senso di colpa, veicolata dalla storiografia medicea, 
e non scalfita neanche dalle successive ricerche di storici romantici e positivisti. 
In particolare, YA. mette in rilievo il delicato ruolo di collegamento politico-di- 
plomatico tra la corte ffancese ed il fuoriuscitismo fiorentino, svolto da Lorenzi¬ 
no negli anni delFesilio in terra ffancese (1537-1544), ruolo negato o sottovalutato 
dalla precedente storiografia che ha interpretato questa fase come una stagione 
incolore e monolitica della vita del «Bruto toscano», preoccupato soltanto di na- 
scondersi. Lorenzino invece, oltre ad affacciarsi a Nizza nei giorni delle trattative 
tra Carlo v e Francesco 1 nei 1538, effettua una serie di missioni politiche nella pe- 
nisola italiana: come quella del 1541 quando si reca a Venezia nella prospettiva di 
un incarico presso il sultano. A seguito deiruccisione di Antoine Rincon, oratore 
ffancese alia corte di Solimano il Magnifico, gli Strozzi infatti caldeggiano presso 
Francesco 1 la candidatura di Lorenzino in sostituzione del defunto ambasciatore. 
Inoltre, durante il 1542, insieme a Piero Strozzi, il «Bruto toscano» e ancora a Ve¬ 
nezia, e poi di nuovo in Francia, in concomitanza con la riapertura del conflitto 
franco-asburgico. La pace di Crepy del 1544 esaurisce le ragioni della presenza in 
terra ffancese di Lorenzino, portandolo a Venezia, ideale rifugio per i dissidenti e 
fondamentale centro di raccolta del fuoriuscitismo fiorentino. Il «Bruto toscano» 
comunque non viene meno al suo impegno per la causa repubblicana come certi- 
fica in modo emblematico sia Tamicizia intrattenuta con il nunzio pontificio a Ve¬ 
nezia Giovanni Della Casa, sia il soggiorno a Roma tra la fine del 1545 e Tinizio del 
1546, dove probabilmente incontra papa Paolo 111, acerrimo nemico di Cosimo. 
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Fatale il cambiamento della congiuntura internazionale, con la vittoria di Carlo v 
a Miihlberg nel 1547, che prepara le condizioni per Fagguato del 26 febbraio 1548 
in cui Lorenzino viene ucciso. Diversamente dalle conclusion! della precedente 
storiografia, Tanalisi dei dispacci del mondo di spie ed osservatori medicei ed 
asburgici che gravitano attorno al contesto veneto ed italiano, induce Dall'Aglio 
a individuare in Carlo v, e non in Cosimo, il vero mandante delTeliminazione 
del tirannicida. La trappola, attivata dalFinvio a Venezia di due sicari volterrani, 
scelti dal governatore di Milano Ferrante Gonzaga nel settembre 1547, scatta defi- 
nitivamente per ordine esplicito delTimperatore, comunicato a Juan Hurtado de 
Mendoza, oratore asburgico nella citta lagunare, nel dispaccio inviato il 21 ottobre 
1547 da Augusta. L'uccisione di Lorenzino si inscrive percio nella politica di raf- 
forzamento asburgico nella penisola, awiata nel luglio 1547, ed attuata, mediante 
una serie di omicidi politici, proprio da Ferrante Gonzaga, per conto di Carlo v. 
In seguito, la convergenza tra la volonta delFimperatore di dissimulare il proprio 
coinvolgimento nelFaccaduta, e F opportunity per Cosimo di incassare un suc- 
cesso di immagine ed occultare la precedente passivita verso le numerose trame 
asburgiche orchestrate per eliminare Lorenzino, consegna ai posteri Tidea che 
fosse stato il duca fiorentino il responsabile delFuccisione del «Bruto toscano». 

F. V. 


★ 


Montaigne contemporaneo , a cura di N. Panichi, R. Ragghianti, A. Savorelli, 
Pisa, Edizioni della Normale (Seminari e Convegni, 24), 2011, 282 pp. 

P ochi titoli di convegni sono stati tanto felicemente ambigui come quello 
delFincontro tenutosi a Pisa il 30 marzo e il 1 aprile 2009, di cui ora sono di- 
sponibili gli Atti. Montaigne contemporaneo infatti implica la domanda: contempo¬ 
raneo di chi? Nostro, grazie alia perpetua attualita del suo messaggio e alia persi- 
stente eredita intellettuale che ha lasciato, o piuttosto di coloro che vissero la sua 
epoca, a cavallo tra Cinque e Seicento, tanto convulsa quanto decisiva per Fiden- 
tita europea? Gli organizzatori del convegno, Nicola Panichi, Renzo Ragghianti e 
Alessandro Savorelli, hanno a ragione deciso di giocare su entrambi i livelli, inda- 
gando cosi Montaigne nel suo tempo, coi suoi interlocutori, i suoi primi lettori e 
le sue fonti certe e probabili (Grouchy, Dupleix, Lipsio, Descartes e Florio, e pure 
Petrarca, Erasmo, Alberti, Pomponazzi, Polidoro Virgili), ma anche in alcuni suoi 
significativi dialoghi a distanza con autori quali Nietzsche, Cousin, Brunschvicg, 
D'Ancona, Dilthey e Foucault. DalTimportanza e dalla quantita dei nomi citati si 
capisce bene la ricchezza del volume, che non manca di interventi nei quali Mon¬ 
taigne viene talora interrogate sui tempi piu tipici del suo filosofare - la conoscen- 
za di se, Fesperienza - ma pure messo a reagire davanti ai grandi eventi storici del 
suo tempo - le guerre di religione francesi, su tutti - individuandone le tracce e le 
ricadute tra le pagine degli Essais. E diverse e quanto mai feconde sono anche le 
prospettive dalle quali Montaigne viene analizzato dagli autori dei quindici saggi: 
sedici, se si considera anche la breve quanto stimolante premessa di Adriano Pro- 
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speri, che si richiama ad un interessantissimo filone di studi recentemente solleci- 
tato dalle scoperte archivistiche di Peter Godman, gia magnificamente analizzate 
altrove da Nicola Panichi e Tullio Gregory, sulle censure che la prima edizione 
degli Essais subi nel corso del viaggio italiano del suo autore, e nella quale viene 
proposto un affascinante ed evocativo accostamento tra Montaigne e Castellione. 
I contributi che seguono alternano impianti storiografici con altri maggiormente 
teoretici, ma il risultato non e affatto dissonante, tanto che i due aspetti finiscono 
spesso per saldarsi e implicarsi a vicenda, e la diversita di approcci degli autori 
contribuisce in modo originale e critico a rendere conto delle tante sfaccettature 
del pensatore bordolese. Esemplare in questo senso il saggio di Panichi su Mon¬ 
taigne lettore di Polidoro Virgili, che prende le mosse da un curioso e recente 
ritrovamento bibliofilo, e giunge a toccare nuclei teoretici decisivi degli Essais, 
nientemeno che il ribaltamento del motivo ermetico-pichiano deiruomo magnum 
miraculum. Il volume rappresenta pertanto un contributo importante per gli studi 
su Montaigne, non solo grazie alia presenza di interventi di massimi specialisti 
deirargomento (oltre a Panichi e Ragghianti, Margolin, Tournon, Balsamo, Gon- 
tier, Desan, Nakam, Brahami, Dagron), ma anche di studiosi piu giovani o di 
esperti del diciannovesimo secolo (Guerrier, Sgattoni, Pirillo, Savorelli, Orsucci) e 
la sfida che il convegno aveva accettato, quella di affrontare il moltiplicarsi a livello 
internazionale di risorse, libri, fonti e documenti sul consigliere di Bordeaux, pud 
dirsi ampiamente vinta. 


E. D. S. 


★ 


Sandra Plastina, Filosofe della modernitd. Il pensiero delle donne dal Rinasci- 
mento alVIlluminismo, Roma, Carocci, 2011,154 pp. 

R accontando la vita e analizzando il pensiero di alcune tra le donne presenti 
. sulla scena filosofica dal Rinascimento airilluminismo, Sandra Plastina, oltre 
a rintracciare le prime «formulazioni di molte delle posizioni ritenute in seguito 
fondamentali dal femminismo del xx secolo» (p. 9), riporta alia luce nomi, storie, 
testi dimenticati, operazione di scavo e di riemersione che non puo mai essere 
neutra. Alla base di questo libro c'e dunque la volonta esplicita di colmare alme- 
no in parte il silenzio dei testi e dei manuali di filosofia sulle figure femminili, un 
silenzio tale da giustificare la definizione, ironica ma non troppo, della studiosa 
statunitense Eileen O'Neill di «problem of disappearing ink», quasi che la storia 
filosofica delle donne, nella modernita e non solo, sia stata scritta con quell'in- 
chiostro che sparisce dopo qualche istante, cosi da non lasciare alcuna traccia. 
Sulla base di un lavoro di attenta ricostruzione storica e di fedele commento, YA. 
vuole usare allora un inchiostro indelebile per evidenziare alcuni dei passaggi piu 
significativi del rapporto tra le donne e la filosofia moderna, cosi come alcune 
delle figure femminili piu interessanti che in questo stesso periodo dedicarono 
letteralmente la loro vita, spesso in condizioni di oggettivo disagio, alia pratica e 
alia scrittura filosofica. I temi affrontati vanno «dalla umanistica querelle des fern- 
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mes alia questione delTeducazione, dairaffermazione del principio di uguaglianza 
alia rivendicazione dei diritti, fino alia proposta di una nuova soggettivita uma- 
na» (p. 20). Per citare solo alcune delle figure trattate: Modesta dal Pozzo, che 
con lo pseudonimo di Moderata Fonte scrisse intorno al 1592 il dialogo II merito 
delle donne, merito che non e tra le virtu femminili decantate dalla tradizione, ma 
riguarda capacita e saperi appartenenti alia sfera universale della filosofia e della 
scienza; la veneziana Lucrezia Marinella, che si occupo della Nobilta et eccellen^a 
delle donne (1600) a partire dalFesame delle basi ideologiche del patriarcato; Marie 
de Gournay, curatrice degli Essais di Montaigne ma anche autonoma e consape- 
vole pensatrice ( Egalite des hommes et des femmes, 1622); fino agli scritti di Gabrielle 
Suchon, autrice nascosta del Traite de la morale et de la politique, pubblicato nel 1663 
con uno pseudonimo maschile, che nel 1700 compose il trattato Du celibat volon- 
taire. Se non pare possibile restituire un elenco completo della schiera di figure 
filosofiche che popolano questo libro, tra i tanti nomi e i tanti testi oggetto di ap- 
profondimento si pud proporre come filo rosso per il lettore il tema - purtroppo 
ancora scottante in alcune parti del mondo nella nostra attualita - delFistruzione 
femminile e delFaccesso della donna al sapere, che si rivela in effetti come un 
aspetto cruciale nel lavoro di tutte le filosofe dimenticate e meritevoli di nuova 
attenzione che Sandra Plastina fa riemergere dalTombra. 


D. A. 


★ 


The Elizabethan World, ed. by Susan Doran and Norman Jones, London-New 
York, Routledge, 2011, 736 pp. 

N ella bella collana di Routledge, «Routledge worlds», che annovera gia altri 
sedici volumi dal primo sul mondo greco, curato da Anton Powell (1997) 
a quello di Andrew Pettegree, The Reformation World (2001), e ne annuncia altri 
quattro entro la fine del 2011, esce ora questo volume curato da Susan Doran e da 
Norman Jones con trentotto saggi sul mondo elisabettiano. Come spiegano i cu- 
ratori, la scelta di un argomento del genere potrebbe destare non poche perples- 
sita, ma la motivazione addotta del mythic status di quell*epoca, considerata come 
un eta delForo, risulta convincente; inoltre e incontrovertibile il fatto che, con il 
regno di Elisabetta, si entri in una stagione nuova della storia europea e mondiale 
grazie alia fondazione delFimpero britannico. Lo scopo di indagare aspetti della 
visione del mondo del periodo elisabettiano, di considerare Finterazione con il re- 
sto del mondo e di sottoporre a verifica alcuni stereotipi mitici delFepoca sembra 
in buona sostanza raggiunto. I saggi qui raccolti sono divisi in sei parti ( Governan¬ 
ce and Politics, Religion, Society, Economy, Culture, The Outside World) e sono affidati 
a studiosi validi. Molti richiamano Fattenzione su quegli aspetti nuovi che la suc- 
cessione di Elisabetta porto al centro del dibattito politico, sociale e culturale: tra 
questi il problema successorio e le conseguenze cui si andava incontro avendo 
consentito Fascesa al trono di una donna, come pure il crescente ruolo inglese nel 
conflitto tra Spagna e Impero ottomano. Viene cosi raccolta la sfida di rivisitare 
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un periodo cosi importante per la storia alia luce delle nuove sollecitazioni della 
storiografia mondiale sia per temi che per metodi: un esempio in questo senso 
e dato sia dalTattenzione rivolta airesercizio del potere e del governo piuttosto 
che alle forme e alle strutture politiche o airevoluzione confessionale inglese, 
il tutto lasciando spazio anche a interpretazioni discordi. Molto interessante il 
saggio di Cyndia Susan Clegg, cui si devono molti contributi sulla censura nel 
mondo inglese, che afironta la questione della propaganda come strumento del 
governo di Elisabetta. I saggi sul mondo culturale non si limitano alia necessaria 
(e incessante) analisi di e su Shakespeare, ma trattano anche di musica, poesia, 
arte, delineando un quadro accurato. In un volume molto ricco e sensibile a temi 
innovativi, manca pero il nome di Giordano Bruno che con il mondo elisabettia- 
no pure qualcosa ebbe a che spartire. 

M. V. 

★ 

Le schede sono state redatte da Daniela Angelucci, Lorenzo Bianchi, Eva Del Sol- 
dato, Elisa Fantechi, Giacomo Moro, Margherita Palumbo, Tiziana Prowidera, 
Francesco Paolo Raimondi, Helene Soldini, Michaela Valente, Francesco Vitali. 
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L’ALLEGORIA DAL RINASCIMENTO 
AL SIMBOLISMO 

CONVEGNO INTERNAZIONALE 
ROMA 20-21 MAGGIO 2011 

I I convegno internazionale su Vallegoria dal Rinascimento al Simbolismo, organiz- 
zato da Giorgetto Giorgi (Universita di Pavia) e Letizia Norci Cagiano (Univer- 
sita di Roma Tre), in collaborazione con la Societe d'Histoire litteraire de la France 
e FAcademie de France a Rome, puo essere paragonato a un banchetto composto 
dalFantipasto, un piatto principale e un dessert. L'antipasto, con disegni, dipinti 
ed arazzi di Nicolas Poussin sui temi di Mose, e stato servito nelle sale al pianter- 
reno della Villa Medici, e illustrato da un maitre de maison e da un bote d’honneur 
eccezionali nelle persone del direttore delFAccademia di Francia, Eric de Chassey, 
e da Marc Fumaroli, professore onorario al College de France e membro illustre 
de FAcademie de France. 11 piatto principale del banchetto - il convegno interna¬ 
zionale - era distribuito su due giorni. Le sessioni del primo si sono tenute nella 
sede della Fondazione Primoli, il cui presidente, Massimo Colesanti, ha aperto i 
lavori. Gli interventi del secondo giorno hanno avuto luogo presso FAccademia di 
Francia, nella sontuosa cornice di Villa Medici a Trinita dei Monti. 

La prima relatrice, Colette Nativel, ha constatato come la definizione del termi- 
ne di allegoria non sia mutata dalFantichita: aliud dicens , alius intelligens («dice una 
cosa, ma ne fa capire un altra»). Cio che varia, a seconda delle epoche, e la messa 
in opera di questa figura retorica, che si presta ad una certa complessita semanti- 
ca nel lessico critico: talvolta la si puo confondere con la personificazione, nono- 
stante questa abbia un solo senso, perche rappresenta, da un punto di vista visivo, 
un astrazione. Basandosi sulle allegorie prese in prestito dalFarte fiamminga e 
olandese moderna, Nativel ha mostrato le diverse strategic cui fanno ricorso i pit- 
tori «pour faire voir les differents sens». Il secondo relatore, Olivier Millet, ha mo¬ 
strato come F«invenzione» dei geroglifici nel periodo umanistico abbia luogo in 
un contesto religioso-culturale che conosce profonde mutazioni nella concezione 
e nelFuso delF allegoria, valutando Fapporto e gli effetti letterari della presenza 
dei geroglifici nei due generi letterari del romanzo d'iniziazione e degli emblemi. 

Mireille Huchon ha affrontato il tema delF allegoria nelF opera romanzesca di 
Francois Rabelais. Il paradosso della «substantifique moelle», nel prologo del Gar- 
gantua e le varianti della fine del romanzo su F«enigme en prophetie», rivelano 
Fimportanza, nella pratica letteraria del xvi secolo, delle riformulazioni delle pro¬ 
cedure tradizionali della lettura allegorica, a partire dalle teorie di Erasmo e di 
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Filippo Melantone. Rabelais cripta le sue « mythologies pantagrueliques» a partire 
dal De doctrina cristiana di sanLAgostino e dal Commento al sogno di Scipione di Ma¬ 
crobio. II raffronto tra alcuni passi, in cui Rabelais si sofferma in modo esplicito 
suirallegoria, mostra la complessita della sua riflessione sui sensi «altri», nonche 
la sua evidente preoccupazione d'iniziazione del lettore alTinterpretazione. La 
pratica rabelesiana delLallegoria affonda le sue radici nella steganografia, «art de 
representer na'ivement ce qui est d'aisee conception, et qui toutefois sous les traits 
epaissis de son apparence cache des sujets tout autres, que ce qui semble propose» 
(secondo una definizione del xvi secolo), concezione tipica della pittura, come 
pure del testo scritto. Huchon ha illustrato la teoria con alcuni episodi particolar- 
mente significativi, come le «saccage du clos» delfabbazia de Seuille in rapporto 
con I'attualita romana contemporanea. 

Dal xvi secolo, il campo di ricerca dei conferenzieri si e spostato al xvn secolo. 
Denis Delphine si e soffermata sulla presenza, o Tassenza, della vena allegorica 
nelF Astree di Honore d'Urfe, che puo essere considerata una «pastorale allegori- 
que», come viene definita nel 1733, individuando, tra una possibile «application» 
della finzione narrativa e alcune tracce sensibili della «fable» allegorica, una terza 
via che conferisce alle storie dei pastori una vocazione «modelisatrice» che non 
rinuncia alle tematiche tipiche del piacere, ne «au dechiffrement», talvolta delu- 
dente, talvolta plurale, dei segni ambigui. Volgendo lo sguardo ai personaggi piu 
svariati di La Fontaine, che vanno dalla cicala a Giove, Patrick Dandrey si e inter¬ 
rogate sulla presenza di astrazioni personificate in questa commedia dai cento 
atti, come la Fortuna o la Discordia, che definiscono Fallegoria in senso stretto, 
esaminando anche le allegorie presenti nei personaggi, nei luoghi e nei racconti, 
prima di porre la funzione centrale deir«allegorese» in una letteratura didascalica 
(«Mi servo degli animali per istruire gli uomini)» e che si pone, fin dalla prefazio- 
ne delle Favole, sotto il segno della parabola. 

Giorgetto Giorgi ha trattato deirallegoria galante nei romanzi e nelle novelle di 
Madame de Lafayette, proponendosi un duplice scopo: da un lato, esaminare le 
numerose tracce che la «carte de Tendre» ha lasciato nei romanzi e nelle novelle 
di Madame de Lafayette; dalfaltro, mettere in luce il progressivo arretramento 
che subisce Tallegoria galante da Mademoiselle de Scudery a Madame de Lafa¬ 
yette. Se in Clelie, histoire romaine, la «carte de Tendre», pur avendo una grande 
importanza, si situa in secondo piano rispetto al racconto, perche non e che un 
riassunto delle opinioni di alcuni personaggi intorno alia nascita del sentimento 
d'amore, nei romanzi e nelle novelle di Madame de Lafayette, la «carte» si lascia 
leggere solo in filigrana, vale a dire e lo strumento di un intertestualita di tipo me- 
ramente allusivo. La dimensione allegorica, figurata, viene cosi quasi interamen- 
te assorbita dalla dimensione letter ale. Giorgi ha sottolineato come Madame de 
Lafayette si sia awalsa della «carte» per stravolgerne il senso: Tamore basato sulla 
stima e la riconoscenza, giudicato positivamente dai preziosf, si configura infatti 
come pur a utopia agli occhi di Madame de Lafayette, che ha fatto sue le tesi dei 
giansenisti sulfirreparabile corruzione della natura umana. Benedetta Papasogli 
ha discusso il pro e il contro delle ambivalenze nelF opera di Fenelon che sfiora- 
no la contraddizione fra la teoria e la pratica letteraria, non appena vi si cerca la 
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traccia deirallegoria, Farte di «parlare altrimenti», che i lessicografi del tempo, 
fra cui Furetiere, definivano come una «metafora in movimento», e che lo stesso 
Fenelon associa al «mistero». La studiosa ha evidenziato, nella scrittura allegorica 
di Fenelon, lo strano e fuorviante rapporto che si crea tra due figure vicine, ma 
distinte nettamente, deirallegoria e delFallusione. 

Nella terza sessione, passando al «Siecle des Lumieres», Sylvain Menant si e sof- 
fermato sul rapporto di Voltaire con Fallegoria, mentre Michel Delon ha affron- 
tato il tema della crisi delFallegoria nel corso del xvm secolo. Con Pierre-Louis 
Rey siamo passati al xix secolo e piu precisamente a Stendhal, a sua volta tentato 
dalFallegoria. Con Fintervento di Patrick Labarthe, che ha affrontato il proble- 
ma della revisione delFallegoria in Baudelaire, si e chiuso il ciclo del mattino. La 
quarta e ultima sessione e iniziata con un intervento di Liana Nissim su Paysages 
symbolistes, allegorie de Fame, mentre Marco Modenesi ha valutato Fallegoria nei 
romanzi e nei racconti fin-de-siecle; Stefano Genetti ha infine proposto una carrel- 
lata sulla danza da Gautier a Valery 

Infine il dessert, servito da Marc Fumaroli: la conferenza su Le «Roland furieux» 
et le gout rocaille. L'intento dello studioso e stato di mostrare il successo delFepo- 
pea di Ariosto sotto il regno di Luigi xv, e la parentela tra la poetica delFAriosto 
e quella nota sotto il nome di «rocaille». L'apice di questa reception coincide con 
Fimpresa solitaria e rimasta incompiuta di Fragonard, il quale illustro con molti 
disegni X Orlando Furioso. Fragonard si tenne in disparte dalla moda antichizzante 
di cui la Rivoluzione, il Direttorio e Flmpero si fecero artefici. I suoi straordinari 
disegni per XOrlando Furioso, contemporanei al trionfo del neo-classicismo negli 
anni 1774-1789, sono un atto di fedelta al mondo «rocaille» snobbato dagli artisti 
francesi e che solo molto tempo dopo sara riscoperto con meraviglia da Theo- 
phile Gautier e «les jeunes-France» sotto la Restaurazione e la Monarchia di lu- 
glio. Marc Fumaroli che aveva dato il la al concerto iniziale con il suo commento 
alFesposizione su Poussin, ha cosi messo il sigillo su una manifestazione di critica 
e storia artistica e letter aria di altissimo livello. 


Franco Giacone 
fr.giacone@alice.it 



novitA celesti, scienza e politica 

ALL/INIZIO 

DELLA RIVOLUZIONE SCIENTIFICA 

S i e tenuto a Firenze, il 29 e il 30 settembre scorsi, il convegno internazionale 
Celestial Novelties, Science and Politics on the Eve of the Scientific Revolution (1540- 
1630). Promosso dalla Universitat de Barcelona in collaborazione con la Durham 
University e Villa I Tatti-Harvard Center for Renaissance Studies, il simposio ha 
raccolto nella sala conferenze del Museo Galileo studiosi di vari Paesi che hanno 
dato vita a un intenso conff onto su alcuni dei temi piu dibattuti delle prime fasi 
della Rivoluzione scientifica, owero nelFarco temporale compreso fra Fannuncio 
dei contenuti del De revolutionibus di Copernico da parte di Retico ( Narratio pri- 
ma, 1340) alia morte di uno dei protagonisti della scienza di quel tempo, Johannes 
Kepler (1571-1630). 

I lavori si sono aperti con la relazione di John Henry (University of Edinburgh), 
dedicata alF opera di jean Fernel (1497-1558), che insieme a Paracelso e Fracastoro 
contribui in modo decisivo ad awiare la riforma della medicina galenica dominan- 
te nel xvi secolo. Henry ha sottolineato come le innovazioni teoriche proposte da 
Fernel fossero influenzate dalle sue profonde convinzioni astrologiche - aspetto, 
questo, volutamente nascosto da storici novecenteschi quali Leon Figard e Char¬ 
les Sherrington, che intesero presentare la sua opera ab omni naevo vindicata , priva 
doe di elementi considerati troppo poco 'modernf o f scientifici\ Oltre a presen¬ 
tare Fimportanza dei contributi specifici di Fernel, la relazione di apertura ha cosi 
richiamato Fattenzione verso un modo di fare storia della scienza errato perche si 
pone in una prospettiva ex post, e dunque a-storica per definizione (la medesima, 
si potrebbe aggiungere, che indusse Antonio Favaro, contemporaneo di Figard e 
Sherrington, a concedere uno spazio minimo, nelFEdizione Nazionale delle Opere 
di Galileo, agli oroscopi da lui redatti nel corso di vari decenni). 

Sempre soffermandosi su temi astrologici, Elide Casali (Universita di Bologna) 
ha trattato della letteratura pronosticante 'occasional anteriore e posteriore al 
Sidereus nuncius, presentando Fopera del veneziano Gregorio Giordano, che sin- 
tetizza i totuol della produzione letteraria sulle comete e sui prodigi celesti diffusa 
tra Cinquecento e Seicento, e la figura di Giuseppe Rosaccio da Pordenone, una 
delle voci piu significative della cosmografia 'divina' e popolare'. A un altro per- 
sonaggio molto poco noto - se non per la voce a lui dedicata da Germana Ernst 
nel Di^ionario biografico degli italiani - delFltalia del Cinquecento e stata dedicata 
la relazione di Isabelle Pantin (Universite Paris Ouest), che ha presentato la com- 
plessa figura di Francesco Giuntini, teologo, matematico e astrologo fiorentino 
vissuto tra il 1523 e il 1590. Passando in rassegna i contenuti delle principali opere 
di Giuntini, Pantin ha mostrato come egli, pur rimanendo fedele alFaristotelismo 
tradizionale, abbia tuttavia prestato notevole attenzione alle sconvolgenti novita 
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discusse dagli astronomi piu aperti del suo tempo, prendendo da loro elementi 
importanti a sostegno di un preciso disegno politico sviluppato nel contesto della 
Controriforma. 

Un nutrito gruppo di relazioni ha poi affrontato il tema della spiegazione e 
dell'interpretazione di fenomeni celesti quali l'apparizione di novae e comete. 
Adam Mosley (Swansea University) si e soffermato, in particolare, sul rilievo 
astrologico che le comete hanno avuto in ambiente luterano, soprattutto grazie 
a Filippo Melantone. Presentando elementi di un piu ampio progetto di ricerca 
tutt'ora in progress, Mosley ha passato in rassegna una serie di studi e ricerche che 
ebbero un importanza determinate per la stesura della Cometographia di Johann 
Hevelius (1668). Dario Tessicini (Durham University) ha richiamato l'attenzione 
sul dibattito italiano sulle ‘novita celesti', che tanto influenza ebbero sulla comu- 
nita scientifica europea alia fine del xvi secolo. Se la maggior parte degli studi, in 
seguito all'opera di Tycho Brahe, ha finora attribuito un ruolo all'Italia soltanto 
a partire dall'inizio del Seicento (con gli studi di Federico Cesi, Galileo e i gesuiti 
sulla ‘nuova Stella' del 1604), Tessicini ha delineato un originate progetto di ricerca 
per andare oltre gli scarni riferimenti in letteratura ai dibattiti suscitati nel nostro 
Paese dalla nova del 1572 e dalla cometa del 1577 e individuare se, in che misura 
e in quali termini tali 'novita celesti' abbiano dato luogo a un dibattito specifica- 
mente italiano, da porre quindi in relazione con il meglio documentato dialogo 
intercorso tra gli studiosi del resto dell'Europa in quegli stessi anni. Tayra Lanuza 
Navarro, in una relazione scritta in collaborazione con Victor Navarro Brotons 
(della Universitat de Valencia), ha poi presentato l'amplissima produzione di testi 
astrologici spagnoli tra la fine del xvi e l'inizio del xvii secolo, soffermandosi sui¬ 
te predizioni politiche e suite spiegazioni a posteriori di eventi passati della storia 
spagnola basate sull'apparizione di segni nel cielo (nascite e morti di re e principi, 
guerre, importanti cambiamenti politici). In modo analogo, Edouard Mehl (Uni- 
versite de Strasbourg) ha affrontato la discussione delle comete e delle macchie 
solari in Germania tra il 1610 e il 1630, prendendo in considerazione 1 'opera di tre 
scienziati teterodossi' quali Johann Faulhaber, Simon Mayr e Daniel M ogling. 

Alio ‘spirito etereo' della cometa del 1607, che fece si che essa apparisse in un 
momento e in un punto del cielo particolarmente opportuni, e stata dedicata la 
relazione di Patrick Boner (John Hopkins University). Boner ha discusso la rea- 
zione critica con cui venne accolta la tesi di Kepler da parte della Facolta di Teolo- 
gia dell'Universita di Lipsia, preoccupata dal fatto che egli sembrasse sostenere la 
creazione di nuovi oggetti successivamente all'atto iniziale di Dio. Per rispondere 
a tale obiezione, Kepler supero i confini disciplinari dell'astronomia, difendendo 
la propria tesi con argomenti teologici e rileggendo quindi le obiezioni dei teo- 
logi di Lipsia sulla base della filosofia naturale - e fu proprio in seguito a questo 
lavoro che riusci ad abbandonare ogni accenno a principi spirituali nella propria 
teoria delle comete. Sempre in riferimento all'opera di Kepler, Miguel Angel Gra¬ 
nada (Universitat de Barcelona) ha preso le mosse dall'articolo di Owen Ginge- 
rich e James R. Voelkel Tycho Brahe's Copernican Campaign (1998) per presentare 
il contributo Tycho Brahe's anti-Copernican Campaign in «Astronomiae instauratae 
progymnasmata» (opera uscita postuma nel 1602, a cur a di Kepler). Se la teampa- 
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gna copernicana' di Tycho descritta da Gingerich e Voelkel intendeva verificare 
il principio copernicano del moto annuale della Terra attraverso un esperimen- 
to cruciale relativo alForbita di Marte, Granada ha affrontato la 'campagna anti- 
copernicana' con particolare riferimento alio spazio vuoto oltre Saturno, analiz- 
zando le critiche mosse da Tycho al resoconto (copernicano) offerto da Michael 
Mastlin e Thomas Digges della nova osservata nella costellazione di Cassiopea - 
punto, questo, sviluppato in modo accattivante anche nella relazione di Stephen 
Johnston (Museum of the History of Science, Oxford). Con la sua ricostruzione 
Granada ha evidenziato il ruolo di primo piano svolto dalla 'nuova Stella' - in- 
dipendente, di fatto, dalle discussioni sulla struttura del sistema planetario - nel 
complesso dibattito de systemate mundi portato avanti da Tycho, tanto nella sua 
corrispondenza con Rothmann quanto in sezioni strategicamente opportune dei 
Progymnasmata. 

Nicholas Jardine (University of Cambridge) ha invece esaminato le strategic ar- 
gomentative utilizzate da Christoph Rothmann in Dialexis cometae qui Anno Christi 
mdlxxxv... apparuit (1588) per difendere una serie di tesi cosmologiche poco orto- 
dosse da lui portate a sostegno del modello eliocentrico. La discussione del testo 
di Rothmann - un piccolo, densissimo frammento del piu ampio progetto di ri- 
cerca i cui primi frutti Jardine ha pubblicato, in collaborazione con Alain-Philippe 
Segonds, nei tre volumi di La guerre des astronomes (2008) - e stata scandita dalla 
presentazione, in sequenza, delle discipline su cui esso si basa, del genere lettera- 
rio cui appartiene e della struttura dialettica e retorica - sul modello di Cicerone e 
Quintiliano - che lo sostiene. L'analisi della strategia argomentativa e stata al cen- 
tro anche della relazione di Francesco Barreca (Universita di Pisa), che ha preso 
spunto dairallegoria della guerra esposta nelfepistola dedicatoria di Astronomia 
nova per discutere la tesi secondo cui Kepler, ricorrendo a tale immagine, volesse 
esprimere la propria concezione del ruolo delFastronomo di corte in contrappo- 
sizione a quello delFastrologo o dell'artista. 

Due relazioni, infine, hanno riguardato Galileo. Attraverso il conffonto di passi 
tratti dalle opere e dalla corrispondenza dello scienziato pisano Stephen Pumfrey 
(Lancaster University) ha inteso evidenziare tanto Finadeguatezza del lavoro di 
Galileo sulla librazione lunare quanto i tentativi, di Galileo stesso e dei suoi allea- 
ti, di utilizzare tale scoperta per arrestare il declino della fama di Galileo in seguito 
al processo del 1633. Giorgio Strano (Museo Galileo) ha invece voluto sottolineare 
Faffidabilita di Galileo come osservatore, descrivendo nei dettagli le caratteristi- 
che del telescopio galileiano e ponendo Faccento sul fruttuoso e complesso inter- 
scambio fra teoria e osservazione empirica all'interno del tentativo di supportare 
Tipotesi copernicana. 

Stefano Gattei 
stefano.gattei@imtlucca.it 



SEGNI E COSTELLAZIONI 
FRA NABOD E TECOPPA 

Ornella Pompeo Faracovi 


N ella sua Mathematike Syntaxis, il trattato che compendia e sintetizza le co- 
noscenze astronomiche delf antichit a, scritto intorno alia meta del sec. n 
d.C. e piu conosciuto sotto la denominazione araba di Almagesto, Tolomeo da un 
elenco di 1022 stelle, raggruppate in 48 costellazioni. L’elenco tolemaico delle co- 
stellazioni e rimasto canonico fino alia prima eta moderna; ampliato fra il sec. xvi 
e il sec. xvm, anche in rapporto alia osservazione di nuove stelle neiremisfero au- 
strale, si dilato fino a comprendere, neirultimo dei grandi atlanti celesti classici, il- 
lustrati con le figure mitologiche delle costellazioni, YUranographia di Johann Bode 
(1801), ben 100 raggruppamenti di stelle. Solo nel 1922 la Associazione Astronomi- 
ca Internazionale lo ha sostituito con la lista di 88 gruppi stellari, usata tutt'oggi. 

Le costellazioni descritte da Tolomeo sono suddivise in due gruppi. Dodici fan- 
no parte della fascia dello zodiaco, che si estende lungo Feclittica, Forbita del mo- 
to di rivoluzione della Terra intorno al Sole. Lo zodiaco definisce la zona del cielo 
lungo la quale in prospettiva terrestre si muovono il Sole, la Luna e i pianeti: va 
ricordato che le costellazioni zodiacali furono descritte ed elencate per la prima 
volta in Mesopotamia (dove i Sumeri avevano iniziato a studiarle fin dal 2000 a.C.) 
su tavolette cuneiformi risalenti al 700 a.C. circa. Le altre 36 costellazioni, poste 
al di fuori dello zodiaco, si affollano per la maggior parte neiremisfero boreale, 
mentre in quello australe (i cui asterismi si trovavano in gran parte sotto Foriz- 
zonte dei primi osservatori mesopotamici, che non potevano percio rilevarli), 
vengono collocati soltanto 14 gruppi di stelle. Fra le costellazioni extrazodiacali 
elencate da Tolomeo ct quella di Ofiuco, denominata anche Serpentario, raffigu- 
rata attraverso Fimmagine di un uomo che alFaltezza della vita regge un enorme 
serpente. Secondo i Greci, Fuomo sarebbe Asclepio, figlio di Apollo, e il serpente, 
animale che cambia pelle ogni anno, quasi risorgendo a nuova vita, simbolegge- 
rebbe il recupero della salute grazie alia medicina, arte da lui protetta. 

Evidentemente, le costellazioni non esistono di per se come tali; cio che esiste 
sono le stelle, spesso non contigue Tuna alFaltra, ma collocate a distanze recipro- 
che anche notevoli, e unificate dalle antiche civilta in vivide immagini animate. 
Le costellazioni sono una forma di ordinamento, creata dalFuomo, e le figure 
con le quali per secoli sono state contrassegnate sono frutto delFimmaginazione 
degli antichi, che su di esse proietto, a partire dalF area mesopotamica, divinita e 
animali mitologici, ripresi e rielaborati in ambiente greco e poi trasmessi, attra¬ 
verso molti passaggi, ben dentro Feta moderna. Fu Eudosso di Cnido nel sec. iv 
a.C. a dare in greco Felenco delle costellazioni, a lui noto probabilmente grazie 
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a una mediazione egizia. I suoi Phaenomena sono andati perduti, ma ne resta la 
versione poetica resa con lo stesso titolo nel 275 a.C. da Arato di Soli, dove sono 
descritte 47 costellazioni. E notevole che lo scritto di Arato, che conobbe, agli inizi 
del sec. 1 d.C., un adattamento in latino attribuito a Cesare Germanico, contenga 
molti riferimenti, in chiave di arte nautica, alle variazioni del tempo atmosferico 
in rapporto alia visibility dei gruppi di stelle. Identificare e suddividere nel cielo 
scuro della notte i raggruppamenti stellari ebbe a che vedere infatti neirantichita 
anche con scopi pratici, come la costruzione di orologi notturni, e la individua- 
zione di riferimenti per navigatori, agricoltori e pastori. Di grande importanza e 
poi il nesso fra le dodici costellazioni zodiacali e i sistemi calendariali, basati sulla 
suddivisione delFanno in dodici mesi solari. 

Dal sec. xix in poi, gli astronomi hanno dato importanza sempre minore alle 
immaginose figure delle costellazioni, sulle quali si erano costruite fra Cinque- 
cento e Settecento le carte del cielo di Albrecht Diirer, Bayer, Flamsteed e Bode, e 
si sono concentrati invece sulla esatta misurazione delle posizioni e proprieta fisi- 
che delle stelle. Ancor piu che ai gruppi stellari, quando si parla di costellazioni ci 
si riferisce oggi alle zone del cielo che esse consentono di delimitare. Delimitation 
Scientijique des Constellations e, non a caso, il titolo del lavoro delfastronomo belga 
Eugene Delporte, pubblicato nel 1930 su incarico delFAssociazione Astronomica 
Internazionale, dal quale vengono stabilite le demarcazioni tuttora in uso. In rap¬ 
porto ad esse si e osservato che il Sole, nel suo moto apparente, attraversa per un 
periodo di circa tre settimane lo spazio connesso alia costellazione di Ofiuco, che 
tocca Teclittica per estendersi fino a quaranta gradi nord, nello spazio compreso 
fra Scorpione e Sagittario. Per questa ragione, lo zodiaco astronomico viene oggi 
descritto come composto non da dodici ma da tredici costellazioni. 

Da cio, ogni tanto qualche astronomo dalla cultura storica non eccezionale si 
awentura a ricavare quello che certo gli appare un argomento antiastrologico 
particolarmente aggiornato. L'impresa viene awiata prevalentemente in occasio- 
ne della fine o delfinizio delFanno, quando le gazzette si riempiono di doviziose 
previsioni astrologiche per i dodici mesi successivi, suddivise segno per segno se- 
condo Fuso giornalistico sventuratamente entrato in uso alia fine delFOttocen- 
to. Ecco quindi lo scienziato di turno saltar su con una polemichetta cui solerti 
giornalisti, votati alia perenne ricerca di notizie che facciano clamore, di regola si 
affrettano ad accodarsi: se nello zodiaco ce anche Ofiuco, allora chi nasce quan¬ 
do il Sole transita davanti a questa costellazione - piu o meno fra 29 novembre 
e 17 dicembre - nasce sotto il segno non del Sagittario, ma, appunto, di Ofiuco. 
Dunque, le idee degli astrologi sono confuse... Ed ecco, pressocche inevitable, il 
pistolotto finale: sulla presenza del Sole nei segni gli astrologi equivocano anche 
indipendentemente da Ofiuco, visto che quando classificano un nuovo nato, ad 
esempio, come Ariete, non sanno che il Sole in virtu della precessione degli equi- 
nozi si trova non in Ariete ma tra la fine dei Pesci e Tinizio deirAquario. 

E probabile che nessuno degli animosi critici sopra ricordati abbia mai assistito 
alle pieces teatrali imperniate su Tecoppa, il personaggio creato dalfattore mila- 
nese Edoardo Ferravilla tra la fine delFOttocento e i primi del Novecento, e che 
dunque essi non siano consapevoli di riprodurne in tal modo uno dei comporta- 
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menti piu caratteristici. Airawersario con il quale duellava, Tecoppa si rivolgeva 
piu o meno cosi: se vi muovete, come faccio ad infilzarvi? Non era dunque in 
grado di condurre a buon fine Fimpresa, senza la collaborazione, paradossalmen- 
te richiesta, deiraltro. Alio stesso modo, nel nostro caso il tentativo di confutare 
Fastrologia sembra poter riuscire solo a patto che gli astrologi riconoscano come 
proprie affermazioni che non solo non hanno mai fatto, ma che sono stati i primi 
a confutare. Cio che risulta dimostrato e in verita dunque soltanto una sconcer- 
tante incompetenza, innanzitutto sotto il profilo linguistico: basterebbe infatti 
sfogliare un dizionario per accorgersi che i due termini costellazioni e segni non 
solo non sono sinonimi, ma rimandano a livelli diversi di realta. Le costellazioni 
sono raggruppamenti di stelle, forme di classificazione di oggetti aventi signifi- 
cato fisico. I segni sono entita astratte, frutto della divisione matematica dei 360 
gradi del cerchio zodiacale in 12 archi di trenta gradi ciascuno: sono dunque, e 
restano, dodici, qualunque sia il numero con il quale si convegna di catalogare le 
costellazioni zodiacali. Sulle ragioni che (sfortunatamente) spinsero gli antichi ad 
utilizzare i nomi di tali costellazioni, il cui numero avevano fissato in dodici, an- 
che come nomi dei segni, possiamo fare soltanto ipotesi: potrebbe anche essersi 
trattato semplicemente del ricorso ad uno schema di successione gia noto e assi- 
milato, e percio piu facilmente memorizzabile. Ma gia Tolomeo lasciava intrave- 
dere rispetto a quella scelta non infondate perplessita: «noi ci serviremo delFuso 
improprio di dare il nome delle immagini fcodia) alle dodicesime porzioni del 
circolo obliquo», scrive nella M atematike Syntaxis; dove il ter mine %odia indica le 
immagini degli esseri viventi, che per gli asntichi rappresentano le costellazioni. 1 

Fra segni e costellazioni non vi e corrispondenza sotto il profilo della misura: le 
costellazioni hanno un estensione molto diversa Funa rispetto alFaltra; FAriete, 
ad esempio, si estende per una latitudine di circa 24 0 , la Vergine di circa 46°. Co¬ 
me scriveva un importante commentatore di Tolomeo, Valentin Nabod, nel 1573, 
la grandezza delle costellazioni deve essere stimata secondo quanto si estendono. 
I segni vengono detti dodecatemori, perche suddividono la fascia zodiacale in do¬ 
dici archi uguali; al contrario, non e dato trovare nessuna costellazione che riem- 
pia una delle dodici porzioni. 2 Quanto poi alle caratteristiche dei segni, esse sono 
assegnate dagli astrologi in rapporto non con supposti effetti fisici delle costella¬ 
zioni corrispondenti (la funzione attiva spetta del resto, in astrologia, soltanto ai 
pianeti), bensi con la loro collocazione rispetto al ciclo stagionale. Come scrive 
Tolomeo, «si considera come inizio dello zodiaco (che essendo un cerchio non 
ne ha uno definito) il segno che comincia con Fequinozio di primavera, FAriete, 
punto di partenza di tutti i segni zodiacali». 3 Infatti, continua Tolomeo, «e ra- 
gionevole far coincidere Finizio dei segni con i punti equinoziali e solstiziali, sia 
perche chi ne ha scritto lo ha chiarito in modo esauriente, sia soprattutto perche 

1 C. Tolomeo, M athematike Syntaxis, a cura di J.L. Heiberg, Leipzig, Teubner, 1898-1903, 
1, p.118. 

2 V Nabod, Primarum de coelo et terra institutionum quotidianarumque mundi revolutionum 
libri tres, Venetiis, 1573, 1 .11, cap. xi, f. 7or. 

3 C. Tolomeo, Tetrabiblos, 1,10, 2, trad, it .: Leprevisioni astologiche (Tetrabiblos), a cura di S. 
Feraboli, Milano, Mondadori, 1985, p. 53. 
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abbiamo gia rilevato, da quanto su esposto, che le nature, le influenze e le affini- 
ta dei segni zodiacali vengono determinate dai solstizi e dagli equinozi e non da 
altro». 1 E insomma il ciclo stagionale, non altro, a fornire la base alia definizione 
astrologica dei caratteri dei segni. 

Quanto infine alia questione della precessione degli equinozi, ben nota nelban- 
tichita a molte culture ed esposta scientificamente da Ipparco di Nicea nel sec. i 
a.C., e quasi superfluo ricordare che essa e assunta come basilare riferimento da¬ 
gli astrologi di tutti i tempi. Esprimiamola di nuovo con i termini di Valentin Na- 
bod, iniziando col distinguere fra anno tropico e anno siderale. Il primo si compie 
ogni volta che il Sole ritorna airequinozio o al solstizio da cui si era mosso; il se- 
condo si compie quando il Sole ritorna a una data Stella fissa nel cielo. Questi due 
tempi sono tra loro diversi e sempre banno siderale, che racchiude un integra ri- 
voluzione del Sole, e maggiore delb anno tropico, che e di volta in volta diverso, e 
in assoluto il suo difetto e pari alia retrogradazione annua degli equinozi e dei sol¬ 
stizi verso le parti precedenti. Ma la differenza tra banno tropico e banno siderale 
non e altro che la precessione degli equinozi e dei solstizi, la quale, scrive Nabod, 
«e nota a tutti». Sebbene i segni zodiacali, che Nabod chiama dodecatemori, man- 
tengano sempre una grandezza definita di trenta gradi, tuttavia i confini delle loro 
dimensioni non sono stabili, ma mobili, in quanto i loro limiti continuamente si 
trasferiscono in diverse parti del firmamento, a causa della perpetua precessione 
dei punti cardinali che racchiudono i quadranti delb anno naturale. Le costellazio- 
ni al contrario non mutano mai i confini delle loro dimensioni, ma li conservano 
costanti ed immoti nei secoli. Non ci fu mai, infatti, un diverso inizio in cielo della 
costellazione delbAriete se non una delle due brillanti stelle che sono sulle corna, 
ne mai vi e stato un termine diverso da quello significato dalla Stella che brilla 
albestremita della coda. Questa regola e condizione e la medesima per tutte le 
altre costellazioni, zodiacali o extrazodiacali. Diversa e la condizione dei segni, il 
cui inizio e fine mutano continuamente e continuamente devono essere osservati 

Gli astrologi assumono dunque per definizione come punto di inizio dello 
zodiaco tropico il punto gamma, o punto vernale, nel quale beclittica interseca 
bequatore celeste, e il Sole si trova albequinozio di primavera; e cio, indipenden- 
temente dalla costellazione davanti alia quale il Sole e visibile in quel momento 
in prospettiva terrestre. Ed ecco la conclusione di Nabod: da quanto detto, sia 
pur espresso in modo sommario, il lettore sincero ed accorto potra comprendere 
i crassi errori di un gran numero di ignoranti, che fanno un uso improprio dei 
nomi delle costellazioni per quelle dei segni, si che tra essi non esista piu nessun 
discrimine. 2 Che i crassi errori, e la molta ignoranza, potessero permanere cosi 
abbondanti a quattro secoli e mezzo di distanza dal suo scritto, era certo qualco- 
sa che bastrologo tedesco, con tutta la sua leggendaria competenza in materia di 
tecniche previsionali, 3 probabilmente non giungeva ad immaginare. 


1 Ivi, i, 22, 2, p. 89. 2 V Nabod, Primarum... libri tres , cit., f. 73r. 

3 Nella Bibliotheca Coloniensis di Joseph Hartzheim, si ricorda come cosa nota che Nabod 
avesse non di rado significato ai suoi amici di essere sovrastato dal pericolo di morire di spa- 
da (Bibliotheca Coloniensis , Coloniae Augustae Agrippinensium, sumpt. Th. Odendall, 1747, 
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II rapporto fra i segni e le immagini zodiacali della Uranographia (1690) 
di Johannes Hevelius. 


p. 312). Oppresso da questo timore, Fastrologo si chiuse infine in casa, dove fu dopo qualche 
tempo trovato cadavere, per ferite da taglio inferte da ladri che vi si erano introdotti, creden- 
do di trovarla disabitata. Deirepisodio parla anche Campanella, nel De sideralifato vitando; cfr. 
T. Campanella, Astrologicorum libri septem, Francofurti, sumpt. Godefridi Tampachii, 1630, 
l.vii, cap. viii, p. 251; vedi anche Opusc. astrologici, pp. 27-28,127. 











LIBERTA E STELLE 

IL DIALOGO DE LE COMETE DI ANGELO FORTE 


Francesca Lotti 


Summary 

Written by the Venetian physician and man of letters Angelo Forte in 1532, the Dialogo 
delle comete is a discussion in dialogue form of the related themes of free will and the 
influence of the stars over an individual's destiny and over human history in general. 
A close analysis of this text, which had taken its cue from the appearance of two 
comets in August 1531 and September 1532 respectively, reveals the author's convinced 
adherence to the Erasmian ideas found in De liber0 arbitrio (1524). 

Introduzione 

I I Dialogo de le comete fu composto da Angelo Forte durante il breve periodo in 
cui lascio Venezia, dopo l'agosto del 1532, 1 per cercare, con l'aiuto di Dorotea 
Gonzaga di Sabbioneta, di entrare nelle grazie di Clemente VII e possibilmente 
ottenere il posto di archiatra pontificio. A questo scopo il medico si era recato a 
Camerino per attendere il passaggio del Papa e fargli omaggio del manoscritto. 
Troncarelli ricostruisce accuratamente l'episodio, 2 che doveva vedere come in- 
tercessore presso il Papa il capitano di ventura Luigi Gonzaga detto «Rodomon- 
te». Il Gonzaga, legato a Dorotea da un vincolo di parentela, si era guadagnato 
la benevolenza del Pontefice portandolo in salvo ad Orvieto dopo il Sacco di 
Roma. Il capitano di ventura, che il 19 settembre 1532 si trovava per l'appunto ad 
Ancona a capo delle milizie pontificie che conquistarono la citta privandola delle 
sue istituzioni repubblicane, non pote pero svolgere il compito di raccomandare 
il Forte a Clemente VII perche rimase ucciso solo pochi mesi dopo, a meta no- 
vembre, durante l'assedio di Vicovaro, mentre il Forte ancora attendeva. 3 E in 
questo periodo che compose il dialogo, come egli stesso narra nella postfazione 
che lo conclude: infatti durante il passaggio della cometa dell'ottobre 1532 egli 
si trovava ancora a Venezia, «da altri negocii inclinato», cioe presumibilmente 
intento ad organizzare la sua partenza. Si era pero informato sulla natura della 
cometa «da coloro che in la regione piu intelligent! e acorti se mostravano»: il 


ffancescalt83@hotmail.it. 

1 Nella dedica premessa alia sua Opera nuova, stampata nell'agosto 1532, egli da notizia della 
sua imminente partenza da Venezia. 

2 Si veda F. Troncarelli, Introduzione, in A. Forte, Dialoghi letterari, a cura di F. Lotti e 
F. Troncarelli, Manziana, Vecchiarelli, 2010, p. 12. 

3 Vita di Luigi Gonzaga detto Rodomonte ... scritta dal P. Ireneo Ago , Minor Osservante ... colVag- 
giunta delle sue Rime di brevi annotazyoni illustrate, Parma, Filippo Carmignani, 1780. 
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riferimento e quasi certamente agli studi di Girolamo Fracastoro, 1 dei quali egli 
potrebbe aver avuto notizia tramite Pietro Isonzo, anch'egli nativo di Corfu, che 
con il medico Veronese intrattenne un rapporto epistolare. Isonzo aveva scritto 
a Fracastoro due lettere con le sue osservazioni sulla cometa, ed egli risponde 
con un epistola alFinizio del 1533, nella quale riporta notizie sul fenomeno celeste 
simili a quelle presenti nel dialogo del Forte. 2 Il medico dunque, fallito il tentati- 
vo di entrare al servizio di Clemente VII, torna a Venezia nei primi mesi del 1533 
e fa stampare il manoscritto - arricchito delle notizie raccolte nel ffattempo - a 
giugno dello stesso anno, per i tipi di Agostino de J Bindoni, lo stesso tipografo 
che ad ottobre gli pubblichera il Dialogo degli incantamenti. Indipendentemente 
dagli intenti con cui era stata composta, Y operetta astrologica dovette godere di 
una certa circolazione anche a distanza di anni dalla pubblicazione, se giunse ad 
avere un lettore d'eccezione come Ulisse Aldovrandi, che lascia una sottoscrizio- 
ne autografa, datata 23 marzo 1356, su una copia ora in possesso delFUniversita 
di Bologna. 

A una prima analisi, risulta evidente la stretta connessione che sussiste tra il 
Dialogo de le comete e la precedente Opera nuova: il Forte riprende gli stessi perso- 
naggi, Desio e il Felice Peregrino, che interagivano negli ultimi due dialoghi della 
precedente opera, e anzi fa loro un esplicito richiamo, ripercorrendo le peripezie 
vissute dal Peregrino, «qual ha sulcato il mare mirabilmente per dentro e de fora, 
discorso la terra tutta e anchor a Taere spatioso, per fin li termini del admirando 
cielo». 

Il dialogo inizia con Desio che si interroga sulla natura della « Stella con la coda» 
che era comparsa in cielo tra il 22 di settembre e il 4 di dicembre del 1332. Incapace 
di spiegarsi il fenomeno, chiede aiuto al Peregrino, certo che sapra svelargli tale 
«secreto de natura». Egli in primo luogo spiega che si tratta di una Stella errante, 
e quindi che la sua comparsa avra un effetto assai negativo, infatti essa «coaduna 
nel seculo la gente, destrugge e contamina li paesi con violentia irreparabile, de 
fiamma, spaventi, penuria, infirmitate e morte». Desio immediatamente conte- 
sta che si tratti di una Stella, fissa o errante che sia, con Targomentazione che 
non pud trattarsi di nessuno dei sette pianeti e neanche di una delle 1022 stelle 
del YAlmagesto tolemaico: conclude quindi che si tratti di «parte sulfuree da la ter¬ 
ra elevate in uno nella media regione, dove se inflamman per il contrario che ivi 
con repugnantia trovano», e doe che la cometa abbia natura sublunare. Quella 
che il Forte fa esprimere a Desio e la concezione aristotelica delle comete, che 


1 A. Pastore, Girolamo Fracastoro fra medicina, filosofia e science della natura , Firenze, Ol- 
schki, 2006. 

2 G. Fracastoro, Ad Petrum Sontium corcyrensem, ineunte anno lyjj, utpatet ex Fracastorii, 
in Hieronymi Fracastorii Veronensis, Adami Fumani canonici Veronensis, et Nicolai Archii comitis 
Carminum editio II. Mirum in modum locupletior, ornatior, & in 2. tomos distributa [...]. Patavii, 
excudebat Josephus Cominus, 1739,1.1, pp. 41-44. Si veda, nello stesso volume, anche Fepistola 
di Fracastoro a Giambattista Ramusio, datata 22 gennaio 1533, al quale scrive: «Io da M. Pietro 
Sonzio ho avuto due lettere; una pochi di fa, ove mi scrive star bene, e succeder le cose sue 
con buon credito. Egli si trova in Corfu [...] e scrive le osservazioni che ha fatte circa la Co¬ 
meta, e sono molto conformi a quelle ch’io vi scrissi». Op ext., p. 64. 
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Girolamo Fracastoro e, contemporaneamente ma indipendentemente da lui, il 
tedesco Peter Apian (1495-1552) 1 inizieranno a mettere in crisi con la scoperta che 
la coda della cometa era rivolta sempre in direzione opposta al Sole, in aperta 
contraddizione con il modello aristotelico che non ammetteva che un elemento 
del mondo sublunare fosse direttamente influenzabile da uno del mondo celeste. 
Il Peregrino contraddice questa affermazione dimostrando che, pur non essendo 
annoverabile tra i corpi celesti conosciuti, la cometa e essa stessa una Stella, che 
condivide le qualita di pianeti, perche «come quelli delocandose in questa hor in 
quelfaltra parte vanno errando», cosi come aveva fatto la cometa di Halley ap- 
parsa ad agosto delfanno precedente: probabilmente il moto di quest'ultima fu 
molto piu evidente, perche Desio ammette che in quel caso «chiaschedun in cio 
mirava». 

Termina a questo punto la parte specificamente astronomica del Dialogo , il cui 
vero intento, come capita spesso in testi di natura astrologica, non e solo di natu- 
ra scientifica, ma anche morale. Il Forte tuttavia non rinuncia a ribadire la teoria 
per cui la cometa sarebbe foriera di effetti assai dannosi, per i quali da una spiega- 
zione fisica: i corpuscoli infuocati presenti nella coda della cometa infatti precipi- 
tano sulla terra e la conseguenza e che «consuma ogne humidita la tanta fiamma, 
senza de la quale non se vive». Da cio deriverebbero le carestie e le pestilenze 
che tanto atterrivano gli osservatori di questi fenomeni celesti: 2 lo stesso Forte 
collega alfapparizione della cometa delFagosto 1531 favanzata deir«esercito tur- 
chesco». Quanto a quella delfottobre 1532, il medico fa pronosticare al Peregrino 
che essa «congregera exercito molto grande che coprira li monti e le pianure. Et 
conducera quello dove mirando desteso tenca il suo capo signando le parte. Ivi la 
infelicita irreparabile sera grande per le gran mine e per li occisi, per li presi, per 
li feriti, e per li stenti, terrori, charistia e morte.» 

In effetti in questo periodo una lettura in chiave astrologica dei fenomeni celesti 
era largamente condivisa, e sia Paracelso che Bodin imputeranno alle comete una 
grande influenza negativa sui fatti terreni. 3 Alla domanda di Desio se finfluenza 
della Stella si manifesti ugualmente su tutte le persone, il Peregrino risponde poi 
che essa cambia a seconda che «haver an quella corrispondente al bene o male», 
e a questo punto il Forte mette in atto una vera e propria «fisiognomica plane¬ 
taria)), secondo cui il temperamento di ogni uomo e fortemente influenzato dal 
pianeta a cui egli e «concordato». Tuttavia, notando che Y ammissione della totale 
dipendenza del temperamento deiruomo dai pianeti che lo «governano» mette- 
rebbe in crisi il concetto stesso di liberta umana, il Forte alfamara affermazione 
«donque da per noi potemo nulla, ma guberanti ne la terra, come le herbe, arbori 
e animali)>, contrappone una appassionata difesa del libero arbitrio, «con il qual 

1 K. Rottel, Peter Apian. Astronomie, Kosmographie und Mathematik am Beginn der Neu^eit, 
Buxheim, Polygon-Verlag, 1995. 

2 Basti vedere R. Benincasa, Discorso delle comete et ecclissi, et in che tempo sono apparute, e le 
loro influence, in Almanacco perpetuo di Rutilio Benincasa cosentino, illnstrato e diviso in cinque par¬ 
ti da Ottavio Beltrano di Terranova..., in Venetia, appresso Niccolo Pezzana, 1665, pp. 202-208. 

3 Cfr. C. Vasoli, Civitas mundi. Studi sulla cultura del Cinquecento, Roma, Edizioni di Storia 
e Letteratura, 1996, p. 374. 
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se distriga dal malo planeto e al bono se accompagna, che il guberna, iusta la con- 
venientia de le persone, tempo e loco.» Ma d'altronde il libero arbitrio pud essere 
esercitato correttamente solo da chi «le cose cognosce e differentie loro», cioe dal 
vero sapiente, colui che «cognosce e sa il fatto, aspetta il quando, da poi ad suo 
volere opra e sta securo». Quindi e veramente libero solo chi e dedito alio studio 
e alia conoscenza: e, si badi bene, non la conoscenza dei falsi saggi, che «hanno 
sola apparentia con fantastiche parole tra la molta gente che poco vede», ma la 
vera sapienza, che deriva sempre e solo dairesperienza e dairinsegnamento della 
«bona maestra natura». Il ragionamento serve al Forte per ribaltare, come spesso 
accade nei suoi testi, gli assunti iniziali: la «caudata Stella» puo esser certamente 
presagio di disastri, ma occorre alio stesso tempo tener presente che il vero e uni- 
co artefice del proprio destino e Fuomo; e dunque, quando la Stella «se leva sopra 
le habitatione», conduce do che e soggetto alia sua influenza «dove che pote, al 
bene o male che per il movere se sortisce.» 

E di grande interesse che in questa operetta il Forte si dilunghi in modo cosi 
esteso sul concetto di libero arbitrio, in primo luogo perche questo offre ulte- 
riori prove sul fatto che egli fosse un appassionato lettore e rielaboratore delle 
opere erasmiane: infatti, cosi come Fanno precedente, nelFultimo breve dialogo 
del YOpera nuova, aveva messo in atto una vera e propria rivisitazione delYElogio 
della follia, in questo caso egli pare aver consegnato a questo testo i frutti della 
sua riflessione sul De libero arbitrio, apparso a Venezia nel 1524 per i tipi di Gre¬ 
gorio de Gregoriis. Frutti che certamente si discostano dalFaltezza dei dibattiti 
teologici delFambiente riformistico veneziano, ma che hanno comunque il me- 
rito di saper coniugare Fansia di rinnovamento religioso e morale ad un tema 
centrale e certo non nuovo, quale il rapporto fra condizionamento astrale e 
liberta umana. 


Nota al testo 

Frontespizio: Dialogo dele | comete e loro effetti nel \ mondo, secondo \ lascientiade \ natu- 
ra. | | Anchor che puo con | larte la huma- \ na liber- \ tate. | | Composto per lo Eccellentissimo 
| Dottor de le arte e medico Au -1 reato messer Angelo de forte. 

Colophon (c. i2r): Stampato in Venetia per maestro Au -1 gustino de Bindoni. Nel 
Anno | del Signore M. D. | XXXIII. Del | Mese de Zu -1 gno. 

Testo: 2v-i5r. 

8°, car. romani, cornice xilografica sul frontespizio, cm 15,3 x 9,6 (specchio di stampa: 
cm 11,5 x 8), 31 rr. per pagina, cc. 12. La cinquecentina presenta una numerazione a 
mano in alto sul r da 100 a 111 e una numerazione a stampa recente in basso sul r da 
53 a 64. 

L’esemplare di collazione e inventariato al num. R.I.IV1808 (int. 2) della Biblioteca 
Apostolica Vaticana. Esiste inoltre un altro esemplare, conservato presso la Biblioteca 
Universitaria di Bologna, che riporta una sottoscrizione autografa di Ulisse Aldovran- 
di, datata 23 marzo 1556. La sottoscrizione si trova alia c. i2r, di seguito al colophon, e 
recita «totum legi die 23 Martij 1556)). 

Per la trascrizione e stato adottato un criterio conservative, salvo per quanto ri- 
guarda la normalizzazione secondo Fuso moderno dei casi di scriptio continua e Fadat- 
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tamento della punteggiatura alFuso attuale. Sono stati inoltre inseriti gli ordinatori 
mancanti (accenti, apostrofi, punti interrogativi). Tutte le abbreviazioni sono state 
sciolte. 

Degli unici interventi di correzione dei refusi riscontrati da conto la seguente ta- 
vola: 


c. 3r, r. 23: sa ere > sapere 
c. 5V, r. 3 : fata >fatta 
c. 9r, r. 26: vanno > hanno 
c. tov, r.i: essento > essendo 

★ 

Dialogo de le comete e loro effetti nel mondo, 

SECONDO LA SCIENTIA DE NATURA, ANCHOR CHE PUO CON L'ARTE 
LA HUMANA LIBERTATE. COMPOSTO PER LO ECCELLENTISSIMO DOTTOR 
DE LE ARTE E MEDICO AUREATO MESSER ANGELO DE FORTE. 

Sanctissimo Clementi Septimo, Pontifici summo, Angelus de fortibus 

SE SUPPLEX COMMENDAT. 

Intrato nel delettevole e virente giardino de la ricca natura, o beatissimo patre, 
recolsi de li mirabili frutti che ivi con tanta diligentia e artificio produce, de li quali 
e il presente dialogo de la caudata Stella e suoi effetti che move tra gli huomini e 
altri generati, secondo la possibility de le debile forcie mie. Interlocutori Desio e 
Felice peregrino, e lo ho dedicato a voi (Santissimo successor de Pietro) Clemen¬ 
ti Septimo Pontefice Massimo, e offerto davante il tanto Apostolico e benigno 
conspetto, amator summo, defensor e benefattor de le virtu e virtuosi, anchora 
sapienti tutti da la antiqua propagine, albergo securo de ogni virtu e bone dot- 
trine: non son dubio che alia consueta e generosa benignita vostra sera accetto; 
anchora me come servitor de quella, alle benigne grade de la quale humilmente 
me recomando. 


Desio. Ora come Stella splendente e ad similitudine de asta porgea suo coadunato 
lume tra lo Oriente e artico polo, con proportion subtigliandose da Fun estremo 
fin Faltro de maniera che con verisimigliantia potria dire che e Stella con la coda. 
Ma perche cusi in vano tra me stesso ragionando penso e perdo il tempo? Gia che 
vedo in qua venire Felice peregrino mio caro amico, per il mondo tanti anni pra- 
tico, qual ha sulcato il mare mirabilmente per dentro e de fora, discorso la terra 
tutta e anchora Faere spatioso, per fin li termini del admirando cielo. 1 Certamen- 
te potro con lui de tanta admiratione ragionare, e me fara cognoscere il secreto 
de natura. 

Ben venga peregrino! A ponto de te pensava. 


1 II Forte ripercorre qui le vicende che il personaggio ha vissuto nel terzo dialogo della 
Opera nuova, pubblicata pochi mesi prima di questa operetta. 
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Peregrino. Contentino te li cieli, o Desio, hai tu qualche degna cosa per le mano? 
Perche so sempre cerchi e mai quiesci. 

Desio. Apparve questa matina come asta dretta e piena de splendore nel cielo, 
una fiamma che me parea sembianza de Stella, e de do tra me contemplando 
ragionava per fin che compresi te venire; per la qual cosa deliberai intendere lo 
esser suo, e che move e opra nel mondo, del tuo sapere. 

Peregrino. E Stella errante, ma non come le altre se po' de ogne tempo vedere, 
e tu il potrai iudicare per suo lume e moto de intorno al mondo, e per transverso 
anchora designandoci li cerchi suoi. Qual coaduna nel seculo, la gente destrugge 
e contamina li paesi con violentia irreparabile, de fiamma, spaventi, penuria, in¬ 
fir mitate e morte. 

Desio. O peregrino, e che te odo dire? 

Peregrino. Non te consona? 

Desio. Per niente! 

Peregrino. Df per che ragione. 

Desio. Dico che non e errante ne anche fissa Stella, ma parte sulfuree da la terra 
elevate in uno nella media regione, dove se inflamman per il contrario che ivi con 
repugnantia trovano. 

Peregrino. Consegui tuo ragionar e prova. 

Desio. Non e il Sole, non la Luna: questo e manifesto. Che poi contradire? 

Peregrino. Discorri. 

Desio. Non Saturno: perche quando apparve quella cosi caudata e piena de 
splendore ascendea la Vergine, e quel pigro Vechion con il Cancro se accostava al 
mezzo del Cielo. Neanche love, perche il Scorpion possedea sotto de la occultan- 
te terra. Non Marte, perche in la Libra da li radii del Sole circonvolto feva suo cor- 
so. Non Venere o Mercurio, perche ambi errando procedean per il Scorpione. 

Queste sono le errante, alcuna de le quale non e; donque non e errante Stella. 
Anchora piu, se Stella fosse, seria una de le predette, o vero de quelle che stano 
fisse, sparse per li quaranta otto simulachri. 1 Non de le prime, perche quando 
mancha mancheria del conto, e cosi ogni altra fiata procedendo, de maniera che 
le sette veneriano mancho 2 per tal via. Ma nui le trovamo nel medemo numero 
fin li tempi nostri dal antiquo. Il simile se ragiona de le altre nominate fisse nelle 
quaranta otto figure, e fin al presente sono in quel medemo conto corrispon- 
dentia e virtu. Donque non e alcuna de quelle anchora: resta non esser Stella in 
conclusione. 

Peregrino. Ha ha ha! E che non ridesse del tal paccia contra del senso e vedere 
manifesto! O cecata setta, non vedeti voi? Seti fuora forsi de sentimenti vostri? O 
Desio, gran compassione e cordoglio ho de te e de questa gente vana e infelice 
che ha posto in cianze ogne sua ricchezza, speranza, stato e bene. Et assomeglian- 
se alii ucelli che non hanno piedi ma solamente le vagante ale, instabili, sempre 
in aere tra le fantasme e vanitate inviluppati, per le quale vacillano, dove fondan 
la habitatione, fabbricando castelli mirandi de parole strane, come chimere e cen- 
tauri, o de gatti sorici fin alia cintura, il resto de falcon, anguilla e cane. 


1 simulachri: costellazioni. 


veneriano mancho: verrebbero meno. 
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Desio. Dove sono scritte tale cose? 

Peregrino. Quel che bizaramente diceno, e queste correno per la medema via, o 
bono amico che desideri. Ma per non esser dal proposto fuora, attenderemo alio 
intento, e del resto quando me sera prestato il comodo te faro cognoscere de mol- 
te e degne cose, lontane dal sapere de la cecata, vana e misera setta. 

Desio. Orsu, con la bona ventura, di che io aspetto come il cibo colui che ha 
gran fame. 

Peregrino. Sai tu perche stelle son chiamate quante che vedi per il cielo de in- 
torno ad noi? 

Desio. Questa notitia non Fho anchor a. 

Peregrino. Se nominano da stilo che vol dir radio, perche stilando radiano o ve- 
ro radiando stilano con li radii e stili de splendore e lume per Faere qui al bascio 
nella terra, come il Sole e la Luna te fa fede. Quando per qualche fenestra o simile 
apertura penetra, non vedi tu una cosa dretta fin dentro extenderse luminosa e 
splendida in modo de stilo? Et de le altre quando tu ben remiri in la serena notte 
comprenderai li stili e radii nel tuo viso scintillare. 

Desio. Cosi esser io discerno. 

Peregrino. Et per tal causa qualunque alluminando qui al bascio radia e stila, 
Stella e, per la correspondentia del suo nome. 

Desio. Donque il foco e Stella, perche anchora esso stilando radia e illumina. 

Peregrino. Et che credi tu che siano altro che aere inflammato le stelle? 

Desio. Se sono del Cielo parte e sono aere inflammato, il Cielo e aere e non 
quinto corpo 1 come se afferma e crede. 

Peregrino. Tu estimi le facelle che dal alto qui al sodo radiano e se presentano 
al viso con proprii colori siano esse parte del cielo? Non errare, perche il simplice 
corpo non e colorato, qual e subietto al viso, e per tal causa non se po' vedere con 
li occhi, gia che il colore resulta dala mistione de quelli che se congregando unino 
in la generatione. 

Ma le tante lume che tu discerni de intorno ad noi e circongirar il mondo sono 
le parte del aere per il continuo movere inflammate da li eterni spechi del cielo, 
che quelle con violentia continua movendo Tuna alFaltra percote, non molto di- 
stante dal sodo de la terra. Et de do te far a fede quando Facial 2 over ferro con 
violentia batti in la pietra e scintilla il fuoco, de la qual fiamma se causa per le 
molte scintille coadunate poi. 

Anchor se piu cerchi per la notte serena e clara vederai le fiamme accese in le 
montagne elevate, perche suo lume radiando stilano, da le stelle niente differire. 
O veramente la Luna de splendore piena quando dal Oriente se leva suso, e per 
dentro qualche selva la remiri de improviso, estimi tra gli arbori il fuoco acceso: 
il senso in parte non erra, gia che il fuoco vede. 

Desio. Et come tanta violentia se puo causare da cor pi si lontani? 

Peregrino. Con li sentimenti iudicherai lo effetto indubitato e certo, perche il 
Sole de tal potere nel tempo estivo non se asconde, cosi gli altri benche non tanto 
manifesto. Et nel modo che il ferro tira la calamita, li celesti Faere e tutti li inferio- 


quinto corpo: etere, il quinto elemento aristotelico. 


acial: acdaio. 
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ri violentano. Et se tu ben remiri per dentro li radii estesi del Sole, comprenderai 
certi minutissimi corpetti 1 discorrere, che mai quiescino, Tun Taltro percotendo, 
per la qual cosa se causa la fiamma e il calore nel aere che radia. Anchor le altre 
parte del cielo similmente fanno, chi piu chi mancho, e iusta il vigore causan que- 
ste fiamme radiando e scintillando con soi stili qui al bascio, de le quale e quella 
che tu hai visto con la coda. Et per tanto Stella caudata se puo chiamare, non co¬ 
me dicevi tu con quelli che errano. 

Desio. Di\ peregrin mio, se foco e fiamma le stelle sono, perche con tante diffe- 
rentie in li sogietti oprano? 

Peregrino. Per le varie parte che se adunano. 

Desio. Poni essemplo simile, e non te allontanare. 

Peregrino. Estima intorno de la tua regione fuochi molti con tanti maestri che 
oprano, perche in tutte le cose bisogna il fuoco: come con fabri che il duro ferro 
distendino; con quelli che lo oro e argento (piu degno metallo) battino; cuochi 
che fan differenti cibi e sapori; tintori che alii panni dan colori varii; vitrari 2 che 
fan tante belle cose; carbonari che le legne accese estingueno per in le opere servi- 
re; pistori 3 che il pane fanno; et quelli anchor a che nelli camini le pietre incendino 
e fan calcina per li edificii, e altri quanti che te piace; con tale doctrina, da lontan 
mirando, solamente il fuoco non te erri se did de tutti simplice e equale artificio, 
perche neanche le fiamme sono equale, se ben te adverti, in la apparentia e modo. 
Il simile tu potrai discernere nel cielo per le radiante fiamme. 

Desio. Me par vero questo che tu did. 

Peregrino. La Stella che vedesti con la coda da parte in parte se move circonvol- 
gendo il Cielo, e per questo se dice errante, e le altre sette nominate, per la somi- 
glianza che con li animali fanno, perche come quelli delocandose 4 in questa hor 
in quelfaltra parte vanno errando; cosi esse per li lati suoi del cielo che rivolgino. 

Desio. Io non Fho vista move re. 

Peregrino .Te faro cognoscere con certezza suo errante moto. 

Desio. In che maniera? 

Peregrino. Con lo astrolabbio o quadrante piglierai sua altura, anchor de qual- 
che Stella fissa che tu cognoscerai piu vicina esserli, e ogni matina retorna con la 
simile mensura e trovarai quanto continuamente se allontana. Anchor piu te vo' 
far sapere per una de quelle caudate che comparseno nelli 1531 del mese de Augu- 
sto, 5 Tuna de le quale se vedea nello Occidente, tramontato il Sole sotto de love 
(al primo incomenzare) assai nel bascio vicin la terra, e a poco a poco movendose 
equalo con quello, da poi procedete piu fin che devenne in molta distantia e altu¬ 
ra che il Pianeto discorrea de sotto. Non era questo moto certo come de le altre 
errante, o amico mio. 


1 corpetti: c orpuscoli. 2 vitrari: vetrai. 

3 pistori: fornai, in particolare gli addetti ad impastare il pane. 

4 delocandose: spostandosi. 

5 II Forte si riferisce qui alia cometa di Halley, che rimase ben visibile nel cielo italiano per 
quasi tutto il mese di agosto del 1531, e fu osservata tra gli altri da Peter Apian e Girolamo 
Fracastoro. 
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Desio. Certo, e chiaschedun in cio mirava, e io anchora. 

Peregrino. Cognoscibene tu per queste ragione che e Stella errante, e non come 
estimavi, seguendo le vanitate de quelli che errano con il coadunato grege de la 
dubitante setta, mendace, miser a, e infelice. 

Desio. Perche de un tempo e non un altro se vede? 

Peregrino. Perche non pud da ogne banda del suo corpo nel aere con violentia tan- 
ta movere e causar fiamma al vedere manifesta: quando donque se volge e con quel- 
lo lato in giu remira, radia come tu vedi, per fin che discorrendo gira Faltra parte. 

Desio. Et che commove nel seculo tra gli huomini? 

Peregrino. Quel che te dissi de sopra. 

Desio. Per che ragione? 

Peregrino. Perche nel aere gran moltitudine de corpetti comulando aduna, co¬ 
me tu vedi per sua longa coda, ciascun de li quali qui nel bascio dispone de gli 
animati e altri quelli che se li concordano. Ma perche le cose primo in cielo e nel 
aere, e da po* nel bascio se fanno, conviene che de suoi corrispondenti gran mol¬ 
titudine in uno recoglia, de la qual se causa exercito e fin come quella da un in 
un altro loco procedendo muove la congregatione, fatta alia similitudine che e il 
ferro da la calamita poi che se li accompagna. Et in quella parte dove che remira 
con la testa, move danosi e infelici effetti, irreparabili, perche fiamma li conduce 
destrutione e morte. 

Desio. Et perche tante cose? 

Peregrino. Perche non ha resistentia che li corrisponda, ma consuma ogne hu- 
midita la tanta fiamma, senza de la quale non se vive. Et per il percotere che Fun 
F altro fa, se impedino in stessi, e la moltitudine adunata grandemente incommo- 
da, con caristia, stenti, infirmitate e morte. Et duran cussi queste cose secondo 
la flamegiante apparientia tarda, perche ogne opra segue il potere de Foperante 
quanto che dura nelFofficio suo; se donque molto inlongava, se poco brevemente 
la espedisse. Et in quello lato de la terra da dove se vede elevare la gente accumula 
e recoglie, perche ivi la sua corrispondentia piu che altrove domina. Ma per pote¬ 
re piu chiaramente discernere la cosa, te vo dar per esemplo quelle due caudate 
che comparseno sopra de la terra nelli 1331 del mese de Augusto. La prima de le 
quale se levo tra FOriente e Settentrione, da dove recogliendo tiro e mosse lo 
exercito turchesco, per la corrispondentia de le parte, alia quantita de la gran coda 
e lume de la quale fu la proportionata unione e cumulo, qual regendo condusse 
dove che mirava verso tramontana, per FAustria e Ungaria. Et ivi condusse infelici 
e irreparabili effetti con fiamma, destrutione e morte. Duro tempo poco in tale af- 
fare e opra, perche sua apparientia presto disparve. Ma nello exercito incomodita 
con charistia, stenti, infirmitate e morte condusse. 

V altra qual nello Occidente fo veduta, congrego anchora essa da la sua banda 
exercito proportionate ad suo gran corpo e lume. Et dove mirava nel Setten¬ 
trione con suo capo mosse quello. Et ivi condusse irreparabili effetti e infelici de 
fiamme, destrutione e morte. La Germania il sa quanto per questo infortunio se 
lamenta e piange. Duro Fopra de tal infertunato caso tempo magiore che non lo 
effetto de la prima, perche anche sua apparenza molto fe dimora. Non senza in¬ 
fortunio tra loro e danno de charistia, stenti, infirmitate e morte. 
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Desio. Che concluderemo de questa del Mese de Ottubrio del 1532? 1 

Peregrino. Con le regole de Natura e vie certificate dala approbante esperientia 
certamente potremo dire il simile. 

Desio. Non te rencresca questo poco! 

Peregrino. Da quella banda che se elevo sopra la terra adunando congregera 
exercito molto grande che coprira li monti e le pianure. Et conducera quello dove 
mirando desteso tenca il suo capo signando le parte. Ivi la infelicita irreparabile 
sera grande per le gran mine e per li occisi, per li presi, per li feriti, e per li sten- 
ti, terrori, charistia e morte. Durera Topra de tanto infortunio e male piu de un 
mese. In lo congregato exercito poi (cagion de tanti mali) seguira la incomodita e 
danno, con charistia e stenti assai, pene, infirmitate e morte. 

Desio. Receverano tutti quanti lo infortunio e male, si ne Tuna come in Taltra 
parte? 

Peregrino. Secondo che con tale influentia concorderano e haveran quella cor- 
rispondente al bene o male. 

Desio. Declarame te priego piu apertamente questa cosa. 

Peregrino. Tu domandi alta e profonda impresa clTio manifesti, da la quale il 
bene e il male tra gli huomini depende. 

Desio. Tanto piu intenderla me diletta. 

Peregrino. None pasto per tutte persone. 

Desio. Et perche? 

Peregrino. Perche vi bisogna ingegno elevato per natura, dotrina perfeta da le 
continue esperientie certificante comprovata, amore, comodita e solicitudine. 

Desio. Et perche cussi? 

Peregrino. Diro te la cagione: dove non e ingenio elevato per natura, in vano le 
bone dotrine vi si ponino. Et mancando li documenti veri, per li continui esperi- 
menti comprovanti, credendo non errar se err a. Amore, perche dove quello non 
e mai se perfice cosa alcuna. Et se tutto vi fosse mancando il comodo niente se fa, 
perche Topra e differente dal volere. Et in summa per tutte le cose bisogna solici¬ 
tudine, quale poi accompagnate fanno lo homo perfetto, che opera da homo e e 
homo per ogni conto. In altra maniera no, perche tu vedi quanto li bisogna. 

Desio. Tu me trastulli, e io vo J da te intendere la causa del bene e male tra gli 
huomini, si come dicevi. 

Peregrino. Io perdero il tempo e tu Topra anchor a. 

Desio. De dirla me farai tanto piacere, te priego come caro amico, perche del 
sapere me hai la mente accesa. 

Peregrino. Ben ascoltar te convien e recogliere ogne tuo pensier in uno cumulo, 
e vederai come se vive al mondo tra la moltitudine, e qual via tener se deve. 

Desio. Io tutto pendo dal tuo ragionare. 

Peregrino. Movese ciascheduna cosa generata (come io te dissi) da sua celeste 
fiamma che le sorti quando Tuno e Taltro se accompagnarno nel dellocare, con 

1 Alcuni astronomi hanno ipotizzato che la cometa C /1532 Ri sia la Ikeya-Zhang, apparsa 
Tultima volta alTinizio del 2002. Se cosi fosse, si tratterebbe della cometa dal periodo orbitale 
piu lungo di cui sia stato osservato piu di un passaggio. 
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la lege de natura, che tra corrispondenti moti afferra e causa unione. Vedrai per 
questo li concordati ad Saturno pigri, vili e mesti, de angustia pieni, miseri, impii, 
mendaci, sporchi, solitarii e malefici. 

Ad love con allegro viso benigni e splendidi, iusti, mundi, conversevoli e bene- 
fici. 

Ad Marte pieni de ira e sdegno con furore, instabili, rissosi, iniusti, busardi, san- 
guinolenti, crudeli e malefici. 

Al Sole audaci, magnanimi, liberi, signorili e benefici. 

Venere con piacevoleza li conduce delettevolmente, mondi e gratiosi, pieni di 
mansuetudine, lieti, conversevoli e benefici, ma vanagloriosi. 

Ad Mercurio industriosi, instabili e varii; de la Luna vagabondi, sonnolenti e 
prigri, invalidi de mente e virtu corporale. 

Quali Tun Taltro tempra e varia secondo che li agiunge sua virtu. Et se fan par- 
ticipi tra loro nel guberno permittendo al compagno che piu conviene secondo 
natura, come potrai vedere se tu cerchi suttilmente questa cosa, e sopra de te 
stesso con piu manifesta prova. 

Desio. Cosi me piace, di che me par la meglior via. 

Peregrino. Tu sei de complexione Ioviale, allegro, benigno e gratioso tutto; re- 
ducite in mente quante fiate lo animo tuo e devenuto melanconico, cogitabondo, 
tristo e amar la solitudine. De tanto effetto comprendevi la cagione? 

Desio. Non, e spesso me intervene questa meraviglia. 

Peregrino. Quando eri pieno de sdegno, quasi rabioso che de te stesso haveresti 
fatto maleficio, e forsi te occupo la pigritia il corpo e la mente, de maniera che 
adoprar non convenivi cosa alcuna, il cor tuo sa quanto alcune volte abundava de 
allegrezza e godeva tutto, te viene a memoria? Il simile dico de li altri accidenti, 
che in lo animo han potere de numero quasi infinito, qual era la causa tu gia non 
pensavi. 

Desio. Cussi sono state come did, credo dentro de me cercasti ogni secreto. Se- 
gui, te prego, perche cussi?. 

Peregrino. Quando uno de li dominatori celesti receve nel guberno alcuno (sia 
come esser se voglia) muove in quello accidenti che sono suoi proprii, e secondo 
sua natura il rege e varia, si come dissi del esser tuo alterato in tanti modi. Que¬ 
sta e sua propria e special cagione. Perche ciaschedun da de quel che pote, e non 
de quello che non ha ne possiede. Mira per essemplo quando il vento, qual da le 
gelate parte de la Tramontana in questa nostra regione soffia, caldo non move, 
ne anche Taere con nebule turba, perche non ha ne po\ ma inffigida e desecca 
dovunque se estende, e il tutto fa netto e chiaro, perche e suo proprio e li convie¬ 
ne. Ma quel spirito che soffia per opposito dal meridionale lato, turba Faere, e de 
nebule il reimpe e cargha, per el qual se fa humida la regione per dovunque corre. 
Donque Saturno perche il spirito tenebroso e tristo rege, nel animo che receve in 
domino suflando il move e disperge, per la qual cosa suoi effetti segue e opra. Il 
Sole abundante e claro in li suoi congionti, il simile ciaschedun altro con la pro¬ 
pria natura e correspondente domina in qualunque rege. 

Desio. Donque da per noi potemo nulla, ma guberanti ne la terra, come le her- 
be, arbori e animali. 
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Peregrino. Non tutti cussi, perche il libero arbitrio humano mirabilmente opra, 
con il qual se distriga dal malo planeto e al bono se accompagna, che il guberna, 
iusta la convenientia de le persone, tempo e loco. 

Desio. Tu me fai stupido remanere tra le contraditorie cose, e che me giova libe¬ 
ro arbitrio se de la mesteza sono occupato qual tutto me turba, e vogliando non 
posso allegro stare? Sono donque come il cavallo, il bove, Tasino e il grege, che se 
conducino per forza e spesso dove che non lor piace? 

Peregrino. Tu me par sei desperato, po* che incomenciai in Talto ragionare. Non 
te dissi che non era pasto per tutte persone? Sta patiente e ascolta, perche non se 
puo dire il tutto nel principio se non se narra a ponto il fatto come procede. Io te 
feci intendere che lo humano libero arbitrio e mirabile nella opra perche fa cose 
mirande, e vo J che cognosci lo esser suo. 

Desio. Quanto me sera grato e utile, se e cosi come tu dici. 

Peregrino. Libero arbitrio se nomina, perche liberamente arbitra iudicando, e tu 
ben sai che alcuno drettamente non puo iudicare, se de ambe parte le differentie 
tutte non apprende, e questo non puo essere mancando il sapere de le cose. Don¬ 
que amico mio dove alcuno non cognosce, ne sa, non puo liberamente arbitrare. 
Et per tanto errano tutti quelli che se estimano liberamente operar senza sapere 
le differentie de le cose, tirati da li desiderii e appetiti humani, per vigore de le 
radiante stelle. Resta donque che solo il Sapiente puo libero arbitrare, perche le 
cose cognosce e differentie loro, anchora gli altri che ordina come e quando. Et 
hanno tutti gli huomini quest a liber tate, non altramente che e il ferro e la pietra 
dura nel cavar del fuoco, che se Tun con Taltro fortemente non percuote scintilla 
non cava, e ambi ffigidi se stanno. 

Desio. Veniamo al caso con esemplo in che maniera. 

Peregrino. Reducite a mente quel che te feci sapere, che cio che e qui nel bascio 
se rege da le celeste fiamme, con lo accordo de natura. 

Desio. Tengo bene ogne cosa davante alii occhi che me depinge la mente. 

Peregrino. Sappi anchora oltra che il Cielo ha differente parte, comparato alle 
bande de la circondata Terra, da le quale pervene bene e male, e continuamente 
movendose variano, non senza corrispondentia e ligame de natura con li fiam- 
mengianti Dominatori che per dintorno errando vanno. Quando donque per le 
parte bone e felice passa il Gubernatore, al bene accompagna e guida tutti suoi 
sugietti. Similmente de gli altri Duci che il male giu precipitando calano, ciascun 
de quelli che se li accompagna consegue cussi del corrispondente male. Et se ac- 
cortamente cerchi tra la gente, troverai in effetto quello che io te dico. 

Quanto spesso se discerne o vede alcuno in miseria e infelice stato, poi mutato 
loco cambiare ventura? Quanti per il contrario da bene al male continuamente 
hanno cambiato loco? Questo e mirabile, mostrato da natura artefice degna. Lo 
Agricultor che cio cognosce e pone cura, de la esperientia instrutto, repianta negli 
orti e giardini le herbe e arbori da loco a loco, per megliorare loro natura. Et se 
tua mente sublevi vedrai che mutanse le cose tutte con accidenti varii, mutando 
loco. Mira nel homo che per dilocarse da una in un'altra parte sempre variano li 
suoi fatti, accidenti e casi, incominciando da la genitura, e piu oltra anchora. 

Dal cibo lo homo se sustenta e guberna, qual e de varie cose, e ciascheduna 
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ha esser proprio. Nel stomacho presentato receve de li accidenti che non havea 
primo, poi se deloca nel fegato, e devene de altra maniera, e quando nelle vene 
passa, vedi come sua tempera varia, recevuto nelli membri perche sono altre par¬ 
te con altra qualitate se assomiglia, de li quali quella portione che in li genitali 
descende se converte in seme per la generazione. Et se nel ventre de la Donna 
passa, creatura se fa, correspondendo le parte, organizata de membri varii, e piu 
non ha simile ogne sua divisione. Quando se extrahe da la matre fuora, varia an- 
chora cambiando loco li accidenti suoi, e receve e fa quello che dentro il ventre 
non potea, fin che da per se camina in diverse bande e consegue le varietate tante 
che secondo li lati e tempi causano le stelle, e per tanto non sempre da Iovial patre 
Iovio figliol nasce, ne da Martiale simile anchora, ma nel modo che disponino le 
Celeste Facelle. Vedi amico per il movere quanta varietate nasce in li sugetti. 

Desio. Li luochi de la Terra come devenino corrispondenti, perche non fan mu- 
tatione? 

Peregrino. Il Cielo d'ogni intorno con tutto il sodo da parte in parte correspon- 
de, come in piano con linee drette potrai compartire. Et cussi dove stando illumi- 
nano o mirano, oprano e non dove non sono ne vedino li motori Celesti, perche 
tutto oprano con li radii e lume. Anchora dove se fa qualche novita de edificio o 
de altra commotione, come li altri generati corresponde alle fiamme celeste, da 
le quale se rege poi, si al bene come al male che receve. Et per tal causa non tutti 
participan nel bene fruto ne anche il danno ciascun nel male, anchor che in la 
moltitudine convenga. 

Desio. La caudata in che maniera da Taltrui dominio e guberno reduce al suo il 
sugetto che dispone e rege? 

Peregrino. Quando primo verso la Terra se revolge e move il lume, li corrispon¬ 
denti in quello se li alligano, e essa li concorre. Similmente quando se leva sopra 
la habitatione, o per altri lati che discorra, qualunque se li aduna il conduce dove 
che pote, al bene o male che per il movere se sortisce. 

Desio. Veniamo a Fartificio, o Peregrino, che puo la humana libertade. 

Peregrino. Imitando le mirabile opre de Natura conseguire lo intento iusta il 
tempo, il loco e le persone. 

Desio. Non te dispiaccia piu apertamente dire con exemplo, perche lo intelletto 
apprende meglio e serva sua memoria. 

Peregrino. Come tu ben sai e vedi tutte le cose con movimenti se fanno, si nel- 
la Terra come in Cielo, e variano iusta li tempi che se discernino differire, e per 
tanto nel fervore e incendio de la estate neve non se genera, ne anche nel gelato 
inverno li ffutti. Bisogna donque al tempo suo ogne cosa. In altro modo essendo, 
non opr a la bona maestra natura che ne insegna il loco e le persone, perche non 
se recerca in selva quello che conviene al mare, ne anche tra le onde quel che nelli 
boschi se appartinene. Il vero Sapiente che cognosce e sa il fatto aspetta il quan¬ 
do, da poi ad suo volere opra e sta securo, perche assai piu de gli huomini i Cieli 
ponno. Come fa lo esperto medico diligente e bono che non ciba colui che pate 
quando la natura cognosce stimulata e vinta dal mordace incendio de la febre, che 
occupa il tutto con li corrotti spiriti nocivi e inimici, de maniera che per il gran po- 
tere de li dannosi flati receveria adversa natura, per il corpo periculosa e mortale, 
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qualunque nutrimento che ad quello invitasse. Ma il restora quando cognosce il 
suo piu reposo e quiete reinfili bene e sempre iuva seguendo tal via. Cussi convie- 
ne nel guberno de tutte le opre e fatti umani, perche infermi semo de molestie e 
affanni continui che mai sequisce. Ma perche han fatto il consueto, e e cosa comu- 
ne, la infelice e miseranda turba non se accorge e segue dove lo occulto ligame de 
ciascheduno tira, come il cavallo fa, il bove, Tasino e il grege. Bisogna per tanto 
ad qualunque vole la humana liberta ponere in opra, le qualitate de movimenti 
comprenda, e quando ad suo intento sono corresponderli in tal maniera far a cose 
degne de grande admiratione nel secolo che scorre. Perche e occulto nutrimento, 
restoro e medicina del bene che tanto se desidera, qual sempre la bona maestra 
nostra opra, come per clari esempli te ho fatto vedere. 

Desio. Al presente io ben discerno che con la arte del vero Sapiente se perficino 
li voleri e intenti humani, senza de la quale no. Et se alcun per forza de natura 
havendo aiuto da lo artifice devene molto piu megliore, e me pare come lo essere 
de gli arbori produtti da natura in bono loco, adiutati poi dal sapiente e solicito 
agricoltore, devenino mirabili in bontate. O felici quelli dove regna tanto sapere, 
anchora dovunque se retrovano, perche fan participar gli altri de tanto bene! 

Peregrino. Tu dici il vero de questi sapienti che sempre attendino a le vere e sa- 
lutifere opre, ma non de li dubitanti e vani nominati, che hanno sola apparentia 
con fantastiche parole tra la molta gente che poco vede, mostrando cianze con 
ponti de scritture e la loro gran paccia, poco cura de se stessi, vilta de animo e 
prava intentione, condotti come grege insana dal vorace lupo duce de la mandra 
in precipitio. Infelici essi e qualunque li attende, perche in vano consumano la 
miseranda vita. 

Desio. Me par tu dici il vero perche ffutto non segue dove se faticha in vano. 

Peregrino. Ecco che e gionto al fin el tuo volere! Donque da te me parto, resta 
in pace. 


Angelo de Forte alli lettori 

Accorti lettori de ingegno sublime e elevato, se il presente esemplare da quello 
al Summo Pontifice presentato vederasse differire, dove ragiona de la testa de la 
Stella caudata, non ve occupi la admiratione, perche quando la Santita del no¬ 
stro Signore da Anchona dispose sua partita ver Santa Maria de Loretta, io era in 
Camerino dove se aspettava. Donque certificato tra me stesso recercai che con- 
veniente dono offerire gli potesse, me parse non oro o argento e gioie, perche in 
me non eran de tanta valuta, and da li simili grandi e potenti terreni dominatori, 
oro, argento e gioie se aspetta con dignitate, gia che ciaschedun da de quello che 
possede e pote, come il degno Artaserses ad Hippocrate fece; Dionisio (benche 
tiranno) ad Platone; e il gran Macedone al tanto nominato Stragirita, e Mecenate 
al Mantuan Omero, per al comune bono accomodarli, senza de li quali mala- 
mente haverian philosophato. Cussi vagando trascorsi dentro il riccho potere de 
la miranda Natura dove me se offersen le stelle caudate, quale Comete comu- 
namente chiamano, che fanno in la nostra eta le desiderose persone dubitare e 
ansiosamente forsi, per le opinione che senza fundamento de natura trovano. 
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Presi donque tal sugetto, ma perche quando apparve quella del 1532 io in la alma 
e libera Neptunia commorava, 1 da altri negocii inclinato, e per tanto non attesi al 
suo spettaculo e vedere, ma investigai la apparentia sua da coloro che in la regione 
piu intelligent! e acorti se mostravano, e la depinseno con il capo in Settentrione, 
e cussi in quello scrisi. Al presente, retornato dove guberna il santo consiglio degli 
Iusti Sapienti e Divini Vechioni, con mei amici ragionando la designano de altra 
maniera: donque per evitare lo errore manifesto ho lassato quella parte, che se 
io Thavesse remirata, seguiva oltra con piu riccha dottrina. Eccovi degni Lettori 
aperta la cagione del fatto, e perche anchora de si fata materia e de tante cose di- 
scorro cussi breve, e tengo il modo dal quale molto se comprende. Ma perche me 
drizzo 2 per le vestigie estimate che non se vedino, occupate e corrotte da boschi 
folti, da paludi pieni de fango, e arenosi liti, se in qualche errore cascasse, sono 
dapresso de voi Sapienti e amici de le bone dottrine iustamente escusato. Donque 
Speculator! sensieri che del vero fati conto, con animo benigno e iusto ve dignati 
la presente mia faticha contemplare. 


1 commorava: risiedevo. 


me drizzo: mi dingo. 



Luisa Capodieci, Medicaea Medaea. Art, astres etpouvoir d la cour de Catherine 
de Medicis, Preface de Ph. Morel, Geneve, Droz, 2011, 727 pp. 

I ntorno alia regina fiorentina, Caterina de' Medici, si sviluppo in Francia una 
sinistra leggenda, che le associava pratiche negromantiche, invocazioni di de- 
moni, fabbricazione e utilizzo di bracciali e immagini talismaniche. L'ampio lavo- 
ro di Luisa Capodieci, che vantaggiosamente intreccia competenze storico-arti- 
stiche con l'indagine filologica e una vasta ricostruzione storico-culturale, inizia 
con una analisi dotta e penetrante di testimonianze e documenti, che mostra l'in- 
consistenza del mito della f regina nera', vivo soprattutto in ambienti e presso 
autori protestanti. Alla corte di Caterina viene cosi restituita la sua fisionomia 
di centro di irradiazione della filosofia neoplatonica e della spiritualita ermetica, 
riproposte con grande for tuna alia cultura europea dagli scritti e dalle versioni 
di Marsilio Ficino, tradotte a loro volta in francese, ai primi del Cinquecento, da 
Lefevre d'Etaples. Accanto al penchant per la divinazione e il profetismo, che ben 
si esprime nei legami con Nostradamus, viene sottolineata in quell'ambiente la 
presenza di un interesse per l'astrologia, testimoniato dagli oroscopi fatti esegui- 
re per i sovrani e i principi; dal tentativo di Gabriele Simeoni, umanista-astrologo 
fiorentino, di determinare con il metodo delle electiones il momento migliore per 
l'incoronazione di Carlo IX alia ripresa in chiave encomiastica della discussione, 
svolta anche in rapporto alia Stella nova del 1572, sul significato astrologico di eclis- 
si e comete. Tema, quest'ultimo, affrontato nell'innovativo capitolo sul quadro 
di Antoine Caron, il cui soggetto l'autrice identifica in Dionigi l'Areopagita che 
osserva l'eclissi a Eliopoli. 

Una consistente parte del volume e dedicata all'analisi delle pitture e deco- 
razioni della reggia di Fontainebleau. Sono ricostruite per la prima volta nella 
loro interezza l'iconografia del plafond della camera di Henri II e della galleria di 
Ulisse, cui viene restituita la dimensione di una complessa allegoria del viaggio 
dell'anima, nei due momenti della discesa dal cielo alia Terra e del ritorno alia 
patria celeste. La tesi che ne scaturisce e che siano i motivi della filosofia neo¬ 
platonica, mutuata dai testi di Ficino e Plotino, ma anche di Porfirio e Proclo, a 
fornire l'intelaiatura concettuale sulla quale vengono ad innestarsi i rimandi alle 
virtu planetarie, alle corrispondenze macro-microcosmiche, alle reti di rapporti 
che stringono ai pianeti le serie di elementi, animali e piante ad essi collegate. 
L'utilizzo dei riferimenti astrali ha, secondo la Capodieci, finalita simboliche ed 
encomiastiche, cosi come il ricorso ai miti di Ercole e dell'eta dell'oro: cio che si 
tratta di sottolineare e l'origine divina del potere dei Re Cristianissimi, e la loro 
funzione di guide e salvatori del loro popolo in una eta che anela alia pace, turba- 
ta dalle guerre di religione. 

L'ultima parte del volume e dedicata alle feste di corte, agli spettacoli misti di 
danza, teatro e musica organizzati in occasione di matrimoni reali, come il ce- 
lebre Ballet comique de la Royne, realizzato a Parigi nei 1581 per le nozze del duca 
di Joyeuse, alle mascarades, alle decorazioni allestite per gli ingressi dei sovrani e 
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principi a Parigi, Lione, Rouen e Reims. Con il supporto di una analisi molto det- 
tagliata di testi ed immagini, Tautrice mostra ancora una volta persuasivamente il 
carattere metaforico e allegorico dei numerosi riferimenti astrali, esplicitamente 
contrastando le tesi proposte da Frances Yates in alcuni celebri saggi degli anni 
Cinquanta del Novecento. La Yates, il cui 'magismo' ha profondamente influen- 
zato il successivo sviluppo degli studi in materia, il Ballet poteva interpretarsi co¬ 
me una sorta di talismano, concepito per attirare Finfluenza benefica degli astri 
sulla Francia e il suo re (F. Yates, Poesie et musique dans les Magnificences' au mana¬ 
ge du due de Joyeuse, Paris ij 8 i, in Musique et poesie au xvi siecle, a cura di J. Jacquot, 
Paris, cnrs, 1954, pp. 248-252). Ma, come sottolinea la Capodieci, non c’e alcun 
supporto documentale per tale tesi, certamente suggestiva, e Tidea che si tratti di 
feste talismaniche si fonda su di un uso inadeguato della nozione di magia astrale. 
Se proprio si vuol parlare di magia a proposito di spettacoli e di immagini, si puo 
farlo solo in senso lato, con riferimento alle reazioni simpatetiche ed empatiche 
che esse possono destare negli spettatori. Altra cosa e la magia astrale, che punta 
ad attrarre i poteri degli astri per volgerli a specifiche finalita operative. Altra cosa 
ancora la magia astrologica, che Tautrice distingue con qualche fatica dalla prima: 
e utile a tal proposito ricordare che Tespressione tecnica imagines astronomicae , 
immagini astrologiche, nei lessici astrologici indica esclusivamente le immagini, 
forgiate in momenti propizi, scelti con la tecnica delle electiones. E questo il punto 
nel quale la magia si appropria di una procedura astrologica, volta alia determi- 
nazione dei momenti favorevoli, per operazioni magiche veicolate dalFimmagine 
degli esseri sui quali vuole esercitarsi la magia, come nella celebre storia, ripresa 
anche da Giovanni Pontano, deirimmagine dello scorpione, di cui Farabo Thabit 
scrisse che fu usata per guarire uno schiavo dal morso del velenoso insetto. 

Parlando delFarte della memoria, la Capodieci ne scrive come di un deus ex 
machina che si ha la tendenza a far apparire troppo facilmente a proposito del¬ 
la produzione artistica del sec. xvi (p. 599). Il suo libro conferma come la stessa 
osservazione possa farsi a proposito della magia, alia quale per un certo periodo 
si e teso ad attribuire un ruolo esorbitante, sia in rapporto alfastrologia, che in 
generate in rapporto alia cultura del Rinascimento. 


O. P. F. 
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G li Eroicifurori sono P ultima opera pubblicata da Giordano Bruno prima 
di lasciare Londra e, in generale, Tlnghilterra: P ultimo dei sei dialoghi 
italiani ai quali egli fa riferimento anche con una metafora architettonica, 
parlando di edificio della nolana filosofia, il cui «fonte» - seme e fondamen- 
to - e il De la causa, principio et uno, e il cui «tetto» sono appunto gli Eroici 
furori. Di sicuro, i dialoghi bruniani sono strettamente legati tra loro, e gli 
stessi testi introduttivi ne sono una testimonianza significativa (cff. Pintro- 
duzione a boi i, pp. xxiii-xxx). 

Dalla Proemiale epistola della Cena de le Ceneri al YArgomento dei Furori , Bru¬ 
no intreccia filosofia e autobiografia, presentandosi in una condizione di 
contrarieta , che per lui e la condizione propria delPessere umano, come del 
resto di ogni ente composto. Il filosofo nolano tiene a rimarcare che senza 
contrarieta, mutazione e vicissitudine non ci sarebbe dolore, ma neanche 
dilettazione: la vita stessa e ffutto dei contrari. Nella Cena , nel primo dia- 
logo del De la causa e nella Cabala del cavallo pegaseo , egli si presenta allora 
come un «fastidito», cosi come aveva scritto sul frontespizio del Candelaio. A 
ben vedere, una evoluzione del concetto di fastidito e il Turioso', cioe Yeroi- 
cofurioso , il quale nella contrarieta coglie non una malattia, ma la cifra stessa 
di quelPuomo che Giovanni Pico riteneva un essere senza alcun archetipo. 
Nei Furori, Bruno afferma: «talche suggetto a doi contrarii eterno, / bandito 
son dal del e da Pinferno». 

L/essere umano e bandito dal paradiso e dalPinferno: e si gettato nel mondo , 
ma la Terra, come ogni altro astro, e neirinfinito. AlPuomo di Pico che, ri- 
spetto al vincolo identitario e tuttavia fortemente costrittivo di una determi- 
nata specie naturale, si considera libero in virtu di un preciso disegno divi- 
no, Bruno sottrae la certezza di un qualche disegno metafisico da parte della 
divinita, ma nel contempo gli attribuisce una liberta non astratta o caratte- 
rizzata in senso teologico. Luomo e libero in quanto pud effettivamente 
esercitare la propria liberta, dunque pure in quanto liberta di espressione e 
di critica; una critica, quella di Bruno, che si rivolge alia filosofia, alia religio- 
ne e alia societa, in un epoca in cui tale diritto era quasi negato del tutto. 

Evidentemente, nei suoi scritti Bruno fa riferimento al Vero uomo’, co¬ 
me egli scrive nel 1583 nelP epistola al vicecancelliere delPUniversita di Ox¬ 
ford, alhuomo cioe che non ha paura di inffangere certe consuetudini e 
che «non fa differenza tra Italiano e Inglese, maschio e femmina, mitrato e 
incoronato, uomo di toga e uomo d'arme, uomo cocollato e uomo non co- 
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collato». Pertanto, egli si ri- 
ferisce airuomo in quanto 
persona realmente libera 
che esercita tale diritto nel- 
la vita, senza censurare pas- 
sioni e parole per pavidita 
e ipocrisia o, semmai, nella 
speranza di conquistare, in 
quanto si e fatto servo nel 
teatro della vita, una qual- 
che salvezza eterna. Pur es- 
sendo un'ombra sul piano 
ontologico, come d'altron- 
de lo e ogni ente composto, 
Tuomo di cui parla il filo- 
sofo nolano sa comunque 
essere, quando necessario, 
un Mercurio critico e irri- 
Fig. i. Ritratto di Giordano Bruno; xilografia di verente Ouindi un Momus 

1_. n__1 • __ • _ • _j__ t > .. ^ 



Robert Budzinski stampata in Giordano-Bruno- 
Buch , hrsg. von Richard Budzinski-Wecker, Bad Ol- 
desloe, Uranus-Verlag Max Duphorn, 1927. Robert 
Budzinski raffigura il filosofo nolano circondato da 


sul piano delle consuetudi- 
ni sociali e culturali nonche, 
anzi soprattutto, del potere: 


volti mostruosi e ghignanti, tra i quali figura la stes- q ue l potere oppressivo che, 


sa morte (il ritratto di Bruno, di fantasia come tut- come Bruno evidenzia nei 
ti quelli che si conoscono, si basa sulfincisione in Furori, puo riguardare la fi- 
rame settecentesca attribuita a Johann Adam Del- losofia, la teologia o anche 
senbach). La xilografia si richiama a una tradizione una moda letteraria, come 
iconografica che ha nel Cristo portacroce di Hiero- q Ue l culto di Petrarca che 
nymus Bosch una delle espressioni piu eloquent!; alr si riteneva reg ola 

da ncordare anche il dipmto Gesu fra i dottori in 

di Albrecht Durer. della poesia. 

Sempre riguardo a una 

sfera ‘eroica’, va ricordato che non a caso nei suoi scritti Bruno si presenta 
come strenuo difensore della patria, che si tratti delkltalia e delkEuropa - in 
ginocchio per colpa di egoismi e di teatrini politico-religiosi che trascurava- 
no i motivi reali di conflitti e crisi - o si tratti della stessa Terra, che era tradi- 
zionalmente ritenuta «feccia tra le sustanze corporali» da una filosofia e una 
teologia che egli considera entrambe malate. Ecco allora che, nello Spaccio 
de la bestia trionfante, il filosofo nolano scrive: «che io serva a la republica e 
defension de la patria piu con la mia voce et esortazione che con la spada, 
lancia e scudo: il soldato, il tribuno, rimperatore». Non vorrei urtare la su- 
scettibilita di certi storici della filosofia e della scienza, ma - pur senza alcu- 
na devozione o cose del genere - ritengo che Bruno possa dirsi un indignato 
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del sedicesimo secolo che 
coglie nella critica lo spazio 
di una liberta concreta e uti¬ 
le alFumanita. 

La xilografia di Robert 
Budzinski (fig. 1) mi sem- 
bra esprima efficacemente 
tale idea; essa si richiama, 
come ho indicato nella di- 
dascalia, a una tradizione 
iconografica che compren- 
de il Gesufra i dottori di Dii- 
rer e, piu specificamente, il 
Cristo portacroce di Bosch, 
ma nella prospettiva di una 
critica morale-sociale alia 
Georg Grosz. Le maschere 
che circondano il volto di 
un giovane e ironico Bruno 
sono espressione di un po- 
tere oppressivo e degenere, 
volgare e brutale sino alia 
deformita: un potere che ha 
nella stessa morte la propria 
musa ispiratrice. 

Probabilmente, gli Eroici 
furori videro la luce nelFestate del 1585; sappiamo che il filosofo nolano la- 
scera Tlnghilterra nelbottobre di quelFanno, al seguito deirambasciatore 
francese Michel de Castelnau, avendo come meta Parigi, quindi proprio il 
luogo di stampa - pur fittizio - indicato sul frontespizio dei Furori, nonche la 
citta da dove nella primavera del 1583 si era allontanato per recarsi in Inghil- 
terra con referenze, sembra, dello stesso sovrano francese. 

Nella Cena de le Ceneri, Bruno afferma che quando era in Francia - ma gia 
qualche anno prima, nel corso di un breve soggiorno a Milano - aveva sen- 
tito parlare molto favorevolmente di Philip Sidney, al quale egli dedichera 
poi lo Spaccio. Lo stesso Sidney sara da lui scelto, in quanto poeta nonche 
conoscitore della lingua e della cultura italiana, come dedicatario del suo 
canzoniere filosofico. Tuttavia, nonostante quanto affermato dallo stesso 
Bruno nella parte conclusiva delYArgomento, non si puo escludere che, al- 
meno in un primo tempo, egli avesse pensato di dedicare i Furori a un altro 
personaggio della corte inglese: quel Fulke Greville, anch'egli poeta e nella 
cui dimora sarebbe awenuta, stando al racconto della Cena , la disputa tra il 



Fig. 2. Paolo Veronese, affreschi di Maser, Vil¬ 
la Volpi gia Barbaro (particolare delFultima stanza 
a est). Presunto autoritratto delFartista in veste 
di cacciatore. 
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filosofo e i due dottori oxoniensi (vedi infra, p. 686, da leggere assieme a un 
passo della Epistola esplicatoria dello Spaccio, bsp 4; cfr. ivi, pp. 307-308, nota 
6; cfr. inoltre infra, note: 671,4-5; 686,21-35; 687,1-16). 

Negli Eroicifurori, piu che negli altri dialoghi italiani, Bruno tesse Telogio 
dtlYisola Britannica e dei suoi abitanti, con lodi alia regina - cui egli allude 
variamente e velatamente nel testo -, alle «virtuose e leggiadre dame» e 
ad animi nobili come Sidney. Rivolgendosi a quest'ultimo, nelf Argomento il 
filosofo nolano non manca di sottolineare che a «questo paese Britannico 
[...] doviamo la fidelta et amore ospitale», alludendo subito dopo al celebre 
verso virgiliano delle Bucoliche: «perche dove si biasimasse tutto Torbe, non 
si biasima questo che in tal proposito non e orbe, ne parte d'orbe: ma diviso 
da quello in tutto, come sapete» (infra, pp. 677-678; a p. 685 il verso latino e 
citato in un contesto diverso). 

Sappiamo pero che Tesperienza inglese di Bruno non fu tutta rose e fiori. 
Si era trattato senz'altro di un periodo eccezionalmente creativo per il filo¬ 
sofo, ma anche di anni difficili, in generate per la situazione politico-religio- 
sa del paese e, piu da vicino, per alcuni episodi di conflitto che lo avevano 
visto direttamente coinvolto, rispetto sia ad ambienti accademici influenti 
sia a quella stessa cerchia politico-culturale che in un primo tempo gli aveva 
garantito protezione a corte; come testimonianza eloquente di tale progres¬ 
siva difficolta si possono leggere i testi introduttivi delle opere stampate a 
Londra, dalla Explicatio triginta sigillorum agli Eroicifurori, oltre a diversi pas- 
si delle stesse opere. 

In effetti i Furori e, in particolare, YArgomento rappresentano il commia- 
to del filosofo nolano da quegli ambienti, nella consapevolezza che quella 
esperienza, pur straordinaria, si era ormai esaurita. VArgomento e Tultimo 
testo stampato da Bruno in Inghilterra e, con ogni probability, e anche Tul- 
timo testo da lui scritto prima di lasciare il suolo inglese: un testo di com- 
miato, cosi come lo e ltenigmatico dialogo conclusivo dei Furori, dialogo 
che si chiude proprio suite rive del Tamigi, «sotto quel temperato cielo de 
Tisola Britannica» che poi, sul piano politico-religioso, tanto temperato non 
era. Mi sembra che raffresco del Veronese (fig. 2) possa rendere figurati- 
vamente YArgomento: con un ‘autore' che pare introdurre Tosservatore - il 
visitatore, il lettore - in un certo luogo e rispetto a una determinata impre- 
sa, ma che in realta, di ritorno da una faticosa caccia con veltri e mastini, 
quindi dopo f opera, si sta congedando dal committente, da quella villa e dal 
suo pubblico. 
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E cosa veramente, o generosissimo Cavalliero, da basso, bru- 
to e sporco ingegno, d'essersi fatto constantemente studio- 
so, et aver affisso un curioso pensiero circa o sopra la bellezza 
d’un corpo femenile. Che spettacolo (o Dio buono) piu vile et 
ignobile pud presentarsi ad un occhio di terso sentimento, che 10 
un uomo cogitabundo, afflitto, tormentato, triste, maninconio- 
[4] so: per dovenir or freddo, or | caldo, or fervente, or tremante, or 
pallido, or rosso, or in mina di perplesso, or in atto di risoluto; 
un che spende il meglior intervallo di tempo, e gli piu scelti frutti 
di sua vita corrente, destillando b elixir del cervello con mettere 15 
in concetto, scritto, e sigillar in publichi monumenti, quelle con¬ 
tinue torture, que J gravi tormenti, que' razionali discorsi, que' 
faticosi pensieri, e quelli amarissimi studi destinati sotto la tiran- 
nide d'una indegna, imbecille, stolta e sozza sporcaria? 

Che tragicomedia? che atto, dico, degno piu di compassione 20 
e riso puo esserne ripresentato in questo teatro del mondo, in 
questa scena delle nostre conscienze, che di tali e tanto numerosi 
suppositi fatti penserosi, contemplativi, constanti, fermi, fideli, 
amanti, coltori, adoratori e servi di cosa senza fede, priva d'ogni 
costanza, destituta d'ogni ingegno, vacua d'ogni merito, senza 25 
riconoscenza e gratitudine alcuna, dove non puo capir piu senso, 
intelletto e bontade, che trovarsi possa in una statua, o imagine 
depinta al muro? e dove e piu superbia, arroganza, protervia, or- 
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goglio, ira, sdegno, falsitade, libidine, avarizia, ingratitudine et 
altri crimi exiziali, che avessero possuto uscir veneni et instru¬ 
ment! di morte dal vascello di Pandora, per aver pur troppo largo 
ricetto dentro il cervello di mostro tale? Ecco vergato in carte, 

5 rinchiuso in libri, | messo avanti gli occhi, et intonato a gli orec- [5] 
chi un rumore, un strepito, un fracasso d'insegne, dfimprese, 
de motti, d'epistole, de sonetti, d'epigrammi, de libri, de pro- 
lissi scartafazzi, de sudori estremi, de vite consumate, con stri- 
da ch'assordiscon gli astri, lamenti che fanno ribombar gli antri 
10 infernali, doglie che fanno stupefar Tanime viventi, suspiri da far 
exinanire e compatir gli dei, per quegli occhi, per quelle guance, 
per quel busto, per quel bianco, per quel vermiglio, per quella 
lingua, per quel dente, per quel labro, quel crine, quella veste, 
quel manto, quel guanto, quella scarpetta, quella pianella, quella 
15 parsimonia, quel risetto, quel sdegnosetto, quella vedova fene¬ 
stra, queireclissato sole, quel martello; quel schifo, quel puzzo, 
quel sepolcro, quel cesso, quel mestruo, quella carogna, quel¬ 
la febre quartana, quella estrema ingiuria e torto di natura: che 
con una superficie, unombra, un fantasma, un sogno, un circeo 
20 incantesimo ordinato al serviggio della generazione, ne inganna 
in specie di bellezza. La quale insieme insieme viene e passa, na- 
sce e muore, fiorisce e marcisce; et e bella cossi un pochettino a 
Testerno, che nel suo intrinseco vera e stabilmente e contenuto 
un navilio, una bottega, una dogana, un mercato de quante spor- 
25 carie, tossichi e veneni abbia possuti produre la nostra madrigna 
natura; la quale dopo aver riscosso quel seme di cui la si serva, 
ne viene | sovente a pagar d'un lezzo, d'un pentimento, d'una [6] 
tristizia, d'una fiacchezza, d'un dolor di capo, d’una lassitudine, 
d*altri et altri malanni che son manifesti a tutto il mondo; a fin 
30 che amaramente dolga, dove suavemente proriva. 

Ma che fo io? che penso? son forse nemico della generazione? 
ho forse in odio il sole? Rincrescemi forse il mio et altrui essere 
messo al mondo? Voglio forse ridur gli uomini a non raccorre 
quel piu dolce porno che puo produr Torto del nostro terrestre 
35 paradiso? Son forse io per impedir Tinstituto santo della natura? 
Debbo tentare di suttrarmi io o altro dal dolce amaro giogo che 
n ha messo al collo la divina providenza? Ho forse da persuader a 
me et ad altri, che gli nostri predecessori sieno nati per noi, e noi 
non siamo nati per gli nostri successori? Non voglia, non voglia 
40 Dio che questo giamai abbia possuto cadermi nel pensiero. Anzi 
aggiongo che per quanti regni e beatitudini mi s'abbiano possuti 
proporre e nominare, mai fui tanto savio o buono che mi potesse 
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venir voglia de castrarmi o dovenir eunuco. Anzi mi vergognarei 
se cossi come mi trovo in apparenza, volesse cedere pur un pelo 
a qualsivoglia che mangia degnamente il pane per servire alia na- 
tura e Dio benedetto. E se alia buona volonta soccorrer possano 
o soccorrano gFinstrumenti e gli lavori, lo lascio considerar solo 5 

[7] a chi ne puo far giudicio e donar sentenza. | Io non credo d'esser 
legato: perche son certo che non bastarebbono tutte le stringhe 
e tutti gli lacci che abbian saputo e sappian mai intessere et an- 
nodare quanti furo e sono stringari e lacciaiuoli (non so se posso 

dir) se fusse con essi la morte istessa, che volessero maleficiarmi. 10 
Ne credo d'esser freddo, se a refrigerar il mio caldo non penso 
che bastarebbono le nevi del monte Caucaso o Rifeo. Or vedete 
dumque se e la raggione o qualche difetto che mi fa parlare. 

Che dumque voglio dire? che voglio conchiudere? che voglio 
determinare? Quel che voglio conchiudere e dire, o Cavalliero il- 15 
lustre, e che quel ch'e di Cesare sia donato a Cesare, e quel ch'e de 
Dio sia renduto a Dio. Voglio dire che a le donne, benche talvolta 
non bastino gli onori et ossequii divini, non percio se gli denno 
onori et ossequii divini. Voglio che le donne siano cossi onorate 
et amate, come denno essere amate et onorate le donne; per tal 20 
causa dico, e per tanto, per quanto si deve a quel poco, a quel 
tempo e quella occasione, se non hanno altra virtu che naturale, 
cioe di quella bellezza, di quel splendore, di quel serviggio: senza 
il quale denno esser stimate piu vanamente nate al mondo che 
un morboso fungo, qual con pregiudicio de meglior piante occu- 25 
pa la terra; e piu noiosamente che qualsivoglia napello o vipera 
che caccia il capo fuor di quella. Voglio dire che tutte le cose de 

[8] Luniverso, perche possano aver fer|mezza e consistenza, hanno 
gli suoi pondi, numeri, ordini e misure, a fin che siano dispensate 

e governate con ogni giustizia e raggione. La onde Sileno, Bacco, 30 
Pomona, Vertunno, il dio di Lampsaco, et altri simili che son dei 
da tinello, da cervosa forte e vino rinversato, come non siedeno 
in cielo a bever nettare e gustar ambrosia nella mensa di Giove, 
Saturno, Pallade, Febo et altri simili: cossi gli lor fani, tempii, sa- 
crificii e culti denno essere different da quelli de costoro. 35 

Voglio finalmente dire che questi furori eroici ottegnono sug- 
getto et oggetto eroico: e pero non ponno piu cadere in stima 
d'amori volgari e naturaleschi, che veder si possano delfini su gli 
alberi de le selve, e porci cinghiali sotto gli marini scogli. Pero 
per liber are tutti da tal suspizione, avevo pensato prima di donar 40 

a questo libro un titolo simile a quello di Salomone, il quale sotto 
la scorza d'amori et affetti ordinarii, contiene similmente divini 
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et eroici furori, come interpretano gli mistici e cabalisti dottori: 
volevo (per dirla) chiamarlo Cantica. Ma per piu caggioni mi so- 
no astenuto al fine: de le quali ne voglio referir due sole. L'una 
per il timor ch'ho conceputo dal rigoroso supercilio de certi fari- 
5 sei, che cossi mi stimarebono profano per usurpar in mio natu- 

rale e fisico discorso titoli sacri e sopranaturali; come | essi see- [9] 
leratissimi e ministri d'ogni ribaldaria si usurpano piu altamente 
che dir si possa gli titoli de sacri, de santi, de divini oratori, de figli 
de Dio, de sacerdoti, de regi: stante che stiamo aspettando quel 
10 giudicio divino che fara manifesta la lor maligna ignoranza et al- 
trui dottrina, la nostra simplice liberta e Taltrui maliciose regole, 
censure et instituzioni. L'altra per la grande dissimilitudine che si 
vede fra il volto di questa opra e quella, quantumque medesimo 
misterio e sustanza d'anima sia compreso sotto Tombra delfuna 
15 e Laltra: stante che la nessuno dubita che il primo instituto del 
sapiente fusse piu tosto di figurar cose divine che di presentar 
altro; perche ivi le figure sono aperta e manifestamente figure, et 
il senso metaforico e conosciuto di sorte che non pud esser ne- 
gato per metaforico: dove odi quelli occhi di colombe, quel collo 
20 di torre, quella lingua di latte, quella ffagranzia d’incenso, que' 
denti che paiono greggi de pecore che descendono dal lavatoio, 
que* capelli che sembrano le capre che vegnono giu da la monta- 
gna di Galaad. Ma in questo poema non si scorge volto che cossi 
al vivo ti spinga a cercar latente et occolto sentimento: atteso 
25 che per Lordinario modo di parlare e de similitudini piu accomo¬ 
date a gli sensi communi, che ordinariamente fanno gli accorti 
amanti, e soglion mettere in versi e rime gli usati poeti, son simili 
a i sentimenti de coloro che parlarono a Ci|tereida, o Licori, a [10] 
Dori, a Cinzia, a Lesbia, a Corinna, a Laura et altre simili: onde 
30 facilmente ogn uno potrebbe esser persuaso che la fondamentale 
e prima intenzion mia sia stata addirizzata da ordinario amore 
che m'abbia dettati concetti tali; il quale appresso per forza de 
sdegno s'abbia improntate Tali e dovenuto eroico; come e pos- 
sibile di convertir qualsivoglia fola, romanzo, sogno e profetico 
35 enigma, e transferirle in virtu di metafora e pretesto d'allegoria 
a significar tutto quello che piace a chi piu comodamente e atto 
a stiracchiar gli sentimenti: e far cossi tutto di tutto, come tutto 
essere in tutto disse il profondo Anaxagora. Ma pensi chi vuol 
quel che gli pare e piace, ch'alfine o voglia o non, per giustizia 
40 la deve ognuno intendere e definire come Lintendo e definisco 
io, non io come Lintende e definisce lui: perche come gli furori 
di quel sapiente Ebreo hanno gli proprii modi ordini e titolo che 
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nessuno ha possuto intendere e potrebbe meglio dechiarar che 
lui se fusse presente; cossi questi Cantici hanno il proprio titolo 
ordine e modo che nessun puo meglio dechiarar et intendere che 
io medesimo quando non sono absente. 

D'una cosa voglio che sia certo il mondo: che quello per il che 5 
io mi essagito in questo proemiale argomento, dove singular- 
mente parlo a voi eccellente Signore, e ne gli Dialogi formati so- 
pra gli seguenti articoli, sonetti e stanze, e ch'io voglio ch'ogn un 

[11] sappia | ch'io mi stimarei molto vituperoso e bestialaccio, se con 
molto pensiero, studio e fatica mi fusse mai delettato o delettasse 10 
de imitar (come dicono) un Orfeo circa il culto d'una donna in 
vita; e dopo morte, se possibil fia, ricovrarla da l'inferno: se a pe- 

na la stimarei degna, senza arrossir il volto, d'amarla sul naturale 
di quelfistante del fiore della sua beltade, e faculta di far figlioli 
alia natura e dio; tanto manca che vorrei parer simile a certi poe- 15 
ti e versificanti in far trionfo d'una perpetua perseveranza di tale 
amore, come d'una cossi pertinace pazzia, la qual sicuramente 
puo competere con tutte Taltre specie che possano far residen- 
za in un cervello umano: tanto, dico, son lontano da quella va- 
nissima, vilissima e vituperosissima gloria, che non posso crede- 20 
re ch'un uomo che si trova un granello di senso e spirito, possa 
spendere piu amore in cosa simile che io abbia speso al passato 
e possa spendere al presente. E per mia fede, se io voglio adat- 
tarmi a defendere per nobile Tingegno di quel tosco poeta che si 
mostro tanto spasimare alle rive di Sorga per una di Valclusa, e 25 
non voglio dire che sia stato un pazzo da catene, donarommi a 
credere, e forzarommi di persuader ad altri, che lui per non aver 
ingegno atto a cose megliori, volse studiosamente nodrir quella 
melancolia, per celebrar non meno il proprio ingegno su quella 
matassa, con esplicar gli affetti d'un ostinato amor volgare, ani- 30 

[12] male e bestiale, ch'abbiano | fatto gli altri ch'han parlato delle 
lodi della mosca, del scarafone, de Tasino, de Sileno, de Priapo, 
scimie de quali son coloro ch'han poetato a' nostri tempi delle 
lodi de gli orinali, de la piva, della fava, del letto, delle bugie, del 
disonore, del forno, del martello, della caristia, de la peste; le 35 
quali non meno forse sen denno gir altere e superbe per la cele- 

bre bocca de canzonieri suoi, che debbano e possano le prefate 
et altre dame per gli suoi. 

Or (perche non si faccia errore) qua non voglio che sia tassata 
la dignita di quelle che son state e sono degnamente lodate e lo- 40 
dabili: non quelle che possono essere e sono particolarmente in 
questo paese Britannico, a cui doviamo la fidelta et amore ospi- 
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tale: perche dove si biasimasse tutto Forbe, non si biasima questo 
che in tal proposito non e orbe, ne parte d'orbe: ma diviso da 
quello in tutto, come sapete; dove si raggionasse de tutto il sesso 
femenile, non si deve ne puo intendere de alcune vostre, che non 
5 denno esser stimate parte di quel sesso: perche non son femi- 
ne, non son donne: ma (in similitudine di quelle) son nimfe, son 
dive, son di sustanza celeste; tra le quali e lecito di contemplar 
quelFunica Diana, che in questo numero e proposito non voglio 
nominare. Comprendasi dumque il geno ordinario. E di quello 
io ancora indegna et ingiustamente perseguitarei le persone: percio 
che a nessuna particulare deve essere improperato rimbecillita e 
condizion del sesso, come ne il difetto e vizio di complessione: | [13] 

atteso che se in do e fallo et errore, deve essere attribuito per la 
specie alia natura, e non per particolare a gFindividui. Certamen- 
13 te quello che circa tai supposti abomino e quel studioso e disor- 
dinato amor venereo che sogliono alcuni spendervi, de maniera 
che se gli fanno servi con Tingegno, e vi vegnono a cattivar le po- 
tenze et atti piu nobili de Fanima intellettiva. Il qual intento es- 
sendo considerato, non sara donna casta et onesta che voglia per 
20 nostro naturale e veridico discorso contristarsi e farmisi piu tosto 
irata, che sottoscrivendomi amarmi di vantaggio, vituperando 
passivamente quelFamor nelle donne verso gli uomini, che io 
attivamente riprovo ne gli uomini verso le donne. Tal dumque 
essendo il animo, ingegno, parere e determinazione, mi protesto 
25 che il mio primo e principale, mezzano et accessorio, ultimo e 
finale intento in questa tessitura fu et e d'apportare contempla- 
zion divina, e metter avanti a gli occhi et orecchie altrui furori 
non de volgari, ma eroici amori, ispiegati in due parti: de le quali 
ciascuna e divisa in cinque dialogi. 

30 Argomento de' cinque dialogi de la prima parte 

Nel primo dialogo della prima parte son cinque articoli, do¬ 
ve per ordine: nel primo si mostrano le cause e principii motivi 
intrinseci sotto nome e figura del monte, e del flume, e de muse 
che si dechiarano presenti, non perche chiamate, invocate e cer- 
35 cate, ma piu tosto come quelle che piu volte importunamente si 

| sono offerte: onde vegna significato che la divina luce e sem- [14] 
pre presente; s'offre sempre, sempre chiama e batte a le porte 
de nostri sensi et altre potenze cognoscitive et apprensive: come 
pure e significato nella Cantica di Salomone dove si dice: En ipse 
40 stat post parietem nostrum, respiciens per cancellos, et prospiciens per 
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fenestras. La qual spesso per varie occasioni et impedimenti av- 
vien che rimagna esclusa fuori e trattenuta. Nel secondo articolo 
si mostra quali sieno que' suggetti, oggetti, affetti, instrumenti 
et effetti per li quali s'introduce, si mostra e prende il possesso 
neiranima questa divina luce: perche la inalze e la converta in 5 
Dio. Nel terzo il proponimento, definizione e determinazione 
che fa Tanima ben informata circa l'uno, perfetto et ultimo fine. 

Nel quarto la guerra civile che seguita e si discuopre contra il 
spirito dopo tal proponimento; onde disse la Cantica: Noli mirari 
quia nigra sum: decoloravit enim me sol, quiafratres mei pugnaverunt 10 

contra me, quam posuerunt custodem in vineis. La sono esplicati so- 
lamente come quattro antesignani: l'Affetto, TAppulso fatale, la 
Specie del bene, et il Rimorso; che son seguitati da tante coorte 
militari de tante, contrarie, varie e diverse potenze, con gli lor 

[15] ministri, mezzi et organi che | sono in questo composto. Nel 15 
quinto s'ispiega una naturale contemplazione in cui si mostra 

che ogni contrarieta si riduce a Tamicizia: o per vittoria de l'uno 
de' contrarii, o per armonia e contemperamento, o per qualch'al- 
tra raggione di vicissitudine; ogni lite alia concordia, ogni diver¬ 
sity a Tunita: la qual dottrina e stata da noi distesa ne gli discorsi 20 
d'altri dialogi. 

Nel secondo dialogo viene piu esplicatamente descritto 
Tordine et atto della milizia che si ritrova nella sustanza di questa 
composizione del furioso; et ivi: nel primo articolo si mostra- 
no tre sorte di contrarieta: la prima d'un affetto et atto contra 25 
l'altro, come dove son le speranze fredde e gli desiderii caldi; la 
seconda de medesimi affetti et atti in se stessi, non solo in diversi, 
ma et in medesimi tempi; come quando ciascuno non si conten- 
ta di se, ma attende ad altro: et insieme insieme ama et odia; la 
terza tra la potenza che seguita et aspira, e Toggetto che fugge 30 
e si suttrae. Nel secondo articolo si manifesta la contrarieta ch'e 
come di doi contrarii appulsi in generate; alii quali si rapportano 
tutte le particolari e subalternate contrarietadi, mentre come a 
doi luoghi e sedie contrarie si monta o scende: anzi il composto 
tutto per la diversita de le inclinazioni che son nelle diverse par- 35 

[16] ti, e varieta de disposizioni che accade nelle medesime, viene | 
insieme insieme a salire et abbassare, a farsi avanti et adietro, ad 
allontanarsi da se e tenersi ristretto in se. Nel terzo articolo si di- 
scorre circa la conseguenza da tal contrarietade. 

Nel terzo dialogo si fa aperto quanta forza abbiala volon- 40 
tade in questa milizia, come quella a cui sola appartiene ordinare, 
cominciare, exeguire e compire; cui vien intonato nella Cantica: 
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Surge, propera, columba mea, et veni: iam enim hiems transiit, imber 
abiit, flores apparuerunt in terra nostra; tempus putationis advenit. 
Questa sumministra forza ad altri in molte maniere, et a se me- 
desima specialmente quando si reflette in se stessa, e si radoppia; 

5 alFor che vuol volere, e gli piace che voglia quel che vuole; o si ri- 
tratta, alTor che non vuol quel che vuole, e gli dispiace che voglia 
quel che vuole: cossi in tutto e per tutto approva quel ch'e bene 
e quel tanto che la natural legge e giustizia gli definisce: e mai af- 
fatto approva quel che e altrimente. E questo e quanto si esplica 
10 nel primo e secondo articolo. Nel terzo si vede il gemino frutto 
di tal efficacia, secondo che (per consequenza de faffetto che le 
attira e rapisce) le cose alte si fanno basse, e le basse dovegnono 
alte; come per forza de vertiginoso appulso e vicissitudinal suc- 
cesso dicono che la | fiamma s'inspessa in aere, vapore et acqua; [17] 
15 e Tacqua s'assottiglia in vapore, aere e fiamma. 

In sette articoli del quarto dialogo si contemplaTimpeto 
e vigor de Tintelletto, che rapisce Taffetto seco, et il progresso de 
pensieri del furioso composto, e delle passioni de Tanima che si 
trova al governo di questa Republica cossi turbulenta. La non e 
20 oscuro chi sia il cacciatore, Tucellatore, la fiera, gli cagnuoli, gli 
pulcini, la tana, il nido, la rocca, la preda, il compimento de tante 
fatiche, la pace, riposo e bramato fine de si travaglioso conflitto. 

Nel quinto dialogo si descrive il stato del furioso in que¬ 
sto mentre, et e mostro Tordine, raggione e condizion de studii 
25 e fortune. Nel primo articolo per quanto appartiene a persegui- 
tar Toggetto che si fa scarso di se. Nel secondo quanto al conti- 
nuo e non remittente concorso de gli affetti. Nel terzo quanto a 
gli alti e caldi, benche vani proponimenti. Nel quarto quanto al 
volontario volere. Nel quinto quanto a gli pronti e forti ripari e 
30 soccorsi. Ne gli seguenti si mostra variamente la condizion di sua 
fortuna, studio e stato, con la raggione e convenienza di quelli, 
per le antitesi, similitudini e comparazioni espresse in ciascuno 
di essi articoli. 

| Argomento de* cinque dialogi della seconda parte [18] 

35 Nel primo dialogo della seconda parte s'adduce un semina- 
rio delle maniere e raggioni del stato delTeroico furioso. Ove nel 
primo sonetto vien descritto il stato di quello sotto la ruota del 
tempo. Nel secondo viene ad iscusarsi dalla stima dfignobile oc- 
cupazione et indegna iattura della angustia e brevita del tempo. 

40 Nel terzo accusa Timpotenza de suoi studi gli quali quantumque 
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airinterno sieno illustrati dalTeccellenza de boggetto, questo per 
bincontro viene ad essere offoscato et annuvolato da quelli. Nel 
quarto e il compianto del sforzo senza profitto delle facultadi 
de I'anima mentre cerca risorgere con bimparita de le potenze 
a quel stato che pretende e mira. Nel quinto vien rammentata 
la contrarieta e domestico conflitto che si trova in un sugget- 
to, onde non possa intieramente appigliarsi ad un termine o fi¬ 
ne. Nel sesto vien espresso baffetto aspirante. Nel settimo vien 
messa in considerazione la mala corrispondenza che si trova tra 
colui ch'aspira, e quello a cui s'aspira. Nelbottavo e messa avanti 
gli occhi la distrazzion dell'anima, conseguente della contrarie¬ 
ta de cose esterne et interne tra loro, e de le cose interne in se 
stesse, e de le cose esterne in se medesime. Nel nono e ispiegata 
betate et il tempo del cor so de la vita ordinarii albatto de balta 

[19] e profonda contemplazione: per quel che non vi conturba | il 
flusso o reflusso della complessione vegetante: ma banima si tro¬ 
va in condizione stazionaria e come quieta. Nel decimo bordine 
e maniera in cui beroico amore tabor ne assale, fere e sveglia. 
Nelbundecimo la moltitudine delle specie et idee particolari che 
mostrano beccellenza della marca delbunico fonte di quelle, me- 
diante le quali vien incitato baffetto verso alto. Nel duodecimo 
s'esprime la condizion del studio umano verso le divine imprese, 
perche molto si presume prima che vi s'entri, e nelbentrare istes- 
so: ma quando poi s'ingolfa e vassi piu verso il profondo, viene 
ad essere smorzato il fervido spirito di presunzione, vegnono re- 
lassati i nervi, dismessi gli ordegni, inviliti gli pensieri, svaniti tut- 
ti dissegni, e riman banimo confuso, vinto et exinanito. Al qual 
proposito fu detto dal sapiente: qui scrutator est maiestatis, oppri- 
metur a gloria. NelTultimo e piu manifestamente espresso quello 
che nel duodecimo e mostrato in similitudine e figura. 

Nel secondo dialogo e in un sonetto, et un discorso dia- 
logale sopra di quello, specificato il primo motivo che domo il 
forte, ramollo il duro, et il rese sotto b amoroso imperio di Cu- 
pidine superiore, con celebrar tal vigilanza, studio, elezzione e 
scopo. 

Nel terzo dialogo in quattro proposte e quattro risposte 

[20] del core a gli occhi, e de gli | occhi al core, e dechiarato bessere 
e modo delle potenze cognoscitive et appetitive. La si manifesta 
qualmente la volonta e risvegliata, addirizzata, mossa e condotta 
dalla cognizione; e reciprocamente la cognizione e suscitata, for- 
mata e rawivata dalla volontade, procedendo or Tuna da Taltra, 
or baltra da Tuna. La si fa dubio se fintelletto o generalmente la 
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potenza conoscitiva, o pur Latto della cognizione, sia maggior 
de la volonta o generalmente della potenza appetitiva, o pur de 
Laffetto: se non si puo amare piu che intendere, e tutto quello 
ch"in certo modo si desidera, in certo modo ancora si conosce, e 
5 per il roverso; onde e consueto di chiamar Lappetito "cognizio¬ 
ne", perche veggiamo che gli Peripatetici nella dottrina de quali 
siamo allievati e nodriti in gioventu, sin a Lappetito in potenza 
et atto naturale chiamano "cognizione"; onde tutti effetti, fini e 
mezzi, principii, cause et elementi distingueno in prima, media, 
io et ultimamente noti secondo la natura: nella quale fanno in con¬ 
clusion concorrere Lappetito e la cognizione. La si propone in- 
finita la potenza della materia, et il soccorso delLatto che non fa 
essere la potenza vana. Laonde cossi non e terminato Latto della 
volonta circa il bene, come e infinito et interminabile Latto della 
15 cognizione circa il vero: onde "ente", "vero" e "buono" son presi 

per medesimo significante, circa | medesima cosa significata. [21] 
Nel quarto dialogo son figurate et alcunamente ispie- 
gate le nove raggioni della inabilita, improporzionalita e difetto 
delLumano sguardo e potenza apprensiva de cose divine. Do- 
20 ve nel primo cieco, che e da nativita, e notata la raggione ch"e 
per la natura che ne umilia et abbassa. Nel secondo cieco per il 
tossico della gelosia e notata quella ch"e per Lirascibile e concu- 
piscibile che ne diverte e desvia. Nel terzo cieco per repentino 
apparimento d"intensa luce si mostra quella che procede dalla 
25 chiarezza de Loggetto che ne abbaglia. Nel quarto, allievato e 
nodrito a lungo a Laspetto del sole, quella che da troppo al- 
ta contemplazione de Lunita, che ne fura alia moltitudine. Nel 
quinto che sempre mai ha gli occhi colmi de spesse lacrime, e 
designata Limproporzionalita de mezzi tra la potenza et ogget- 
30 to che ne impedisce. Nel sesto che per molto lacrimar have sva- 
nito Lumor organico visivo, e figurato il mancamento de la vera 
pastura intellettuale che ne indebolisce. Nel settimo cui gli oc¬ 
chi sono inceneriti da Lardor del core, e notato Lardente affetto 
che disperge, attenua e divora tal volta la potenza discretiva. 

35 NelLottavo, orbo per la ferita d"una punta di strale, quello che 
proviene dalListesso atto delLunione della specie de Loggetto; 
la qual vince, altera e corrompe la | potenza apprensiva, che e [22] 
suppressa dal peso, e cade sotto Limpeto de la presenza di quel¬ 
lo; onde non senza raggion talvolta la sua vista e figurata per 
40 Laspetto di folgore penetrativo. Nel nono, che per esser mutolo 
non puo ispiegar la causa della sua cecitade, vien significata la 
raggion de le raggioni, la quale e Loccolto giudicio divino che 
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a gli uomini ha donato questo studio e pensiero d'investigare, 
de sorte che non possa mai gionger piu alto che alia cognizione 
della sua cecita et ignoranza, e stimar piu degno il silenzio cfril 
parlare. Dal che non vien iscusata ne favorita Tordinaria igno¬ 
ranza; perche e doppiamente cieco chi non vede la sua cecita: e 5 
questa e la differenza tra gli profettivamente studiosi, e gli ocio- 
si insipienti: che questi son sepolti nel letargo della privazion 
del giudicio di suo non vedere, e quelli sono accorti, svegliati e 
prudenti giudici della sua cecita; e pero son nelPinquisizione, 
e nelle porte de Tacquisizione della luce: delle quali son lunga- 10 
mente banditi gli altri. 

Argomento et allegoria del quinto dialogo 

Nelquinto dialogo, perche vi sono introdotte due donne, 
alle quali (secondo la consuetudine del mio paese) non sta bene 
di commentare, argumentare, desciferare, saper molto, et esser 15 
dottoresse per usurparsi ufficio d'insegnare e donar instituzione, 
regola e dottrina a gli uomini; ma ben de divinar e profetar qual- 
[2.3] che volta che si trovano il spirito | in corpo: pero gli ha bastato 
de farsi solamente recitatrici della figura lasciando a qualche ma- 
schio ingegno il pensiero e negocio di chiarir la cosa significa- 20 
ta. A 1 quale (per alleviar overamente torgli la fatica) fo intendere 
qualmente questi nove ciechi, come in forma d'ufficio e cause 
esterne, cossi con molte altre differenze suggettive correno con 
altra significazione, che gli nove del dialogo precedente: atteso 
che secondo la volgare imaginazione delle nove sfere, mostra- 25 
no il numero, ordine e diversita de tutte le cose che sono subsi- 
stenti infra unita absoluta, nelle quali e sopra le quali tutte sono 
ordinate le proprie intelligenze che secondo certa similitudine 
analogale dependono dalla prima et unica. Queste da Cabalisti, 
da Caldei, da Maghi, da Platonici e da cristiani teologi son di- 30 
stinte in nove ordini per la perfezzione del numero che domina 
nelfuniversita de le cose, et in certa maniera formaliza il tutto: 
e pero con semplice raggione fanno che si significhe la divinita, 
e secondo la reflessione e quadratura in se stesso, il numero e la 
sustanza de tutte le cose dependenti. Tutti gli contemplatori piu 35 
illustri, o sieno filosofi, o siano teologi, o parlino per raggione e 
proprio lume, o parlino per fede e lume superiore, intendeno in 
queste intelligenze il circolo di ascenso e descenso. Quindi dico- 
no gli Platonici che per certa conversione accade che quelle che 
[ 2 4 ] son sopra il fato si facciano sotto il fato del tempo e | mutazione, 40 
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e da qua montano altre al luogo di quelle. Medesima conversione 
e significata dal pitagorico poeta, dove dice: 

Has omnes ubi mille rotam volvereper annos 
Lethaeum adfluvium dens evocat agmine magno: 

5 rursus ut incipiant in corpora velle reverti. 

Questo (dicono alcuni) e significato dove e detto in revelazione 
che il drago stara awinto nelle catene per mille anni, e passa- 
ti quelli sara disciolto. A cotal significazione voglion che mirino 
molti altri luoghi dove il millenario ora e espresso, ora e signifi- 
io cato per uno anno, ora per una etade, ora per un cubito, ora per 
una et un altra maniera. Oltre che certo il millenario istesso non 
si prende secondo le revoluzioni definite da gli anni del sole, ma 
secondo le diverse raggioni delle diverse misure et ordini con li 
quali son dispensate diverse cose: perche cossi son differenti gli 
15 anni de gli astri, come le specie de particolari non son medesi- 
me. Or quanto al fatto della revoluzione, e divolgato appresso 
gli cristiani teologi, che da ciascuno de* nove ordini de spiriti sie- 
no trabalzate le moltitudini de legioni a queste basse et oscure 
regioni; e che per non esser quelle sedie vacanti, vuole la divina 
20 providenza che di queste anime che vivono in corpi umani siano 
assumpte a quella eminenza. Ma tra filosofi Plotino solo ho visto 
dire espressamente | come tutti teologi grandi, che cotal revo¬ 
luzione non e de tutti, ne sempre: ma una volta. E tra teologi 
Origene solamente come tutti filosofi grandi, dopo gli Saduchini 
25 et altri molti riprovati, have ardito de dire che la revoluzione e vi- 
cissitudinale e sempiterna; e che tutto quel medesimo che ascen- 
de ha da ricalar a basso: come si vede in tutti gli elementi e cose 
che sono nella superficie, grembo e ventre de la natura. Et io per 
mia fede dico e confermo per convenientissimo, con gli teologi e 
30 color che versano su le leggi et instituzioni de popoli, quel senso 
loro: come non manco d'affirmare et accettar questo senso di 
quei che parlano secondo la raggion naturale tra' pochi, buoni 
e sapienti. V opinion de quali degnamente e stata riprovata per 
esser divolgata a gli occhi della moltitudine; la quale se a gran 
35 pena pud essere refrenata da vizii e spronata ad atti virtuosi per 
la fede de pene sempiterne, che sarrebe se la si persuadesse qual- 
che piu leggiera condizione in premiar gli eroici et umani gesti, 
e castigare gli delitti e sceleragini? Ma per venire alia conclusione 
di questo mio progresso: dico che da qua si prende la raggione e 
40 discorso della cecita e luce di questi nove, or vedenti, or ciechi, or 
illuminati; quali son rivali ora nelTombre e vestigii della divina 
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beltade, or sono al tutto orbi, ora nella piu aperta luce pacifica- 

[26] mente si godeno. Alfor che | sono nella prima condizione, son 
ridutti alia stanza di Circe, la qual significa la omniparente ma¬ 
teria, et e detta figlia del sole, perche da quel padre de le forme 

ha Leredita e possesso di tutte quelle le quali con Y aspersion de 5 
le acqui, cioe con Tatto della generazione, per forza dfincanto, 
cioe d'occolta armonica raggione, cangia il tutto, facendo dove- 
nir ciechi quelli che vedeno: perche la generazione e corrozzione 
e causa d'oblio e cecita, come esplicano gli antichi con la figura 
de le anime che si bagnano et inebriano di Lete. 10 

Quindi dove gli ciechi si lamentano dicendo: «Figlia e madre 
di tenebre et orrore», e significata la conturbazion e contrista- 
zion de Tanima che ha perse Tali, la quale se gli mitiga alfor che 
e messa in speranza di ricovrarle. Dove Circe dice «Prendete un 
altro mio vase fatale», e significato che seco portano il decreto 15 
e destino del suo cangiamento, il qual pero e detto essergli por- 
giuto dalla medesima Circe; perche un contrario e originalmen- 
te neir altro, quantumque non vi sia effettualmente: onde disse 
lei, che sua medesima mano non vale aprirlo, ma commetterlo. 
Significa ancora che son due sorte d'acqui: inferiori sotto il fir- 20 
mamento che acciecano, e superiori sopra il firmamento che illu- 
minano: quelle che sono significate da Pitagorici e Platonici nel 
descenso da un tropico et ascenso da un altro. La dove dice «Per 
largo e per profondo peregrinate il mondo, cercate tutti gli nu- 

[27] merosi regni», significa che non e progresso | immediato da una 25 
forma contraria a Laltra, ne regresso immediato da una forma 

a la medesima: pero bisogna trascorrere, se non tutte le forme 
che sono nella ruota delle specie naturali, certamente molte e 
molte di quelle. La sfintendeno illuminati da la vista de Logget- 
to, in cui concorre il ternario delle perfezzioni, che sono belta, 30 
sapienza e verita, per Y aspersion de Y acqui che negli sacri libri 
son dette acqui de sapienza, fiumi d'acqua di vita eterna. Queste 
non si trovano nel continente del mondo, ma penitus toto divisim 
ab orbe, nel seno delfOceano, delfAmfitrite, della divinita, dove 
e quel flume che apparve revelato procedente dalla sedia divina, 35 
che have altro flusso che ordinario naturale. Ivi son le Ninfe, cioe 
le beate e divine intelligenze che assisteno et amministrano alia 
prima intelligenza, la quale e come la Diana tra le nimfe de gli 
deserti. Quella sola tra tutte Taltre e per la triplicata virtude, po- 
tente ad aprir ogni sigillo, a sciorre ogni nodo, a discuoprir ogni 40 
secreto, e disserrar qualsivoglia cosa rinchiusa. Quella con la sua 
sola presenza e gemino splendore del bene e vero, di bonta e 
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bellezza appaga le volontadi e grintelletti tutti: aspergendoli con 
Tacqui salutifere di ripurgazione. Qua e conseguente il canto e 
suono, dove son nove intelligenze, nove muse, secondo Tordine 
de nove sfere; dove prima si contempla Tarmonia di ciascuna, 

5 che e continuata con r|armonia de Y altra; perche il fine et ulti- [28] 
mo della superiore e principio e capo dell'inferiore, perche non 
sia mezzo e vacuo tra Tuna et altra: e F ultimo de Fultima per via 
de circolazione concorre con il principio della prima. Perche me- 
desimo e piu chiaro e piu occolto, principio e fine, altissima luce 
10 e profondissimo abisso, infinita potenza et infinito atto, secondo 
le raggioni e modi esplicati da noi in altri luoghi. Appresso si 
contempla Y armonia e consonanza de tutte le sfere, intelligenze, 
muse et instrumenti insieme; dove il cielo, il moto de' mondi, 
Fopre della natura, il discorso de grintelletti, la contemplazion 
15 della mente, il decreto della divina providenza, tutti d'accordo 
celebrano Falta e magnifica vicissitudine che agguaglia Facqui 
inferiori alle superiori, cangia la notte col giorno, et il giorno con 
la notte, a fin che la divinita sia in tutto, nel modo con cui tutto 
e capace di tutto, e Finfinita bonta infinitamente si communiche 
20 secondo tutta la capacita de le cose. 

Questi son que* discorsi, gli quali a nessuno son parsi piu con- 
venevoli ad essere addirizzati e raccomandati che a voi, Signor 
eccellente: a fin clfio non vegna a fare, come penso aver fatto 
alcuna volta per poca advertenza, e molti altri fanno quasi per 
25 ordinario, come colui che presenta la lira ad un sordo et il spec- 
chio ad un cieco. A voi dumque si presentano, perche Y Italiano 
raggioni con chi Fintende; | gli versi sien sotto la censura e pro- [29] 
tezzion d'un poeta; la filosofia si mostre ignuda ad un si terso 
ingegno come il vostro; le cose eroiche siano addirizzate ad un 
30 eroico e generoso animo, di qual vi mostrate dotato; gli officii 
s'offfano ad un suggetto si grato, e gli ossequii ad un signor tal- 
mente degno qualmente vi siete manifestato per sempre. E nel 
mio particolare vi scorgo quello che con maggior magnanimita 
m'avete prevenuto ne gli officii, che alcuni altri con riconoscenza 
35 m'abbiano seguitato. Vale. 



ISCUSAZION DEL NOLANO 
Alle piu virtuose e leggiadre dame 


De Tlnghilterra o vaghe Ninfe e belle, 
non voi ha nostro spirt' in schif', e sdegna; 
ne per mettervi giu suo stil s'ingegna, 5 

se non convien che femine v'appelle. 

Ne computar, ne eccettuar da quelle, 
son certo che voi dive mi convegna: 
se Tinflusso commun in voi non regna, 
e siete in terra quel ch'in del le stelle. 10 

De voi, o Dame, la belta sovrana 
nostro rigor ne morder puo, ne vuole, 
che non fa mira a specie sopr'umana. 

Lungi arsenico tal quindi s'invole, 

dove si scorge Tunica Diana, 15 

qual e tra voi quel che tra gli astri il sole. 

L'ingegno, le parole 
el mio (qualumque sia) vergar di carte 
faranv' ossequios'il studio e Tarte. 
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Avvertenza 


Si pubblica qui, con alcune modifiche, il commento all ’Argomento messo a punto per 
F edizione degli Eroicifurori che ho curato per la collana «Biblioteca deirUtopia»: Mila¬ 
no, Mondadori, 2011. In tale edizione ho voluto evidenziare il significato deE’Argomen¬ 
to neireconomia dell"opera; il commento e pertanto da intendersi come una introdu- 
zione airintero testo. Si pubblicano qui anche il commento al frontespizio deiropera 
e al sonetto Iscusa^ion del Nolano. Alle pin virtuose e leggiadre dame , che rappresenta un 
collegamento tra YArgomento e il testo dei dialoghi. Nelle note del commento: il pri- 
mo numero si riferisce alle pagine, quelli che seguono alle righe del testo (cfr. supra , 
pp. 671-687). Con rabbreviazione Argomento , seguita dal numero di pagina, si fa riferi- 
mento alia presente edizione, mentre con Y abbreviazione Furori, seguita dai numeri 
romani di parte e dialogo e dalfindicazione delle pagine, si fa riferimento alfedizione 
del testo nella «Biblioteca delf Utopia». Per le abbreviazioni e sigle utilizzate nelle note 
cfr. infra , pp. 777-779. Spero che il Lettore (benevolo, onesto, come si diceva un tempo) 
trovi nel commento qualche indicazione per orientarsi in un testo che puo sembrare 
un labirinto, con Tauspicio che non entri, come si legge nel De umbris idearum, nel 
labirinto senza filo. 



Ma vi bisognano molte glose se volessimo in- 
tendere de Tamor divino che e la istessa deita. 

Degli eroicifurori , n, dial, in 

Frontespizio 

671,1-2 Giordano Bruno Nolano: Filippo Bruno (d'ora innanzi B. nel testo del- 
le note, a esclusione delle citazioni) nasce nei pressi di Nola nel 1548; as¬ 
sume il nome di Giordano entrando, nel 1565, nel convento napoletano di 
San Domenico Maggiore. Mantiene il nome di Giordano anche dopo aver 
lasciato Tabito domenicano. Nei Furori, come in altri suoi scritti, B. chiama 
se stesso il Nolano , usando la terza persona: «mi par che questo il Nolano lo 
dimostre» ( Furori 1,1, 46). 

671,3 Degli eroicifurori: gia nel titolo si esprime il programma dell'opera, nel 
senso che si tratta di un amore divino come amore eroico o intellettuale. Il 
plurale del titolo non e casuale: indica una ricerca con uno sviluppo non ret- 
tilineo, che viene di volta in volta documentato nell'opera. I Furori presenta- 
no gli amores del Nolano, con preciso riferimento ai componimenti poetici 
primari'. Nel testo, tali componimenti sono incorniciati da fregi tipografici 
e costituiscono i diversi «articoli», in rapporto a temi e spegazioni: essi rap- 
presentano la trama dell'opera e ne definiscono il ritmo, fino alia Canzone 
conclusiva che e un inno alia vicissitudine. Poesie che rendono la molteplici- 
ta di situazioni (in questo, come gli Amores ovidiani) in cui versa il furioso 
eroico nel suo impeto amoroso. Ispirati da un amore intellettuale nei con- 
fronti della divinita come natura infinita, tali componimenti poetici primari 
assumono nel testo la funzione di canzoniere, che si basa sulle acquisizioni 
concettuali della riflessione filosofica del Nolano. L'ispirazione e i temi dei 
sonetti rinviano quindi al leitmotiv del furore eroico, termine - quest'ultimo 
- che sta per intellettivo/intellettuale (il termine rimanda alia sfera piu ele- 
vata della vita umana, cioe quella contemplativa o speculativa: cfr. Furori 1, 
11, 60; De vinculis, bom 464). Nell'economia dell' opera, i componimenti poe¬ 
tici primari (complessivamente 68 - 34 per ognuna delle due parti in cui si 
divide 1'opera - cui va aggiunto un sonetto preliminare) hanno pertanto un 
significato peculiare rispetto ad altri componimenti poetici - in italiano e in 
latino - presenti nel testo e, in particolare, rispetto ad alcuni sonetti che pos- 
sono definirsi 'secondari'. Va precisato che i sonetti secondari sono comples¬ 
sivamente sette, dei quali quattro del poeta venosino Luigi Tansillo (1510- 
1568), e tre dello stesso B., uno dei quali gia figurava all'inizio del De la causa , 
principo et uno. Per l'idea di furore ( divino ) - una 'mania' che implica l'idea di 
una qualche ispirazione da parte della divinita: cfr. Furori 11, iv, 246 -, B. si 
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richiama chiaramente a Platone e al platonismo. Sulla scorta di quanto indi- 
cato da Platone nel Fedro (244^-245^ 265b-c), anche B. parla di «piu specie de 
furori»; egli allude - per es. nel dialogo 1 della prima parte - pure a una spe¬ 
cie non considerata dal filosofo greco, quel«furor scholasticus» cui far a piu 
volte riferimento nei suoi scritti (cfr. De lamp, combin., bol ii,ii 232). Riguar- 
do al concetto di eroico B. tiene conto non solo del parallelismo eroe/demo- 
ne ricorrente della cultura greca e romana, ma specificamente del concetto 
aristotelico di virtus heroica e di vita contemplativa o heroica (cff. Figuration bol 
1, iv 140, per Tindicazione di vita morale, razionale, eroica in rapporto alia 
tripartizione della filosofia contemplativa: fisica, matematica, metafisica). 
Alcune considerazioni di Aristotele nel YEtica Nicomachea, in particolare nei 
libri vii e x, come pure il relativo commento di Tommaso d'Aquino in Sen- 
tentia libri Ethicorum sono un riferimento importante per i Furori e mi sem- 
bra che finora non siano state prese in esame dalla critica (sono da tener 
presenti anche le considerazioni di Tommaso su vita attiva e vita contem¬ 
plativa, cff. Summa theologiae , 1, 11, qq. 179-182). Il filosofo nolano distingue 
un furore eroico - Teroe, come il demone, indica una natura intermedia tra 
uomo e divinita, dunque una sfera superiore a quella umana, e in tal senso 
B. parla di «heroici spiritus», di «superhumana humanitas» ( Orat . cons., bol 
1,132; cfr. Etica Nicomachea, 1145a 20-21) - da un furore di rango estremamen- 
te inferiore, una malattia che riconduce Tessere umano alio stato ferino. 
Naturalmente, e da ricordare che Eros e definito da Platone «un grande de¬ 
mone»: Simposio, 202d-e; per il collegamento tra eroe demone ed Eros / demone 
cfr. M. Ficino, El libro delVamore, a cura di S. Niccoli, Firenze, 1987, p. 120, 
che si richiama a una presunta etimologia indicata da Platone nel Cratilo , 
398c-e. Se i «furori piu bassi» rinviano alT ordinario amore, in quanto «volga- 
re, animale e bestiale» (Argomento, 677,30-31), il furore eroico attiene invece 
alb amore intellettuale in quanto amore ascendente, amore delTuomo verso 
la divinita. E questa la prospettiva di un ascesa delTanima dal mondo sensi¬ 
ble - il finito - al mondo intelligibile, Tinfinito. Va puntualizzato che Tamo- 
re eroico di cui si tratta negli Eroici furori, anche se B. ne parla come di «un 
tormento» (cff. Furori 1, 11, 52 e 1,111, 72), e ben diverso dal Yamor hereos o an¬ 
che heroicus della tradizione medica medievale, che corrisponde a quelT amo¬ 
re Volgare' e 'disordinato' per il quale B. usa Timmagine della «officina di 
Vulcano», la «bottega di questo sordido e sporco consorte di Venere»: «quel 
fabro che forma i folgori de Giove che tormentano Tanime delinquents, un 
artefice che e diverso dalT«intelletto vero fabro di Giove» ( Furori 1, v, 138, 
140,141). Sulla questione del rapporto tra il bruniano amore eroico e Yamor 
hereos, cfr. G. Agamben, Stance. Laparola e ilfantasma nella cultura occidenta- 
le, Torino, 1977, pp. 130-145 (Agamben insiste sul collegamento tra Tamore 
eroico e Tamore-malattia), e D. Giovannozzi, «De amore qui hereos dicitur». 
Echi della dottrina della malattia d’amore negli «Eroicijurori», in The Alchemy of 
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Extremes. The Laboratory of the «Eroicifurori» of Giordano Bruno, ed. by E. Ca- 
none and I. D. Rowland, Pisa-Roma, 2007, pp. 81-93 (vedi in part, ivi, p. 84: 
«Nel testo bruniano, invero, Tespressione amore eroico* ricorre con una 
certa frequenza, ma non nel senso in cui si incontra il sintagma amor hereos 
nei testi medici, quanto piuttosto nel senso ficiniano»). A ragione, Agamben 
evidenzia il tema della polarita, che per B. significa pero riconoscere la con¬ 
trarieta come intrinseca a ogni ente composto e senza la quale non ci sareb- 
be dolore, ma nemmeno «delettazione» (Furori 1,11,51). L'essere umano non 
pud quindi sottrarsi alia contrarieta e ai suoi effetti - conflitto interiore, la- 
cerazione proprio perche e un composto: «talche suggetto a doi contrarii 
eterno, / bandito son dal del e da rinferno» (ivi, p. 56). Piu che riferirsi a una 
virtu umana, la condizione deireroico furore sarebbe «un vizio ch'e in un 
suggetto piu divino», soggetto che «neireccesso delle contrarietadi ha Tani- 
ma discordevole» (ivi, p. 55). Tra Taltro, e per questo aspetto che la prospet- 
tiva delTeroico furore - una ricerca intellettuale che non rifiuta Tesperienza 
della contrarieta e del conflitto degli 'affettf, ma anzi la vive fino in fondo 
- si differenzia significativamente da quella di una beatitudine intellettuale 
di tipo averroistico, e ancor piu dalfidea, dei platonici, di un approdo 
delfanima nel mondo intelligibile. Il linguaggio che B. utilizza per descrive- 
re tale condizione di conflitto non puo che rinviare al contrasto (luce/tene- 
bre, caldo/freddo, ecc.), ma bisogna tener conto che egli fa riferimento alia 
realta umbratile delfessere umano e non ai sintomi di una malattia come «Il 
morbo che viene dettohereos [...]un angosciamalinconica causatadalf amo¬ 
re di una donna» che deriva da «una corruzione della facolta estimativa» 
(vedi il piu ampio brano del testo di Bernardo Gordonio, Lilium medicinale, 
riportato in G. Agamben, op. cit., p. 132). L'oggetto d’ amore del furioso eroi- 
co e Tuniverso infinito (Diana e Minerva in quanto metafore di natura, ani- 
ma e sapienza infinite), un oggetto che non e certo paragonabile a un com- 
posto\ qualunque esso sia, per es. una donna pur se di eccezionale bellezza, 
come e f Angelica di quelfaltro Furioso: «Colei che fu sopra le belle bella» 
(Orlando furioso, xx, 132), e nel caso di Orlando si tratta certamente di 
quelfamor hereos di cui parlano i trattati medievali di medicina. Inoltre, non 
mi sembra si possa considerare quello degli eroi della cultura greco-romana 
un «mondo chiaro e luminoso» (G. Agamben, op. cit., p. 131), anzi lo defini- 
rei oscuro e tragico piu che luminoso; un mondo di passioni violente; gli 
stessi eroi appaiono non di rado come delle marionette nelle mani di forze 
superiori, divine e implacabili, che si fanno la guerra tra loro e si fanno an- 
che beffa degli eroi. Ritornando alia questione delf amore ascendente e ai 
tanto studiati termini greci - si pensi al noto lavoro di Anders Nygren e alia 
vivace discussione sviluppatasi, fino alia recente enciclica Deus caritas est di 
Benedetto xvi si puo senz'altro affermare che nei Furori 'amare' e specifi- 
camente nel senso di epav e non di ayaTiav, di !p(o<; e non di aydar/], laddove 
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ayarcav /ayarcY) nel greco biblico designano P amore discendente, amore divi- 
no in quanto viene da Dio. Si tratta quindi di un amore libero e immotivato 
nella visione del cristianesimo paolino, mentre per B. P amore divino corri- 
sponde air«infinito effetto delPinfinita causa» ( Cena , oib i 455), rispetto al 
quale liberta e necessita coincidono. Per un confronto con i Padri della Chie- 
sa, per es. con Origene, va puntualizzato che in B. amor Zeros non indica 
P amore carnale rispetto a un amor/agape che starebbe per amore spirituale 
(Origene - autore importante per B., il quale nei Furori ha presente il com- 
mentario come pure le omelie delPAlessandrino sul Cantico dei Cantici - tie- 
ne pero a precisare che i due termini greci, pur con una certa ambiguita, 
hanno comunque lo stesso significato). L’amore fisico rinvia alPimpulso del¬ 
la natura alPautoconservazione delle specie. In quanto espressione di biso- 
gni naturali degli individui, esso va soddisfatto ma non idealizzato, il che 
non esclude il piano del piacere, anche come riconoscimento dei diritti del 
senso. B. fa sua Pidea di un duplice orizzonte delPanima, concezione che 
rinvia alia tradizione neoplatonica ed ermetica; tuttavia, nelle sue opere - e 
in modo significativo negli Eroici furori - egli tiene vivo quello sguardo epi- 
cureo sulle cose del mondo che si esprime per es. nel personaggio Gioan 
Bernardo della commedia Candelaio; inutile dire che il confronto, nei Furori 
e in altri scritti, e essenzialmente con il concetto epicureo di piacere cataste- 
matico. A differenza delPappetito sensuale che riguarda tutte le specie natu¬ 
rali, Pamore intellettuale - che si apre alPesperienza delPinfinito, come ri- 
cerca e senza un approdo definitivo del desiderio - attiene specificamente 
alPessere umano; un amore intellettuale che conduce Puomo al grado piu 
alto che gli e possibile in quanto individuo di una specie naturale determi- 
nata e in quanto essere composto. Tale grado corrisponde al soddisfacimen- 
to di bisogni pertinenti alia natura propria delPuomo e va oltre Puomo co- 
mune che e in balia dei sensi; riguarda cioe la sfera di intelletto/mente che 
e oltre la ragione discorsiva. Per un confronto rispetto alPEtica Nicomachea , 
va rilevato che nei Furori la figura delPeroe si salda a quella del Venator della 
sapienza e non della saggezza, anche se e sempre da sottolineare la distanza 
di B. da Aristotele e dalParistotelismo in merito al rapporto anima/intellet- 
to. L'idea di un «gemino Cupido» rimanda alia concezione di una duplice 
Venere, Pandemia e Urania, con richiamo a Platone e ai platonici. E da no- 
tare che, tradizionalmente, si faceva riferimento alia coppia Eros-Anteros in 
relazione alle due diverse Afroditi. Rifacendosi a Paolo di Tarso, i Padri del¬ 
la Chiesa - Origene, Gregorio di Nissa e altri - parleranno di amore celeste 
o spirituale rispetto a quello terreno o carnale, in rapporto alia creazione di 
un uomo interiore/ celeste e di un uomo esteriore/ carnale. Per i testi scrit- 
turistici a conferma di tale diversa creazione, Origene e altri si riferivano ri- 
spettivamente a Genesi, 1, 27 (Puomo creato a immagine di Dio) e Genesi, 2, 
7 (Puomo plasmato dal fango). Per Pidea di eroico furore, fondamentalmente 
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amoroso - e 'amorosa' e la piu elevata tra le quattro specie di mania divina 
indicate da Platone (rispetto alle altre: profetica, mistica, poetica), ma pure 
sintesi di esse come viene precisato da Marsilio Ficino B. ha presente 
quanto si legge nel Simposio, nel Fedro, nonche nello lone in merito al furore 
dei poeti; il riferimento a Platone awiene anche attraverso vari ‘platonicf, 
che si tratti di Plotino, Cusano e Ficino. In particolare, nei Furori B. tiene 
conto di alcuni commentari di quest'ultimo autore (il Commentarium in Con- 
vivium Platonis, de amove e il Commentarium in Phedrum), come pure della 
Theologia Platonica , significativamente per il tema deirassimilazione a Dio o 
della ‘trasformazione in un dio\ B. ha presente anche altri scritti ficiniani, 
per es. Tepistola De divino furore e il De raptu Pauli. Nelle sue versioni dei dia- 
loghi platonici, Ficino usa il ter mine latino furor per tradurre il greco (jiavla. 
E da segnalare che Cicerone usa invece/uror per tradurre (jLeXayxoXia : Tuscu- 
lanae disputationes, 111,5. Con riferimento alfidea di mania, il termin e furor si 
collegava inoltre a quello di ispirazione divina, evDouaioccr^ (nel De imagi- 
num compositione B. registra assieme, nel Campus Stygis, «Furor / Melancho¬ 
lia / Frenesis / Mania / Delirium»,mentre indica D<Enthusiastes»nellMtrnim 
Mercurii: bomne ii 612, 626). Rispetto alia mania/ispirazione poetica, B. avra 
conosciuto probabilmente il testo di Francesco Patrizi, Discorso della diversi- 
td de’furori poetici, pubblicato nel 1553, nonche altri scritti sulfargomento (si 
puo qui ricordare che nel 1581 era stato stampato il Dialogo del furore poetico 
di Girolamo Frachetta). B. tiene conto del dibattito cinquecentesco su furo¬ 
re, entusiasmo e ispirazione, anche con richiamo alia Poetica di Aristotele e 
in rapporto ai concetti di imitazione/invenzione (basti menzionare, per la 
critica delFidea di un furore ispirato dalle Muse, il testo di Ludovico Castel- 
vetro, Poetica d’Aristotele vulgari^ata e sposta, apparso nel 1570). Riguardo a 
Patrizi, va notato che questi riprende alcune tematiche ficiniane in una pro- 
spettiva antiaristotelica che valorizza Telemento irrazionale del furore, pro- 
spettiva diversa da quella di B. che parlera invece di dmpeto razionale» ( Fu¬ 
rori 1, hi, 64). E da sottolineare che B. indica il protagonista delLopera non 
come eroejurioso , ma com efurioso eroico; nel testo, ‘furioso* e quasi sempre 
un sostantivo. Nei Furori il termine indica in generale Tuomo in quanto es- 
sere composto - «furioso composto» dice B. -, rinviando a un conflitto inte- 
riore e a una inquietudine della coscienza (le espressioni conflitto interiore e 
inquietudine della coscienza o esistemflale sono utilizzate, rispettivamente da 
Eric Robertson Dodds e da Paul Oskar Kristeller, a proposito della concezio- 
ne platonica e ficiniana delltessere umano). Per B. non si tratta quindi di un 
eroe che per un qualche motivo perde il senno, ma di un essere umano che 
si eleva alia sfera eroica. L'immagine di un eroe che viene sopraffatto dalla 
passione - ira, furore, follia - rimanda alle figure di Achille e di Ercole; si 
pensi al YEracle di Euripide e, piu specificamente, alia tragedia Hercules jurens 
di Seneca. B. intende marcare una differenza rispetto alia figura delLeroe 
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furioso della tradizione epica, anche con riferimento al poema di Ludovico 
Ariosto: Orlando «che per amor venne in furore e matto» (Orlandofurioso, 
1, 2). In Seneca e in Ariosto il termine 'furore' e usato in un'accezione nega- 
tiva, esprimendo una degradazione della dignita dell'eroe, che di per se - in 
quanto natura intermedia tra l'uomo e la divinita - e comunque un essere 
demonico-passionale. L'idea di eroicita incarnata da Orlando - difensore 
della cristianita, il piu prode dei cavalieri cristiani come pure l'idea di follia 
d'amore (perdita di senno per una donna) sono evidentemente molto di- 
stanti dalla concezione bruniana di furioso eroico. D'altronde, come e stato 
notato dalla critica, rispetto al poema ariostesco B. si riconosce maggior- 
mente nel pagano Rodomonte, «d'ogni legge nimico e d'ogni fede» (Orlan¬ 
do furioso, xxviii, 99). Va rilevato che nei dialoghi filosofici italiani B. fa piu 
volte riferimento al poema ariostesco; del resto, sappiamo che egli aveva 
letto il poema in gioventu e sembra lo conoscesse a memoria. V Orlando fu¬ 
rioso viene citato esplicitamente nei Furori una sola volta, ma il poema e ben 
presente a B. assieme a \YOrlando innamorato di Matteo Maria Boiardo e alia 
Gerusalemme liberata di Torquato Tasso; nonostante il filosofo nolano non 
faccia esplicito riferimento a queste due opere, nei Furori sono rintracciabili 
talune allusioni a esse, e si puo affermare che entrambe fanno parte della 
memoria letter aria del testo bruniano. In merito poi al dibattito sviluppato- 
si a partire dagli anni ottanta del Cinquecento sul poema epico e il confron- 
to tra Ariosto e Tasso, pur mancando una precisa presa di posizione da par¬ 
te di B., si puo ipotizzare che le sue simpatie saranno andate al primo. Non 
che B. si mostri contrario all'idea oraziana di una poesia che fosse, assieme, 
educativa e dilettevole (idea fatta propria da Tasso), ma al filosofo nolano 
sono estranei gli ideali e gli scrupoli etico-religiosi controriformistici di Tas¬ 
so, nonche l'attenzione di questi nei confronti delle prescrizioni normative 
aristoteliche. Si pensi alle considerazioni su imitazione, verosimile e altre 
ancora presenti nei Discorsi tassiani sull'arte poetica e il poema eroico - edi- 
ti nel 1587 ma risalenti a un periodo precedente -, come pure nella Apologia 
in difesa della Gerusalemme liberata apparsa nel 1585, lo stesso anno dei Furori. 
La discussione sul poema di Tasso era viva anche nell'Inghilterra di quegli 
anni. Va qui ricordato che nel 1584 Scipione Gentili - fratello di quell'Alberi- 
co che B. conobbe a Londra e che, nel 1586, rincontro a Wittenberg - aveva 
pubblicato a Londra, presso la stamperia di John Wolfe, la traduzione latina 
dei primi due canti della Gerusalemme liberata nonche, nello stesso anno, la 
versione di parte del quarto canto del poema, sempre con dedica a Philip 
Sidney (che e anche il dedicatario degli Eroicifurori): Solymeidos libri duoprio- 
res de Torquati Tassi Italicis expressi; Plutonis Concilium ex initio quarti libri So¬ 
lymeidos. Ritengo che nei Furori, in particolare nel dialogo conclusivo 
dell'opera, si possa cogliere una qualche allusione al lavoro di Gentili. Non 
sembra comunque essere un caso se nei dialoghi italiani non sia mai citata 
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la Gerusalemme liberata , opera fortemente caratterizzata sul piano ideologi- 
co, mentre vengono riportati - precisamente nello Spaccio de la bestia trion- 
fante (bsp 201-202) - dei versi di un dramma pastorale come YAminta , e si 
tenga conto che Aminta e Liberata furono pubblicate nello stesso anno (1581). 
Per un confr onto tra i poemi di Ariosto e Tasso riguardo alia malattia d’amo- 
re, si puo osservare che la perdita di senno di Orlando sembra collegarsi sia 
alia mania come malattia cui si fa riferimento nel Fedro - cioe «alienatione di 
mente [...] da infermita humana» (M. Ficino, El libro delVamore , cit., p. 186) 
sia al grado inferiore della patologia melanconica cui si tratta nei Proble- 
mata attribuiti ad Aristotele (cff. la sez. xxx, 1). Quella di Tancredi, invece, 
sembra riferirsi - sempre con richiamo al testo aristotelico - a una forma di 
melancholia pur sempre patologica, ma meno degradante per la dignita 
delFeroe. A proposito di melanconia nella cultura rinascimentale, nelle sue 
Le^ioni americane , testo pubblicato postumo nel 1988, Italo Calvino ha fatto 
riferimento a una «tristezza diventata leggera»; nel caso di Tancredi, si puo 
forse parlare di una melanconia meno «compatta e opaca», sempre per usa- 
re le parole di Calvino. Sulla questione, cff. anche quanto in questa stessa 
nota ho segnalato in merito alia tradizione medica delTamor hereos. La di- 
stinzione sottolineata da B. tra un furore come impeto irrazionale, tendente 
al «ferino insensato», e un furore come impeto razionale rinvia alia differen- 
za tra la follia propria della moltitudine - il «mondo pazzo, sensuale, cieco e 
fantastico» - e quel divino furore come lucida follia che e propria del filoso- 
fo, il quale «secondo F opinion commune e stolto e pazzo» ( Furori 1,111, 63; 1, 
iv, 85; 11, iv, 246). Per tale distinzione, B. ha presente Platone e - tra i moder- 
ni - in particolare Erasmo da Rotterdam, il quale nel Moriae encomium con- 
sidera la follia come elemento sostanziale delfessere umano. Erasmo insiste 
tuttavia sulla differenza tra la follia dei saggi e dei sapienti, come pure dei 
teologi scolastici (forme diverse di temerarieta della ragione) e una stultitia, 
che sarebbe invece la piu alta delle virtu e di cui, egli nota, si tessono grandi 
elogi nelTAntico e nel Nuovo Testamento. Tale stultitia - specificamente la 
follia della Croce - si lega al tema del disprezzo del mondo, e sarebbe cosa 
ben diversa dalla crassa ignoranza dei ffati; cff. Moriae encomium , lxiii sgg. 
B. riprende talune riflessioni erasmiane: per es., il carattere ambiguo della 
natura umana, incerta e assieme temeraria (il richiamo e anche alia celebre 
Oratio de hominis dignitate di Giovanni Pico), come pure la forte dipendenza 
di gran parte degli esseri umani dai sensi e la tendenza ad abbandonarsi 
alTillusione. La prospettiva di B. e pero radicalmente diversa da quella di 
Erasmo, in quanto per il filosofo nolano - il quale non ha in alcuna conside- 
razione Tidea di stultitia cristiana teorizzata da Paolo di Tarso e sviluppata 
con forza da Erasmo - si tratta di definire un concetto nuovo e, possiamo 
dire, dionisiaco e non appolineo, di sapienza come ricerca, che non esclude 
la dimensione della «contrarieta» e del furore. 
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671,4-5 Al... signor Filippo Sidneo: Philip Sidney (1554-1586), poeta e personag- 
gio di spicco della corte di Elisabetta I d'Inghilterra, autore della raccolta di 
sonetti Astrophel and Stella , nonche del romanzo pastorale Arcadia e di An 
Apologie for Poetrie (The Defence of Poesie ), opere apparse tutte postume. Sid¬ 
ney - menzionato con grandi lodi nella Cena de le Ceneri e al quale B. aveva 
gia dedicato nel 1584 lo Spaccio de la bestia trionfante (cff. oib i 479, e bsp 3-4) 
- era nipote di Robert Dudley conte di Leicester, capo del partito puritano 
e favorito della regina. Va ricordato che Sidney fu tra i personaggi di corte 
che accolsero il conte polacco Olbracht Laski durante la visita che questi 
fece all'universita di Oxford dal 10 al 13 giugno 1583 (Sidney era al seguito del 
conte di Leicester, il quale ricopriva la carica di cancelliere di tale universita), 
periodo in cui anche B. era a Oxford, dove sostenne una pubblica disputa 
con il teologo John Underhill: «il corifeo deirAcademia» che nella disputa 
oxoniense sarebbe rimasto, secondo quanto si legge nella Cena, «qual pulci- 
no entro la stoppa» (oib i 534). Sidney aveva soggiornato in Italia tra la fine 
del 1573 e Lanno successivo, e conosceva bene la nostra lingua. NelLArgo- 
mento dei Furori (supra, p. 686), rivolgendosi al dedicatario e con riferimento 
ai temi delLopera, B. scrive: «A voi dumque si presentano, perche Lltaliano 
raggioni con chi Tintende; gli versi sien sotto la censura e protezzion d'un 
poeta; la filosofia si mostre ignuda ad un si terso ingegno come il vostro; le 
cose eroiche siano addirizzate ad un eroico e generoso animo». Gia nella 
Epistola esplicatoria dello Spaccio, B. aveva rimarcato una «natural inclinazio- 
ne veramente eroica» di Sidney (bsp 3-4). 

671,6-8 Parigi... VAnno ij8j: luogo di stampa e stampatore sono fittizi. Gli 
Eroici furori furono pubblicati a Londra nel 1585 nelLofficina tipografica di 
John Charlewood; la stampa delT opera dovette awenire tra la tarda prima- 
vera e Testate. I Furori sono il sesto e ultimo dei dialoghi filosofici italiani 
pubblicati da B. a Londra, dallo stesso stampatore, nel 1584 (Cena, Causa, 
Infinito, Spaccio ) e nel 1585 (Cabala). B. era giunto a Londra nelLaprile del 
1583 e vi si tratterra fino alLautunno del 1585; egli lascera Llnghilterra in 
ottobre, al seguito delTambasciatore francese Michel de Castelnau, avendo 
come meta Parigi, quindi proprio il luogo di stampa - fittizio - indicato sul 
ffontespizio dei Furori. 


Argomento del nolano 

673,1-3 Argomento... Eroici furori: come titolo della sezione introduttiva 
delL opera - in cui figurano i consueti elementi elogiativi e di riconoscenza 
verso il dedicatario - B. usa il termine 'argomento', a differenza degli altri 
cinque dialoghi filosofici londinesi, le cui parti preliminari sono intitolate: 
Proemiale epistola (Cena, Causa, Infinito), Epistola esplicatoria (Spaccio), Episto¬ 
la dedicatoria (Cabala). Vedi pero Candelaio : Argumento et ordine della comedia 
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(oib i 265), nonche l'articolazione interna delle epistole proemiali di Cena, 
Causa e Infnito: «Argomento del primo dialogo [...] Argomento del secondo 
dialogo [...]». Nei Furori mi sembra si tratti di una scelta precisa, sia con ri- 
chiamo ai noti Argomenti di Ficino, sintesi e commentario alle sue celebri 
traduzioni, sia con riferimento alia tradizione dei poemi: la protasi, e va 
ricordato che B. implicitamente considera la propria opera come «poema» 
(Argomento , 676,23). Nella sezione introduttiva, il filosofo si preoccupa di 
chiarire Toggetto dell'opera, considerando che un discorso sull'amore pud 
essere frainteso: a maggior ragione per la presenza nel testo di componi- 
menti poetici che nella forma si rifanno alia lirica petrarchesca, come pure 
per i frequenti richiami di carattere biblico. Nell ’Argomento, B. si propone 
di precisare in che termini nel testo si parla di amore divino. Argomento' 
indica, quindi, sia il tema di fondo dell'opera sia la sintesi dei dieci dialoghi 
che la costituiscono. «Argomento - si legge nel Vocabolario degli accademici 
della Crusca - e orazione, che fa fede della cosa dubbiosa» (rist. anast. dell'ed. 
Venezia, 1612: Firenze, 1987). 

673,4-5 Scritto ad... Sidneo: vedi la nota 671,4-5 al ffontespizio. 

673,6-19 E cosa... so^a sporcaria ?: YArgomento prende awio con un'invettiva 
nei conffonti dei petrarchisti contemporanei, una denuncia che, come si 
vedra, investe lo stesso poeta del Can^oniere. B. si mostra in generale critico 
verso la tradizione poetica e i valori dell'amore cortese, del dolce stil novo e 
del petrarchismo, sottolineandone - come aveva gia fatto nella commedia 
Candelaio - fatuita e ipocrisia. A voler fare un preciso riferimento a Dante, 
autore che B. ha presente nei Furori, si puo affermare che la prospettiva del 
Convivio e a lui piu vicina rispetto a quella della Vita nuova e della Commedia. 
Schematicamente, pur tenendo conto della complessita del testo dantesco, 
mi sembra si possa anche dire che a B. e piu vicina l'idea di Donna Gentile 
che quella di Beatrice. Come e stato osservato, la condanna di B. «concerne 
l'oggetto della lirica petrarchesca, non la sua forma, la quale se allegorica- 
mente usata, puo meglio di ogni altra servire a manifestare l'ossessiva ricer- 
ca del divino da parte del ff furioso''» (G. Aquilecchia, Appunti su Giordano 
Bruno e le donne, in Donne, Jilosofia e cultura nel Seicento, a cur a di P. Totaro, 
Roma, 1999, p. 47). Del resto, la lirica petrarchesca e un punto di riferimen¬ 
to fondamentale per la poesia rinascimentale: nel poeta aretino sensualita 
e melanconia tendevano a un mondo rarefatto e simbolico, un universo 
della memoria, rimanendo pero costante ricerca, senza un approdo defini- 
tivo del desiderio. Va notato che, come aspetto della ricerca del divino, 
l'elemento ossessivo e presente nei Furori anche in una prospettiva critica; 
in un precedente contributo, ho parlato in proposito di una declinazione da 
parte di B. della dottrina patristica della enexrocGis (E. Canone, M agia dei 
contrari. Cinque studi su Giordano Bruno, Roma, 2005, pp. 31-32). Prospettiva, 
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quella di B., che e coerente con la sua considerazione circa Lillusorieta di 
comprendere Tinfinito e di elevarsi, in virtu di una contractio mentis o di un 
raptus che si vorrebbero ispirati dalla stessa divinita, fino a Dio quale centro 
assoluto (una pretesa metafisica e illusoria della ragione). Per il filosofo no- 
lano, se e impossibile comprendere la somma divinita in statu viae, risulta 
poi assurda Tidea di poter contemplare Dio dopo la morte, in patria, nel 
senso di un soggetto cosciente che contempli un soggetto sommamente 
cosciente. Riguardo al richiamarsi del filosofo nolano al linguaggio poetico 
di Petrarca, e da rilevare che anche Toggetto dei sonetti e delle riflessioni di 
B. e naturale e non soprannaturale; tuttavia, egli considera insensato voler 
elevare a una qualche dignita - poetica o comunque meritevole di memoria 
letteraria - le fattezze di un corpo, la fuggevole bellezza di un compositum. 
E stato giustamente osservato che «La parodia esclusivamente letteraria 
delle formule del petrarchismo, in ogni caso, e correlativa alia condanna 
etica di una scrittura che appare al Bruno destituita di ogni serieta morale, 
vago sfogo di chi e incapace di piu alto sentire e di piu vero scrivere» (G. 
Barberi Squarotti, Parodia e pensiero: Giordano Bruno, Milano, 1997, p. 
157). Va aggiunto che la critica di B. si collega al suo rifiuto del concetto 
aristotelico di sinolo (composto di materia e forma) come sostanza: nessun 
compositum - e ogni essere umano e tale - puo dirsi propriamente ‘ente' o 
‘sostanza' (vedi Causa, oib i 664; cff. De umbris, bomne i 92-95)* L'essere 
umano conquista la sua propria dignitas sul piano delfattivita e non dell'ap- 
parire. La bellezza che si esprime in un corpo e qualcosa di effimero; del 
tutto soggetta al tempo, e un dono di natura che non comporta alcuna par- 
ticolare virtu da parte dell'individuo. Inoltre, come B. fa capire nei Furori e 
precisera nel successivo De vinculis in genere, quello che per certuni appare 
bello, per altri puo risultare meno piacevole. Il criterio di bellezza puo va- 
riare circa i luoghi e i tempi; l'idea stessa del bello e un astrazione riguardo 
alia bellezza che si da in individui sempre diversi tra loro. Bisogna allora 
spingersi oltre Leffimero per cogliere cio che e eterno: Lartefice che e auto- 
re di questo e di infiniti altri effetti; bisogna per quanto e possibile collegar- 
si all'attivita delTanima plasmatrice («ranima de Tuniverso: la quale e prin- 
cipio di vita, vegetazione e senso in tutte le cose, che vivono, vegetano e 
senteno»: Causa, oib i 599) per continuarne Fopera nel mondo delhuomo. 
La natura stessa, non come realta fenomenica ma in quanto dotata di una 
intrinseca forza creativa o unita generante (ars, anima, mens), e assunta da 
B. a oggetto della poesia oltre che della riflessione filosofica. Per la conce- 
zione di una natura divina, egli fa riferimento ai presocratici con diverse 
contaminazioni esegetiche, che rinviano a fonti disparate: neopitagoriche, 
ermetiche, ma anche peripatetiche e neoplatoniche. Circa la concezione di 
una natura dotata di ars e anima, va ricordato che Giovanni Gentile e altri 
studiosi hanno rimarcato la differenza tra l'idea bruniana e rinascimentale 
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di natura e quella dei presocratici (cfr. G. Gentile, II carattere del Rinasci- 
mento [1920], in Idem, Ilpensiero italiano del Rinascimento, Firenze, 1955 3 , pp. 
43-45). Un elemento importante, rispetto al quale si esprime la distanza del 
filosofo nolano dal platonismo, e che Yuno o il bene non sono trascendenti 
ma immanenti alia natura, e per B. Yente e Yuno sono la stessa cosa, anzi «la 
natura e la medesima sostanza universale delle cose e lo stesso do che e» 
(De minimo , bol i,iii 146; Camoer. acrot ., bol i,i, 109). Il bonum diffusivum 
platonico-cristiano viene pertanto inteso da B. come estrinsecazione di un 
bene immanente, nella natura cosi come, su un piano diverso, riguardo 
all'essere umano, cioe di riflesso. Donna o uomo che sia, Tessere umano va 
valutato non dalFaspetto ne per lo status, ma in rapporto a virtu e intelli- 
genza, le quali possono essere celate alia moltitudine, per opportunity o 
necessita, ma devono comunque trovare un espressione adeguata nella vita 
della persona. Ogni individuo lascia una qualche traccia («Basta che tutti 
corrano»: Furori, 1,111, 77). Se Tatto della generazione riguarda tutte le spe¬ 
cie del mondo animale, agli esseri umani dotati di genio si richiede qualco- 
sa in piu, nella consapevolezza non solo che le situazioni si possono ribalta- 
re, ma che di sicuro si ribalteranno: e una questione di tempo, e la ruota 
gira inesorabilmente. Compito degli individui e preparare il cambiamento 
e non soltanto prepararsi a esso. Non a caso, nello Spaccio e in altri scritti, 
B. riprende - attualizzandolo, come strategia di comportamento - il moti- 
vo platonico ed erasmiano dei Sileni di Alcibiade ( Simposio , 2i5a-b; di Era- 
smo vedi Sileni Alcibiadis, Adagia, 2201, in, hi, 4, nonche Moriae encomium , 
xxix). Al tema platonico dei Sileni, e sempre con richiamo a Socrate, si col- 
lega il motivo pur ripreso da B. del demone interiore: il controllo di pulsio- 
ni e passioni, Tessere capaci di adattare la propria natura, di adattarsi. Biso- 
gna tener conto anche dei punti che ho qui riassunto quando si prendono 
in esame le pagine introduttive dei Furori, spesso non intese o a volte frain- 
tese, semmai con la considerazione liquidatoria che si tratta di pagine mi- 
sogine, senza un approfondimento delbintreccio dei temi presenti nelFAr- 
gomento rispetto al testo dei dialoghi, nei quali Telemento femminile gioca 
un ruolo essenziale. Del resto, che B., il quale pur essendo un filosofo e co¬ 
munque un uomo del Cinquecento, abbia dei pregiudizi nei conff onti delle 
donne mi sembra che non debba stupire piu di tanto, e non e neanche ne- 
cessario ricordare che egli sia stato per un decennio in convento. Senza 
considerare l'oggi - a dir poco sgradevole su tale questione, e non solo per 
diffusi atteggiamenti spregevoli degli uomini ma pure per taluni comporta- 
menti delle donne -, basta dare gia solo uno sguardo alia storia della filoso- 
fia, anche a quella moderna. Non e necessario poi soffermarsi sulle posizio- 
ni estreme di uno Schopenhauer; si possono leggere - per fare un esempio 
illustre - le pagine essenzialmente ipocrite di Kant sul 'bel sesso' (femmini¬ 
le) e il 'sublime' (maschile) nei saggio del 1764 Beobachtungen iiber das Gefiihl 
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des Schonen und Erhabenen. In questo caso non vale certo la precisazione che 
si tratta di uno scritto 'precritico'; si puo infatti menzionare in proposito il 
passo sullo «schones Geschlecht» e la «Miindigkeit» in Beantwortung der 
Frage: was ist Aufklarung? del 1783. Pertanto, che nelle pagine dell ’Argomento 
degli Eroicijurori, cosi come in altri scritti bruniani, ci siano elementi miso- 
gini, non deve scandalizzare; in tali pagine si possono individuare anche 
motivi che richiamano il Corbaccio di Boccaccio (per alcuni riferimenti al 
Corbaccio rispetto al De la causa, cfr. le note di Aquilecchia in oib 700, 703, 
707). Va tenuto conto della complessita del discorso del filosofo nolano sul- 
le donne e, in generate, sul principio femminile nella natura, con riferimen- 
to sia alia materia sia alFanima del mondo. Negli scritti bruniani le divinita 
femminili hanno un ruolo decisivo e, per diversi aspetti, piu importante di 
quelle maschili; non va dimenticato che lo stesso intelletto «mundano che 
fa tutto» e da B. concepito come una facolta delfanima del mondo. D'al- 
tronde, nei suoi scritti egli prende di mira la misoginia degli umanisti, evi- 
denziandone il collegamento con talune posizioni di filosofi delfantichita, 
in special modo di Aristotele (vedi Causa, oib i 700-707, pagine da tener pre- 
senti - in part. pp. 706-707 - anche per Felogio di Marie de Bochetel, moglie 
delFambasciatore Michel de Castenau, e della loro figlioletta Catherine- 
Marie; cfr. G. Aquilecchia, Died pastille ai dialoghi «De la causa», in Idem, 
Schede bruniane (1950-1991), Manziana, 1993, pp. 141-142). Misoginia, va sotto- 
lineato, che riguardava pure i platonici piu recenti (per Platone si ricordi il 
passaggio di Timeo y6t, al quale si riferisce Erasmo in Moriae encomium, 
xvn). Basti in proposito ricordare quanto viene affermato da Angelo Poli- 
ziano con riferimento a Ficino: «Messer Marsilio dice che si vuole usare le 
donne come gForinali, che, come Fuomo v'ha pisciato drento, si nascondo- 
no e ripongono» (A. Poliziano, Dettipiacevoli, a cura di T. Zanato, Roma, 
1983, n. 185, p. 72). Pur nella sua triviale misoginia, il brano intende rimarca- 
re che la pulsione sessuale risponde a un bisogno fisico e animale, e che ben 
diversa sarebbe la sfera delFamore superiore, intellettuale-divino. Al di la di 
un'ambiguita circa il cosiddetto amore platonico, di sicuro - come ha osser- 
vato Ernst Cassirer - la dottrina delFEros e la «pietra angolare della psico- 
logia del Ficino» e, possiamo aggiungere, anche della sua filosofia (E. Cas¬ 
sirer, Individuo e cosmo nella filosofia del Rinascimento, trad. it. di F. Federici, 
Firenze, 1935, p. 209). Elogi significativi di figure femminili da parte di B. 
sono presenti nella Cena, nel De la causa, come pure nei Furori, per non par- 
lare della dedica alia «Signora Morgana B.» nel Candelaio : una Beatrice, co- 
si come poteva intenderla il filosofo nolano. Nel giudicare il mondo femmi¬ 
nile rispetto a quello maschile, mi sembra si possa dire che B. sottolinea 
una maggiore differenza tra Feccellenza dei pochi e la limitatezza o Finde- 
gnita della moltitudine - vedi pero, in proposito, quanto asserisce Gervasio, 
nel De la causa, in risposta a Polihimnio che cita la proverbiale rara avis di 
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Giovenale ( Satire , vi, 165): «Quel raro che dite de le femine, medesimo si 
puo dir de maschi» (oib i 707; cfr. ivi, pp. 642-643, per la difesa di Filoteo del 
«nobilissimo sesso femenile»). Va rilevato che il filosofo nolano e ben lon- 
tano da quelle posizioni misogine come pure dalfideale teologico di perfe- 
zione femminile presenti, per es., nel Corbaccio, in cui Boccaccio contrappo- 
ne il «porcile delle femine moderne» alia «reina del cielo», scrivendo che 
«L J altre poche, che a questa reverendissima e veramente donna s'ingegna- 
rono con tutta la lor forza di somigliare [...] sono piu rade che le fenici» (G. 
Boccaccio, Elegia di madonna Fiammetta. Corbaccio, a cura di F. Erbani, Mi¬ 
lano, 1988, pp. 244-245). B. evidenzia si il collegamento tra castita e sapien- 
za, per es. nel suo elogio della regina Elisabetta I, ma egli fa riferimento a 
divinita come Diana o Minerva e, quindi, a delle idee di castita e sapienza 
che hanno poco a che fare con la teologia cristiana. 

673,11-13 un uomo... risoluto: per un conffonto con un testo che B. avra con 
ogni probability conosciuto vedi quanto si legge in Leone Ebreo, Dialoghi 
d’amore, ed. a cura di D. Giovannozzi, introd. di E. Canone, Roma-Bari, 
2008, p. 53: Tamore «fa Tuomo alieno da se medesimo [...], amico di so- 
litudine, malinconoso, pieno di passioni, circundato di pene, tormentato 
da Fafflizione, martorizzato dal desiderio, nutrito di speranza, stimulato da 
disperazione, ansiato da pensamenti, angosciato da crudelta, afflitto da su- 
spizioni, saettato da gelosia, tribulato senza requie, fadigato senza riposo, 
sempre accompagnato da dolori, pieno di sospiri». Cff. Candelaio : «Vedrete 
in un amante suspir, lacrime, sbadacchiamenti, tremori, sogni, rizzamenti, e 
un cuor rostito nel fuoco d'amore; pensamenti, astrazzioni, colere, manin- 
conie, invidie, querele, e men sperar quel che piu si desia» (oib i 277). Cfr. 
anche M. Ficino, El libro delVamore, cit., p. 181, dove a proposito di Socra- 
te e con richiamo alia «pictura di Cupidine» tra Taltro si legge: «vedretelo 
“magro, arido, squalido”: Socrate fu tale perche era per natura melancolico, 
magro pe 1 digiuno, e per negligenza male acconcio». Riguardo a questa 
parte dell ’Argomento vedi quanto scrive Mario Equicola nel libro iv del De 
natura d’amore, opera la cui prima edizione fu stampata nel 1525 (Equicola si 
richiama ad Alessandro di Affodisia, Ovidio, Properzio e Apuleio): «'l cor, 
non potendo reffigerarsi, e necessario piglie gran copia di aere fredo. [...] 
Quando adunque lo amante e in meditazione et pensieri della cosa desi¬ 
derata, il core si empie di molestia, per il desiderio di ffuirla. Non potendo 
agiongere al disiato fine, il sangue e in qualche commozione». Gli amanti 
sono, allora, ora «pallidi, tremanti et fredi [...]. Poi, di novo [...] rubicundi et 
lieti. L'animo delf amante mai non ha ora tranquilla. L'obstinato pensiero, 
et continuo imaginar Famata donna, non solamente lo priva de liberta ma 
del natural valore et forza» (M. Equicola, De natura d’amore, libro IV, a cura 
di E. Musacchio e G. Del Ciuco, Bologna, 1989, pp. 95-96). NelY Argomento 
B. si riferisce alia malattia d'amore e ai suoi effetti: rimbambimento, abbru- 
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timento, pazzia (vedi le note 671,3 e 673,11-12). Tuttavia, come si e notato, 
obiettivo primario del filosofo nolano non e - come in Platone, Ficino e in 
altri autori - Tuomo un po' bestiale in totale balia dei sensi, bensi il poeta 
sentimentale: un essere umano che si ritiene intellettuale; quindi, il canto- 
re che, con movenze di sacerdote, glorifica - piu o meno velatamente - la 
donna-oggetto, che per B. non rappresenta in alcun modo un valore. Egli 
intende pertanto evidenziare quella che consider a Tancora piu deprecabile 
celebrazione letteraria della malattia d'amore, secondo lui una forma piu 
grave di alienazione, con richiamo specifico, ma non esclusivo, a Petrarca e 
seguaci. Vedi subito dopo nel testo (673,13 sgg.): «con mettere in concetto, 
scritto, e sigillar in publichi monumenti [...]». Rispetto al brano dtlYArgo- 
mento, 673,11-19, cfr. Erasmo, Moriae encomium, xxxvn, dove pero si parla del 
‘sapiente' e non del poeta. 

673,11-12 maninconioso: forma piu ant. per malinconioso , da malinconico / me- 
lanconico dal lat. melancholicus che e un calco della parola greca. Il termine, 
cosi come Tintero brano, rinvia alia malattia d'amore - e quindi alia melan¬ 
cholia - nel senso di uno stato patologico, le cui caratteristiche (predispo- 
sizioni ed effetti) erano state codificate tra antichita e Medioevo. Il tema e 
ricorrente nella cultura rinascimentale, nella quale si evidenzia il collega- 
mento tra umore melanconico o saturnino e furore. Vedi anche Argomento, 
677,28-31: «quella melancolia [...] con esplicar gli affetti d'un ostinato amor 
volgare, animale e bestiale», con riferimento a Petrarca. Riguardo alia ma¬ 
lattia d'amore, in particolare per il legame con Tumore melanconico, tradi- 
zionalmente ci si richiamava alia gia menzionata sezione xxx, 1 dei Proble- 
mata attribuiti ad Aristotele, in cui tra Taltro si legge che tale umore consiste 
«in una mescolanza di caldo e di ffeddo» (954a); vedi la trad. it. dei Problemi , 
con testo greco a fronte, a cura di M. F. Ferrini, Milano, 2002, pp. 440-451. 
Sul «dovenir or ffeddo, or caldo» di Argomento , 673,12, sintomo subiettivo e 
obiettivo della malattia d'amore, cfr. il brano del De natura d’amore di Equi- 
cola citato nella nota precedente (Equicola cita in proposito i Problemata atti- 
buiti ad Alessandro di Afrodisia). Circa il rapporto tra melanconia e amore 
volgare' B. ha presente le considerazioni di Ficino (vedi El libro delVamore, 
cit., pp. 136-137,187-188, 210). Negli scritti bruniani si sottolineano essenzial- 
mente gli aspetti negativi delfumore melanconico; collegato all'entusiasmo 
dei poeti e di taluni ‘contemplative (cfr. per es. Causa, oib i 689-690), esso 
indica in generale uno stato di squilibrio a livello temperamentale-spirituale 
e, di conseguenza, una debilitazione della coscienza di se. Per l'idea di una 
melanconia ‘regolata', in rapporto a cognitio / contemplatio, cfr. Pampas trig, 
stat., bom 1226-1227. Sul tema della melancholia, anche per il collegamento 
con il concetto di furor, e da vedere il celebre volume di R. Klibansky, E. 
Panofsky, F. Saxl, Saturno e la melanconia. Studi di storia della filosofia natu- 
rale, religione e arte, trad. it. di R. Federici, Torino, 1983. 
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673.13 in mina : con espressione. 

673.14 un che spende il meglior intervallo di tempo : si collega alTespressione 
«lucido intervallo» che ricorre nella Cena e nello Spaccio (oib i 453; bsp 19; 
cfr. Furori 1, 11, 51), con riferimento a quanto, dal Chronicon di Girolamo in 
poi, veniva aneddoticamente detto di Lucrezio, il quale, impazzito - Giro¬ 
lamo usa respressione furor - per un filtro d'amore, avrebbe composto il 
De rerum natura negli intervalli della follia («per intervalla insaniae»). Cfr. 
anche Ariosto, Orlando furioso, xxiv, 3: «Io vi rispondo che comprendo as- 
sai, / or che di mente ho lucido intervallo». E da rimarcare che nel testo di 
B. un che spende non e pero da considerarsi come un'allusione alia presunta 
pazzia d'amore di Lucrezio. Nel quarto libro del De rerum natura , il poeta 
denuncia le gravi conseguenze delLalienazione amorosa, e non si puo esclu- 
dere che siano proprio questi celebri versi la fonte del malizioso aneddoto 
di Girolamo, secondo il quale Lucrezio si sarebbe alia fine suicidato a causa 
di un delirio amoroso. Ficino collega pazzia e suicidio di Lucrezio all'umore 
melanconico (El lihro delVamore, cit., p. 136). Va rilevato che un che spende e 
do che segue nelY Argomento (fino a p. 673,19) rinviano a De rerum natura , iv, 
1121-1130, con la differenza che Lucrezio parla degli amanti e B. dei poeti che 
cantano «quel studioso e disordinato amor venereo» (. Argomento , 678,15-16). 
Con Lespressione un che spende B. intende riferirsi ai petrarchisti e alio stesso 
Petrarca. Il filosofo nolano manifesta insofferenza e biasimo specificamente 
verso i temi di quella lirica, ma questo non vuol dire porre in discussione le 
doti poetiche di Petrarca; in proposito, si tenga presente quanto osservato 
da Aquilecchia circa una condanna bruniana delToggetto e non della 'for¬ 
ma' della lirica petrarchesca (vedi supra , nota 673,6-19). Se si pensa poi a un 
sonetto come La gola e ’l sonno e Votiose piume ( Can^oniere , 7) - un sonetto 
che non e lontano da certi temi bruniani e che era stato tra l'altro commen- 
tato da Francesco Patrizi in una Lettura stampata nel 1553 assieme al menzio- 
nato Discorso della diversita de’ jurori poetici -, si puo affermare che B. intende 
evidenziare nel poeta aretino un traviamento oltre che un obnubilamento 
della ragione. Sulla posizione fortemente critica del filosofo nolano - per 
il quale il «melancolico entusiasmo» di Petrarca, piu che alia divina mania 
ispirata dalla Muse ed esaltata da Platone, sarebbe da collegare alia mania 
negativa che il filosofo greco ritiene «derivante da malattie umane» (Fedro, 
265a) - vedi Argomento , 677. 

673,20-21 Che tragicomedia? che atto, dico, degno piu di compassione e riso: 
nel brano il termine 'tragicomedia' rinvia a una condizione degradante 
dell'essere umano. In altri scritti B. fa invece riferimento all'elemento tra- 
gicomico come caratteristica della propria concezione del mondo, per la 
quale non c'e «delettazione senza contrarieta» ( Furori , 1,11,51); vedi per es. 
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il «si tragico, si comico» della epistola proemiale della Cena (oib i 432; cfr. 
Causa , ivi, p. 619). Nel brano dtlYArgomento - considerando quanto prece¬ 
de - il riferimento esplicito e a scritti come «publichi monumenti» poetici; 
il riferimento implicito e pero ad altri scritti, quei «libelli e trattati peco- 
reschi» (religioso-teologici) che B. prende di mira nella Cabala , alludendo 
specificamente, in quanto lettori, ai frati del convento napoletano di San 
Domenico Maggiore. Nell* Argomento ci sono precise spie liguistiche che 
confermano tale interpretazione. Cfr. Cabala (oib ii 463): «degno di com- 
passione e riso [...] Ortensio melancolico [...] et il molto reverendo Don 
Cocchiarone [...] con la rugata fronte cogitabondo»; Argomento (673,11-21): 
«un uomo cogitabundo [...] maninconioso [...] degno piu di compassione 
e riso». 

673,21-22 teatro delmondo.... scena dellenostreconscience: cfr. «mundi scena» in 
Orat. valed., bol 1,1 5. Quello della vita come teatro e un tema tradizionale 
che, presente gia in Platone e Plotino, e ricorrente nella cultura letteraria e 
filosofica rinascimentale, fino a Descartes e oltre. In Erasmo e in B. la me¬ 
tafora del teatro si riallaccia al tema platonico dei Sileni di Alcibiade, Sim- 
posio , 2i5a-b, nonche al motivo paolino delTuomo esteriore/interiore: cfr. 
Moriae encomium, xxix. Assieme al motivo della maschera e della recita (la 
scena mondana di individui passeggeri, cui si collega la successiva espressio- 
ne suppositi) in relazione alle innumerevoli e fugaci figurazioni delTanima 
del mondo, B. - richiamandosi a Erasmo - evidenzia la sfera interiore in una 
prospettiva gnoseologico-etica, con riferimento alle varie facolta delfanima 
e al loro conflitto. Nel brano del YArgomento il termine ‘coscienza’ implica 
una precisa connotazione morale, che del resto era tradizionalmente at- 
tribuita al termine. Nei Furori B. usa anche Tespressione «sinderesi», che 
indica appunto la coscienza morale. Vedi Furori , 1, v, 139,2-3; cfr. Spaccio, bsp 
19 e la nota 53 a p. 323 per i riferimenti al Sigillus sigillorum e alia Lampas tri- 
ginta statuarum, opera nella quale B. indica coscienza e sinderesi come due 
diversi gradi della cognitio. Nello Spaccio, le facolta delLanima sono messe 
in rapporto alle diverse divinita: bsp 20 e la nota 55 a p. 324. Ernst Cassirer 
ha scritto che, nello Spaccio, «la forma etico-allegorica [...] cerca di spiegare 
i rapporti del mondo interno mediante forme del cosmo visibile, spazia- 
le. Le forze che muovono Tuomo nel suo intimo vengono guardate quasi 
fossero potenze cosmiche». Lo studioso osserva pero che Tetica di B. «non 
si occupa tanto della forma dell’universo, quanto di quella deiruomo» (E. 
Cassirer, Individuo e cosmo nellafilosofia del Rinascimento, cit., pp. 121-122). In 
B., riguardo alfetica, si tratta in effetti di un parallelismo tra microscosmo 
e macrocosmo che tiene conto anche della storia culturale delfumanita, 
pertanto di un macrocosmo che non esclude la concezione del cosmo del¬ 
la tradizione greco-latina e cristiana (immagini, simboli, credenze, valori). 
Rispetto a tale limitazione, B. tende ad ampliare quanto piu possibile la pro- 
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pria visuale culturale, considerando tradizioni diverse. Tuttavia, una nuova 
etica, basata interamente sulla concezione delTuniverso infinito, cosi come 
una coscienza umana liberata da falsi valori e credenze, rimane per lo stesso 
B. - nonostante la critica dello Spaccio e della Cabala - una prospettiva e un 
appello, come si esprime nell'epistola proemiale del De Vinfinito. Nei Furori , 
B. evidenzia il contrasto tra la limitazione deirindividuo (a livello psicologi- 
co-gnoseologico e morale), come essere composto ma anche come essere 
'culturale', e la tendenza a trascendere tali limiti. 

673,22-23 numerosi suppositi: con 'supposito' si fa riferimento al soggetto o 
sostrato individuale. Nella tradizione aristotelico-scolastica il termine indi- 
ca l'ente nella sua individuality e, specificamente, l'essere umano nella sua 
esistenza sostanziale, come unita/totalita. Il termine si collega quindi al 
concetto di persona (supposition rationale). B. intende il termine nel senso 
di sostrato individuale, ma in quanto dotato di sostanzialita per partecipa- 
zione; quindi nel senso di persona come figura, maschera (vedi in propo- 
sito il «tragico supposito» dell'epilogo del Candelaio: oib i 424). Rispetto a 
quest'ultimo significato, per un riferimento letterario si pud menzionare 
la commedia I suppositi di Ludovico Ariosto (opera composta e pubblica- 
ta nel primo decennio del Cinquecento; la i a redazione del testo fu poi 
ristampata nel 1524; nel 1551 fu stampata a Venezia una seconda redazione 
dell'opera). 

673,2,3-2,8fattipenserosi... in una statua , 0 imagine depinta al muro?: come viene 
messo in scena nella commedia Candelaio , B. sottolinea qui l'insensatezza di 
coloro i quali si fanno pensierosi e si mostrano fedeli nei confronti di qual- 
cosa che non ha effettivo valore e che e frutto di un autoinganno: nel Cande¬ 
laio lo e senza dubbio l'amore fittizio di Bonifacio per una professionista del 
sesso quale Vittoria, ma del tutto illusorio e anche il pulvis Christi ricercato 
da Bartolomeo (alchimista fasullo), come pure quel modello falso e risibile 
di antichita venerato dal pedante Mamfurio. Nel brano del YArgomento, B. 
parla del culto del corpo femminile, ma - come si evince dal Candelaio e da 
altri scritti - egli allude nel contempo al culto religioso e all'oggetto di tale 
devozione: «una statua, o imagine depinta al muro»; si tengano presenti 
anche gli altri termini da lui utilizzati («fideli», «coltori, adoratori e servi»). 
E inoltre da rilevare la cura di B. nell'evidenziare sul piano linguistico il 
contrasto: constanti!priva d’ogni costan^a; Jidelilcosa sen^afede ecc., una ca- 
ratteristica della prosa dell'autore che si esprime in particolare nelle epistole 
dedicatorie. Sempre riguardo al brano del YArgomento: per il filosofo nolano 
la 'figura' - in quanto forma esteriore - e come un trompe-Yoeil, pur rinvian- 
do essa a un essere vivente; cio significa che il corpo e nulla senza l'anima, 
cosi come ogni cosa finita (di per se un mero frammento) assume significato 
in quanto e nell'infinito. B. intende far riferimento anche al concetto di fan- 
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tasma della tradizione poetica: qualcosa di effimero che acquista una realta 
- e un potere di vincolare - proprio in virtu dei pensieri costanti e ossessivi 
deiramante, la cui forza vitale e mentale viene a essere il nutrimento stesso 
del fantasma. Nel brano sono presenti luoghi comuni misogini; Tespressio- 
ne «cosa senza fede» e quel che segue indicano non solo la figura, ma anche 
Torgano sessuale femminile. 

674,3 vascello di Pandora : sul mito del vaso di Pandora ( vascello da vascellum/ 
vasculum: piccolo vaso) la fonte primaria e Esiodo, Opere egiorni , 54-104. In 
Esiodo, Pandora e presentata come una donna di straordinaria bellezza ma 
di «indole ingannevole». Pandora sarebbe stata plasmata da Efesto con ter¬ 
ra e acqua (si tratta quindi di un 'simulacro') per volonta di Zeus, il quale 
intendeva punire Tinganno di Prometeo, doe il furto del fuoco e il dono di 
esso agli uomini, con un altro inganno: un dono - la donna - in apparenza 
splendido, ma che in realta si sarebbe rivelato come fonte di affanni; nel mi¬ 
to si allude a qualcosa di dolce/ amaro, che corrisponderebbe alTidea stessa 
di amore fisico. Nel Moriae encomium (xvii) di Erasmo, il quale non fa rife- 
rimento al mito di Pandora, si legge che la stessa Follia avrebbe consigliato 
a Giove di affiancare airuomo la donna. Nel l’Argomento, il richiamo al vaso 
di Pandora e convenzionale, anche se con una precisa connotazione oscena. 
Nel dialogo conclusivo dei Furori mi sembra che B. faccia implicito riferi- 
mento al mito di Pandora in un modo meno convenzionale, evidenziando- 
ne un aspetto significativo. In Esiodo si legge che Pandora porta con se un 
vaso (chiuso) che, scoperchiato, disperde i mali nel mondo, cioe dolore e 
morte, ma nel testo esiodeo si parla anche della Speranza ( Elpis ) che, per vo- 
lere dello stesso Zeus, sarebbe rimasta chiusa nel vaso come unico dono per 
gli uomini. E probabile che nelf ultimo dialogo dei Furori B. intenda alludere 
a questo aspetto del mito, facendo riferimento a due vasi, uno di tenebre e 
uno di luce. Sul vaso di Pandora cff. Lampas trig. stat .: De statua Promethei xv, 
De officina Vulcani hi e De statua Vulcani xxi, bom 1092,1100,1118. Su talune 
rivisitazioni del mito di Pandora cff. D. e E. Panofsky, Il vaso di Pandora. I 
mutamenti di un simbolo y trad, it., Torino, 1992. 


674,6-7 fracasso d’insegne, d’imprese, de motti: B. si riferisce alia trattatistica 
delle imprese - eroiche, amorose - che, collegata alia trattatistica degli 
emblemi (medesimo e il loro principio simbolico), ne costitutiva una fi- 
liazione con caratteristiche proprie, per es. Tutilizzo della lingua volgare 
e non solo del latino. Benedetto Croce ha puntualizzato la distinzione tra 
«le «imprese di cavalieri e di guerrieri, che si dissero "eroiche" e che espri- 
mevano affetti alti e gentili, fortezza d'animo e virtu d'amore)) e «le altre 
che piu propriamente si chiamarono "emblemi" e che avevano contenu- 
to piu particolarmente didascalico parenetico, racchiudenti verita morali» 
(B. Croce, Imprese e trattati delle imprese , cit. da M. L. Doglio, in P. Giovio, 
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Dialogo dell’imprese militari et amorose, Roma, 1978, p. 20, nota 17). Negli 
Eroici furori figurano complessivamente ventotto imprese: se si volesse- 
ro valutare sulla base della precisazione di Croce, bisognerebbe dire che 
in esse Telemento eroico assume un alto significato etico, nel senso del 
legame tra etica, teoria della conoscenza e concezione fisico-metafisica, 
legame che e un tratto caratteristico dei Furori. Sarebbe legittimo chiedersi 
perche, pur esprimendo nelY Argomento un giudizio critico sulla letteratura 
delle imprese, B. ne presenti ventotto nel testo. E chiaro che la sua criti- 
ca riguarda i contenuti e non il linguaggio di tale letteratura; in maniera 
analoga a quanto si e precedentemente notato circa il confronto di B. con 
la lirica petrarchesca, che concerne appunto Yoggetto e non la forma. Nel 
sonetto di esordio del dialogo 1 dei Furori , B. invoca il soccorso delle Muse, 
le quali sarebbero state da lui altre volte respinte (Furori, 1,1, 31). Uinvoca- 
zione riguarda in generale la poesia, Yaffectus: il sentimento, nel significato 
moderno del termine. Piu semplicemente, invece, egli utilizzera linguag¬ 
gio e immagini della letteratura rinascimentale degli emblemi e delle im¬ 
prese. Va ricordato che, oltre al carattere morale, gli emblemi mostrava- 
no anche implicazioni teologico-religiose, un aspetto che sara sviluppato 
maggiormente nella trattatistica secentesca. Il testo fondamentale della 
emblematica rinascimentale, che aggiornava la tradizione dei Geroglifici di 
Orapollo - opera tradotta in latino nel 1515 -, sono i fortunati Emblemata 
di Andrea Alciato, la cui prima edizione era apparsa nel 1531. Una tradu- 
zione in italiano delL opera (si tratta in effetti di un adattamento), a cura di 
Giovanni Marquale, apparve vent’anni dopo: Diverse imprese accommodate a 
diverse moralita, con versi che i loro significati dichiarano insieme con molte altre 
nella lingua italiana non piu tradotte. Tratte da gli Emblemi delYAlciato, Lione, 
1551. Vedi ora A. Alciato, Il libro degli emblemi, secondo le edi^ioni del 1331 e 
del 1334, a cura di M. Gabriele, Milano, 2009. Nelle imprese, a una figura de- 
scritta e disegnata - insegna araldica o altro - veniva usualmente associato 
un motto in latino (definiti, rispettivamente, corpo e anima), in genere con 
Laggiunta di un componimento poetico e un commento esplicativo. Per 
i versi ci si richiamava per lo piu a Petrarca, il cui Can^oniere costituiva un 
notevole serbatoio di immagini poetiche; risulta pertanto stretto il legame 
tra petrarchismo e tradizione delle imprese (per alcune considerazioni su 
Petrarca e Temblematica cfr. M. Praz, Studi sul concettismo, Firenze, 1946, 
pp. 4-5). Con fracasso d’insegne, d’imprese, de motti B. si riferisce in particola- 
re alle imprese amorose, ma non si pud escludere un qualche riferimento 
alle implicazioni teologico-religiose deiremblematica. La trattatistica del¬ 
le imprese ebbe grande fortuna nel corso del Cinquecento, a partire dalla 
pubblicazione delle menzionata opera di Paolo Giovio, Dialogo delYimprese 
militari et amorose (i a ed.: 1555). Giovio aveva composto il testo quattro anni 
prima, e va ricordato che sempre nel 1551 veniva stampato il volumetto di 
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Claude Paradin, Devises heroiques, una raccolta di xilografie con breve com- 
mento che ebbe anch'esso notevole successo nei decenni successivi. La 
traduzione inglese del Dialogo di Giovio, a cura di Samuel Daniel, fu pub- 
blicata a Londra nel 1585, nello stesso anno degli Eroici jurori; e da segnalare 
che nella epistola che precede tale traduzione e che e firmata «N.W», con 
ogni probability Nicholas Whithalk, e menzionato B. Sono da ricordare 
anche le Imprese illustri (1566-1572) di Girolamo Ruscelli che figurano tra le 
fonti in volgare della seconda ed. (1611) del Dictionarie italiano-inglese di 
John Florio, fonti che Giovanni Gentile ha ritenuto possano considerarsi 
come una sorta di catalogo della «biblioteca dello stesso Bruno» (cff. «La 
Critica», xix, 1921, p. 368). Come si e detto, negli Eroici Jurori, dialogo v 
della prima parte delLopera e dialoghi 1-11 della seconda parte, vengono 
presentate - senza illustrazioni - ventotto imprese. Giovio indica cinque 
«condizioni universali che si ricercano a fare una perfetta impresa»: 1. giu- 
sta proporzione tra anima (motto) e corpo (figura); 2. Timpresa deve essere 
ne troppo oscura ne tanto chiara; 3. deve essere inoltre gradevole alToc- 
chio, con stelle, alberi, animali fantastici ecc.; 4. dalla rappresentazione 
va bandita la figura umana; 5. il motto deve essere in una lingua diversa 
di colui che fa Limpresa «perche il sentimento sia alquanto piu coperto» 
(P. Giovio, Dialogo delVimprese militari et amorose , ed. 1978 cit., pp. 37-39). 
Rispetto a tali condizioni o norme, e stato giustamente rilevato che per 
le sue imprese B. condividera ben poco «del pedantismo regolistico dei 
trattatisti delLepoca» (D. Mansueto, Suite fonti emblematiche degli «Eroici 
jurori », in oib ii 835). Cosi, per es., le imprese dei Furori hanno il motto in 
latino, ma in alcune di esse e presente la figura umana. 

674,8-11 con strida ch’assordiscon gli astri... suspiri da far exinanire e compatirgli 
dei: immagini paradossali, ma senz'altro efficaci. Pur avendo B. una posizio- 
ne affine a quella epicurea circa il rapporto tra il nostro mondo, gli infiniti 
astri e gli dei, egli non si fa alcun problema - anzi, sembra che si diverta 
- nelfutilizzare metafore e motivi retorico-letterari che risultano stridenti 
rispetto alia propria filosofia della natura. Tale disinvolta utilizzazione ri- 
guarda anche motivi significativi di carattere astrologico, in particolare nel¬ 
lo Spaccio , nella Cabala e negli stessi Furori (limitandoci ai dialoghi italiani), 
quindi non a caso in quei dialoghi cosiddetti morali. Per Timmagine, pur 
sempre paradossale, delfazione (influsso) di stelle fisse, decani e pianeti sul 
cervello e la coscienza dello stesso B. cff. Candelaio, oib i 261. 

674,11-19 quegli occhi... un sogno: per rimarcare gli estremi - i quali parad- 
dosalmente trovano un qualche punto di unione - di una idealizzazione 
e una denigrazione del corpo femminile, B. usa termini che rinviano alle 
rime di Petrarca (cff. Can^oniere , 30, 71, 72, 74, 86, 90,100,127, 157, 185,199) 
e, per contrasto, espressioni irriverenti che alludono ai sonetti di Francesco 
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Berni; nel brano quelpu^o... un sogno B. si richiama a due diversi sonetti 
di quesLultimo; vedi Rime, sonetto in (Delle puttane), v. 15: «un morbo, un 
puzzo, un cesso» e sonetto lxi (In descri^ion delVarcivescovo di Firenze), v. 
3: «un ombra, un sogno, una febbre quartana». Cfr. Cena , oib i 434. Nel 
brano, come pure poco oltre nelF Argomento e in altri scritti, B. si riferisce 
agli elogi paradossali, un motivo che ricorrera di frequente nella cultura 
cinquecentesca a partire dal Moriae encomium di Erasmo (su tali encomi, 
cfr. M. C. Figorilli, Meglio ignorante che dotto. Uelogio paradossale inprosa 
nel Cinquecento, Napoli, 2008). In merito alia lode della febbre quartana vedi 
Moriae encomium, epistola dedicatoria e paragrafo 111 (Erasmo si rifa ad Au- 
lo Gellio, Noctes Acticae , xvn, 12). Per il biasimo di B. nei conffonti della 
poesia bernesca vedi Argomento, 677. «La scrittura parodica del B. - ha nota- 
to Barberi Squarotti -[...] non ha da essere confusa con il gioco delFanar- 
chia tematica dei berneschi, anctfesso sostanzialmente ffivolo e indegno, 
non meno delle forme culte ed elevate della tradizione petrarchesca della 
poesia d'amore, anzi esattamente nella stessa misura, anche se i berneschi 
denunciano immediatamente e senza infingimenti la loro volonta ludica, 
mentre il Petrarca e i petrarchisti pretendono di essere presi sul serio, e che 
le lodi della donna amata, i tormenti d'amore, le metafore delle fiamme e 
dei geli interiori, siano argomenti degni di essere affidati alia scrittura, la 
dove, invece, ne sono del tutto indegni» (G. Barberi Squarotti, Parodia 
epensiero, cit., p. 156). Riguardo al passo: «quegli occhi, [...] quella pianel- 
la» ( Argomento, 674,11-14), va notato che B. condanna un culto feticistico di 
carattere sentimentale-erotico non meno del culto delle reliquie dei santi, 
«escrementi di cose morte et inanimate)) (bsp 250). 

674,15-16 vedova fenestra: Fespressione, come anche quelle che seguono, si 
riferisce alForgano sessuale femminile; esso sarebbe privo di luce, quasi una 
finestra cieca. Al di la del carattere misogino delFintero brano, Fimmagine 
- ribaltata e voltata in un senso osceno - allude con ogni probability ancora 
alle rime di Petrarca: alia finestra della casa di Laura («Quella fenestra ove 
Fun sol si vede», Can^oniere, 100, 1) e alia metafora degli occhi attraverso i 
quali la morte sarebbe entrata nel corpo della donna amata («0 belle et alte 
et lucide fenestre», Can^oniere, 335,12). 

674,19 una superfcie, un’ombra, unfantasma, un sogno: e da ricordare che sulla 
pagina precedente B. paragona la bellezza di un corpo femminile a quella 
di «una statua, o imagine depinta al muro». Per B. il compositum (Findividuo 
naturale, specificamente Findividuo della specie umana) e solo un effetto 
del principio vitale che e Fanima universale, il principio vitale della natura: 
la vita e il principio ma e anche il ‘fine’, un fine senza fine. La natura si rin- 
nova incessantemente e puo apparire inesorabile nei conffonti degli indivi- 
dui in quanto enti composti. Non ci puo essere, comunque, alcun modello 
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assoluto nelTambito dei composti, se non quello che rinvia alfidea di indif- 
ferenza e indistinzione e che non pud considerarsi un modello di armonia 
e di proporzione. La bellezza puo essere solo relativa e allusiva neirambito 
dei composti. Riguardo ai fantasmi e simulacri amorosi, oltre che alia dif¬ 
fusa concezione dei phantasmata e dello spiritus, quindi in collegamento 
con la facolta immaginativa - concezione che si rifaceva variamente alia 
tradizione aristotelica e a quella neoplatonica - qui e altrove B. si richia- 
ma anche a Lucrezio, nella cui opera si legge: «a quelli in cui, nel varco 
delfadolescenza, fluisce la prima volta il seme, quando il tempo maturo 
Lha formato nelle loro membra, accorrono simulacri di fuori, da svariati 
corpi, messaggeri di un fulgido volto e d'un bel colorito [...]. Se e lontano 
chi ami, e presente pero la sua immagine [il termine nel testo originale e 
sempre simulacrum], e il suo nome insiste dolce alforecchio. Meglio fuggire 
quei simulacri, allontanare da se ogni alimento d'amore, e volgere ad altro 
oggetto la mente» ( De rerum natura, iv, 1030-1033 e 1061-1064, ma vedi anche 
i w. 1094-1104; si cita la trad. it. di A. Fellin: T. Lucrezio Caro, La natura, 
Torino, 1976, pp. 319, 321). Su questi temi, con riferimento a Lucrezio e ad 
altri autori che si richiamavano alia tradizone epicurea, profondo e il lega- 
me tra Eroicifurori e De vinculis, cioe il legame tra i Furori e uno degli ultimi 
scritti di B. Sulla concezione dello spiritus phantasticus e su altri temi con- 
nessi vedi: R. Klein, La forma e Vintelligibile. Scritti sul Rinascimento e Yarte 
moderna, a cura di A. Chastel, trad. it. di R. Federici, Torino, 1975, in part, 
i primi tre saggi del volume; G. Agamben, Stance. La parola e ilfantasma 
nella cultura occidentale, cit., capp. iii-iv; D. Giovannozzi, «Spiritus mundus 
quidam». Il concetto di spirito nelVopera di Giordano Bruno , prefazione di M. 
Ciliberto, Roma, 2006, pp. 99-136. 

674,19-21 un circeo incantesimo... belle^a: per F incantesimo delfappetito sen- 
suale che la natura pone in atto ai fini della conservazione delle specie B. 
fa riferimento a Circe, la maga potente il cui incantesimo viene conside- 
rato ora buono ora cattivo, quindi al di la di considerazioni morali, al di la 
del bene e del male. V incantesimo e circeo perche rivela la natura animale 
deiruomo: la natura animale anche come indole. Quella di Circe, nella sua 
ambivalenza, e una figura chiave dei Furori. Come si vedra - nella sezione 
delF Argomento dedicata al quinto dialogo della seconda parte (cosi come nel 
dialogo stesso) -, B. interpreta Circe come allegoria della «omniparente ma¬ 
teria)), figlia del Sole ma anche «Figlia e madre di tenebre et orrore». Pur 
non trattandosi di una divinita superna, Circe riveste un ruolo di prinTordi- 
ne tra le divinita pagane che ritornano nella cultura rinascimentale, lettera- 
ria e filosofica. Il riferimento d'obbligo e naturalmente YOdissea (Odissea, x, 
133-574), con le varie interpretazioni allegoriche e morali del mito, dal Grillo 
di Plutarco - per fare un nome tra gli antichi autori piu di grido nel Rinasci¬ 
mento - alia Circe di Giovan Battista Gelli, dialogo che fu pubblicato per la 
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prima volta nel 1549. Dea propria della metamorfosi, la stessa Circe assume 
varie maschere nel Rinascimento, in collegamento con Diana e Iside. Non 
so dire se sia una esclusiva di B. alludere a Circe anche come allegoria del¬ 
la Chiesa e della religione (e stato merito di Gentile aver evidenziato tale 
aspetto riguardo al dialogo conclusivo dei Furori: bdi 1169, nota 4; cfr. an¬ 
che il riferimento alia «venefica Circe» nel De immense), bol i,ii 291). Inoltre, 
come ho gia indicato, in queste pagine delY Argomento B. tiene conto della 
trattazione lucreziana deiralienazione amorosa come viene presentata nel 
quarto libro del De rerum natura; nel dialogo v della prima parte dei Furori 
e nel primo della seconda parte, egli citera versi significativi di tale libro: 
Furori 1, v, 150; 11,1,166. Naturalmente, nei Furori B. tiene conto di Lucrezio 
non solo per la critica della passione amorosa ma anche per la concezione 
del piacere catastematico. 

674.25- 26 madrigna natura: si tratta delTunica attestazione del sintagma nei 
dialoghi italiani di B. (pure nel Cantus Circaeus, bomne i 602, B. parla di una 
mater natura come «noverca», richiamandosi a Plinio, Naturalis historia, 
vii, 1). Anche Erasmo, nel Moriae encomium, xxn, osserva che in non poche 
cose la natura piu che madre sembra essere noverca (cfr. anche Y adagio 
Scarabeus aquilam quaerit, Adagia, 2601, 111, vn, 1, dove, riferendosi alia for¬ 
ma del becco delTaquila che ne limiterebbe la voracita, egli sottolinea che 
non sempre pero la natura puo ritenersi matrigna). Secondo B. la natura 
puo dirsi benigna o matrigna soltanto se si assume il punto di vista delTin- 
dividuo particolare, ora appagato ora scontento. La natura, cosi come la 
divinita - su questo punto il filosofo nolano coglie gli elementi liberatori 
delfepicureismo -, e indifferente alle suppliche degli individui, e in tal sen- 
so e inesorabile. Per B. valgono in generale i seguenti assunti: la natura 
non err a mai; in natura non puo esservi nulla di casuale (vedi Articuli adv. 
Perip., bca 12-13, articoli 13 e 14; Camoer. acrot., bol 1,1107-108). Da segnalare 
che, tra gli autori antichi cari a B., sia Lucrezio che Seneca - nelle Naturales 
quaestiones - fanno riferimento alia concezione di una duplicita della na¬ 
tura, che appare ora generosa madre ora ostile e ingenerosa nei confonti 
delLuomo; e proprio Tidea di duplicita, quindi la mancanza di una esclusiva 
benevolenza nei confronti della specie umana, che esprime Linesorabilita 
della natura e la sua giustizia. 

674.26- 30 la quale... amaramente dolga, dove suavementeproriva: gli esseri uma- 
ni, cosi come gli individui di altre specie, sono nel loro desiderio erotico e 
di accoppiamento degli strumenti, piu o meno consapevoli, della natura. 
Dopo Leccitazione e Tatto sessuale segue uno stato di spossamento venato 
di melanconia. La caduta del desiderio e necessaria al rigenerarsi stesso del 
desiderio: sarebbe un effetto o un riflesso del «fato della mutazione», cioe 
della «mutazion vicissitudinale». Tale dinamica esprime la condizione pro- 
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pria di ogni essere composto, soggetto cioe ai contrari (B. parla di «dolce 
amaro giogo» della prowidenza: p. 674,36-37). Vedi De vinculis , bom 436-439. 
Cfr. Aristotele, Problemata, xxx, 1, 955a; Lucrezio, De rerum natura , iv, 
1084-1094,1115-1117,1131-1134. La coppia dolce/ amaro e un luogo comune del¬ 
la poesia d'amore; cfr. T. Tasso, Aminta, 1,340-343: «e bevea da' suoi lumi / 
un estranea dolcezza / che lasciava nel fine / un non so che d'amaro)). 

674,31-37 Ma chefo io ?... la divinaproviden^a? : vedi Causa , oib i 642: «Torno a 
scongiurarvi tutti in generale [...] che dismettiate quella rabbia contumace, 
e quelfodio tanto criminale, contra il nobilissimo sesso femenile; e non ne 
turbate quanto ha di bello il mondo, et il del con suoi tanti occhi scorge. [...] 
Chi e piu insensato e stupido, che quello che non vede la luce? Qual pazzia 
pud esser piu abietta, che per raggion di sesso, esser nemico alfistessa natu- 
ra» (cfr. ivi, pp. 641-643). Per «ho forse in odio il sole?» cfr. Petrarca, Can^o- 
niere , 22, 2, ma per il tema e da considerare Tintero sonetto. Nei suoi scritti 
B. riprende il tema della nobilta ( dignitas ) delle donne, che - nonostante la 
pur fondata denuncia bruniana nei confronti della misoginia di un certo 
Umanesimo, e un aspetto significativo della cultura umanistico-rinascimen- 
tale che, anche per tale tema, poteva basarsi su testi significativi della tra- 
dizione classica e, pur da un angolazione diversa, della tradizione cristiana. 
Certo, il filosofo nolano sviluppa il tema a suo modo, appellandosi a consi¬ 
derare il Vero', cioe a tener conto di quello che secondo lui significa bene 
e male: «vedete la contrarieta et opposizione clTe tra Tuno e Taltro. Mirate 
chi sono i maschi, chi sono le femine» (oib i 642). Elemento importante, an¬ 
che per B., sono pero gli exempla , con riferimento a donne reali e non solo 
a modelli remoti (divinita, miti, eroine); inoltre, con riferimento a donne 
viventi e non solo del passato. Nel VArgomento, egli tiene a precisare i termini 
della sua invettiva, che riguarda coloro i quali si fanno schiavi delfamore 
carnale, giovani e, ancor piu grave, se vecchi: «il spasso e riso e di quelli alii 
quali nella matura etade Tamor mette Lalfabeto in mano» (Furori 1, 1, 45). 
Il giudizio e non meno severo per coloro i quali idealizzano e trasfigurano 
Famore fisico, adulterandone la dimensione naturale. La critica non riguar¬ 
da quindi Timpulso sessuale ne il suo soddisfacimento; tale "piacere" assolve 
a una funzione precisa nel disegno prowidenziale della natura. Significativo 
e il riferimento al Sole, che rappresenta la forza generante della natura, ma 
e pure metafora della divinita. Quello del Sole sensibile/intelligibile e un 
tema con una lunga tradizione nelfambito della filosofia, e che va da Pla- 
tone alfimperatore Giuliano fino a Ficino. Il tema e ricorrente negli scritti 
bruniani, dal De umbris ai tre poemi filosofici latini De minimo, De monade, 
De immenso. B. riprende il motivo classico delfinvocazione al Sole in quanto 
potenza e mente della natura: esso illumina costantemente e, come mens/ 
spiritus, pervade ogni cosa; sono quindi gli individui che si sottraggono alia 
sua luce di vita e intelligenza. Cfr. Causa , oib i 615-616; Spaccio, bsp 3. In me- 
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rito ad Argomento, 674,35-37: «rinstituto santo della natura [...] dolce amaro 
giogo che ri ha messo al collo la divina providenza» cfr. Furori , 11,11, 210, do¬ 
ve si parla di «volontaria cattivita» e «delTameno giogo sotto Fimperio de 
la detta Diana». Per Tidea di dolce/amaro rispetto a Eros, vedi Furori 11, 1, 
194-197: «non e cosa piu dolce e suave, non si trova cibo che sia piu austero 
et amaro, non si vede nume piu violento, non e dio piu piacevole [...]». Va 
osservato che Tespressione rinvia anche al concetto di amore come morte 
volontaria: «Platone chiama F amore amaro, e non sanza cagione, perche 
qualunque ama amando muore [...]. Muore amando qualunque ama, per¬ 
che el suo pensiero, dimenticando se, nella persona amata si rivolge» (M. 
Ficino, El libro delVamore , cit., p. 40; Ficino, in proposito, oltre a Platone - 
Filebo , 47d-e - si riferisce anche a un frammento degli Orphica). Sul tema cfr. 
E. Wind, Misteri pagani nel Rinascimento, trad. it. di P. Bertolucci, Milano, 
i 999 4 , pp-197-198. 

674,37-40 Ho forse da persuader a me et ad altri... giamai abbia possuto cadermi 
nel pensiero: al di la delhowia considerazione, si tratta di un tema con una 
lunga tradizione, cristiana ma con importanti precedenti nella cultura gre- 
co-latina; per un es. significativo, cfr. Platone, Simposio , 2o8a-b. 

674,40-675,4 An%i aggiongo... per servire alia natura e a Dio benedetto: per B. na¬ 
tura e divinita concorrono in un «medesimo buono fine» (bsp 278). Non c'e 
quindi contrasto tra legge naturale e legge divina: onorando Tuna, si onora 
anche Faltra; anzi, il rapporto di comunicazione tra uomo e Dio si rende 
possibile solo tramite la mediazione della natura. Il filosofo nolano prende 
di mira la concezione secondo cui per meritare la salvezza bisognerebbe 
rinnegare un impulso naturale come quello sessuale (inutile dire che egli 
non fa alcun riferimento alTamore coniugale sulla base di un Sacramento 
religioso). L'ironia di B. si rivolge a un'idea di voto di castita e, piu in gene- 
rale, di ascetismo che puo spingersi fino alia castrazione pur di liberarsi del 
fastidio del desiderio carnale. Con ogni probability nel brano del VArgomento 
egli allude alia presunta autoevirazione di Origene di cui da notizia Euse¬ 
bio (. Historia ecclesiastica , 6, 8,1-3); un aneddoto simmetrico, seppure meno 
cruento, e quello narrato da Porfirio relativo a Plotino, il quale si sarebbe 
vergognato di essere in un corpo ( Vita di Plotino , 1). Probabilmente sia Ploti¬ 
no che Origene, entrambi allievi di Ammonio Sacca, avranno voluto vivere 
radicalmente, sul piano esistenziale, Tideale ascetico. Con Tesperienza de- 
cennale nel convento napoletano di San Domenico Maggiore (lascera la cit- 
ta partenopea all'inizio del 1576), B. conosceva bene la realta, spesso tutt'al- 
tro che ascetica, della vita monastica; non meraviglia, quindi, se anche su 
questo punto egli denunci Tipocrisia della religione cattolica. Sulla sua opi- 
nione circa il cosiddetto peccato della carne si puo citare un passaggio della 
terza denuncia di Giovanni Mocenigo all'inquisitore di Venezia (29 maggio 
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1592): «[B.] mi disse che gli piacevano assai le donne, et che non havea ariva- 
to ancora al numero di quelle de Salamone: et che la Chiesa faceva un gran 
peccato nel far peccato quello con che si serve cosi bene alia natura, et che 
lui lo havea per grandissimo merito» (Firpo, Processo , doc. 10, pp. 158-159; 
cff. doc. 59, ivi, pp. 288-289). 

675,6-10 lo non credo d’esser legato... volessero maleficiarmi : B. si richiama 
alfidea del potere dei legamenti" e del maleficium; una concezione - gia 
ampiamente presente nella tradizione medica, letteraria, religiosa delFan- 
tidbdta e del Medioevo - che era stata sviluppata significativamente nel Ri- 
nascimento, anche in rapporto ai concetti di spiritus e imaginatio; per fare 
un solo riferimento, si pensi al De incantationibus di Pietro Pomponazzi. B. 
prende in esame la questione negli scritti sulla magia naturale (in partico- 
lare, nel De vinculis ingenere), opere risalenti agli anni 1589-1591 e pubblicate 
solo nella seconda meta deirOttocento. Nel De vinculis, rifacendosi a Ficino, 
egli osserva che tutti i vincoli rimandano al vincolo d" amore (vedi bom 492 
sgg.; cff. Thes. de magia, ivi, p. 398). Nel Commentarium in Convivium Platonis, 
Ficino aveva ripreso Fidea platonica della superiorita del furore generato da 
Afrodite e da Eros rispetto alle altre specie di mania divina; vedi M. Ficino, 
El libro delVamove, cit., p. 216. Nel brano dell ’Argomento B. allude non solo ai 
lacci delFamore fisico ma anche a quelli della religione. Amore sensuale e 
religione vengono accomunati per il loro legame con il senso e Fimmagi- 
nazione, e si tratta di un motivo chiave dei Furori (egli, in proposito, parla 
di «un raptamento sotto le leggi d"un fato indegno, [...] lacci de ferine affez- 
zioni»: Furori, 1,111, 64,28). Nel testo, B. fa riferimento anche a legami e lacci 
— «si nobil laccio [...] si bel legame» — che sono invece bramati dal furioso 
eroico, alludendo al fuoco acceso nel suo animo dalla divinita: «Fardente 
desio de le cose divine»; quindi, una saetta («Fimpression del raggio della 
beltade della superna luce») e dei lacci («che uniscono la nostra mente alia 
prima verita») che sono le specie del bene e del vero (Furori, 1, 111, 68). B. 
allude alFamore divino in quanto verita, bonta e bellezza che si manifesta 
nella natura («onde il furioso si vanta d"esser preda della Diana»: Furori, 11, 
11, 217), ed e in tale prospettiva che Famore discendente e a fondamento di 
quello ascendente. La ricerca da parte del soggetto umano di un unione 
con Foggetto divino infinito - una f comprensione" che non pud che rima- 
nere un incessante ricerca (cfr. Furori, 1, iv, 89-90) - e possibile proprio in 
virtu del comunicarsi della divinita nella natura e il riflettersi di essa nella 
ragione umana; e questo un punto sul quale B. insiste nei suoi scritti, dal De 
umbris idearum al De la causa, dallo Spaccio alia Oratio valedictoria fino al De 
triplici minimo e al De imaginum compositione. Per Fimmagine dei lacci" su un 
piano teologico cfr. Origene, Commento al Cantico dei Cantici, a cura di M. 
Simonetti, Roma, 2005 5 , 1 .111, pp. 248-249. Per la denuncia degli ‘amorosi lac- 
ciuoli" vedi per es. il Corbaccio: «senza vedere ne dove ne come, ne" lacciuoli 
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cTamore incapestrarmi e nelle mani cTuna femina dare legata la mia liberta 
e sottoposta la mia ragione» (G. Boccaccio, Elegia di madonna Fiammetta. 
Corbaccio , cit., p. 228, cfr. anche pp. 226 e 234). 

675.11 Ne credo d’esser freddo: B. si richiama ancora al tema dei contrari (cfr. 
Furori, 11, in, 221-222 per il richiamo al concetto di antiperistasi); il riferi- 
mento e anche alia tradizionale dottrina dei quattro umori in rapporto ai 
quattro elementi. Precedentemente, egli ha parlato - riguardo al giogo di 
natura/prowidenza - del contrasto delle qualita di dolce e amaro; ora si ri- 
ferisce nuovamente alia polarita di caldo e freddo (vedi il «dovenir or freddo, 
or caldo» in relazione alfamore volgare: note 673,11-13 e 673,11-12). Nelbrano 
il filosofo nolano rimarca, per se, Teccezionale forza delFelemento fuoco: 
«il mio caldo»; un fuoco che non pud essere spento o raffreddato, in quanto 
- come egli terra a precisare - si tratterebbe di «un calor acceso dal sole in- 
telligenziale ne Tanima)) (Furori, 1,111, 65; cfr. Sig. sigill, bomne ii 256: «Amor 
[...] frigida calefacit, obscura illustrat, torpentia excitat, mortua vivificat, in- 
feriora divino furore ducens supercaelestem plagam peragrare facit»). Tut- 
tavia, nel testo B. allude, con immagini enigmatiche, anche alfesperienza di 
un radicale freddo. Infatti, se da un lato egli sottolinea che «la divina luce e 
sempre presente» e che Dio «fa sorgere il suo sole sia sui buoni che i malva- 
gi» (Argomento, 678; Articuli adv. math., bol i,iii 4), dalfaltro egli presenta la 
divinita (Diana nei Furori, Minerva nella Oratio valedictoria ) come sdegnosa, 
in quanto - come si legge in quest'ultimo testo - «la sapienza non si concede 
cosi facilmente ed effusamente come le ricchezze e i piaceri» (bol 1,1 6; trad, 
it. in Opere di Giordano Bruno e di Tommaso Campanella, a cura di A. Guzzo e 
R. Amerio, Milano-Napoli, 1956, p. 665). Il furioso eroico non si trova in una 
posizione intermedia rispetto ai contrari, condizione che sarebbe propria 
del saggio, e caratterizzata da un certo grado di indifferenza (il riferimento 
e alia dottrina aristotelica e gia platonica del giusto mezzo). B. si dichiara 
quindi infiammato, anche se di un amore diver so da quello carnale. Si trat- 
ta di un motivo che sara sviluppato in particolare nel dialogo 11 della prima 
parte dell'opera: «la condizion di questo eroico furore che dice f gelate ho 
spene, e li desir cuocenti”; perche non e nella temperanza della mediocrita, 
ma nelfeccesso delle contrarietadi ha Tanima discordevole» (Furori 1,11, 55). 

675.12 monte Caucaso 0 Rifeo: cfr. Ovidio, Metamorphoses, vm, 797-798; Vir- 
gilio, Georgica, 1 , 240 e iv, 518; Seneca, Hippolytus, 1 , 7-8; Claudiano, De 
raptu Proserpinae, 111,321-322. 

675,16-17: quel ch ? e di Cesare... renduto a Dio: riferimento, che non pud dirsi 
ortodosso, a Matteo, 22, 21. Dal discorso precedente e da quanto B. verra 
osservando in seguito - con la denuncia delfillusorieta di una qualche con- 
clusione della ricerca da parte delfessere umano di abbracciare Finfinito -, 
risulta chiaro il modo in cui vengono da lui intesi rapporto e distanza tra i 
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diritti della carne e la potesta dello spirito. Non si tratta di un opposizione 
tra citta terrena e citta celeste, nel senso platonico o in quello piu propria- 
mente cristiano, ma di una differenza di gradi: dal senso airintelletto. Nella 
prospettiva filosofica di B., Tesortazione significa che vanno si riconosciuti i 
legittimi diritti del senso nella propria sfera, ma si tratta di un ambito limita- 
to («rapparenza de la finitudine che caggiona per il suo orizonte»: Injinito, 
oib ii 35) e ben diverso da quello della ragione e, soprattutto, deirintelletto. 
A differenza delfocchio sensibile, Tocchio della mente riesce a spingersi ol- 
tre: il suo vero e ultimo oggetto e finfinito. 

675,19-23 Voglio dire... quel splendore: per comprendere adeguatamente que- 
sto brano e, piu in generale, il discorso che B. sviluppa nell ’Argomento, biso- 
gna tener conto di quanto egli osserva nel terzo dialogo dello Spaccio (vedi 
bsp 252-254), difendendo gli Egizi da quelTaccusa di idolatria che era stata lo¬ 
ro mossa in particolare da Ebrei e Cristiani. Riferendosi alia sapienza egizia, 
B. interpreta delle dottrine alia luce della propria filosofia, pur riprendendo 
considerazioni di vari autori, tra cui quelle di Plutarco, nel De hide et Osiride, 
e quelle di Celso riportate da Origene nel Contra Celsum (B. utilizza quest'ul- 
tima opera proprio nel modo che era temuto da alcuni teologi, doe come 
strumento di diffusione e difesa delle tesi dei pagani, tenendo anche conto 
che Celso, cosi come Plutarco, evidenziava i punti di contatto tra la regione 
egizia e la filosofia greca). Gli Egizi non adoravano esseri animali o umani 
come se fossero divinita, ma adoravano la divinita come se fosse in tali esse¬ 
ri. In effetti, conclude B., essi adoravano «una semplice divinita che si trova 
in tutte le cose [...] che diversamente si comunica, riluce in diversi soggetti» 
(il deus in rebus); per B. si puo venerare o lodare una qualche entita astratta 
solo in quanto essa si comunica in soggetti concreti: soltanto cosi noi pos- 
siamo ‘conoscerla\ Un medesimo ragionamento B. conduce in merito alia 
virtu. Quando si lodano degli esseri umani si onorano delle virtu - morali e 
intellettuali - che quegli individui, nella loro vita, sono capaci di esprimere 
in azioni e opere, il valore delle quali trascende i confini della loro epoca e 
non solo della loro esistenza. Tale valore riguarda Tumanita owero la civil- 
ta, ed e per questo che la memoria di quegli individui puo effettivamente 
conservarsi al di la di un periodo limitato e di una sfera ristretta di persone. 
La bellezza fisica e una «virtu naturale» effimera e, tra Taltro, non comporta 
alcun merito personale. Quindi, se una donna si rende capace di «onori et 
ossequii divini» e perche le sue virtu (le sue azioni e opere) sono lodabili in 
generale, indipendentemente dal fatto che si tratti di una donna. 

675,26 napello: erba perenne velenosa. 

675,27-29 tutte le cose... misure: eco di Sapienza, 11, 20. Per uno sviluppo del 
motivo, cfr. Furori 1, iv, 89: «sempre vede che quel tutto che possiede e cosa 
misurata [...]». Solo Tuniverso e «senza dimensione o misura» (ivi, p. 106). 
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675,30 giusti^ia e raggione: due lemmi chiave della concezione bruniana della 
divinita, rispetto ai quali si potrebbero indicare diversi passi biblici, tenen- 
do conto che il primo termine si collega a bonta e il secondo a verita. 11 
riferimento a una intelligenza universale (animal sapientia, logos, verbum : la 
natura come mens insita omnibus ), che agisce secondo giustizia, implica in B. 
Tidea di vicissitudine. 

675,30-34 Sileno... Febo: per rimarcare la differenza tra amori volgari e amori 
eroici, B. fa riferimento non solo alia tradizionale distinzione tra Eros supe- 
riore e inferiore in rapporto a una duplice Afrodite, ma a una piu generate 
distinzione nelFambito degli dei: tra quelli superni e quelli «da tinello» (per 
un brano affine vedi Causa, oib i 618). Il termine f tinello\ che puo significare 
anche il locate adibito alia fermentazione e alia fabbricazione del vino (pure: 
tinaia, tinaio), sta qui a indicare un piccolo tino, recipiente di legno che puo 
contenere vino o anche altro. In questo caso, Tumile tinello - tanto diverso 
dalla preziosa coppa con il nettare o «ambrosia nella mensa di Giove, Sa- 
turno, Pallade, Febo et altri simili» - contiene sottoprodotti del buon vino, 
come una birra molto fermentata ( cervosa o cervogia) o un vino inacidito 
(1 rinversato ). Il «dio di Lampsaco» e Priapo, figlio di Dioniso e di Afrodite. Su 
Pomona e Vertunno vedi Ovidio, Metamorphoses, xiv, 623-771. 

675,36-38 jurori eroici... amori volgari e naturaleschi: vedi la nota precedente. 
E da rilevare che, in parallelo con volgare, B. usa il termine 'naturalesco* in- 
vece di 'naturale' per indicare F amore che tende al godimento sessuale o, 
comunque, al corpo nel suo essere effimero. 

675.38- 39 veder... scogli : cfr. Orazio, Epistula ad Pisones (De arte poetica), 30. 
Vedi Spaccio, bsp 226. 

675.39- 676,2 Pero... volevo... chiamarlo Cantica : il Canticum Canticorum veniva 
spesso indicato semplicemente Cantica (cosi, per es., anche nei Dialoghi 
d’amore di Leone Ebreo); va puntualizzato che, nei suoi scritti, B. ha presen¬ 
te il testo della Vulgata. Il richiamo al Cantico dei Cantici e ricorrente nei Fu- 
rori, anche se il filosofo nolano abbandona il proposito di intitolare la pro¬ 
pria opera in modo simile alFepitalamio biblico, attribuito a Salomone 
assieme a Proverbi, Ecclesiaste e Sapien^a (oggi si ritiene che il Cantico dei Can¬ 
tici sia una raccolta di poemetti di piu autori). Diversamente da quanto pre- 
cisera subito dopo nelYArgomento, B. sottolinea qui Taffinita tra i Furori e il 
Cantico: «sotto la scorza» di un amore ordinario in entrambi i testi si fa rife¬ 
rimento - «similmente» - a un amore superiore. Sul significato riposto del 
Cantico vedi Origene, Commento al Cantico dei Cantici, cit., p. 57: «colui che 
si applica alia sapienza [...] tendera alle realta invisibili ed eterne, che sono 
insegnate nel Cantico dei Cantici con concetti senza dubbio spirituali ma te- 
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nuti nascosti dietro immagini di linguaggio amoroso»; cfr. anche ivi, pp. 89 
e 244, nonche il ‘prologo’ in Gregorio di Nissa, Omelie sul Cantico dei Can- 
tici, a cura di C. Moreschini, Roma, 1996 2 , p. 29 sgg. Ritornando all 3 Argomen- 
to, la differenza tra le due opere concernerebbe Toggetto di tale amore: se 
nel testo biblico per la figura dello sposo si allude a una divinita trascendente, 
per B. si tratta invece di una divinita immanente, in quanto il discorso dei 
Furori attiene essenzialmente airuniverso, ente infinito oltre il quale non ce 
nulla. Quindi, se nel testo biblico il riferimento eaun Dio personale ultra- 
terreno, nei Furori Torizzonte e quello della natura infinita, rispetto alia qua¬ 
le la Terra e uno degli infiniti mondi. L'affinita tra Cantico e Furori riguarde- 
rebbe anche una medesima difficolta da parte delfinterprete a cogliere il 
contenuto autentico delle due opere, in quanto immagini e linguaggio di 
entrambe possono essere fraintese. In proposito va ricordato che, sulla base 
della testimonianza del Talmud , c'erano stati anche pareri contrari in merito 
airinserimento del Cantico nel canone giudaico delle Scritture. Tuttavia, 
nella tradizione talmudica il giudizio diffuso era che, nonostante gli esplici- 
ti elementi di carattere erotico, il poema andava considerato a pieno titolo 
tra le Scritture ispirate, trattandosi di un'allegoria delLamore tra jhwh e 
Israele ( YEcclesia ebraica), mentre nella mistica ebraica per la figura della 
sposa si faceva riferimento alia decima e ultima sefirah (malkuty regno), cioe 
la Sekinah, Presenza di Dio nel mondo. Si tratta di un punto importante, in 
quanto la Sekinah - che nel Sefer ha-bahir e nel Sefer ha-^ohar e assunta anche 
a simbolo delfanima - comporterebbe la «irruzione delTelemento femmi- 
nile nella sfera del divino» (G. Scholem, La Kabbalah e il suo simbolismo, trad, 
it. di A. Solmi, Torino, 1980, p. 135), e tale 'irruzione* si riscontra anche 
neiropera di B. E inoltre da ricordare che Isaac Abrabanel proporra di rico- 
noscere, nei due sposi, Salomone e la Sapienza. Nel targum del Cantico dei 
Cantici si legge che Lopera era stata comunicata da Salomone «in Spirito di 
profezia», e Rabbi Aqiba riteneva che il testo fosse «santo dei santi», superio- 
re in dignita rispetto a tutte le altre Scritture. Esso sarebbe il piu glorioso tra 
i cantici delle Scritture, cioe il nono - Y inno degli angeli - che precede il de- 
cimo e ultimo, quello della definitiva redenzione; cfr. Il Cantico dei Cantici. 
Targum e antiche interpretation ebraiche, a cura di U. Neri, Roma, 1976, pp. 53- 
54, 77-80. Origene individuera invece nelle Scritture sette cantici, di cui il 
Cantico sarebbe Tultimo e il piu elevato; cfr. Commento al Cantico dei Cantici , 
cit., pp. 59-63. Sono indicazioni da tener presenti in rapporto alTinserimento 
di un cantico - la Canzone de gVilluminati - nel decimo e ultimo dialogo dei 
Furori. Infatti, la Canzone (dei nove giovani amanti, diventati ciechi e poi il- 
luminati, cioe nuovi battezzati) ha a che fare con il numero 9: V inno degli 
angeli del Cantico, al di la degli altri riferimenti nel testo bruniano al poema 
biblico, trova nei Furori una corrispondenza nel canto singolo ma correlato 
degli illuminati (nove sestine) e nel coro conclusivo. La Canzone ha pure a 
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che fare con il numero 10, nel senso pero di un ritorno al 9, in quanto secon- 
do B. non ci sarebbe alcuna redenzione definitiva, mentre ci sarebbe un pa- 
rallelismo tra la sfera di quanto viene costantemente portato alfessere 
(quanto cioe e neirinfinito) e la sfera somma della divinita. B. si mostra con- 
sapevole delle difficolta che potranno presentarsi nella comprensione del 
significato della propria opera, anche tenendo conto dei motivi sviluppati 
nei dialoghi filosofici precedenti, in particolare nei primi tre (Cena, Causa, 
Infinito). Di sicuro, B. considera i Furori Tapice di quella che chiama «nolana 
filosofia»; nello Spaccio, alludendo a tale opera come coronamento della 
propria filosofia, egli parla di «tetto» (cfr. bsp 11 e 190). Cio che interessa 
maggiormente al filosofo nolano e il legame tra conoscenza ed etica; come 
ha osservato Giovanni Gentile: «pel Bruno, come sara poi per lo Spinoza, la 
conoscenza e un processo di liberazione e purificazione dello spirito, che 
eleva alFamore intellettuale di Dio, riformando tutto Fuomo» ( Prefa^ione ai 
Dialoghi moralV, in bdi, p. lxi). Il brano delYArgomento, nonche altri passag- 
gi del testo, fanno trasparire chiaramente la propensione di B. per Tinterpre- 
tazione allegorica del Cantico, testo che aveva avuto una notevole esegesi in 
ambito ebraico. Oltre al menzionato targum, sono da ricordare i vari mi- 
drashim e i commentari successivi, dal commento di Ibn Ezra a quello di 
Yohanan Alemanno (composto su richiesta di Giovanni Pico della Mirando- 
la, il quale aveva in programma di scrivere egli stesso un commento al Can¬ 
tico) e altri ancora. B. si riferisce genericamente a «mistici e cabalisti dotto- 
ri», e non e chiaro - tenendo conto del testo nel suo complesso - se tale 
riferimento sia da collegare a una fonte diretta o indiretta. Taluni aspetti 
deirinterpretazione cabbalistica del Cantico egli poteva ricavarli dagli scritti 
di Giovanni Pico e di Francesco Zorzi, come pure dai Dialoghi d’amore di 
Leone Ebreo (cioe Yehudah Abrabanel, figlio del menzionato Isaac). Tutta- 
via, non si pud escludere che il filosofo nolano abbia potuto conoscere le 
suggestive pagine dedicate al Cantico nello Zohar; il testo ebraico era stato 
pubblicato sia a Mantova che a Cremona tra il 1558 e il 1560, e bisognerebbe 
approfondire meglio la ricezione di tale opera negli anni settanta e airinizio 
degli ottanta del Cinquecento. Anche in ambito cristiano Tesegesi del Canti¬ 
co era stata notevole: dai Padri greci e latini fino a diversi autori del Medio- 
evo e del Rinascimento. I due sposi venivano tradizionalmente intesi come 
Cristo e la Chiesa. L'interpretazione spirituale-allegorica del Cantico, secon- 
do cui i due sposi simboleggiano invece il Logos divino (Cristo) e Tanima 
del credente, avra in Origene il fondatore e il rappresentante piu significati- 
vo assieme a Gregorio di Nissa, il quale a sua volta sviluppera Tinterpreta- 
zione mistica del poemetto biblico in collegamento con il motivo della ene- 
xtocgls, e in tale prospettiva le sue Omelie sul Cantico sono in stretto rapporto 
con la Vita di Mose (cfr. Gregorio di Nissa, Omelie sul Cantico dei Cantici, 
cit., in particolare Tintroduzione di Moreschini e le omelie vi, vm e xn). 
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Neirinterpretazione di Origene e di altri Padri greci e latini, il punto chiave 
riguardava Fidea del Verbo-mediatore come amore, sia rispetto al Padre che 
alTumanita. Come si legge nel prologo del Commentarius: «E poiche Dio e 
amore e il Figlio, che e da Dio, e amore, egli ricerca in noi qualcosa di simile 
a se, affinche per mezzo di questo amore, che e in Cristo Gesu, noi ci unia- 
mo a Dio, che e amore» (Origene, Commento al Cantico dei Cantici , cit., p. 
46). Nei Furori non si fa riferimento esplicito ne al Commentarius ne alle Ho- 
miliae delFAlessandrino sul Cantico, anche se B. tiene conto delle consider a- 
zioni origeniane come pure di quelle di Gregorio di Nissa. Origene e men- 
zionato nelf Argomento (vedi supra, p. 684), anche se in relazione a una 
dottrina - quella della successione dei mondi e delFinfinta dei cicli secolari 
(per TAlessandrino si tratta in effetti di una durata indefinita) - che rinvia 
specificamente ai Principi. Non si pud escludere che, con il richiamo alfin- 
terpretazione dei «mistici e cabalisti dottori», B. intenda rimarcare la sua 
distanza rispetto alia lettura in chiave cristiana del Cantico, proprio per 
Fidentificazione dello sposo con Cristo. La questione non riguarda pertanto 
la figura della sposa - che, anche in altri scritti, B. interpreta come anima/ 
mente delFuomo, in modo simile a Origene e Gregorio di Nissa - bensi 
quella dello sposo, e su questo punto B. e distante pure dalla esegesi cabbali- 
stica, che si concentrava sulla sposa: la Sekinah, simbolo anche delFanima. 
Nei Furori, infatti, B. concepisce lo sposo non tanto come Dio assoluto (il 
Padre, nel linguaggio dei Furori: Apollo), quanto come verbum; egli non si 
riferisce pero - come nelFinterpretazione cristiana - al Figlio, ma alia natura 
infinita (nel linguaggio dei Furori: Diana), natura che B. designa con il ter- 
mine di «unigenita» (Causa, oib i 693). Quindi, secondo lui si tratta della ri¬ 
cerca delFanima umana, la sposa, di unirsi alF anima del mondo, lo sposo, 
che B. intende come sapienza/natura e, con riferimento alia mitologia, co¬ 
me Minerva/Diana. Si pud pertanto affermare che, in merito al desiderio 
deiruomo di unirsi alia divinita, B. legge il Cantico tenendo conto sia della 
Theologia Platonica sia del terzo libro del De vita di Marsilio Ficino (per tale 
possibility di unione e, specificamente di come trarre il favore dal cielo, nel 
De vita coelitus comparanda Ficino si richiama a Plotino); cfr. Sig. sigill, 
bomne 11258. E da segnalare che il termine ‘cantica' implica anche un richia¬ 
mo alia Divina Commedia con le sue tre cantiche (Farticolazione in tre ‘can- 
ticF e anche usata da Zorzi nel De harmonia mundi). Sebbene non venga 
menzionata, F opera di Dante e tenuta presente nei Furori, sia in relazione al 
tema del viaggio di conoscenza, tra inferni e paradisi, sia per immagini e 
spunti vari. Va notato che nel poema dantesco B. poteva trovare espressa 
una concezione che egli rifiuta, cioe della filosofia come subalterna o ancilla 
della teologia, e do non solo con riferimento alia terza cantica (si pud in 
proposito citare uno scritto di Vincenzo Buonanni: Discorso... sopra laprima 
Cantica (lo ’nferno) del theologo Dante, Fiorenza, 1572). Come ho gia notato, B. 
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e piu in sintonia con la prospettiva del Convivio. Riguardo al termine di ‘can¬ 
tica", ricordo infine che La Cantica e anche il titolo previsto da Tommaso 
Campanella per il suo canzoniere, con commento in prosa; anche in questo 
caso e molto probabile un'allusione da parte di Campanella al Canticum e 
alia Commedia dantesca, a sottolineare il carattere etico-filosofico e teologi- 
co delle proprie poesie. Vedi la ristampa anastatica della prima edizione 
(1622) della Scelta d’alcune poesie filosofiche, a cura di L. Firpo, Napoli, 1980. 

676,3-12 L’una... censure et institu^ioni: tra i motivi per i quali avrebbe evitato 
il titolo di Cantica B. tiene a menzionarne due: il primo denuncia la mala- 
fede di certi interpreti, mentre il secondo precisa una differenza sostanziale 
tra il Cantico e i Furori. I due motivi sono collegati e investono il rapporto tra 
naturale (vedi la puntualizzazione circa il proprio «naturale e fisico discor- 
so») e soprannaturale, come pure tra immanenza e trascendenza, filosofia 
e teologia. In primo luogo B. tende a rimarcare Tignoranza e la faziosita dei 
teologi cristiani, cattolici e riformati: «certi farisei». Per il filosofo nolano 
i rigidi e ipocriti seguaci della Legge ebraica avrebbero come eredi legitti- 
mi i teologi cristiani, grammatisti settari con le loro «maliciose regole»; a 
costoro basterebbe gia la sola affinita di un titolo d'opera per condanne e 
censure (negli scritti bruniani e ricorrente il parallelismo tra i grammatici, 
che pretendono di giudicare la poesia sulla base di regole definite una volta 
per sempre, e i teologi, come pure i filosofi di scuola, i quali si arrogano il 
diritto di valutare le opere filosofiche secondo modelli o autorita validi in 
assoluto perche ritenuti veri). Cfr. Furori, 1,1, 32-35; Spaccio, bsp 8-9. E da ri- 
levare come nel brano dell" Argomento, ribaltando la tradizionale concezione 
cristiana, B. invochi un giudizio divino che premi la dottrina e non Tigno- 
ranza (sull"invocazione di un giudizio divino contro Tignoranza, cfr. Firpo, 
Processo, doc. 10, p. 158, e doc. 51, p. 252). Il riferimento polemico e a Paolo di 
Tarso, seguito da vari autori cristiani (vedi Fepistola di B. diretta al vicecan- 
celliere e ai dottori delFuniversita di Oxford, bol ii,ii 77, e Cabala, oib ii 426). 
Va precisato che il ‘giudizio" cui si riferisce B. non e da intendersi in senso 
escatologico, ma in una prospettiva vicissitudinale, tenendo conto che la 
vicissitudine non riguarda solo il mondo della natura ma anche la civilta. Il 
riferimento e a una concezione storico-vicissitudinale della civilta, secondo 
un paradigma di temporalita non rettilinea ma ciclica, cosi come viene inte- 
sa da B., il quale nella vicissitude sottolinea il motivo della varietas. Nel bra¬ 
no, alia «maligna ignoranza» egli contrappone la «dottrina», la ricerca della 
verita nelfambito della natura: la sapienza umana, la sophia (cfr. Spaccio, bsp 
112-113, e Orat. voted., bol 1,111-14). Naturalmente, qui non si tratta delfigno- 
ranza di coloro che non sanno, ma di coloro che hanno una concezione 
erronea e perseverano in essa non per ingenuita: la critica riguarda una fede 
menzognera che fa della stessa ignoranza una virtu, tenendo gli esseri uma- 
ni prigionieri di un illusione. Alla minacciosa ostentazione del Yauctoritas - 
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le «maliciose regole, censure et instituzioni» - si contrappone la «simplice 
liberta» del filosofo, quella libertas philosophandi che non ha altro interesse e 
altra ricchezza che la ricerca stessa della verita. 

676,12-19 Ualtra... per metaforico: cfr. Cena, oib i 525: «non prendere per me¬ 
tafora quel che non e stato detto per metafora e per il contrario prendere 
per vero quel che e stato detto per similitudine. Ma questa distinzione del 
metaforico e vero, non tocca a tutti di volerla comprendere: come non e 
dato ad ogni uno di posserla capire». Come ho gia rilevato nella nota 675,39- 
676,2, B. tiene a rimarcare affinita e differenze tra la propria opera e il Can- 
tico. In entrambi i testi ct un contenuto spirituale celato sotto la lettera, 
anche se la differenza concerne proprio tale contenuto, che nel caso del 
poema biblico e teologico-religioso. Nonostante il linguaggio sensuale del 
testo («la scorza d'amori et affetti ordinarii»), le immagini evocate nel Can- 
tico non hanno un legame con la realta sensibile-naturale: si tratta di pure 
metafore che agiscono su una scena trascendente. Nella considerazione del 
Cantico, mi sembra che B. si ponga in primo luogo il problema della con- 
testualizzazione del testo nelle Scritture ebraiche; ritengo, quindi, che B. 
metta in second'ordine Tinterpretazione cristiana, in quanto appunto rice- 
zione di un testo e suo adattamento tematico (cio non implica una contrad- 
dizione con il fatto che nei Furori egli si colleghi, sia pure criticamente, a una 
determinata interpretazione cristiana del Cantico). Se lo sposo e la 'figura' 
di un Dio unico e personale che agisce a livello della storia, e evidente che 
si tratta di una rappresentazione antropomorfica della divinita assoluta che 
si rapporterebbe alhuomo, mentre secondo B. «quel dio, come absoluto, 
non ha che far con noi» ( Spaccio , bsp 257). Pertanto, siamo sul piano di un 
immaginario teologico che non puo essere compreso nei termini della ra- 
gione, cioe della filosofia. Attraverso Tarditezza delle metafore, Tautore - il 
leggendario Salomone - sembra si proponga di figurare qualcosa che non 
e rappresentabile: Tamore di un dio assoluto nei conffonti delfuomo (un 
popolo, una comunita ecc.), e viceversa. Che successivamente si sia inteso, 
in particolare in ambito cristiano, lo sposo come Verbum o Logos , cio riguarda 
la lettura delfAntico Testamento con gli occhi del Nuovo, e dunque Tinter- 
pretazione del Cantico nei termini delfincarnazione del Figlio. B. riprende 
Tidea dello sposo come verbum, piegandola pero ai propri fini: egli instaura 
un collegamento tra la figura dello sposo (la Sapienza) e quella della «uni- 
genita» natura infinita. Da quanto si e osservato, risulta chiaro il motivo per 
cui, nel linguaggio mitologico dei Furori, lo sposo delfanima umana non 
sia Apollo ma Diana. Nel valutare il significato del Cantico - ma il discorso 
potrebbe allargarsi ad altri testi biblici -, B. si mostra nettamente a favore 
della interpretazione allegorico-spirituale awiata in ambito cristiano da Ori- 
gene (cfr. per es. Cabala, oib ii 408), anzi tende a radicalizzarla («le figure 
sono aperta e manifestamente figure, et il senso metaforico e conosciuto di 
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sorte che non pud esser negato per metaforico»: Argomento, 676,17-19), non 
prendendo in considerazione un significato letterale deiropera che pure era 
stato valutato dairAlessandrino. Per i diversi ‘sensf della parola divina e per 
alcune consider azioni di B. sui limiti del piano della letter a" cfr. De mona- 
de, bol 1,11 456-458. (Si puo, in proposito, rilevare - anche per un confronto 
con B. - che risulta comprensibile come Lutero, per il quale della Bibbia e il 
senso letterale che conta, non amasse ne il Cantico ne Origene; del resto, la 
presa di distanza rispetto alllnterpretazione allegorico-spirituale delle Scrit- 
ture e comune ad altri autori protestanti, per es. Melantone). Vanno inoltre 
tenute presenti le considerazioni di B. - nella Cena, nel De Vinfinito , nello 
Spaccio - circa la storicizzazione del testo biblico e il suo adattamento al li- 
vello culturale dei fruitori («gli rozzi popoli et ignoranti»; cfr. Infinito , oib ii 
51-52), per i quali un linguaggio sensuale-immaginativo risulta piu adeguato 
a figurarsi uno scenario celeste di gaudio. E da notare che anche Tespressio- 
ne «misterio e sustanza d'anima» comporta un preciso richiamo alia lettura 
del Cantico da parte di Origene, il quale interpretava allegoricamente i due 
sposi come Logos divino e anima del credente. Da rilevare inoltre che «sotto 
rombra» richiama il precedente «sotto la scorza» (675,41-42 e 676,14). 

676,19-23 dove odi quelli occhi di colombe... da la montagna di Galaad: cfr. Cantico 
dei Cantici , 4,1-4 e 11. B. presenta una scelta dei versi della sezione del terzo 
poema dedicata alLelogio della sposa; egli non segue la successione dei versi 
cosi come appare nel poema. Nel testo, B. ha poco prima fatto riferimento 
a immagini paradossali («veder si possano delfini su gli alberi de le selve, e 
porci cinghiali sotto gli marini scogli»: 675,38-39) per sottolineare che il suo 
ragionare sul furore amoroso e di carattere naturale e fisico, pur non riguar- 
dando le cose carnali. Adesso egli fa riferimento alle metafore delfamore 
divino del Cantico (famore dello sposo verso la sposa, doe Tamore di Dio 
verso Tuomo): metafore certo ardite, e che risultano paradossali se si voles- 
se dare loro un significato naturale. Il filosofo nolano tiene quindi a eviden- 
ziare la distanza del suo testo - dei componimenti poetici e della loro ispi- 
razione - sia rispetto a una lirica profana che idealizza Tappetito sensuale, 
sia rispetto a una lirica sacra anche se ispirata come quella del Cantico , le cui 
immagini sensuali si rivelano essere vuote pur se belle metafore. Il fatto che 
B. elenchi quelle metafore estreme del terzo poema del Cantico con la pre- 
cisazione che in esse «il senso metaforico e conosciuto di sorte che non puo 
esser negato per metaforico», assieme agli altri rilievi cui si e detto, mi sem- 
bra indichi che egli voglia evidenziare il carattere sfuggente del testo, aperto 
a differenti interpretazioni. Non a caso, poco dopo nelY Argomento, B. terra 
a rimarcare che «gli furori di quel sapiente Ebreo hanno gli proprii modi 
ordini e titolo che nessuno ha possuto intendere e potrebbe meglio dechia- 
rar che lui se fusse presente» (676,41-677,2). Solo chi ha composto il Cantico 
potrebbe quindi dire in che senso vadano effettivamente intesi quei versi. 
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676,23-29 Ma in questo poema... et altre simili: se nel Cantico sarebbe palese 
che il senso metaforico/ allegorico allude a una sfera trascendente, le me- 
tafore amorose dei Furori sono invece delle figure che rinviano alia sfera 
naturale, in rapporto alle facolta deiranima e a una condizione interiore 
che non pud prescindere dalla «contrarieta»; le considerazioni di B. con- 
cernono F amore ascendente ma investono, nel contempo, la questione del 
come intendere F amore discendente. Anche se nei Furori si tratta di un 
amore intellettuale verso la divinita (Finfinito), le metafore presenti nel te- 
sto non rimandano a un al di la, a un 'oltre' rispetto alFuniverso infinito. 
Tali metafore riguardano infatti la natura infinita; sarebbe quindi errato 
voler rawisare in esse quel senso mistico che si trova invece nel Cantico. In 
effetti, B. vuole dire che le metafore dei Furori non si riferiscono a un Dio 
trascendente, che in via eccezionale si sarebbe rivelato a certuni, ma al deus 
in rebus, a una divinita che si manifesta stabilmente e universalmente nella 
natura; come si legge nello Spaccio: un dio che «si comunica alii effetti della 
natura, [...] et e F anima de V anima del mondo, se non e Fanima istessa» (bsp 
257; cfr. ivi, pp. 249-268). Le metafore erotico-sensuali del Cantico sono una 
maschera, cosi come pure quelle dei Furori; tuttavia, nel poema biblico le 
metafore concernono la sfera della fede e non quella della ragione. In me- 
rito all'amore ascendente, nel Cantico non si tratta di un graduate processo 
di conoscenza (dal senso airintelletto), ma essenzialmente di una esperien- 
za mistica. Le metafore del Cantico relative alF amore divino non possono 
quindi accordarsi, come invece quelle dei Furori, con «Fordinario modo di 
parlare e de similitudini piu accomodate a gli sensi communi, che ordi- 
nariamente fanno gli accorti amanti». La precisazione investe il legame, 
nel Cantico e nei Furori, tra «ombra» (figura, lettera) e «sustanza d'anima» 
(spirito), quindi Forizzonte del senso allegorico delFuna e delLaltra opera. 
E da rilevare la vicinanza tra quanto B. afferma nel brano e la considera- 
zione di Dante nel Convivio (11, 1, 4): «Veramente li teologi questo senso 
[allegorico] prendono altrimenti che li poeti; ma pero che mia intenzione 
e qui lo modo de li poeti seguitare, prendo lo senso allegorico secondo che 
per li poeti e usato». Un punto di contatto tra B. e il Dante del Convivio ri- 
guarda il rapporto stretto tra senso («i sentimenti de coloro che parlarono 
a Citereida [...] et altre simili») e intelletto; tra poesia e filosofia. Rispetto 
a questo brano delYArgomento, Frances Yates ha osservato che il procedi- 
mento di B. e «piu precisamente simbolico», mentre quello del Cantico sa¬ 
rebbe propriamente allegorico (Il contenuto simbolico negli «Eroici furori» di 
Giordano Bruno e nei can^onieri elisabettiani [1943], in F. A. Yates, Giordano 
Bruno e la cultura europea del Rinascimento, trad. it. di M. De Martini Griffin 
e A. Rojec, introduzione di E. Garin, Roma-Bari, 1988, pp. 39-90: 64-65, 69). 
Per un conffonto, la studiosa fa riferimento agli emblemi relativi alFamore 
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sacro presenti in un opera del 1615 di Otto van Veen. Il rilievo mi sembra 
giusto in quanto evidenzia una differenza di fondo tra Cantico e Furori in 
merito all'uso della metafora; in particolare, una distanza diversa tra se¬ 
gno (espressione poetico-sentimentale) e significato (prospettiva teologica 
e prospettiva di un «naturale e fisico discorso»). La considerazione della 
studiosa e stimolante proprio in quanto coinvolge i concetti di allegoria e 
simbolo, riguardo all'eta rinascimentale e la discussione successiva. Non 
tenderei comunque a interpretare le parole di B. nel senso di enfatizzare 
una differenza tra simbolo e allegoria, anche tenendo conto della 'allego¬ 
ria' del dialogo conclusivo dei Furori. Rispetto all'elenco di donne amate e 
cantate da celebri poeti (. Argomento , 676,28-29), oltre alia ben nota Laura di 
Petrarca, va segnalato che Licoride fu il nome dato da Cornelio Gallo alia 
mima Volumnia, in arte Citeride; Cinzia e Doride furono immortalate da 
Properzio, mentre Lesbia e Corinna rispettivamente da Catullo e Ovidio 
(per altre indicazioni cfr. bdi, nota 3 a pp. 933-934). In proposito, e opportu- 
na una puntualizzazione riguardo al testo delY Argomento (p. 676,28): nella 
cinquecentina figura: «coloro che parlarono a Cithereida, 6 Licori». Nella 
sua edizione, Giovanni Aquilecchia ha proposto la correzione 0 Licori > a 
Licori: cfr. la Notephilologique, in boeuc vii, p. cxxm: ((correction de F. Toc- 
co, reprise par S. Bassi dans son edition, Rome-Bari, Laterza, 1985 », ma in 
tale edizione, che in realta e del 1993, a p. 6, si trova: «o Licori». Per il testo, 
vedi boeuc vii 15 (la stessa lezione si trova anche nella seconda edizione 
di boeuc vii - Paris, 2008 - nonche in oib ii 496). Ritengo che si tratti di 
una correzione superflua e con ogni probability erronea (come si e detto, 
Citeride e Licori indicano la stessa donna, la mima Volumnia). Quale sia 
la 'fonte' dell'emendazione proposta da Aquilecchia e un po' un mistero. 
Si dovrebbe probabilmente leggere il carteggio di Aquilecchia per capire 
meglio, ma questo riguardera eventuali futuri editori. Aggiungo che la cor¬ 
rezione 0 > a Licori e presente (senza indicazione delfemendazione) anche 
in Scritti scelti di Giordano Bruno e di Tommaso Campanella , a cura di L. Firpo, 
Torino, 1965 (ristampa dell'ed. Torino, 1949), p. 167, e va precisato che lo stu- 
dioso, in nota, intende la «Citereida» del XArgomento come un riferimento 
alfappellativo di Venere. Probabilmente e questo equivoco alforigine della 
vicenda. 

676,29-41 onde facilmente ogn’uno... definire come Vintendo e dejinisco io: cfr. 
Dante, Convivio , 1,1,16-22 e 1,11,17-21: «E io, in quella dinanzi, a Fentrata de 
la mia gioventute parlai, e in questa dipoi, quella gia trapassata. E con cio sia 
cosa che la vera intenzione mia fosse altra che quella che di fuori mostrano 
le canzoni predette, per allegorica esposizione quelle intendo mostrare, ap- 
presso la litterale istoria ragionata [...]. Intendo anche mostrare la vera sen- 
tenza di quelle, che per alcuno vedere non si puo s'io non la conto, perche e 
nascosa sotto figura d'allegoria; e questo non solamente dara diletto buono 
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a udire, ma sottile ammaestramento e a cosi parlare e a cosi intendere FaF 
trui scritture». 

676,33 s’abbia improntate Vali e dovenuto eroico: anche se in maniera critica 
e con riferimento alFamore, B. accenna qui al tema delTanima dotata di 
ali, capace cioe di elevarsi. L'idea di anima alata (Fanima-farfalla), presente 
gia nella Grecia arcaica, e ripresa su un piano filosofico da Platone, il quale 
parla di ali deiranima in rapporto alia celebre e alquanto oscura metafo¬ 
ra del carro a due cavalli guidato da un auriga (cff. Fedro, 246a-249e, ma 
il motivo delle ali e presente anche in altri luoghi del testo). L'immagine 
delle ali delFanima e ricorrente nei Furori: B. precisa che si tratta delle «ali 
de Fintelletto e voluntade intellettiva»: Furori, i, hi, 81; cff. n, i, p. 184. Il 
filosofo nolano si basa in particolare suirinterpretazione di Ficino, il quale 
intende le ali platoniche come intelletto (che tende al vero) e volonta (che 
tende al bene); esse raffigurerebbero quindi le facolta delF anima che la di- 
vinita avrebbe concesso alFuomo per rendergli possibile un elevazione spi¬ 
ritual fino alia possibility stessa di un indiamento. Secondo Ficino - che 
su quesLultimo punto critica aspramente la posizione di Averroe e degli 
averroisti - il pieno realizzarsi di tale appetitus naturalis non e di questa vita 
(M. Ficino, Theologia Platonica , 1 . xiv, capp. i-m; si veda Fedizione: M. Fi- 
cin, Theologie platonicienne de Vimmortalite des ames, texte critique etabli et 
traduit par R. Marcel, 3 voll., Paris, 1964-1970). Per il tema delle «geminae 
alae» delF anima cff. in part, il cap. 111 del libro xiv, nonche i commentari 
ficiniani al Simposio (El libro delVamore, cit., pp. 65 e 214-215, dove si precisa 
che le due ali sono collegate a due lumf, naturale e soprannaturale, men- 
tre Fauriga rappresenterebbe la mente umana rivolta alle cose divine) e 
al Fedro, capp. 11 e vn (per Fedizione del testo vedi Marsilio Ficino and the 
Phaedran Charioteer, introduction, texts, traslations by M. J. B. Allen, Ber¬ 
keley, Los Angeles, London 1981, pp. 77, 99). B., il quale su tale argomento 
e sicuramente piu vicino agli averroisti che a Ficino, fa riferimento alFim- 
magine platonico-ficiniana delle ali dell'anima pure in altri scritti; cff. per 
es. Sig. sigill, dove si parla di ali eccellenti che la natura avrebbe concesso 
a ognuno (bomne ii 190). Vedi De immenso, bol i,ii 118, 313, per una critica 
a questa e altre immagini del genere, dove la critica di B. concerne una 
prospettiva filosofico-teologica (dei platonici, dei cristiani) che prendereb- 
be in considerazione Fesistenza di una realta trascendente - iperuranio, 
empireo - rispetto alFuniverso infinito. Non a caso nei Furori , come gia 
risulta dal passo delF Argomento, il tema delle «ali de Fintelletto e voluntade 
intellettiva» (Furori, 1, 111, 81; nella citazione il corsivo e mio) si collega alia 
dimensione eroica delFanimo umano. 

676,33-37 come e possibile di convertir... a stiracchiar gli sentimenti: vedi quanto 
afferma Finterlocutore Smitho nella Cena, con riferimento alia Bibbia e con 
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una critica delTinterpretazione allegorica: «Io per certo molto mi muovo da 
I' autorita del Libro di Giobbe e di Mose, e facilmente posso fermarmi in que- 
sti sentimenti reali piu tosto che in metaforici et astratti: se non che alcuni 
pappagalli d'Aristotele, Platone, et Averroe, dalla filosofia de quali son pro- 
mossi poi ad esser teologi, dicono che questi sensi son metaforici, e cossi in 
virtu de lor metafore le fanno significare tutto quel che gli piace, per gelosia 
della filosofia nella quale son allevati» (oib i 527). Cff. pero la citata puntua- 
lizzazione delFinterlocutore Teofilo: «non prendere per metafora quel che 
non e stato detto per metafora e per il contrario prendere per vero quel che 
e stato detto per similitudine» (ivi, p. 525). 

676,37-38 tutto essere in tutto disse il profondo Anaxagora: tra le diverse testi- 
monianze e i ft ammenti relativi ad Anassagora, vedi 59 A 41 e 59 B 3 Diels- 
Kranz. Nei suoi scritti B. fa piu volte riferimento alia sentenza; cff. in parti- 
colare Causa , oib ii 661 e la nota di Aquilecchia a pp. 661-662. 

677.7- 8 ne gli Dialogi formati sopra gli seguenti articoli, sonetti e stance: il testo 
dei dialoghi - la discussione ed essenzialmente la spiegazione - si sviluppa 
attorno agli articoli, che indicano i componimenti poetici primari (vedi la 
nota 671,3), e in relazione alle sentence, sempre con riferimento ai sonetti, 
i quali definiscono i capitoli/paragrafi, i temi di fondo, anche riguardo ai 
motti delle imprese discusse nel testo. Sulla pecularia dei sonetti compresi 
nei Furori (sonetti regolari , caudati e anomali), cui si aggiungono tre odi alia 
fine delTopera, vedi G. Aquilecchia, Sonetti bruniani e sonetti elisabettia- 
ni (per una compara^ione metrico-tematica), «Filologia antica e moderna», xi, 
1996, pp. 27-34, e la premessa di Zaira Sorrenti a Incipitario, tavola metrica e 
rimario, in oib ii, pp. 771-773. A p. 677,7-8 B. si riferisce pure al seguito delfAr- 
gomento (p. 678 sgg.), nel quale egli riassumera i diversi articoli dei dialoghi. 
Lo schema di articoli/spiegazioni, che e implicito anche negli altri dialoghi 
italiani di B., e esplicito in alcuni suoi scritti latini, per es. nel Camoeracensis 
acrotismus pubblicato a Wittenberg nel 1388 (opera che si basa sugli Articu- 
li adversus Peripateticos risalenti a due anni prima) o negli Articuli adversus 
mathematicos stampati a Praga sempre nel 1588. Una notazione: nella men- 
zionata Scelta d’alcune poesie filosofiche, Campanella per la spiegazione delle 
poesie usera il termine «esposizione», ter mine - sia detto di sfuggita - che 
nei sei dialoghi di B. ricorre una sola volta, nella Cabala (oib ii 408) in merito 
ai commenti di Origene. 

677.8- 38 io voglio ch’ogn’un sappia... altre dame per gli suoi: B. sviluppa la sua 
critica verso la lirica di Petrarca - in generale, del petrarchismo - come pure 
verso la poesia bernesca (vedi la nota 674,11-19). Nel brano (cff. 677,11-12 e 
677,33), e da rilevare lo spunto polemico nei conffonti di coloro che - come 
si legge nel primo dialogo - «son piu atti ad imitare che ad inventare» ( Fu¬ 
rori , 1,1, 34). Anche per il genere degli encomi paradossali, cosi in voga nel 
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Cinquecento, B. tiene a sottolineare talune fonti classiche e i ripetitori: le 
«scimie». 

677,11-12 un Orfeo circa il culto d’una donna in vita; e dopo morte... ricovrarla 
da V inferno: il riferimento e a Petr area e alia divisione del suo Can^oniere 
in due parti: rime 'in vita' e 'in morte' di Laura. Su Orfeo ed Euridice vedi 
F. Petrarca, Can^oniere, 323, 61-71 e 332, 49-52 nonche Trionfi, Triumphus 
Cupidinis, iv, 13-15 e 93. Sul mito di Orfeo, ritenuto dagli antichi greci il piu 
eccelso deipoeti, cfr. Virgilio, Georgica, iv, 454-527, e Ovidio, Metamorpho¬ 
ses, x, 1-77. 

677.16- 17 in far trionfo d’una perpetua perseveran^a di tale amore: e probabile 
che il termine 'trionfo' sia un richiamo ai Trionfi di Petrarca, in particolare 
proprio al Triumphus Cupidinis. 

677.17- 19 una cossi pertinace pa^ia... in un cervello umano: cosi come quello 
di Cupido e il piu potente dei vincoli (vedi bom 398 e, specialmente, p. 492 
sgg.; cfr. Erasmo, Moriae encomium, xix) e quella di Affodite ed Eros e la 
piu elevata tra le 'manie' prese in esame nel Fedro (265b), alio stesso modo 
l'ossessione erotica puo essere la «piu pertinace pazzia». Vedi M. Ficino, El 
libro dell’amore, cit., pp. 187-188, 210, 216. 

677,19-20 quella vanissima... gloria: anche il termine 'gloria' e una precisa allu- 
sione a Petrarca; cfr. Secretum, 1 . 111, dove Agostino ricorda al poeta che sono 
due le «catene adamantine» che awicono il suo spirito: il legame dell'amore 
e il desiderio di gloria; Agostino, rivolgendosi a Francesco, aggiunge: «Tibi 
autem ea carceris indicta lex est, ut nisi cathenas abieceris solutus esse non 
possis» (da segnalare anche il termine 'catene' di p. 677,26 dell ’Argomento). 
Naturalmente, va tenuto conto che nel Can^oniere si associa il nome di Lau¬ 
ra al lauro, simbolo della gloria poetica; cfr. anche Familiarium rerum libri, 

11, 9. 

677,24-25 quel tosco poeta che si mostro tanto spasimare alle rive di Sorga per una 
di Valclusa: il riferimento e a Petrarca che, per le rime dedicate a Laura, 
sarebbe stato ispirato in Valchiusa (Vaucluse), dove si trova la sorgente del 
fiume Sorgue: «in una chiusa valle, ond'esce Sorga» (Can^oniere, 135, 93; cfr. 
la celeberrima canzone Chiare, fresche et dolci acque, ivi, 126). Per le imma- 
gini della 'chiusa valle' e del 'fiume' - «fiume che spesso del mio pianger 
cresci» - vedi anche i sonetti 116, 117, 301, 303. E da ricordare naturalmente 
l'immagine (che avra grande fortuna fino al Medioevo, anche come simbo¬ 
lo della verginita di Maria) dell' hortus conclusus del Cantico dei Cantici, 4,12: 
«hortus conclusus soror mea sponsa, hortus conclusus fons signatus»(«giar- 
dino chiuso tu sei, sorella mia, mia sposa, giardino chiuso, fonte sigillata»). 
In Argomento, 677, 24-25 e da cogliere un'allusione piccante con richiamo alio 
spasimare del poeta e alia castita di Laura, la quale Petrarca sembra abbia 



COMMENTO 


731 


[65] 

conosciuto nella chiesa di Santa Chiara in Avignone. Giovanni Aquilecchia 
segnala, in proposito, un allusivita analoga al «san Cresci in Valcava» di De¬ 
cameron, 11, vn, 109 (G. Aquilecchia, Appunti su Giordano Bruno e le don- 
ne, cit., p. 47); tuttavia, nella novella non pud dirsi certo casta la donna del 
povero Pericone che ben presto si consola con Marato «col santo cresci in 
man che Dio ci die». Mi sembra che, sempre di Boccaccio, si possa menzio- 
nare la metafora, chiaramente oscena, del Corbaccio: «le donne sono ottime 
maestre e sensali di fare che messer Mazza rientrar possa in Valleoscura, 
donde dopo molte lagrime era stato cacciato fuori» (G. Boccaccio, Elegia 
di madonna Fiammetta. Corbaccio , cit., p. 256; vedi a p. 273: «golfo di Setalia 
[...] valle d'Acheronte»; cfr. anche Ninfalefiesolano, 245). 'Valclusa' mantiene 
comunque una sua peculiarity, si puo dire petrarchesca e non certo boccac- 
cesca, tra le metafore oscene. Di sicuro nel YArgomento B. denuncia la fatuita 
di una maschera poetico-idealizzante per un desiderio che in effetti e car- 
nale; una santificazione e sublimazione che egli consider a ipocrite e inutili: 
«le donne, benche talvolta non bastino gli onori et ossequii divini, [...] siano 
cossi onorate et amate, come denno essere amate et onorate le donne» (Ar- 
gomento, 675). Il filosofo nolano ritiene che il suo ragionamento - «naturale 
e veridico discorso» - possa ricevere il plauso delle stesse donne, di ogni 
«donna casta et onesta» (p. 678). 

677.28- 29 nodrir quella melancolia: cfr. le note 671,3; 673,11-13; 673,11-12. 

677.29- 30 quella matassa: cfr. Candelaio, oib i 328 e 382. 

677.30- 31 con esplicar gli affetti d ? un ostinato amor volgare, animale e bestiale: 
come si e notato, Tobiettivo polemico di B. riguarda proprio quell ’esplicar, 
cioe il cantare - da parte di Petrarca e seguaci - una passione del tutto ses- 
suale sotto la maschera di un amore ideale; la poesia dei berneschi, nella 
sua triviality, ne rappresenterebbe Tadeguato controcanto. Da segnalare il 
termine 'ostinato', che accentua le implicazioni morali di un giudizio circa 
Timpulso sessuale bestiale. 

677.31- 35 gli altri ch’han parlato delle lodi della mosca... de la peste: il richiamo 
e ancora agli elogi paradossali, un genere che - in prosa e in poesia - ebbe 
notevole successo nel Cinquecento; vedi la nota 674,19, ma cfr. anche la no- 
ta 677,8-38. Per Lelogio della mosca (di Luciano di Samosata) e dell'asino 
cfr. Erasmo, Moriae encomium, epistola dedicatoria e paragrafo 111. Per la 
lode delfasino e owiamente da tener conto della Cabala del cavallo pegaseo. 
Con Vaggiunta delYAsino cillenico, Y opera pubblicata nel 1585 e che precede di 
qualche mese la stampa dei Furori; B. si richiama alia digressione Ad enco¬ 
mium asini contenuta nel De incertitudine et vanitate scientiarum di Cornelio 
Agrippa di Nettesheim (cfr. il volgarizzamento cinquecentesco di Ludovico 
Domenichi: DelYincertitudine e della vanitd delle science, a cur a di T. Prowide- 
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ra, Torino, 2004, pp. 509-513). Riguardo poi alia lode dello f scarafone\ il rife- 
rimento e al gia citato adagio di Erasmo Scarabeus aquilam quaerit (per una 
singolare ‘impresa’ - in cui figurava uno scarafaggio - progettata da Anton 
Francesco Doni e alia quale allude anche Cesare Rao cfr. M. C. Figorilli, 
Meglio ignorante che dotto , cit., pp. 162-163). Circa «coloro cfrhan poetato a' 
nostri tempi [...]» ( Argomento , 677,33-35), B. si riferisce in particolare ai capito- 
li burleschi in terza rima di Francesco Berni - in lode della peste, deirorinale 
- e di Giovanni Mauro, in lode di Priapo, della fava, della carestia, del letto 
(«a star nel letto [...] cosa divina», scrive Mauro Al suo padrone , che risulta 
essere Fopposto di queirencomio, fatto da Ficino, di un Socrate f nudo J che 
non aveva «piuma in lecto»: El libro dell’amore, cit., pp. 181-182). I capitoli di 
Berni e Mauro furono pubblicati, insieme a componimenti di altri autori, 
piu volte nel corso del Cinquecento, a partire dalle due edizioni veneziane 
del 1537 stampate da Curzio Navo e Fratelli. 

677.40- 41 quelle che son... lodabili: come per es. Marie de Bochetel ( «Rara 
avis»: oib i 707), moglie delFambasciatore Michel de Castelnau. L'elogio che 
B. fa delle donne procede gradualmente da quelle - piu in generale, donne 
lodate e lodabili - ad alcune vostre (le dame inglesi che sono come ninfe) fino 
a quelVunica Diana: la regina inglese. Cff. le note 673,6-19 e 674,31-37. 

677.41- 678,1 in questopaese Britannico, a cui doviamo lafidelta et amove ospitale: 
anche se il passo, e in particolare quanto segue nel testo, e un elogio delle 
dame inglesi, «fidelta et amore ospitale» si riferiscono in generale a perso- 
naggi inglesi che avevano mostrato stima e amicizia nei conffonti del filo- 
sofo, come per es. John Florio, Matthew Gwinne e Alexander Dicson. Ri¬ 
guardo a quest'ultimo, vedi quanto B. scrive nel dial. 1 del De la causa: «quel 
dotto, onesto, amorevole, ben creato e tanto fidele amico Alessandro Dicso- 
no, che il Nolano ama quanto gli occhi suoi» (oib i 635, corsivi miei; cff. 
anche ivi, p. 627, dove Finterlocutore inglese Armesso - probabilmente da 
identificare proprio con Gwinne, come e stato proposto da F. Yates - parla 
di «nostra amorevole patria»). Ritengo inoltre che, nel passo delF Argomen¬ 
to, «fidelta et amore ospitale» siano da riferire in particolare alia persona di 
Sidney (cfr. la nota 671,4-5), il quale non fece mancare il suo generoso so- 
stegno a B. anche dopo le polemiche seguite alia pubblicazione della Cena 
de le Ceneri. Rivolgendosi a Sidney, nelFepistola proemiale dello Spaccio B. 
scrive: «vi manifestate a molti, [....] e remirate a tutti» (cfr. bsp 3-4 e le note 
a pp. 306-308). 

678,1-3 questo... diviso da quello in tutto, come sapete: si richiama a Virgilio, 
Bucoliche , 1, 66: «et penitus toto divisos orbe Britannos»; cfr. Causa , oib i 627 
(la Britannia era considerata nelFantichita il confine del mondo, a ovest). 
Nell’Argomento, e con riferimento al dialogo conclusivo dei Furori , B. cita il 
verso virgiliano, ma alludendo in questo caso a una separatezza di carattere 
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metafisico che riguarda la sapienza, la quale sarebbe nel seno stesso della 
divinita; vedi Argomento, 685. 

678,4-7 alcune vostre... di sustan^a celeste : se in un brano carico di sensualita 
della Cenade le Ceneri (oib i 446-447), pur facendo riferimento alle «Muse d'ln- 
ghilterra», si tratta inequivocabilmente della bellezza sensuale delle giovani 
donne inglesi - Aquilecchia ha parlato del brano come di una «prolungata 
metafora erotica» n clYArgomento si tratta invece delle virtu di alcune dame 
inglesi: «son nimfe, son dive» (cfr. il sonetto «Alle piu virtuose e leggiadre da¬ 
me », a p. 687 del presente testo, nonche la nota 687,1-16, anche per la menzio- 
ne di Penelope Devereux, la donna cui allude Sidney nel suo canzoniere). Va 
ricordato che pure Erasmo aveva parlato delle fanciulle inglesi come f ninfe' 
dotate di bellezza divina, ma in relazione alia loro particolare awenenza fisi- 
ca (vedi il brano di una lettera a Fausto Andrelini cit. in R. H. Bainton, Era¬ 
smo della Cristianitd , trad, it., Firenze, 1970, p. 53). Anche nel Corbaccio , in una 
prospettiva ben diversa da quella bruniana, si fa riferimento a una differenza 
essenziale tra le donne, seguendo uno schema piramidale distinto in tre li- 
velli. La differenza sarebbe tra «questa reverendissima e veramente donna» 
(cioe la Vergine, «reina del cielo», «quella unica sposa dello Spirito Santo» 
che «quasi non delFelementar composizione, ma d'una essenzia quinta fu 
formata»), le «poche», che tentano in qualche modo di somigliare alia Ma¬ 
donna, e tutte le altre, per le quali Boccaccio park di «perversa moltitudine» 
(cfr. G. Boccaccio, Elegia di madonna Eiammetta. Corbaccio, cit., pp. 243-245). 

678,8-9 quelVunica Diana, che... non voglio nominare: Diana/Artemide (dea 
delle ninfe), come pure Cinzia e, in particolare, Astrea erano nella cultura 
inglese delfepoca degli appellativi frequenti di Elisabetta I (cfr. F. A. Yates, 
Astrea. Uidea di Impero nel Cinquecento , trad. it. di E. Basaglia, Torino, 1990, 
pp. 39-104,132, 252). La regina inglese, per le sue vitu - verginita, prudenza/ 
saggezza, giustizia - era paragonata alia dea della luna: una luna imperiale, 
che riceveva la luce direttamente dal sole divino. NtlYArgomento, in conside- 
razione del contesto, B. dice di non voler nominare la regina inglese in un 
qualche sottinteso elenco, regina che egli aveva invece esplicitamente citato 
nella Cena: «Elizabetta dico, che per titolo e dignita regia, non e inferiore a 
qualsivoglia re, che sii nel mondo. Per il giodicio, saggezza, conseglio e go- 
verno, non e seconda a nessun che porti scettro in terra» (oib i 477; cfr. pp. 
478 e 581), e nel De la causa: «questa diva Elizabetta che regna in Inghilterra; 
[...] questa dama, dico, di cui non e chi sia piu degno in tutto il regno, non e 
chi sia piu eroico tra nobili» (oib i 643). Cfr. Firpo, Processo, doc. 15, p. 189, e 
doc. 51, p. 249. Vedi la nota 687,1-16. 

678,15 tax supposti: 'suppostf nel senso di suppositi, termine cui si collega 
«persone» di 678,10. Cfr. la nota 673,22-23. 
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678,16-18 de maniera che... Vanima intellettiva: ancora una volta B. fa capire 
che il proprio obiettivo polemico non e tanto Tuomo-bestia in balia del¬ 
la «concupiscenza sensuale», ma coloro i quali fanno deir«amor venereo» 
una bandiera culturale. Questi asserviscono il proprio ingegno rispetto a 
una «cosa [...] destituta d'ogni ingegno» ( Argomento, 673), riducendo in ser- 
vitu quanto di piu elevato e neiruomo, e che e quasi qualcosa di divino: 
queiranima intellettiva che, nel De la causa - ispirandosi a un aristotelismo 
radicale - B. ritiene che non faccia «parte alcuna de Tuomo che si possa no- 
mar uomo, ne sia uomo» (oib i 666). 

678,20 nostro naturale e veridico discorso : cff. Argomento, 676,5-6: «mio naturale 
e fisico discorso». 

678,24-27 mi protesto... e d’apportare contemplation divina: gia nelfepistola 
proemiale dello Spaccio B. aveva accennato a «questa tessitura»(cioe al testo 
degli Eroicifurori ), alludendo a «un artificio futuro [...], essendo io in inten- 
zione di trattar la moral filosofia secondo il lume interno che in me have ir- 
radiato et irradia il divino sole intellettuale, [...] quando si consertara la mu- 
sica, si figurara la imagine, s'intessera la tela, s'inalzara il tetto» (bsp 10-11). 

678,27-28 furori non de volgari, ma eroici amori, ispiegati in due parti: la que- 
stione della divisione dei Furori in due parti e stata affrontata da alcuni stu- 
diosi. La suddivisione e stata interpretata nel senso di una differenza tra la 
ricerca, nella prima parte, di unione con un Dio trascendente - che sarebbe 
un «frustrato tentativo» - e la scoperta, nella seconda parte, deirimmanen- 
za della divinita (cff. G. Aquilecchia, Bruno e Leone Ebreo , in Giordano Bru¬ 
no nella cultura del suo tempo, a cura di A. Ingegno e A. Perfetti, Napoli, 2004, 
p. 36). Per alcuni dubbi su tale interpretazione e, piu in generate, riguardo al 
problema della divisione delf opera in due parti, vedi P. Farinelli, IlFurio- 
so nel labirinto. Studio su «Degli eroici furori» di Giordano Bruno, Bari, 2000, pp. 
265-270. La studiosa, tra Taltro, osserva: «Sarei propensa a credere che quel- 
la ripartizione in Parte prima e Parte seconda sia nata nel corso della stesura 
deiropera, dopo che Tautore si era gia orientato su un altra struttura. [...] 
Forse durante la stesura il progetto si allarga, subentra il bisogno di aggiun- 
gere maggiori dettagli alia trattazione. Cresce allora il numero dei dialoghi, 
ma Tautore continua a mantenere una ripartizione secondo il numero cin¬ 
que. La divisione in due parti non avrebbe, in questo caso, ragioni piu pro- 
fonde» (ivi, p. 269). E naturalmente da precisare in che termini si intende il 
periodo di stesura delf opera, che fu stampata nel 1585 (forse in estate: vedi 
la nota 671,6-8). Va tenuto conto che, nel testo, B. avra con ogni probability 
utilizzato materiali che risalivano a un periodo anteriore rispetto alfanno 
di stampa, e non mi riferisco solo a quei sonetti che Tautore stesso indica 
come composti in precedenza. Risulta comunque difficile immaginare un 
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ampliamento del testo «durante la stesura» che comporti il raddoppio dei 
dialoghi previsti inizialmente dalFautore (va aggiunto che, nelfedizione 
cinquecentina, la prima parte del testo ha complessivamente 127 pagine e 
la seconda 119), per non parlare del fatto che alcuni dialoghi della seconda 
parte - in particolare il iv e il v - hanno una specificita nelfarchitettura con- 
cettuale dell'opera. Penso che la scelta di B. di dividere il testo in due parti 
non sia casuale e che non derivi, quindi, dalla necessita di un qualche adat- 
tamento a posteriori. Di sicuro, come scrive Farinelli, «Si puo osservare che 
sussistono alcuni elementi di simmetria tra la prima e la seconda parte», e 
mi sembra opportuna la considerazione circa Lintento di B. «di creare delle 
corrispondenze tra la prima parte, relativamente uniforme e la seconda, 
dove e invece fortissima la variazione» (P. Farinelli, op. cit., p. 269; riguar- 
do a tale variazione, va segnalato che gia per gli interlocutori dei dialoghi 
delFopera si passa da due nelFintera prima parte - Tansillo e Cicada - a 
otto nella seconda, cosi distribuiti: Cesarino e Maricondo nei dialoghi 1-11, 
Liberio e Laodonio nel 111, Severino e Minutolo nel iv e, inline, Laodomia 
e Giulia nel dialogo v). Ritengo tuttavia un po J riduttivo interpretare quella 
ricerca di simmetria su un piano esclusivamente formale, come «necessita 
delFautore di dare un equilibrio al suo scritto» e come «intenzione di dona- 
re alio scritto, che stava crescendo piu del previsto, una maggiore coesione 
interna» (ivi, pp. 269-270). In un precedente contributo dedicato ai Furori , 
ho segnalato un possibile collegamento tra la struttura bipartita del testo e 
il tema della diade o dualita, ricorrente nelFopera in una precisa prospettiva 
filosofica (fisico-metafisica) che rinvia alia tradizione neoplatonico-neopita- 
gorica: «Bruno propone due cantiche invece delle tre dantesche, in quanto 
nei Furori - con il rifiuto della teologia e della escatologia cristiane - egli in- 
tende escludere, assieme a una certa idea di morte (come annientamento, 
«annihilazione»), il concetto stesso di inferno, il regno di Ade/Plutone che 
verrebbe assorbito negli imperi di Giove e di Oceano» (E. Canone, Magia 
dei contrari , cit., pp. 83-84). Rispetto a quanto rilevato da Farinelli (op. cit., 
p. 265), non escluderei che B. si sia ispirato anche alia divisione in due parti 
del Can^oniere di Petrarca, ribaltandone tuttavia la prospettiva, e B. ha inte- 
resse a evidenziare gli elementi terminologico-concettuali di continuity tra 
i dialoghi delle due parti (significativa e anche la scelta di inserire lo stesso 
numero di componimenti poetici primari, 34, nelle due parti delF opera). 
Come noto, nel Can^oniere la divisione corrisponde in linea generate a ri¬ 
me in vita (1-263) e in morte (264-366) di Laura. Se nelF opera di Petrarca si 
tratta quindi di una vicinanza che, dopo la perdita della persona amata, si 
traforma in una malinconica memoria da parte delfamante, nei Furori si 
parla invece di una ricerca delFoggetto amato che, anche grazie alia memo¬ 
ria - come strumento della ragione e come retaggio storico-culturale - fa si 
che Lamante raggiunga un effettivo appagamento. 
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678.31- 32 Nelprimo dialogo... son cinque articoli: vedi la nota 677,7-8; la divi- 
sione di un testo in articoli e spiegazioni e tradizionale e, come si e detto, e 
esplicita in alcuni scritti bruniani. Come si e osservato, nei Furori la suddivi- 
sione in articoli e in stretto rapporto con i sonetti primari (vedi la nota 671,3), 
e pertanto nel testo le espressioni «nel presente articolo», «nel seguente ar- 
ticolo» ( Furori , 1,111, 78; 11, 1,177) si riferiscono ai sonetti. Quindi, i «cinque 
articoli» del dialogo 1 della prima parte corrispondono a cinque sonetti, di 
cui indico gli incipit: Muse che tante volte ributtai; In luogo e forma di Parnaso 
ho 1 core; Chiama per suon di tromb’ il capitano; Amor, sorte, Voggetto egelosia; 
Premi (oime)gli altri, 0 mia nemica sorte (pp. 31-32,37-39, 41,48). E inoltre da se- 
gnalare che ntlYArgomento B. parla di 'articoli' solo rispetto ai dialoghi della 
prima parte dell'opera, mentre per l'articolazione dei dialoghi della seconda 
parte (in part, nel dialogo 1) egli fa riferimento direttamente ai sonetti: «nel 
primo sonetto vien descritto il stato di quello sotto la ruota del tempo. Nel 
secondo viene ad iscusarsi [...]. Nel terzo accusa [...]» (p. 680). 

678.32- 33 Nelprimo si mostrano... sotto nome efigura del monte, e del fume, e de 
muse: in effetti si riferisce ai primi due sonetti del dialogo ( Furori , 1,1, 31-32 
e 37-38), nei quali ricorrono le metafore di monte, fonte e Muse, immagini 
che corrispondono rispettivamente a cuore/ ajfetto, occhi/lacrime e pensieri / 
believe. B. precisa: «In quel monte s'accende l'affetto; da quelle bellezze si 
concepe il furore; e da quelle lacrime il furioso affetto si dimostra)) (p. 38; 
cff. pp. 36-37), che per il filosofo nolano significa che l'affetto segue i pensieri, 
cosi come la volonta segue l'intelletto (cff. Furori , 1,111, 75; 11, hi, 232), e tali 
pensieri corrispondono alia specie intelligibile della divinita in quanto uni- 
verso infinito che comprende infiniti astri: le Muse, le «dive», le «bellezze». 
Riguardo al primo articolo del dialogo dei Furori e da ricordare l'invocazio- 
ne alle Muse nel primo discorso di Socrate sull'amore in Fedro, 237a. 

678,36-38 la divina luce e sempre presente... poten^e cognoscitive et apprensive: la 
sapienza divina, cioe quel Sole dell'intelligenza che pud considerarsi in tri- 
plice modo: «prima, nell'essenza della divinita; poi, nella sostanza del mon- 
do che e immagine di quella; infine, nella luce della coscienza di quegli 
esseri che partecipano di vita e di conoscenza)). Se, rispetto al primo modo, 
la sapienza sarebbe del tutto sciolta dalle cose, nel secondo essa e manifestis- 
sima nella natura, «nella superficie e nel corpo di tutte le creature: dapper- 
tutto essa grida, da ogni parte s'ode la voce sua», cosi come essa e poi «insita 
nel nostro spirito, siede sulla poppa dell'anima nostra» (cff. Orat. valed., bol 
1,113-14; trad. it. in Opere di Giordano Bruno e di Tommaso Campanella, cit., pp. 
673 e 675). Vedi anche De imag. comp. : «La totalita di questa luce e presente, 
chiara e manifesta alia nostra intelligenza piu di quanto possa essere mani- 
festa agli occhi esterni la luce del sole» (bomne ii 487); cff. De immenso, bol 
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1,11 315-316. Neir Argomento e nel primo dialogo dei Furori il discorso circa la 
luce sempre presente riguarda anche le Muse, le quali B. dice di aver in un 
precedente periodo scacciate, ritenendole «importune»; vedi in proposito il 
«piu volte importunamente si sono offerte» dtWArgomento. Nel primo dia¬ 
logo dei Furori - «Muse [...] correte a' miei dolori, per consolarmi», «non 
avend'altronde da consolarsi»: pp. 31, 33 - egli si richiama, seppure in una 
prospettiva che appare di ribaltamento, alLesordio del De consolatione phi- 
losophiae di Boezio, come ho avuto gia modo di segnalare (cfr. E. Canone, 
Magia dei contrari, cit., pp. 69-70). Quasi sicuramente B. tiene conto anche 
del ruolo giocato dairopera di Boezio in Dante: «nel quale [libro], cattivo 
e discacciato, consolato s'avea» ( Convivio, 11, xn, 2-3). Una significativa im- 
plicazione autobiografica delle affermazioni di B. ntWArgomento - «quelle 
[muse] che piu volte importunamente si sono offerte»: p. 678,35-36; «La qual 
[divina luce] spesso per varie occasioni et impedimenti awien che rimagna 
esclusa fuori e trattenuta»: p. 679,1-2 - verra chiarita nel testo: Furori , 1,1,32- 
33 (da notare che Tespressione «per varie occasioni et impedimenti» implica 
un accenno alia critica che nel dialogo viene mossa ai «regolisti»: ivi, pp. 
33-34). Da diversi passaggi, dei dialoghi italiani come pure del Candelaio (cfr. 
per es. i versi citati in oib i 284, che ingegnosamente Vincenzo Spampanato 
nella sua edizione del Candelaio - Bari, 1923 2 , p. 30, nota 2 - collega alTotta- 
va di Furori , 11, 1, 184), si puo desumere che, in gioventu, B. sia stato molto 
preso dalla poesia. Nei Furori il riferimento sembra essere agli anni di studio 
nel convento napoletano di San Domenico Maggiore - e alle reprimende da 
parte dei superiori -, ma e probabile che quella della poesia sia stata una pas- 
sione risalente alFambiente nolano e collegata alia sua predilezione per la 
lirica di Luigi Tansillo (venosino di nascita ma nolano di adozione), il quale 
- nel ruolo di portavoce del filosofo - figura come interlocutore principale 
dei cinque dialoghi della prima parte dei Furori. E stato anche ipotizzato che 
Giovanni Bruno, padre del filosofo e «gentiluomo modesto» come al tempo 
veniva definito chi di professione era «uomo d’arme)), possa aver conosciuto 
personalmente Tansillo, anch'egli di professione soldato, facendo parte dei 
Tontinuf del vicere spagnolo Pedro di Toledo e impegnato in varie imprese 
militari al seguito del figlio di quest'ultimo, don Garzia (cfr. Spampanato, 
Vita.: 1, pp. 18-20, 35-45; 11, p. 812). Dalle varie testimonianze non risulta che 
lo stesso B. avesse in grande considerazione i suoi giovanili tentativi poetici, 
che dovettero avere una vena tragicomica, come egli stesso da a intende- 
re. A ogni modo, nel primo dialogo dei Furori , alle Muse tradizionali e da 
lui mal digerite (menzionate con Tappellattivo non proprio lusinghiero di 
«puttane d'Elicona)), «puttane muse di Parnaso»: Candelaio, oib i 274, Causa, 
ivi, p. 617, nel senso che si darebbero a chiunque sborsi Lencomio), si con- 
trappone una «propria musa» e, quindi, non una «scimia de la musa altrui»: 
Furori, 1,1,34. 
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678,39-679,1 En ipse... per fenestras: Cantico dei Cantici, 2, 9: «en ipse stat post 
parietem nostrum despiciens per fenestras prospiciens per cancellos» («ecco 
egli sta dietro la nostra parete, guarda dalle finestre, lancia occhiate attra- 
verso le grate»). Nel Cantico parla la sposa, che per B. indica 1 " anima umana 
rispetto alia divinita come anima universale. Nelfinterpretazione cristiana 
del Cantico, colui che guarda dalle finestre, doe lo sposo, sarebbe Cristo; cff. 
Origene, Commento al Cantico dei Cantici, 111, trad, cit., pp. 241-246; Idem, 
Omelie sul Cantico dei Cantici, a cura di M. Simonetti, Verona, 1998, 2,12, pp. 
96-99; Gregorio di Nissa, Omelie sul Cantico dei Cantici, v, trad, cit., pp. 
112-120. 

679,2-6 Nel secondo articolo... nelVanima... la inal^e e la converta in Dio: «Muse 
[...] “cangiate" la mia “morte" in “vita", [...] gli miei «inferni» in cieli: cioe 
destinatemi immortale» ( Furori 1,1,37); il tema della conversione dell" anima 
in Dio e sviluppato nei dialoghi successivi. 

679,6-7 Nel ter^o il proponimento... circa Vuno, perfetto et ultimo fine: nell" Ar- 
gomento c"e un intreccio tra gli articoli - cioe i sonetti - terzo e quarto del 
primo dialogo. Tale collegamento riguarda anche il testo del dialogo, e va 
precisato che un collegamento tra diversi sonetti e spiegazioni si presenta 
piu volte neiropera. Il passo citato si riferisce in particolare al punto 2 del 
terzo sonetto - «Un oggetto riguardo, / [...] e non conosco piu clTun para- 
diso» - e della spiegazione relativa (Furori 1,1, 39-41). 

679,8 Nel quarto laguerra civile che seguita: cff. la nota precedente riguardo al 
collegamento tra gli articoli terzo e quarto. Il tema della «guerra civile» - il 
conflitto interiore - e gia presente nel terzo sonetto e nella relativa spiega¬ 
zione (cff. Furori 1,1, 38-40). Riguardo al quarto articolo vedi ivi, pp. 41-43 e 
47 - 48 . 

679.8- 9 e si discuopre contra il spirito dopo tad proponimento: cff. Spaccio, bsp 
18-20. 

679.9- 11 Noli mirari... in vineis: Cantico dei Cantici, 1, 6 (nel Cantico parla la 
sposa): «nolite me considerare quod fusca sim quia decoloravit me sol / filii 
matris meae pugnaverunt contra me / posuerunt me custodem in vineis» 
(«non guardate se sono scura, e il sole che mi ha cambiato colore; i figli di 
mia madre si adirarono contro di me, mi misero a guardia delle vigne»). 
Cff. Origene, Commento al Cantico dei Cantici, 11, trad, cit., pp. 123-129; Idem, 
Omelie sul Cantico dei Cantici, cit., 1, 6, pp. 40-49; Gregorio di Nissa, Omelie 
sul Cantico dei Cantici, 11, trad, cit., pp. 56-62. 

679,12-13 VAppubo fatale... et il Rimorso: ‘appulso fatale" e ‘rimorso" sono ter¬ 
mini che non ricorrono nel testo del primo dialogo, in cui si parla rispetti- 
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vamente di «sorte» e «disposizion fatale», nonche di «tormento» e «gelosia 
che la [al Yalma, la sostanza passibile e sensitiva] tormenta». 

679,15 in questo composto : il «suggetto composto», il «furioso composto». 
Poco oltre nel testo (p. 679,23-24) B. park di «sustanza di questa composi- 
zione del furioso», con riferimento agli elementi eterogenei che entrano a 
far parte del compositum. B. tiene sempre a rimarcare che Y anima non entra 
a far parte del composto (cfr. per es. Spaccio, bsp 13-15), ed egli si riferisce 
alb anima unica, universale e indivisibile: sostanzialita e vera individuality 
( individua substantia ) attengono infatti alf anima come vincolo unificatore 
delfuniverso. Come ha notato Felice Tocco, in B. «Le anime individuali 
[...] sono concepite come fulgurazioni dello spirito universale, che si estin- 
guono nella stessa fonte luminosa, onde emersero». Le anime individuali 
avrebbero quindi una sostanzialita di riflesso; giusto, come scrive Tocco, che 
«L'individuazione delf anima non e per il Bruno se non un fatto passeggero, 
che nelfinfinita serie del tempo non ha consistenza e durata maggiore del 
baleno»; tuttavia, riguardo al composto, il principio di vita e di intelligenza 
concerne la sua temporalita significativa, quella doe che ha un incidenza 
nel mondo delhuomo, nella civilta e nella storia (F. Tocco, Le opere inedite 
di Giordano Bruno, Napoli, 1891, pp. 71 e vn; per questi e altri riferimenti vedi 
E. Canone, Il dorso e il grembo delVeterno. Percorsi della filosofia di Giordano 
Bruno, Pisa-Roma, 2003, pp. 223-226). 

679,15-20 Nel quinto.. ogni diversita a Vunita: Furori, 1,1, 48-49. B. conclude che 
si tratta deir«imperio de ramore». 

679,20-21 laqualdottrina... altri dialogi: cfr. in part. Causa, oib i 736-744. Riguar¬ 
do al composto, e F anima - anima che svolge la stessa funzione delFamore 
- a tenere unito quanto e diviso, cioe gli elementi contrari (vedi Furori, 1, iv, 
108-109). Cfr. Spaccio, bsp 12-16 e 34-35. 

679,22-24 Nel secondo dialogo... delfurioso: B. parla di «piaghe che sono per 
segno nel corpo, et in sustanza o in essenza neiranima» (Furori, 1,11,50). Cfr. 
la nota 679,15. 

679,24-39 nelprimo articolo... da tal contrarietade : questi gli incipit dei tre so- 
netti primari del dialogo 11 della prima parte: Io cheporto d’amor Valto vessillo; 
Ahi, qual condition, natura, 0 sorte; Pastor. Che vuoi ? Chefai ? Doglio. Perchei 
(Furori, 1, 11, 50, 56, 58). I tre articoli trattano del tema dei contrari: «tutte le 
cose constano de contrarii: da onde awiene che gli successi de li nostri af- 
fetti per la composizione cfre nelle cose, non hanno mai delettazion alcuna 
senza qualch'amaro; anzi dico, e noto di piu, che se non fusse Famaro nelle 
cose, non sarrebe la delettazione» (ivi, p. 51). Cfr. Spaccio, bsp 33-35. Il dialo¬ 
go 11 della prima parte dei Furori e importante per la distinzione delFamore 
eroico, che sarebbe «un tormentor come pure del furore eroico - «un vizio 
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ch'e in un suggetto piu divino», anzi un «doppio vizio» (Furori, i, n, 52, 55, 
57) - rispetto alia dottrina aristotelica del giusto mezzo, secondo cui Tazio- 
ne virtuosa e una via di mezzo tra estremi (vedi Etica Nicomachea, 11,1004a 
n-ioo7a 6; vn, 1145a i5-ii45b 20). Una condizione, quella della medieta, cioe 
della «temperanza della mediocrita» come scrive B., che sarebbe propria 
del saggio, di colui che e «nel grado della indifferenza» (Furori, 1, 11, 54-55). 
A questo stato si contrappone la condizione del furioso, il jurioso composto, 
il quale «neireccesso delle contrarietadi ha Tanima discordevole», condizio¬ 
ne che mi sembra rappresenti adeguatamente Timmagine di un sapiente 
‘moderno", di colui che non ha certezze e fini assoluti. Un amante della 
sapienza che trova adeguato appagamento nella sua stessa ricerca, la quale 
e senza fine; un uomo moderno che, in tale ricerca, puo dirsi senz'altro piu 
dionisiaco che apollineo. Probabilmente, il dialogo 11 della prima parte dei 
Furori e quello piu erasmiano dell"opera, in cui B. contrappone alia teoria 
aristotelica del giusto mezzo la stessa riflessione dclYEtica Nicomachea circa 
la virtus heroica , assieme alle considerazioni del Fedro di Platone e del Moriae 
encomium di Erasmo (cfr. la nota 671,3). Si richiama al testo erasmiano la 
considerazione che B. attribuisce a suo padre: «dicendo una sera dopo cena 
un certo de nostri vicini: “Giamai fui tanto allegro quanto sono adesso”, gli 
rispose Gioan Bruno padre del Nolano: "Mai fuste piu pazzo che adesso”» 
( Furori , 1,1, 52). Uriaffermazione che si comprende meglio se si tiene conto 
del concetto di relativita dei punti di vista, concetto sul quale B. insiste nei 
suoi scritti, come per es. in alcune intense pagine autobiografiche del De 
immenso (cfr. bol 1,1313-315). In merito al tema dei contrari, e da rilevare che 
non convincono i rilievi di Felice Tocco il quale, rispetto alia «legge dei con- 
trarii» e con un confronto tra Furori e Spaccio, ha parlato di una differenza 
secondo lui presente nelhetica bruniana, rispettivamente, tra un indirizzo 
ascetico - vita contemplativa - e una morale mondana: vita attiva, ispirata 
alTidea del giusto mezzo (cfr. F. Tocco, Le opere latine di Giordano Bruno 
esposte e confrontate con le italiane, Firenze, 1889, pp. 393-402). Nei Furori la ri¬ 
flessione sul principio dei contrari tiene conto di piani diversi, ma non puo 
dirsi in contraddizione con i temi da B. sviluppati nello Spaccio. Sempre nei 
dialogo 11 della prima parte dei Furori e da sottolineare il riferimento alia 
concezione platonica del raptus, che «e di tre specie» tendenti, rispettiva¬ 
mente, alia vita contempaltiva, alia vita attiva morale e a quella «ociosa e 
voluptaria» (p. 60; per un confronto cfr. De vinculis, bom 464-467, nonche il 
brano corrispondente nelfabbozzo del De vinculis , ivi, p. 538). Il riferimento 
e a Simposio , 2ioa-e; va tenuto conto anche delle considerazioni di Platone 
circa Tamore e la mania in Fedro, 2376-2380, 244a sgg., 265a sgg. B. si richiama 
in particolare a M. Ficino, El libro delVamore, cit., pp. 132-133. In proposito va 
notato che, in un passaggio affine dei Dialoghi d’amore (ed. cit., pp. 345-346), 
riguardo alfidea di tre generi o specie d'amore, Leone Ebreo menziona non 
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solo Platone ma anche Aristotele, e mi sembra si tratti di un riferimento 
significativo (vedi Etica Nicomachea, 1145a 15-1145b 20, per la distinzione tra 
vizio-incontinenza-bestialita, virtu umana-continenza-fortezza e virtu eroi- 
ca e divina). 

679,40-42 Nel ter^o dialogo... exeguire e compire : per il dialogo in della prima 
parte dei Furori, B. evidenzia nell ’Argomento la riflessione sulla volonta, cosi 
come per il dialogo iv evidenziera il tema deirintelletto (vedi Argomento, 
680,16-17). In realta, il discorso sulle ‘ali" delTanima (cfr. Furori, 1, iv, 87, e 
la nota 676,33) si sviluppa parallelamente nei due dialoghi, come anche nei 
dialoghi successivi, in particolare nel dialogo 111 della seconda parte in me- 
rito alia cognizione e alia potenza appetitiva (vedi Argomento, 681,36-682,11). 
Va precisato che B. si riferisce alia volonta come appetizione razionale, ben 
distinta da quella sensibile, cioe la «concupiscenza sensuale» (Furori, 1, v, 
122), rispetto alia quale nel testo si parla di «libidine», «perturbata affezione» 
nonche di «impeto irrazionale, che tende al ferino insensato» (Furori, 1,111, 
63). La distinzione risale a Platone e ad Aristotele (per quest "ultimo vedi De 
anima, 433a 23; per Fappetizione razionale riguardo agli Stoici cfr. un impor- 
tante passo in Cicerone, Tusculanae disputationes, iv, 6, 12). In linea con il 
pensiero greco, B. subordina la volonta alTintelletto, cosi come il volere al 
conoscere, prendendo le distanze dal volontarismo cristiano che, presente 
gia in Paolo di Tarso, era stato definito sul piano dottrinale da Agostino e, 
nelTambito della Scolastica, da Duns Scoto e altri. Come si vedra, B. - il di¬ 
scorso del quale riguarda evidentemente non il destino delPanima nelFaldi- 
la, ma la vita terrena, «questo stato nel qual ne ritroviamo» (Furori, 1, in, 76) 
- propone la concezione di una reciproca inclusione di intelletto e volonta, 
mantenendo comunque Tidea di un primato deirintelletto, in modo ana- 
logo a quanto aveva fatto Tommaso d"Aquino, seppure in una prospettiva 
diversa (cfr. Summa theologiae, 1, q. 82, aa. 3-4). Per B. si tratta quindi di una 
«voluntade intellettiva», di un «appetito intellettuale» o «amor intellettivo» 
(per i sintagmi segnalati, cfr. Furori 1,11,57; 1, m, 81; i,v, 126; 11,1,184). Riguar¬ 
do al rapporto tra intelletto e volonta, come pure per il tema di un indiarsi 
delPanimo umano («transformarsi et assomigliarsi a quello», cioe a un dio 
che si comunica nelle cose ed e conoscibile: Furori, 1,111, 64), nei dialoghi m- 
iv della prima parte e in altri luoghi dei Furori, B. si richiama - in modo de- 
cisamente critico - alia Theologia Platonica di Ficino, in particolare ai capitoli 
i-iii del libro xiv. Va ricordato che, rispetto a una precedente posizione in 
favore della superiorita delTintelletto, per es. nel suo commento al Filebo, in 
scritti posteriori Ficino si era espresso per una superiorita della volonta; co¬ 
me egli scrivera nel De raptu Pauli : «Voluntas Deo fruitur magis quam intel- 
lectus» (vedi Fedizione del testo, con a fronte la versione italiana dello stesso 
Ficino, in Prosatori latini del Quattrocento, a cura di E. Garin, Milano-Napoli, 
1952, pp. 958-959). Su tale questione cfr. P. O. Kristeller, Il pensiero filosofi- 
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co di Marsilio Ficino , ed. riveduta, Firenze, 1988, parte 11, cap. 111, in part. pp. 
291-296. 11 dialogo hi prende awio con la distinzione, risalente ai menzionati 
luoghi del Fedro platonico (237e-238c, 244a sgg., 265a sgg.), tra due generi di 
furori: quello ferino insensato e quello che tenderebbe invece a una «divina 
abstrazzione». Va sottolineato che si tratta di una distizione affine a quella 
discussa da Aristotele alfinizio del libro vn del YEtica Nicomachea in merito 
agli opposti di bestialitd e virtii eroica/divina. Come si e notato, B. ha presen¬ 
te in particolare i commentari ficiniani al Simposio (vedi El libro delV amore, 
cit., pp. 187-188, 211) e al Fedro (cfr. Marsilio Ficino and the Phaedran Chario¬ 
teer, cit., p. 79). Nonostante i punti di contatto rispetto a tali testi, nelf opera 
bruniana la riflessione sui due generi di furori si sviluppa in una prospettiva 
alquanto diversa. In primo luogo, come si e visto, B. considera i poeti che 
cantano F amore sensuale per una donna alia stregua di coloro che sono in 
balia di un furore «ferino insensato», un «impeto irrazionale». La novita 
maggiore nel discorso di B. rispetto alle ‘fontf che ho indicato riguarda pe- 
ro Fidea di furore divino (una «certa divina abstrazzione»). Si puo affermare 
che B. tende a smontare il tentativo di Ficino di coniugare il discorso plato¬ 
nico circa la mania e Fispirazione divina - naturalmente, Ficino tendeva a 
leggere in parallelo Platone e la Bibbia - con la riflessione relativa alia filoso- 
fia, appunto come amore e studio della sapienza. B. tiene a evidenziare che 
si tratta invece di due prospettive diverse, come a dire: da una parte si fa rife- 
rimento a fede e grazia, dalFaltra a senso e ragione. Da una parte, si parla di 
un dono divino che viene dalFalto. DalFaltra, della faticosa ricerca da parte 
dei soggetti di perfezionarsi a livello etico-intellettuale sino a farsi «degni 
del cielo», non come lo intendevano i cristiani, ma come lo concepivano gli 
antichi, cioe per una virtus heroica (cfr. De vinculis, bom 464-465). Ancora, da 
una parte si tratterebbe di un amore discendente - amore divino in quanto 
viene da Dio -, dalFaltro di un amore ascendente, amore delFuomo verso 
la divinita. Quindi, B. distingue un furore naturale che concerne la ragione 
(un «impeto razionale», un furore eroico come ‘intellettuale') da una furore 
o entusiasmo religioso che attiene invece alia fede, e che secondo lui tende 
anch'esso alia sfera delF«irrazionale» e deir«insensato», in quanto il senso e 
la ragione di coloro che si fanno ‘vasF della divinita devono ridursi al mini- 
mo, in modo che «come voti di proprio spirito e senso, come in una stanza 
purgata, s'intrude il senso e spirto divino; il qual meno puo aver luogo e 
mostrarsi in quei che son colmi de propria raggione e senso», come cioe in 
coloro che sono «avezzi o abili alia contemplazione» e per i quali soltanto si 
puo parlare di «eccellenza della propria umanitade» ( Furori , 1,111, 63-64). Va 
rimarcato che il tema ragione/fede e presente nelFintera opera, anche se 
talvolta e fra le righe. Del resto, non a caso nel testo (cfr. Furori , 11,1,179) B. 
si riferira alia sezione del Sigillus sigillorum dedicata alFanalisi di varie specie 
di contractions: egli ne prende in esame quindici, ma tra queste solo Fultima 
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deirdenco, doe la contrazione propria dei filosofi, e da lui valutata positiva- 
mente, mentre le altre, le quali si collegano a pratiche ascetiche, fenomeni 
di suggestione e di eccitazione immaginativa che rinviano variamente alia 
sfera religiosa, sono giudicate negative (vedi bomne ii 226-253). 

680,1-2 Surge... advenit : Cantico dei Cantici, 2, 10-12: «surge propera arnica 
mea formonsa mea et veni / iam enim hiemps transiit imber abiit et recessit 
/ flores apparuerunt in terra tempus putationis advenit» («alzati, compagna 
mia, mia bella, e vieni; perche, ecco, Tinverno e passato, la pioggia e cessata, 
se ne andata via; i fiori fanno la loro comparsa sulla terra, e giunto il tempo 
della potatura»). Nel Cantico parla lo sposo. B. collega il brano alia volonta 
della sposa, che rappresenta Tanimo umano. L'espressione columba mea, pre¬ 
sente nel brano citato da B., ricorre piu di una volta nel Cantico, per es. in 2, 
14; va ricordato che in alcuni manoscritti della Vulgata «columba mea» ricor¬ 
re anche in 2,10. Cfr. Origene, Commento al Cantico dei Cantici, iv, trad, cit., 
pp. 251-253; Idem, Omelie sul Cantico dei Cantici, cit., 2,12, pp. 100-105; Gre¬ 
gorio di Nissa, Omelie sul Cantico dei Cantici, v, trad, cit., pp. 112, 120-123. 

680,9-15 quanto si esplica nelprimo e secondo articolo... Nel ter^o... aere efiamma : 
questi gli incipit dei tre sonetti primari del dialogo 111 della prima parte: Se la 
farfalla al suo splendor ameno; Bench 7 a tanti martir mifai suggetto; Quel dio che 
scuot 7 ilfolgore sonoro (Furori, 1,111, 67, 71-72, 79). 

680,16-22 In sette articoli del quarto dialogo... travaglioso conflitto : cosi come, 
per il dialogo precedente (vedi la nota 679,40-42), B. ha evidenziato il tema 
della volonta (appetito razionale), per il dialogo iv egli sottolinea il ruolo de- 
cisivo deirintelletto nelFelevazione spirituale delfessere umano, grazie alia 
quale il furioso eroico pud dire: «mi cangio in dio da cosa inferiore», com- 
prendendo che quelhindiarsi deiruomo non e un cercare la divinita fuori di 
se, in quanto «la divinitade abitar in noi per forza del riformato intelletto e 
voluntade» (vedi Furori, 1, 111, 73-74, 79 e 81, nonche 1, iv, p. 85, ma si tenga 
conto che Tintero dialogo iv, con la rilettura del mito di Atteone, e dedicato 
albidea che il bene e la sapienza non vanno cercati «estra di se»). Nel dialogo 
v della prima parte B. ritornera sul motivo, neoplatonico e del platonismo 
cristiano (cfr. Agostino, Confessiones, 111, 6.11), della divinita «dentro di noi» 
- come luce interiore, una luce «sempre presente»: cfr. la nota 678,36-38 -, 
tema che ricorre nella Cena e in altri scritti bruniani (vedi Furori, 1, v, 138: 
«Dio e vicino, e nosco, e dentro di noi»; Furori, 11,1,174: «Dio e vicino, con se 
e dentro di se»; cfr. Cena, oib i 455-456). Come ho rilevato nella nota 679,40- 
42, B. - richiamandosi a Tommaso d 7 Aquino - fa riferimento a una reciproca 
inclusione di intelletto e volonta, mantenendo comunque Tidea di un pri- 
mato delFintelletto. Se per il dialogo 111 B, aveva citato nello stesso Argomen- 
to dei versetti della Vulgata del Cantico dei Cantici, nel dialogo iv egli citera, in 
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traduzione italiana, il celebre inizio del poema biblico, facendovi seguire dei 
passaggi del cap. n: «Che mi bacie col bacio de sua bocca, / perche col suo 
ferire / un troppo crudo amor mi fa languire» («Osculetur me osculo oris 
sui / [...] ordinavit in me caritatem / fulcite me [...] quia amore langueo»: 
Cantico dei Cantici, 1, 2 e 2, 4-5). B., come altri autori prima di lui, in merito 
ai versetti del Cantico - e citando anche il Salmo 131 - rinvia alia concezione 
cabbalistica della ‘morte di bacio', una «morte delTanima» nel senso di un 
rapimento dell'anima delY amante; come scrive Giovanni Pico nel Commento 
sopra una can^ona de amore composta da Girolamo Benivieni: «binsica, cioe mor- 
te di bacio, e quando l'anima nel ratto intellettuale tanto alle cose separate si 
unisce, che dal corpo elevata in tutto l'abbandona» (G. Pico della Miran- 
dola, ‘ De hominis dignitate‘Heptaplus\ *De ente et uno’ e scritti vari , a cura 
di E. Garin, Firenze, 1942, p. 558; cff. Idem, Conclusiones nongentae , a cura di 
A. Biondi, Firenze, 1995, p. 126: Conclusiones Cabalisticae, 11 e 13). Vedi Leone 
Ebreo, Dialoghi d’amore, cit., p. 169: «Tale e stata la morte de' nostri beati, 
che, contemplando con sommo desiderio la bellezza divina, convertendo 
tutta l'anima in quella, abbandonorno il corpo [...], e li sapienti metaforica- 
mente declarano che morirno baciando la divinita, cioe rapiti da l'amorosa 
contemplazione e unione divina»; ivi, p. 183: «E questa e la felice morte che 
causa la copulazione de l'anima con l'intelletto». Cff. La morte per bacio, in 
Zohar. Il libro dello splendore, a cura di G. Busi, traduzioni di A. L. Callow, To¬ 
rino, 2008, pp. 166-167. Indico gli incipit dei sette sonetti del dialogo iv della 
prima parte dei Furori: Alle selve i mastini e i veltri slaccia; Mio passar solitario, 
a quella parte; Abiate cur’ 0 furiosi al core; Alti, profondi e desti miei pensieri; E 
voi ancor a mefigli crudeli; Ahi cani d’Atteon, ofiere ingrate; Destin, quando sard 
ch’io monte monte (Furori , 1, iv, pp. 82, 86, 88, 92-93, 97-98,101,108). 

680,17-19 I’intelletto... che si trova algoverno di questa Republica cossi turbulenta: 
per il conffonto tra l'anima dell'individuo e uno Stato vedi Platone, La Re- 
pubblica, 434C-435C. Cff. Spaccio, bsp 13-16, in part. p. 18 («per Giove governa- 
tore e significato il lume intellettuale che dispensa e governa in esso [= l'uo- 
mo come un mondo]»; ma anche p. 19: «certo lume che siede nella specola, 
gaggia o poppa de la nostra anima, che da alcuni e detto “sinderesi"». Cff. la 
nota 673,21-22, nonche il terzo e il quarto articolo del dialogo 1 dei Furori; da 
vedere sia YArgomento (la «guerra civile che seguita»: p. 679) che il testo del 
dialogo («Questo “capitano" e la voluntade [intellettiva] umana che siede in 
poppa de l'anima, con un picciol temone de la raggione»: p. 39). Per un con- 
ffonto si veda il seguente brano del cap. 1 del primo libro del De minimo nel 
quale B. riprende la metafora dei Furori , sviluppandola anche come riflessio- 
ne political «La ragione si solleverebbe facilmente al livello della mente, se 
non si disperdesse fluttuando nella varieta delle passioni; dal momento che 
la natura ha proweduto a che, mediante le diverse facolta dell'anima, ci si 
accingesse a compiere ogni sorta di opere e di azioni con operazioni e atti- 
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vita diverse. Si pud dire che Tuomo sia paragonabile ad uno Stato [nel testo 
latino: conflata respublica homo est, con un eco significativa del passo delFAr- 
gomento], caratterizzato da una straordinaria varieta di attivita, situazioni, 
condizioni di vita, livelli e classi sociali, laboratori, strumenti, atti di pro- 
grammazione e di esecuzione; ma non e possibile raccogliere tutti questi 
aspetti in un unico e cosi alto oggetto se non nella prospettiva della finalita. 
Cosa che awiene ogni volta in cui la volonta intellettiva, regolatrice di tutta 
la realta, si unisce al suo ottimo principio. Da do derivano la perfezione e la 
nobilta del tutto; del resto, la collettivita, accordandosi con la volonta del so- 
vrano secondo la particolarita delle proprie componenti, benche non com- 
prenda affatto do che e piu alto e non le appartiene, riconosce di godere del 
suo favore mentre lo stesso sovrano, a sua volta, si compiace del consenso 
e della fiducia popolari» (De minimo , bol i,iii 137; trad. it. in Opere latino di 
Giordano Bruno, a cura di C. Monti, Torino, 1980, p. 94). 

680,19-22 non e oscuro chi sia il cacciatore... e bramato fine: nel brano il caccia- 
tore e evidentemente il gia menzionato Atteone, il quale ebbe Taudacia di 
guardare Diana nuda, mentre la dea della caccia si bagnava alia «sua solita 
fonte». Secondo il mito, Atteone sarebbe stato educato nelTarte venatoria 
dal centauro Chirone, una figura che nello Spaccio rappresenta Cristo (vedi 
bsp 31 e 298-301), e credo sia improbabile che nei Furori B. non abbia tenuto 
presente tale collegamento dello Spaccio. Per B., il quale ritiene che i valori 
e la stessa verita siano soggetti alia vicissitudine, Teducazione e la formazio- 
ne svolgono un ruolo importante nello sviluppo di una ricerca personale, 
anche per quello che viene poi rigettato (per lui, Taristotelismo e il cristia- 
nesimo). B. fa riferimento ad Atteone nel dialogo iv della prima parte e nel 
11 della seconda parte, basandosi in particolare su Ovidio, Metamorphoses, 
hi, 138-252; per il filosofo nolano «Atteone significa Tintelletto intento alia 
caccia della divina sapienza, alfapprension della belta divina» (Furori, 1, iv, 
83). Sempre in relazione al brano delf Argomento: la fiera indica la divinita, 
Toggetto della venazione del furioso eroico. B. tiene a puntualizzare che ci 
sono here diverse, alcune delle quali «salvatiche e meno illustri» ( Furori, 11, 
11, 215, con allusione al dogma cristiano deirincarnazione; tale brano e in 
rapporto con un passo del dialogo 111 dello Spaccio, bsp 288-289), e che lui fa 
riferimento a una determinata idea di «fiera boscareccia», cioe a una con- 
cezione precisa di 'specie intelligibilf della divinita (Furori, 1, iv, 82-83, 85). 
Va inoltre ricordato che «fiere ingrate» sono da lui detti i cani di Atteone 
(ivi, p. 101). Anche la preda si riferisce alia sfera del divino, e ancor piu chia- 
ramente - rispetto alia fiera - sia alToggetto della venazione sia al soggetto 
impegnato nella caccia, in quanto quest'ultimo subirebbe una metamorfosi 
a seguito della scoperta del deus in rebus e quindi della divinita dentro di se. 
Una trasformazione che comporta una riforma di intelletto e volonta, in 
virtu della quale Atteone da cacciatore diventa caccia, cioe egli stesso diven- 
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ta preda della propria ricerca (ivi, p. 82 - per il primo sonetto del dialogo - e 
pp. 84-85). I cagnuoli - i cani del primo e del sesto sonetto, cosi come ipulcini 
del secondo e del sesto sonetto, nonche ifigli crudeli del quinto sonetto - in- 
dicano i pensieri deireroico furioso (ivi, pp. 82, 85-86, 97,101). I cani d’Atteon 
sarebbero sia levrieri - i «veltri», per figurare Foperazione delTintelletto, la 
cognizione, la quale, tenendo anche conto della funzione del senso della 
vista (ivi, pp. 94 e 96; cfr. Furori , 11, 1, 195, e 11, 111, 231), precede Fatto della 
volonta, che comunque viene intesa come appetito razionale o intelletti- 
vo - sia mastini, a indicare Foperazione della volonta che, rispetto a quella 
deirintelletto, risulta essere piu vigorosa ( Furori , 1, iv, 83). La tana e il nido si 
riferiscono sia alia «gabbia» in cui il furioso eroico «stava ocioso» sia al nido 
elevato che questi, il «passar solitario», desidera raggiungere (ivi, p. 86), con 
richiamo alF«avis solitaria super tectum» di Salmi , 101, 8. La rocca e il «mon- 
te» come «altezza di mente» ( Furori , 1, iv, 108). Infine, pace, riposo e bramato 
fine indicano Felevazione spirituale che comporta quella trasformazione del 
soggetto «in quelFaltra natura alia quale aspira», sulla base - come gia pre- 
cisato da Tommaso d*Aquino e da Ficino - delFoperazione delFintelletto e 
della volonta (ivi, pp. 83-84 e 87). Sul fine ultimo o fine principale della vena- 
zione, per cui «il cacciator doventi caccia», cfr. Furori , 1, 1, 40-41: «Conosce 
un paradiso [...]», e 11, 11, 215: «venire alio acquisto di quella fugace e sel- 
vaggia preda». Vedi la precedente nota 679,40-42. Cfr. Tommaso d'Aquino, 
Summa theologiae, 1, q. 82, a. 4; Summa contra Gentiles , in, cap. xxv, n. 2064 
(«Inter omnes autem hominis partes, intellectus invenitur superior motor: 
nam intellectus movet appetitum, proponendo ei suum obiectum»); Mar- 
silio Ficino, Theologia Platonica, in particolare il capitolo in del libro xiv, 
nel quale tra Faltro si legge: «Sed interest inter intellectum et voluntatem. 
Utraque enim fiunt quidem omnia, intellectus omnia vera, voluntas omnia 
bona, sed intellectus res in seipsum transferendo illis unitur, voluntas contra 
in res transferendo seipsam» (Theologieplatonicienne de Vimmortalite des ames , 
cit., vol. 11, Paris, 1964, pp. 258-259). Riguardo alTappetito intellettuale, nel 
dialogo iv dei Furori (p. 95) B. si richiama tra Faltro alFenunciato scolastico 
nihil volitum nisi praecognitum, che a sua volta si rifaceva alia sentenza ignoti 
nulla cupido tratta da Ovidio, Ars amatoria, hi, 397. Va ricordato che il con¬ 
cetto e ricorrente in Tommaso d' Aquino, negli scritti del quale si sottolinea: 
«quod appetitus semper sequitur cognitionem», «nam velle non possumus 
quod non intelligimus», «in animali cognitio appetitum praecedit», «desi- 
derium sive appetitum consequitur cognitionem». Su tale questione vedi 
quanto B. scrive nelF Argomento in merito al dialogo in della seconda parte 
(pp. 681-682 e la relativa nota 681,36-682,16). Nel dialogo iv della prima par¬ 
te si trova uno dei luoghi piu enigmatici degli Eroici furori, quando B. per 
bocca delFinterlocutore Tansillo afferma che «circuendo per gli gradi della 
perfezzione» - cioe considerando gli infiniti centri, che sono i mondi, con 
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gli «occhi de rintelletto» o «occhi de la mente»: Infinito, oib ii 136, Furori, 
1, hi, 72 - si giungerebbe a «quel centro infinito il quale non e formato ne 
forma» (ivi, p. 90, ma e da vedere anche quanto precede e segue nel testo; 
cfr. anche Timpresa Circuit del dialogo v della prima parte, ivi, pp. 126-130). 
NelTaffermazione, senza ulteriori precisazioni, risulta evidente il parados- 
so, che del resto viene rimarcato dalfinterlocutore Cicada. Con Tapparente 
paradosso B. intende tuttavia riferirsi alle conseguenze della sua concezione 
deirinfinito, come ente e universo infinito, come pluralita infinita di mon- 
di, e pertanto - richiamandosi tra Taltro al virgiliano «Iovis omnia plena» 
(.Bucoliche , 111, 60) - alTidea secondo cui «Giove (come lo nominano) piu in- 
timamente e nel tutto [...] empie tutte le cose, inabita tutte le parti de funi- 
verso, e centro de do che ha Tessere». Quindi, «runiverso e tutto centro, e 
tutto circonferenza»; nelTuniverso, infatti, «rindividuo non e differente dal 
dividuo, il simplicissimo da Tinfinito, il centro da la circonferenza [...], sicu- 
ramente possiamo affirmare che runiverso e tutto centro, o che il centro 
de runiverso e per tutto; e che la circunferenza non e in parte alcuna, per 
quanto e differente dal centro; o pur che la circonferenza e per tutto, ma il 
centro non si trova in quanto che e differente da quella» (Causa, oib i 606 e 
727-728; cfr. Infinito, oib ii 25). Riferimenti tradizionali per il brano del De la 
causa sono il Liber viginti quattuorphilosophorum, 11, e Niccolo Cusano, De 
docta ignorantia, 1 . 1, cap. 21; 1 . 11 capp. 11-12. Per la riflessione bruniana sono 
da vedere anche Plotino, Enneadi, vi 9, 3 e 8, e Marsilio Ficino, Theolo- 
gia Platonica, 1 . xvm, cap. 111: «Centrum mundi verum Deus est, ut in libro 
de Amore disseruimus [...]» (Theologie platonicienne de Vimmortalite des antes, 
cit., vol. hi, Paris, 1970, pp. 190-191; cfr. El libro dellamore, cit., pp. 26-29). 

680,23-33 Nel quinto dialogo... in ciascuno di essi articoli: con il dialogo v della 
prima parte B. comincia a presentare le sue ‘imprese' (solo in tale dialogo ri- 
corrono anche i termini« divisa» e «ieroglifico» riguardo alle imprese: Furori, 
1, v, 115,145,146. E da segnalare che il termine ‘ieroglifico' ricorre pure nella 
Cabala, tra faltro con richiamo agli Hieroglyphica di Orapollo: oib ii 434; per 
il termine negli scritti latini di B. si vedano per es. Explicatio, bomne ii, p. 96, 
e in part. De magia, bom 194). Come ho indicato (vedi la nota 674,6-7), nei 
Furori sono nel complesso descritte dettagliatamente, anche se mancano 
le illustrazioni, ventotto imprese, di cui quindici nel presente dialogo; e da 
segnalare che gli articoli del dialogo v sono quindici in rapporto ai numeri 
i-xv delle imprese, anche se F ultimo articolo presenta due sonetti: Furori, 
1, v, 155-156. In aggiunta a quanto ho notato nella nota 4,24 in merito alia 
distinzione tra emblema e impresa, si puo qui riportare una precisazione di 
Giulio Cesare Capaccio: d'Emblema havra solamente da pascer la vista, e 
Flmpresa flntelletto. Quello alia sola moralita attende; e questa al concetto 
delle cose rimira; quello tanto e piu vago, quanto e piu ornato di figure, [...] 
e questa tafhor semplice e nuda, a cui principale ornamento faccia un Car- 
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toccio, alTocchio con piu leggiadria aggradisce. In somma, ha TEmblema il 
suo titolo, quasi sentenza, spirito delTlcona, e flmpresa contiene il motto 
che dona solamente spirito al figurante, che col secreto concetto produsse 
fuori la figura» (G. C. Capaccio, Delle Imprese..., Napoli, 1592, 1 . 1, cc. 2v- 
3r). Va sottolineato che nei Furori B. fa riferimento alle imprese come se le 
figure fossero disegnate. Il sonetto rappresenta Yarticolo ma anche la tavola 
deirimpresa (cfr. per es. Furori, 1, v, 120 e 124, ma vedi p. 149, dove B. scrive: 
«Questa tavola piu vera che propriamente esplica il senso de la figura»). Ri- 
spetto a tale dialogo, nelYArgomento sono menzionati esplicitamente i primi 
cinque articoli, mentre degli altri dieci si da un indicazione complessiva, 
evidenziandone comunque i temi di fondo. Va notato che nel testo le im¬ 
prese sono descritte come se personaggi diversi e senza nome portassero le 
insegne o divise del furioso eroico, un anonima «milizia» come una schiera 
eroica a somiglianza di quella angelica; probabilmente B. avra voluto far 
riferimento a quelle compagnie di uomini d'arme delle quali faceva parte 
anche suo padre (uomini d'arme che sono definiti «gentiluomini modesti» 
dallo stesso Luigi Tansillo: cfr. Spampanato, Vita, 1, pp. 35 e 45). Va notato 
che nel dialogo v della prima parte Tinterpretazione delle imprese vede im- 
pegnato proprio Tinterlocutore Tansillo, e - come si e ricordato - lo stesso 
poeta venosino-nolano, in quanto f continuo J del vicere Pedro di Toledo, 
aveva partecipato a diverse imprese militari. «Lasciamo di considerar - af- 
ferma Tansillo nei Furori - su gli lor nomi et abiti; basta che stiamo su la 
significazion de rimprese» (Furori, 1, v, 111). Come ‘impresa’ B. intende la fi- 
gura descritta (il corpo), cui si collega il motto (che B. chiama anche «nota»), 
che e la «forma del corpo de la imagine)) (ibidem), cioe Yanima, come viene 
precisato da Paolo Giovio (vedi la nota 674,6-7). E da sottolineare che diversi 
temi delle ventotto imprese dei Furori sviluppano - con variazioni - motivi 
presenti altrove nel testo; per es., con riferimento al dialogo v della prima 
parte, oltre alFimpresa vn. Circuit menzionata nella nota precedente, ve¬ 
di F impresa iv. Hostis non hostis, che si richiama al primo articolo del 
dialogo hi (p. 67 sgg.; 118 sgg.). Da segnalare Timportanza delfimpresa vi. 
Fata obstant, in merito alia quale e con riferimento alia figura simbolica 
della fenice, B. tratta la questione delTintelletto unico della specie umana, 
questione dibattuta nella filosofia rinascimentale da averroisti, alessandrini- 
sti e coloro i quali - per es. Ficino oltre ai seguaci di Tommaso d’Aquino - si 
dichiaravano nettamente contro Averroe e la sua concezione delFunicita 
deirintelletto possibile (e da ricordare che il tema deir«unica fenice», figura 
simbolica che e ricorrente nella trattatistica rinascimentale degli emblemi e 
delle imprese, e presente anche nella menzionata impresa iv e nella succes- 
siva ix del dialogo conclusivo della prima parte, nonche nella impresa 111 del 
primo dialogo della seconda parte: Furori 1, v, 119-120,135; 11,1,167-171). Nel¬ 
la impresa Fata obstant alia figura della fenice si contrappone quella di un 



COMMENTO 


749 


[83] 

fanciullo tra le fiamme; per B. quest'ultimo rappresenta Tintelletto umano 
individuate, mentre la fenice rappresenta Tintelletto unico specifico umano, 
ma in quanto «intelletto agente et attuante» e non in quanto intelletto pos- 
sibile, come ritenuto da Averroe e seguaci (vedi Furori 1, v, 125-126; su tale 
argomento cff. E. Canone, II dorso e ilgrembo dell’eterno. Percorsi della filoso- 
fia di Giordano Bruno , cit., capp. ii-m). Richiamandosi alia tradizione araba, 
per Tintelletto unico della specie umana B. fa anche riferimento alia Luna, 
che brilla di luce riflessa ma che e costantemente illuminata dal Sole, anche 
se non appare cosi ai nostri occhi (. Furori 1, v, 131-132). Infine nel dialogo v, 
in rapporto alFimpresa ix, e da segnalare la considerazione su Epicuro e il 
concetto di piacere catastematico (ivi, pp. 136-137). Questi i quindici motti 
del dialogo v in corrispondenza con gli incipit dei sedici sonetti del dialogo: 
1. At regna senserunt tria / / Dal miogemino lume, iopoca terra; 2. Idem 
semper ubique totum / / Quando declin'd sol al Capricorno; 3. Mutuo ful- 
cimur // Sopra de nubi, a Veminente loco; 4. Hostis non hostis // Maifia 
che de Vamor io mi lamente; 5. Caesar adest / / Trionfator invitto di Farsaglia; 
6. Fata obstant / / Unico augel del sol, vaga Fenice; 7. Circuit / / Sol che dal 
Taurofai temprati lumi; 8. Talis mihi semper et astro / / Lun’inconstante, 
luna varia, quale; 9. Ut robori robur / / Annosa quercia, che gli rami spandi; 
10. Ab Aetna //Or non al monte mio siciliano; 11. Pulchriori detur / / 
Venere, dea del ter^o del, e madre; 12. Novae ortae Aeoliae / / Figli d’Astreo 
Titan e de VAurora; 13. Ad vitam, non ad horam / / Partesi da la stan£ il con- 
tadino; 14. Amor instat ut instans II Un tempo sparge, etun tempo raccoglie; 
15. Idem, itidem, non idem / / Languida serpe, a quelVumor si denso / Angue 
cerchijuggir, sei impotente. Diverse imprese si collegano tra loro, come per es. 
la 11 e la 12 (in questo caso e segnalato dallo stesso autore, ivi, p. 145). 

680,34: Argomento... della seconda parte: riguardo alia divisione dei Furori in 
due parti vedi la nota 678,27-28. Come si e osservato, nei cinque dialoghi 
della seconda parte i due unici interlocutori Tansillo e Cicada della prima 
parte lasciano il posto a otto interlocutori, anche se sempre due per ogni 
dialogo: Cesarino e Maricondo nei dialoghi 1-11, Liberio e Laodonio nel 111, 
Severino e Minutolo nel iv, Laodomia e Giulia nel dialogo v. Nei primi due 
dialoghi, Cesarino pud essere considerato il portavoce di B. (fermo restando 
che si tratta di identificazioni problematiche in un dialogo cosi fortemente 
autobiografico come i Furori, in cui - tra Taltro - gli interlocutori si trasfor- 
mano), ma lo e in modo diverso rispetto al Tansillo della prima parte, e 
pud dirsi diverso anche in quanto meno radicato nella biografia intellettua- 
le dell'autore, rispetto doe alia sua formazione. Qualcosa cambia nel pas- 
saggio dalla prima alia seconda parte, tuttavia la continuity e piu forte del 
cambiamento; e infatti sempre la «nolana Musa» la fonte di ispirazione del 
filosofo, anche se gli interlocutori si moltiplicano, quasi a voter esprimere 
una molteplicita di esperienze delf autore, il quale tiene in ogni modo a sot- 
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tolineare che «al vero filosofo ogni terreno e patria» (Causa, oib i 597, 623). 
Un punto da rimarcare nella seconda parte e Tuscita di scena di Tansillo, il 
quale, in quanto personaggio legato in maniera speciale alia giovinezza di 
B., nella prima parte dell'opera appare non solo come «fidel relatore della 
nolana filosofia» - cosi come il Teofilo del De la causa -, ma anche nel ruo- 
lo di f autore\ Sono quattro i sonetti del poeta venosino che vengono citati 
nella prima parte (cfr. Furori, 1,1, 42-44; 1,111, 68 e 77), mentre nella seconda 
parte egli viene ricordato, e solo nel dialogo 1, per tre versi del precedente- 
mente citato e celebre sonetto Poi che spiegat’ho Pali al bel desio (cfr. Furori , 
11,1,186, in rapporto a Furori , 1,111, 77). Proprio in quanto poeta amato dal 
filosofo nolano, Tansillo, nella prima parte delf opera, rappresenta un com- 
pagno di viaggio, anche se non proprio una guida come lo e Virgilio per 
Dante: per B., Tansillo rimane il poeta che si awicina al vero ma «quasi 
per certo gioco» (vedi Cena , oib i 456). L'uscita di scena del poeta venosino- 
nolano e un aspetto da evidenziare anche per la questione della divisione in 
due parti dei Furori , come se B. volesse collegarvi un dato biografico, pur 
sempre in una prospettiva allegorica, come del resto lo sono i vari riferimen- 
ti autobiografici nelf opera. 

680,35-681,30 Nelprimo dialogo... un seminario... in similitudine efigura: un «se- 
minario» nel senso di ‘semenzaio\ Nel dialogo in effetti si riprende quanto 
gia seminato nei dialoghi della prima parte per preparare, piu che una svolta 
sul piano concettuale, una progressiva curvatura verso Y immanentismo dei 
dialoghi successivi. Non a caso, nel dialogo ci sono precisi richiami al dia¬ 
logo hi dello Spaccio, in part, nei primi tre articoli ( Furori , 11, 1, 157-171; cfr. 
bsp 249 sgg., 258-259), con il riferimento al lamento ermetico del YAsclepius 
e, piu in generale, alia sapienza degli antichi egiziani o anche al tema degli 
«eroi de la terra» (da sottolineare anche il riferimento al Sigillus sigillorum 
in merito alle differenti forme di contractio: Furori , 11, 1, 179; cfr. Sig. sigill ., 
bomne 11 226-253). Parlavo di un parallelismo tra i regni di Apollo e Diana, 
cioe tra una prima intelligenza , nella prospettiva di un infinito come compli¬ 
cate (funiverso infinito come ente in quanto monade, la mens super omnia , 
la sostanza unica in cui si da identita dei contrari) e una f prima intelligenza' 
nelforizzonte di un infinito come explicate (funiverso infinito come ente in 
quanto totalita di infiniti mondi nei quali si riflette un medesimo principio 
divino - il deus in rebus , la mens insita omnibus - e nei quali i contrari sono in 
atto). Una concezione immanentistica che comporta la denuncia della pre- 
tesa metafisica del soggetto che si vorrebbe spogliare della parte sensibile di 
se, cioe del proprio mondo, per unirsi, senza mediazione, a un dio assoluto 
come principio (per B., un principio indifferenziato). Tale curvatura imma¬ 
nentistica, in opera gia nel dialogo 11 della seconda parte, si accentua - in 
una prospettiva antimetafisica - nel dialogo iv, per trovare un punto di equi- 
librio sia nel dialogo 111 sia, soprattutto, nelfenigmatico dialogo finale, con 
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una narrazione sul tipo delle favole pastorali in voga nel Cinquecento. Nel 
dialogo 1 della seconda parte e centrale il tema dei contrari nella prospet- 
tiva del tempo (della mutazione vicissitudinale di ogni cosa neiruniverso, 
per cui non pud darsi «delettazione senza contrarieta») e, specificamente 
in rapporto alio «stato deireroico furioso», del 'sentimento" della tempora- 
lita, doe del limite sul piano delfesistenza individuale. Nonostante il cam- 
biamento degli interlocutori con Tinizio della seconda parte dei Furori, il 
presente dialogo si collega strettamente airultimo della prima parte, anche 
per Fintroduzione delle imprese deireroico furioso (cfr. la nota 680,23-33; 
un fattore che accomuna i due dialoghi e la notevole ampiezza di entrambi 
- ognuno di circa 45 pagine - rispetto agli altri otto dialoghi). Nel dialogo 
1 della seconda parte sono prese in esame dodici imprese; anche in questo 
caso, gli articoli sono in rapporto alle imprese (numerate i-xii), che a loro 
volta, oltre il motto, presentano un sonetto. E da precisare che, cosi come 
nel dialogo v della prima parte, anche nel presente dialogo Fultimo articolo, 
il xn, si riferisce a due sonetti primari invece che a uno. In proposito, si tenga 
presente che - come ho gia rilevato (vedi la nota 671,3) - B. ha voluto inclu- 
dere, in ognuna delle due parti dei Furori , il medesimo numero di compo- 
nimenti poetici primari: 34, a rimarcare - anche con tale dato numerico - il 
parallelismo tra le due parti deiropera e, in particolare, del suo canzoniere 
(cfr. la nota 678,27-28). Va inoltre sottolineato che e stretto il rapporto tra il 
dialogo 1 della seconda parte e il dialogo v della prima parte; per fare un es., 
cfr. Fimpresa Vicit instans, Furori , 11,1,187 sgg., rispetto alFimpresa xiv del 
dialogo precedente: Amor instat ut instans, Furori , 1, v, 151 sgg. Questi i 
dodici motti del dialogo 1 della seconda parte in corrispondenza con gli in- 
cipit dei tredici sonetti del dialogo: 1. Iam, Modo, Praeterea II Un alan, 
un leon, un can appare ; 2. Illius aram 11 Or chi quelVaura de mia nobil brama; 
3. Neque simile, nec par / / Questafenice ch 7 al bel sol s 7 accende; 4. Nitimur 
in cassum? / / Questa mente ch 7 aspira al splendor santo; 5. Manens moveor 
/ / Quel ch’il mio cor aperto e ascoso tiene; 6 . Fluctuat in portu II Se da gli 
eroi, da gli dei, da legend; 7. Mors et vita / / Per man d 7 amor scritto vederpo- 
treste; 8. Scinditur incertum // Bene far voglio, e non mi vien permesso; 9. 
Vicit instans / / Forte a i colpi d'amorfeci riparo; 10. Subito, clam / / Avida 
di trovar bramato pasto; 11. Cui nova plaga loco? / / Che la bogliente Puglia 
0 Libia mieta; 12. Fronti nulla fides / / Gentil gar^on che dal lido scioglieste 
/ Lasciato il porto per prova e per poco . 

680,36-38 nelprimo sonetto... la ruota del tempo: Fimmagine della 'ruota del 
tempo" - come ruota delle metamorfosi o ruota delle mutazioni ( Furori , 1, 
hi, 81; 11, 1, 176; 11, iv, 252) - e ricorrente negli scritti bruniani e, nei dialo¬ 
ghi filosofici italiani, in part, nei cosiddetti dialoghi morali ( Spaccio , Cabala 
e Furori ). L"immagine si collega a uno dei temi di fondo delle opere di B., 
quello della mutazione vicissitudinale di ogni cosa neiruniverso: una vicis- 
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situdine che riguarda sia la natura che la civilta, i singoli individui cosi come 
i ‘popolfi. Per Tespressione «mutazion vicissitudinale del tutto» vedi Infinite, 
oib ii 24; nei Furori B. parla di «vicissitudinale circolazione che si vede ne 
la vertigine de la sua ruota» (Furori, i, iv, no). B. intende tale vicissitudina¬ 
le circolazione, che riguarda anche le anime, come carattere proprio della 
prowidenza naturale: «Nella natura e una revoluzione et un circolo per cui, 
per Taltrui perfezzione e soccorso, le cose superiori sfinchinano all'inferiori, 
e per la propria eccellenza e felicitade le cose inferiori sfinalzano alle supe¬ 
riori)) ( Furori, i, hi, 79). 11 primo articolo del dialogo e importante sotto vari 
aspetti, anche per i richiami alia teoria della trepidazione (con Taggiunta di 
un ulteriore 'sfera', cui si riferisce B. parlando di un «firmamento invisible » 
e di un «altro zodiaco»: Furori, 11,1,157) e al tema dell'anno cosmico - annus 
mundanus o anche annus cadi -, quale moto proprio dell'ottava sfera («l'an- 
no grande del mondo)), ibidem). In proposito, e opportuna una piu generate 
precisazione in merito a taluni passaggi dei Furori - cio vale per questo e altri 
dialoghi, in particolare il v della seconda parte, come pure per altri scritti del 
filosofo - in cui B. fa riferimento a questioni astronomico-astrologiche. Mi 
permetto di riprendere qui alcune considerazioni di un mio contributo de¬ 
dicate all'interpretazione del dialogo conclusivo dei Furori (cff. E. Canone, 
Magia dei contrari, cit., pp. 67-91, ma vedi anche la precedente nota 674,8-11). I 
testi che costituiscono il gruppo dei dialoghi morali (Spaccio, Cabala, Furori) 
sono gli scritti piu allegorici di B., nei quali egli utilizza immagini e simboli 
che si richiamano a concezioni cosmologiche che erano state da lui forte- 
mente combattute nella Cena, nei De la causa e nei De Vinfinito. Cosi, nelfAr- 
gomento dei Furori, B. sottolinea che Tallegoria dei nove ciechi del dialogo 
finale dell'opera tiene conto della «volgare imaginazione delle nove sfere» 
(Argomento, 683); in modo analogo, nei YEpistola esplicatoria dello Spaccio egli 
aveva osservato che il discorso morale di tale opera teneva conto delle qua- 
rantotto costellazioni elencate da Tolomeo nelYAlmagesto. In entrambi i casi 
egli allude intenzionalmente a cieli immaginari, che rimandano alia conce- 
zione di un cosmo chiuso nonche scisso tra una sfera (sopralunare) di perfe- 
zione e una sfera (sublunare) di generazione-corruzione, con l'idea secondo 
cui le stelle sono «in una ottava sfera come inchiodate)) ( Infinite, oib ii 113; 
cff. ivi, p. 27, nonche Cena, oib i 547). Quel firmamento fisicamente illusorio 
viene da lui assunto, nello Spaccio come nei Furori, a 'soggetto' di un analisi 
allegorico-morale, in connessione con il mondo deiruomo - un mondo che 
non puo prescindere dal senso e dairimmaginazione - proprio in quanto 
teatro, palcoscenico metaforico: «Questo mondo tolto secondo l'imagina- 
zion de stolti matematici, et accettato da non piu saggi fisici, tra quali gli 
Peripatetici son piu vani, non senza frutto presente: prima diviso come in 
tante sfere, e poi distinto in circa quarant'otto imagini [...], viene ad essere 
principio e suggetto del nostro lavoro» (bsp 18). Riguardo alia teoria dell'an- 
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no cosmico, cui B. fa riferimento nel dialogo 1 della seconda parte, in colle- 
gamento con la riflessione sui contrari e la vicissitudine, vedi anche Cena, 
oib 1565-566; Spaccio, bs 39 (in questo caso il riferimento e ironico); De rerum 
princ., bom 650-651. Nella Cena, basandosi sulle Tavole alfonsine, B. indichera 
come durata dell" anno cosmico 49.000 anni, mentre nello Spaccio e nel De 
rerum principiis - anche se in quest"ultimo testo in modo piu problematico - 
egli indichera 36.000 anni, tenendo conto del precedente calcolo che risaliva 
a Ipparco e Tolomeo, ma questo, nella prospettiva del filosofo, non cambia 
molto. Va ricordato che anche Ficino, nel cap. 11 del libro iv della Theologia 
Platonica, richiamandosi specificamente ai platonici", indica 36.000 anni per 
la durata delTanno cosmico. Cfr. in proposito Leone Ebreo, Dialoghi d’amo- 
re, cit., p. 234: «quella ottava sfera, dove e la multitudine delle stelle fisse, se- 
condo la tardita del suo moto poche circulazioni potra fare in tutto il tempo 
della vita del mondo e sua, pero che, secondo ho gia da te inteso, gli astrolo- 
gi in non meno di trentasei milia anni dicono che fa una circulazione (alcuni 
dicono in piu di quaranta milia): e se la vita sua non e piu di quaranta nove 
milia, poco piu d"una circulazione potra fare in tutto il tempo de la vita; che 
pare strano». Per una critica di B. alia dottrina del grande anno del mondo, 
anche in rapporto alia concezione di un eterno ritorno delfuguale, vedi il 
cap. vii del terzo libro del De immense: «Persequitur propositum de vanitate 
circulorum, et anni illius mundani phantasia platonica et aliorum» (bol 1,1 
367-372. «Tu vedi, dunque, per quali numeri venga meno quella promessa 
del sofista del ritorno del grande secolo alle proprie origini affinche possia- 
mo nuovamente rivivere tutte le vicende trascorse e nuovamente a Troia 
possa essere inviato il grande Achille», trad. it. di C. Monti in Opere latine di 
Giordano Bruno, cit., p. 552; cff. anche Spaccio, bsp 40; per Platone vedi Timeo, 
39d, in cui si parla di «anno perfetto», cfr. Calcidio, In Timaeum commenta- 
rius, 118; cff. anche Cicerone, Somnium Scipionis, 24, e Macrobio, Commen- 
tarii in Somnium Scipionis, 2,11, 8-12). Infine, riguardo al riferimento, sempre 
nel dialogo 1 della seconda parte dei Furori (p. 157), al «firmamento invisibile 
e superiore dove e Faltro zodiaco», si tratta - come ho accennato - di un 
richiamo indiretto alia teoria della trepidazione in rapporto alia precessione 
degli equinozi. L"«altro zodiaco» del brano indica il nono cielo, il «cristalli- 
no», ma come sfera che, in relazione a quella teoria, era stata aggiunta tra 
Lottava (la sfera delle stelle fisse o firmamento) e la nona (il primo mobile). 
Cff. in proposito Cena, oib i 565-566, e Spaccio, bsp 39. Quindi il «firmamento 
invisibile» cui allude B. nei Furori non e da intendersi come 'primo mobile" 
che, con Laggiunta di una sfera, diventava il decimo cielo. Vedi il diagram- 
ma, tratto dal Cosmographicus liber (i a ed. 1524) di Pietro Apiano, riprodotto 
in M.-P. Lerner, Il mondo delle sfere. Genesi e trionfo di una rappresenta^ione 
del cosmo, trad. it. di A. Del Prete, Milano, 2000, p. 296. 
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681,19 te moltitudine delle specie : il termine 'specie' indica il medium tra og- 
getto conoscibile e soggetto conoscente. B. si rifa alia tradizione scolastica: 
«nel linguaggio della scolastica medievale la specie e l'intermediaria della co- 
noscenza: cioe l'oggetto proprio della sensibilita e dell'intelletto, in quanto 
e la forma che la sensibilita o l'intelletto astrae dalle cose» (N. Abbagnano, 
Di^ionario difilosofia, Torino, 1971 2 , p. 825). L'intelletto trasforma la species 
sensibilis in species intelligibilis , l'immagine in concetto (riguardo alia distin- 
zione tra specie intelligibile 'impressa' ed 'espressa' vedi la voce specie, di G. 
Di Napoli, in Enciclopediafilosofica [del Centro di Studi Filosofici di Gallara- 
te], vol. iv, Venezia-Roma, 1957, col. 848). Il termine 'specie' assume partico- 
lare importanza nei Furori proprio in rapporto all'idea di specie intelligibile 
della divinita (cfr. Furori, 1, in, 72-74; 1, iv, 83-84; 1, v, 144; 11,1,187-191; 11,11, 
203, 206-207, 214-217; 11, iv, 230-251). Per B. sono due le specie intelligibili del¬ 
la divinita che qui di seguito preciso, anche tenendo conto delle due divinita 
cui egli fa riferimento nei Furori; va notato che B. insiste sul fatto che tali 
«gemine specie» si ofifrono, «batteno sempre alia porta dell'intelligenza», e 
che dipende dal soggetto farsi capacace di accoglierle. 1. Apollo, cioe l'idea 
di «unita super essenziale» (Furori, 11, 1, 197), che va pero intesa non nella 
prospettiva plotiniana e, in generale, neoplatonica. L'unita superessenziale 
e per B. comunque una sostanza: sostanza unica come unita dei contrari; da 
intendersi, questi ultimi, come sostanza corporea e sostanza spirituale. In 
questo senso, egli nella Cena de le Ceneri allude alia «sustanza soprasustanzia- 
le» (oib 1 557), che corrisponde al concetto di uno-tutto del dialogo v del De 
la causa. Quindi si parla di mens super omnia in quanto universo, distinto dalle 
infinite cose dell'universo (Causa, oib i 728). Per il filosofo nolano non si da 
un 'uno' al di la della sostanza e dell'ente - «l'uno infinito, inmobile, che e la 
sustanza, che e lo ente» «perche estra et oltre lo infinito essere, non e cosa 
che sia», e si tenga presente che per B. l'infinito essere coincide con l'univer- 
so, che «comprende tutto lo essere e tutti modi di essere» (Causa, oib i 728- 
729). Va pero precisato che, nella prospettiva metafisica di B., l'ente coincide 
con l'universo in quanto quest'ultimo viene concepito sub specie complicatio¬ 
ns. 2. Diana, cioe l'idea di deus in rebus, di mens insita omnibus. Con Diana 
non siamo nella prospettiva metafisica dell'unita superessenziale (il piano 
dell'essenza della divinita, della «sustanza de le idee»), ma in quella cosmo- 
logica dell'universo infinito in quanto pluralita infinita di mondi in cui si 
comunica un principio spirituale, appunto Diana/Anima, che possiamo tut- 
tavia 'vedere' nei suoi effetti, quindi in quanto ombra o riflesso, essendo i 
mondi enti composti, rispetto ai quali si fa riferimento ai contrari (sostanza 
spirituale e sostanza corporea) non a livello di identita, ma come costante 
tensione tra opposti. Diana rappresenta l'anima universale, un'anima che e 
«tutta in tutto», cioe la natura come natura naturans, in rapporto alia natura 
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naturata (rispetto all'unita della sostanza come unita dei contrari, la distin- 
zione tra natura naturans e natura naturata non avrebbe senso). Nel dialogo 
i della seconda parte dei Furori B. dice che Diana e nelT«ordine di seconde 
intelligenze» (Furori, n, i, 187), mentre nelY Argomento , in relazione al dialogo 
conclusivo delbopera, egli fa riferimento a Diana come «prima intelligenza» 
(.Argomento , 685). Si tratta di una contraddizione apparente, in quanto B. fa 
riferimento in entrambi i casi al concetto di intellectus primus inteso come 
facolta delTanima universale - alia divinita «per quanto che si comunica al¬ 
ia natura» ( Spaccio , bsp 250; cff. ivi, p. 257), che si effonde nei singoli mondi 
e nelTintero universo. E chiaro che per B. e questa la divinita che ha a che 
fare propriamente con Tuomo in quanto essere di un mondo tra gli infiniti 
mondi deiruniverso. Cff. la nota 680,35-681,30. Riguardo alle due specie in- 
telligibili della divinita vedi le dense pagine della Oratio valedictoria (in part. 
bol 1,111-14), dove B. parla di Giove e Minerva invece di Apollo e Diana, ma 
in questo caso non c'e alcuna differenza. Vedi inoltre quanto B. puntualizza, 
riguardo al concetto di triade divina, nella premessa alia sezione Intellectus 
seu idea della Summa terminorum metaphysicorum (nella citazione il corsivo e 
mio): «Vulgata est comparatio apud Platonicos ex Aegyptiorum disciplina, 
qua divinitas triadem quandam supranaturalem complectatur in unitate, 
quemadmodum in sole est substantia, lux et calor, et haec tria secundum 
duplicem modum contemplamur in illo. Est quippe eius substantia absoluta et 
propria et per se, est et vestigium eius substantiae, quo alia substantialiter 
constituit pater generationis» (bol i,iv 102-103). 

681,28-29 qui scrutator est maiestatis, opprimetur a gloria: Proverbi , 25, 27; nel 
dialogo iv della seconda parte dei Furori (p. 254) B. cosi traduce Tammoni- 
zione: «awiene che chi alto guarda tal volta vegna oppresso da la maesta». 

681,31-35 Nel secondo dialogo... studio , ele^ione e scopo: si potrebbe ritenere il 
dialogo 11 della seconda parte una sorta di appendice al precedente dialogo, 
considerando sia la brevita del testo (nel dialogo 11 si prende in esame un 
solo articolo collegato alfimpresa e al rispettivo sonetto; questi il motto e 
Tincipit del sonetto: Levius aura / / Chifemmi ad alt’ amor la mente desta) sia 
che gli interlocutori rimangono gli stessi Cesarino e Maricondo. Non a caso 
ho pero detto 'si potrebbe'. In effetti, il dialogo ha una posizione peculia- 
re nelTeconomia dell'opera, anche perche esso riprende e sviluppa, in una 
prospettiva piu marcatamente immanentistica, il tema di Atteone alia fonte 
di Diana gia trattato nel dialogo iv della prima parte (cff. le note 680,16-22 
e 680,19-22). In tal senso, il dialogo 11 della seconda parte rappresenta un 
passaggio significativo in merito alia figura del protagonista dell'opera, il 
furioso eroico. Se si esclude un accenno all'inizio del dialogo 111 della secon¬ 
da parte (p. 218), del furioso eroico non si parlera piu - in modo esplicito o 
esclusivo - nel seguito dell'opera, in quanto la vicenda del soggetto sara in- 
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terpretata con maggior enfasi neirorizzonte di una vicissitudine di carattere 
cosmico; quindi, il destino personale del «furioso composto» sara sempre 
piu considerato nella prospettiva della mutazione vicissitudinale di tutte le 
cose neiruniverso (va pero ricordato che, riferendosi a intelligenze cosmi- 
che e sempre neirorizzonte della mutazione vicissitudinale, B. alludera a se 
come intelligenza «principale»: Furori, n, v, 258). Da segnalare, nel dialogo 
11 della seconda parte (pp. 202-203), Taccenno - nel sonetto e nel testo - a 
Nola, un riferimento che si aggiunge agli elementi autobiografici presenti 
neirarticolo ix del dialogo precedente (cfr. p. 188 sgg.: «Nella qual disposi- 
zione il presente furioso mostra aver durato “sei lustri” [...]»). Riguardo al 
«primo motivo che domo» il furioso cui si allude nel VArgomento - p. 681,32- 
35; dove il termine primo e da intendersi anche nel senso di f originario , e non 
solo di f principale\ quindi con una connotazione temporale e sempre in un 
orizzonte autobiografico -, il riferimento e alia natura quale sapienza divi- 
na: Diana/Minerva. Una scoperta che, in queste pagine e altrove, B. colloca 
nella sua prima giovinezza (dr. per es. Orat. valed., bol 1,112, e De immenso, 
ivi, p. 313 sgg.); quella sapienza divina si sarebbe infatti a lui mostrata gia «su 
Laura Campana» ( Furori , 11,11, 202-203). La suggestiva espressione poetica e 
da collegare al ‘cielo’ di un celebre brano della Cena de le Ceneri: «[il Nolano] 
mostrava essere napolitano nato et allevato sotto piu benigno cielo» (oib i 
535). Sempre nel dialogo 11 della seconda parte, B. ritorna sulla polemica nei 
conffonti di pedanti e grammatici, gia presente nel primo dialogo delLope¬ 
ra. La critica ai «grammatisti» comporta anche un attacco a Pietro Ramo, 
il quale gia nel De la causa e da B. ritenuto «un ffancese arcipedante» (oib 
1 676). Il filosofo nolano scrive: «vegnono instituite nove dialettiche e modi 
di formar la raggione [...]» (dr. Furori, 11, 11, 205-206), e non si puo dire fi- 
no a che punto Philip Sidney, dedicatario dei Furori, abbia gradito una tale 
critica, considerando che egli era un estimatore della logica ramista, oltre 
ad aver conosciuto personalmente il filosofo ffancese. Come ho osservato, 
per la narrazione del mito di Atteone, B. ha presente in particolare il terzo 
libro delle M etamorfosi di Ovidio, pur modificandone significativamente al- 
cuni punti. Per es., laddove Ovidio dice che ilfatum porto Atteone in quel 
luogo sacro, riferendosi alLineluttabilita di un destino awerso e alia con- 
seguente punizione da parte della dea, B. usa invece il termine destino in 
tutLaltra prospettiva, sottolineandone la benignita come conquista di una 
visione con il favore da parte della divinita; quindi il valore di una scoperta 
in rapporto alTeccellenza del cacciatore: «Rarissimi dico son gli Atteoni alii 
quali sia dato dal destino di posser contemplar la Diana ignuda» ( Furori, 11, 
11, 215). E inoltre da rilevare che nel testo di tale dialogo sono presenti diversi 
richiami al dialogo 1 della Cena de le Ceneri. Per es., se nei Furori si parla di 
una contemplazione di«Diana ignuda» avendo «gittate le muraglia a terra», 
nella Cena si legge che il Nolano ha «fatte svanir le fantastiche muraglia de 
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le prime, ottave, none, decime, et altre che vi s'avesser potute aggiongere 
sfere» e ha «nudata la ricoperta e velata natura» (oib i 454). Diana e «il fonte 
de tutti numeri, de tutte specie, [...] e la Monade», una monade non come 
essenza della divinita, ma in quanto «genitura che gli e simile» (corsivo mio); 
di conseguenza, B. definisce Diana: «quello uno che e Tistesso ente, quello 
ente che e Tistesso vero, quello vero che e la natura comprensibile», mentre 
Tessenza della divinita - Apollo come assoluta luce - rimane «incomprensi- 
bile» (. Furori , 11,11, 214-217). Va precisato che una tale distinzione B. la fa an- 
che riguardo alia 'sapienza' - che per lui corrisponde a Minerva come pure 
a Diana - e in generale in merito alia triade divina (cff. Orat. valed., bol 1,1 
12-15; Summa term, met., bol i,iv 102-104). 

681,36-682,16 Nel ter^o dialogo... circa medesima cosa significata: se nel dialogo 
iv della seconda parte si parlera di nove furiosi ciechi (ma anche di cecita 
eroica riguardo al quarto cieco, la cui causa di cecita e ritenuta «dignissima»: 
Furori, 11, iv, 249), il presente dialogo 111 e T ultimo in cui si fa ancora menzio- 
ne esplicita del furioso eroico: «Posando sotto l'ombra d'un cipresso il fu- 
rioso, e trovandosi Talma intermittente [...]» ( Furori, 11, 111, 218), dove e da 
sottolineare il termine 'intermittente', con riferimento alia posizione inter¬ 
media dell'anima (fra tempo ed eternita), anche rispetto alia densita simbo- 
lica del cipresso: simbolo di lutto e di morte, ma anche di immortalita. Del 
resto basti pensare al mito tragico di Ciparisso, e con tale mito siamo sem- 
pre nella sfera di Apollo e di Diana, le figure mitologiche chiave dei Furori. 
Da segnalare il collegamento tra il Posando sotto Vombra e il sied 1 a Vombra del 
sonetto collegato alTimpresa xm del dialogo v della prima parte (p. 148, ma 
vedi in generate le pp. 148-151, in quanto sono diversi i punti di contatto tra 
questa sezione e il dialogo 111 della seconda parte). E inoltre da ricordare 
che, riguardo a quel trovarsi 'sotto l'ombra', Miguel Granada - oib ii 699, 
nota 2 - indica una probabile allusione a Cantico dei Cantici, 2,3, dove l'ama- 
ta dice di essersi seduta alTombra delTamato: «sub umbra illius quam desi- 
deraveram sedi», parole riportate nel De umbris (bomne i 42). Viene anche in 
mente Tesordio dei Sepolcri di Ugo Foscolo, ma Torizzonte in questo caso e 
piu pessimistico: «AlTombra de' cipressi e dentro l'urne / confortate di 
pianto e forse il sonno / della morte men duro?». Il cipresso - che nella Gre- 
cia antica era associato ad Apollo e Artemide, ma soprattutto a Plutone e 
Proserpina - ricorre all'inizio degli Eroici furori come immagine di tristezza 
e di oblio rispetto aH'immagine di 'memoria' del lauro: «Morte, cipressi, 
inferni / cangiate in vita, in lauri, in astri eterni» (Furori, 1,1,32; vedi ivi, pp. 
36-37; cff. Orat. cons., bol 1,1 37). Sull'idea di un'ombra non benefica del ci¬ 
presso cff. De monade, bol i,ii 389 (da vedere anche le pp. 390-391 in relazione 
al concetto di umbra e con richiami al De umbris idearum). Nel dialogo hi del¬ 
la seconda parte si possono individuare motivi che l'awicinano al dialogo 
conclusivo dei Furori, in particolare per l'idea di un parallelismo che dal pia- 
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no antropologico (del soggetto) - un parallelismo tra intelletto e volonta/ 
amore - tende sempre piu a spostarsi su un piano fisico (delf oggetto), come 
parallelismo tra la sfera del fuoco e quella delTacqua; il tema cruciale e sem¬ 
pre quello dei contrari. Una distinzione che nel dialogo, in termini simbolici 
e con riferimento alia dottrina degli elementi, corrisponde alia distinzione 
in ambito cosmologico tra Soli (stelle) e Terre (pianeti), rispetto cioe a un 
elemento dominante di composti comunque eterogenei. Nella cosmologia 
bruniana viene infatti a cadere la tradizionale differenza tra i corpi celesti - 
la cui sostanza si riteneva fosse la quinta essenza - e la Terra, con gli innu- 
merevoli corpi naturali composti dei quattro elementi terrestri. Ma si tratta 
di un parallelismo anche di ordine ontologico, tra verum e bonum, cosi come 
- nel dialogo conclusivo - tra il regno di Giove e il regno di Oceano. Non a 
caso, in Argomento, 682, B. si richiama alia dottrina dei transcendentalia, quel¬ 
le proprieta delf ente che egli non considera pero al di sopra della sostanza: 
«onde ‘ente\ ‘vero* e ‘buono* son presi per medesimo significante, circa me- 
desima cosa significata». Del resto, nel presente dialogo il core (volonta, 
amore) e gli occhi - i due occhi del dialogo sono da intendersi, rispettiva- 
mente, come occhi del senso e deirintelletto - parlano tra loro «come fus- 
sero animali e sustanze de distinte raggioni e sensi» ( Furori , 11, hi, 218). An¬ 
che la funzione (del Ticordare') degli interlocutori del dialogo - Liberio e 
Laodonio - non e tanto diversa da quella delle due figure in scena nel dialo¬ 
go conclusivo, Laodomia e Giulia, con una inversione di ruoli rispetto alf as- 
sonanza del nome: sono infatti Liberio e Laodomia che ricordano. E da 
notare che nel dialogo in della seconda parte f umbratilita del soggetto e da 
collegare alLidea di posizione intermedia delfanima, la quale si troverebbe 
sia nelLorizzonte delf eternita, riguardo alf intelletto, sia nelLorizzonte del 
tempo, riguardo al governo del corpo, una concezione che poteva richia- 
marsi al platonismo come pure alf aristotelismo. Va anche rilevato che quel¬ 
lo delfanima in hori^onte aeternitatis e un concetto che sara in particolare 
sviluppato nella Scolastica - a partire da Alano di Lilia - in rapporto alia pro- 
posizione 2 del Liber de causis: «Omne esse superius aut est superius aeterni- 
tate et ante ipsam, aut est cum aeternitate, aut est post aeternitatem et su¬ 
pra tempus»; nelfesposizione della proposizione si legge: «Esse vero quod 
est post aeternitatem et supra tempus est anima, quoniam est in horizonte 
aeternitatis inferius et supra tempus» (per varie considerazioni cff. Tomma- 
so d'Aquino, Commento al «Libro delle cause» , a cura di C. D'Ancona Costa, 
Milano, 1986, pp. 180-188; da precisare che nella proposizione 2 del Liber de 
causis si tratta delfanima del mondo, mentre nella Scolastica la definizione 
si applichera alfanima umana). Alfidea di un duplice orizzonte delfanima 
si collega il tema dei ‘due emisferf cui fa riferimento anche Dante: «homo 
solus in entibus tenet medium corruptibilium et incorruptibilium; propter 
quod recte a phylosophis assimilatur orizonti, qui est medium duorum emi- 
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speriorum» ( De Monarchia, hi, 15; in Convivio, hi, 7, 5, Dante scrivera che 
Tuomo «e tutto ne Tacqua fuor del capo», dove Tacqua sta a indicare Tele- 
mento corporeo). Nei Furori B. parla di ‘emisferf, alludendo specificamente 
a quello «delle sustanze intellettuali» ( Furori, 11,11, 216; cfr. 1, v, 131-133). Nel 
dialogo egli sviluppa il tema del rapporto tra intelletto e volonta - le ali 
delTanima un tema che come si e visto e da lui trattato in particolare nei 
dialoghi 111 e iv della prima parte delTopera (vedi le note 679,40-42 e 680,16- 
22; per le "ali delT amnia' cfr. anche la nota 676,33). Nel brano del VArgomento 
si parla di cognizione e appetito, ma - come si e precisato - si tratta comun- 
que di un appetizione razionale e non sensibile. B. tiene a sottolineare che, 
nelTessere umano, intelletto e volonta non si appagano mai: «non e termi- 
nato Tatto della volonta circa il bene, come e infinito et interminabile Tatto 
della cognizione circa il vero» ( Argomento , 682); cosi, nel dialogo 1 della se- 
conda parte, egli osserva: «La potenza intellettiva mai si quieta, mai s'appa- 
ga in verita compresa, se non sempre oltre et oltre procede alia verita in- 
comprensibile: cossi la volonta che seguita Tapprensione, veggiamo che 
mai s'appaga per cosa finita» (Furori, 11, 1, 185; cfr. De immenso, bol 1,1 203- 
204). Pur riconoscendo un ruolo importante alia volonta nel processo cono- 
scitivo (conoscenza che B., aristotelicamente, intende come indiamento 
delTuomo in una prospettiva filosofica e non teologica, quindi riguardo alia 
vita terrena), egli, a differenza di Ficino (cfr. la nota 679,40-42), rimarra fede- 
le alTidea di un primato delTintelletto. Certo, B. - richiamandosi anche a 
Tommaso d'Aquino - fa riferimento a una reciproca inclusione di intelletto 
e volonta. Nel VArgomento egli parla di un 'concorrere' di appetito e cogni¬ 
zione, ricordando in proposito la sua giovanile formazione aristotelica, una 
formazione - si puo aggiungere - anche scolastico-tomistica, considerando 
il decennio di studi nel convento di San Domenico Maggiore (riguardo ad 
Aristotele, basti qui rinviare alia trattazione relativa a intelletto e oressi/de- 
siderio nel libro vi del XEtica Nicomachea). Quindi, un primato delTintelletto 
che precede la volonta stabilendo quale sia il suo oggetto, come era stato 
rimarcato da Tommaso d'Aquino (per alcuni riferimenti alia Summa theolo- 
giae e alia Summa contra Gentiles vedi la nota 680,19-22; cfr. Furori, 1,111, 75; 11, 
hi, 231-232. Anche Averroe aveva puntualizzato che la volonta dipende 
dalTintelletto: vedi In Metaphysicam, xn, comm. 36, in Aristotelis Opera cum 
Averrois commentariis, vol. vm, Venetiis, 1562, rist. anast. Frankfurt a.M., 
1962, c. 319A). Il caso inverso - doe che «Taffetto precorra a Tintelletto» - e 
considerato da B. una delle cause per cui «Tumana mente sia cieca verso il 
divino oggetto» (Furori, 11, iv, 244, 253). Dunque, non a caso - come si e det- 
to - B. parla di volonta intellettiva, appetito intellettuale e amore intelletti- 
vo, cosi come egli fa riferimento alTidea di furore come «un impeto razio¬ 
nale che siegue Tapprension intellettuale del buono e bello che conosce» 
(Furori, 1, hi, 64). Nel presente dialogo, come gia indicato nel VArgomento, B. 
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intende collegarsi ad alcune considerazioni del dialogo iv della prima parte: 
«nel senso e rintelletto e un appetito et appulso al sensibile in generale [...]. 
Indi aviene che non meno desideramo vedere le cose ignote e mai viste, che 
le cose conosciute e viste. E da questo non seguita ch'il desiderio non pro- 
ceda da la cognizione, e che qualche cosa desideriamo che non e conosciu- 
ta; ma dico che sta pur rato e fermo che non desideriamo cose incognite» 
(.Furori , i, iv, 95). Cfr. in proposito quanto scrive Giovanni Pico: «Dio e quel 
bene del quale dice Aristotele, nel principio della Etica, che desiderano tutte 
le cose e saprai, per quel che e detto, e in che modo lo desiderano, benche 
non conosciuto, e in che modo non desiderano cosa a loro impossibile» (G. 
Pico della Mirandola, ‘De hominis dignitate’, ‘Heptaplus’, ‘De ente et uno’ e 
scritti van, cit., p. 491). E chiaro che riguardo a queste sue considerazioni, 
che partono dal riconoscimento deirimportanza del senso della vista, B. ha 
presente le riflessioni di Aristotele e degli aristotelici - basti pensare alltesor- 
dio della M etajisica, 1, 1, 980a 20 sgg. -, ma anche di Ficino: «ogni amore 
comincia dal vedere, ma Y amore del contemplativo dal vedere surge nella 
mente», «El vero amore non e altro che un certo sforzo di volare alia divina 
bellezza, desto in noi dalFaspecto della corporate bellezza» (El libro dell’amo¬ 
re, cit., pp. 133 e 216; cfr., sempre come es., ivi, pp. 140, 142-143). Come si e 
notato, per Ficino il pieno realizzarsi delhappetito naturale delLuomo, cioe 
Tunione con Toggetto cui tendono intelletto e volonta, non e di questa vita 
(cfr. P. O. Kristeller, II pensiero filosofico di Marsilio Ficino, cit., parte 11, 
capp. hi e v). Ho gia segnalato che, in merito air appetito intellettuale, B. si 
richiama alltenunciato scolastico nihil volitum nisi praecognitum, che a sua 
volta si rifaceva alia sentenza ignoti nulla cupido tratta dalFArs amatoria di 
Ovidio (cfr. la nota 680,19-22). Nt\Y Argomento B. pertanto puntualizza, e la 
sua e una precisa posizione antiteologica e antiplatonica, che «non si puo 
amare piu che intendere, e tutto quello ctein certo modo si desidera, in cer¬ 
to modo ancora si conosce, e per il roverso» (Argomento, 6 82). Va in proposi¬ 
to rilevato che il concetto e presente nei trattati d’ amore rinascimentali, dal 
Commento sopra una can^ona de amore di Giovanni Pico - «e dalla natura isti- 
tuto che ad ogni virtu cognoscente sia congiunta una virtu appetitiva, la 
quale, quel che la cognoscente iudica essere buono ama ed abbraccia, quello 
che iudica esser mate, odia e rifiuta» (G. Pico della Mirandola, op. cit., p. 
491) - ai Dialoghi d’amore di Leone Ebreo: «Perche nissuna cosa si puo ama¬ 
re, se prima non si conosce» (Dialoghi d’amore, cit. p. 64; cfr. ivi, pp. 10-11). 
Alio stesso concetto si richiama Baldassare Castiglione: «perche il desiderio 
non appetisce se non le cose conosciute, bisogna sempre che la cognizion 
preceda il desiderio» (B. Castiglione, Il cortegiano, a cura di C. Cordie, Mi¬ 
lano, 1991, pp. 338-339)* Questi gli incipit degli otto sonetti del dialogo: Come, 
occhi miei, si forte mi tormenta; Come da te sorgon tant’acqui, 0 core; Occhi, s’in 
mefiamma immortal s ’alluma; Ahi cor, tua passion si ti confonde; S’al mar spumo- 



COMMENTO 


[95] 


761 


so fan concorso ifiumi; Se la materia convertita infoco; Sciocco e colui che sol per 
quanto appare; Ahi per versar a Yelemento ondoso ( Furori, 11,111, 218-227). 

682,17-682,11 Nel quarto dialogo sonfigurate... le nove raggioni... banditigli altri: 
cfr. Linizio della nota precedente. Con il dialogo iv della seconda parte pos- 
siamo dire che si conclude un determinato percorso speculativo delL opera, 
e il riferimento e al confronto di B. con la questione deirindiarsi deiruomo 
che implica, di conseguenza, una riconsiderazione della prospettiva metafi- 
sica di tale problema, quindi delle idee di primo vero e di sommo bene. 
Quello che B. vuole evitare e una deriva teologica della questione metafisi- 
ca, e con ogni probability Lautore che in particolare egli ha di mira nella sua 
critica e Ficino (cfr. Theologia Platonica, 1 . xiv, capp. 1-11, e 1 . xvm, cap. vm; 
Theologie platonicienne de Vimmortalite des ames, cit., vol. 11, pp. 246-256; vol. 
hi, pp. 200-220). Nella critica di B. viene indicata anche una possibile via 
d'uscita rispetto alTimpasse metafisico, con il richiamo alia teologia negati- 
va (cfr. le considerazioni circa il nono cieco, Furori, 11, iv, 243-244, 255), dun- 
que con il riconoscimento della vanita di una ricerca e di un discorso che 
abbiano come oggetto Dio come assoluto («cosa inaccessible [...] oggetto 
inobiettabile, non sol che incomprensibile»: Furori , 11,11, 214). Dei due inter- 
locutori del dialogo iv, Severino e Minutolo, e il primo che presenta gli f ar- 
ticolf, ed e senz'altro la figura piu rappresentativa del dialogo. Questi gli 
incipit dei nove sonetti: Felici che talvolta visto avete; Da la tremenda chioma ha 
svelto Aletto; S ? appaia il gran pianeta di repente; Precipitoso d’alto al gran prof on- 
do; Occhi miei dVacqui sempremaipregnanti; Occhi non occhi;fonti, nonpiufonti; 
La belta che per gli occhi scorse al core; Assalto vil, riapugna, iniquapalma; Fortu- 
nati voi altri ciechi amanti (Furori, 11, iv, 235-244). Si e gia detto delle due specie 
intelligibili della divinita. In un orizzonte specificamente filosofico si fa rife¬ 
rimento a primo vero e a sommo bene rispetto a un oggetto di conoscenza, 
in quanto cioe primo vero e sommo bene possono in qualche modo essere 
raggiunti (conosciuti) nel corso della vita terrena. La filosofia non si occupa 
del destino delTanima dopo la morte, nelfaldila, quando - sulla base di 
quanto affermato dalla teologia - sembra sia possibile, almeno per i beati, 
vedere Dio faccia a faccia, accedere quindi alia stessa essenza divina (cfr. 
Tommaso d'Aquino, Summa theologiae, 1, q. 12, art. 1). Va qui ricordato che, 
nella Theologia Platonica, anche Ficino osserva che il desiderio di verita e di 
bene, in quanto fine proprio delfessere umano, non si potra mai realizzare 
in questa vita, ed egli tiene a sottolineare che Tintelletto umano - sia nei 
singoli individui sia riguardo alLumanita nel suo complesso - sarebbe cieco 
nei confronti delle cose divine (cfr. Theologie platonicienne de Vimmortalite des 
ames, vol. 11, cit., p. 253). La posizione di B. nei confronti della metafisica e 
critica; egli riconosce la legittimita di una speculazione metafisica sulLente, 
sempre che non si metta pero in discussione la legalita della natura come 
ente: natura e divinita concorrono in un «medesimo buono fine» ( Spaccio, 
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bsp 278). Oggetto della ricerca del furioso eroico e la divinita come primo 
vero e sommo bene: intelletto e volonta non si appagano mai, per cui l'in- 
telletto «dal proprio lume e promosso a pensare a quello che contiene in se 
ogni geno de intelligibile et appetibile, [...] Teminenza del fonte de ridee» 
(. Furori , 1, iv, 89). Se la mente umana pud formarsi Tidea di essenza divina - 
«per mezzo de Tessere procedere alia speculazion de Tessenza» ( Furori , 11, 
iv, 249) tale essenza rimarra pur sempre inconoscibile, incomprensibile: 
«come cosa inaccessibile, come oggetto inobiettabile, non sol che incom¬ 
prensibile)) ( Furori , 11,11, 214). Non a caso, anche nel dialogo iv della seconda 
parte, B. riprende temi della teologia apofatica. Come ho notato, egli allude 
alia figura di Apollo per Tidea di essenza della divinita, cui si riferiscono pro- 
priamente gli attributi di ente assoluto e semplice. Tuttavia, non si danno 
due enti infiniti, ma due diverse idee di ente infinito: come mens super omnia 
( complicatio ) e come mens insita omnibus (explicatio); quest'ultima riguarda la 
natura, il piano rispetto al quale si da effettivamente conoscenza. Dunque, 
risulta possibile alia mente umana formarsi Tidea di una mens super omnia , 
ma in questo caso non si pud parlare di conoscenza, in quanto sarebbe come 
voler penetrare nell'essenza stessa della divinita, «inaccessibile)) ma anche 
infigurabile; infatti, in quanto complicazione di infiniti modi di essere, ren¬ 
te «non e figurato ne figurabile» (Causa, oib i 725). Pertanto, Tessere umano 
possiede gli dnstrumenti atti alia sua caccia» ( Furori , 11,11, 212); tuttavia, ri- 
guardo al piu elevato oggetto di conoscenza, bisogna fare pur sempre riferi- 
mento alle condizioni e ai limiti rispetto ai quali si puo parlare propriamen- 
te di conoscenza. La cognizione dell*oggetto divino da parte delTuomo si 
potra considerare perfetta non «per quanto Taltissimo oggetto possa esser 
capito, ma per quanto Tintelletto nostro possa capire» ( Furori , 1, hi, 76). Co¬ 
me ho rilevato, in merito al tema della Telicita perfetta' B. tiene conto delle 
riflessioni di Aristotele, nell ’Etica Nicomachea, circa la vita contemplativa e la 
virtus heroica, nonche della critica dello Stagirita alia concezione platonica 
del f bene in se. Per la sua stessa formazione filosofica, B. si sente abbastanza 
vicino airimpostazione dei peripatetici: «dicono la somma felicita de l'uo- 
mo consistere nella perfezzione per le scienze speculative)) ( Furori , 1,111, 76). 
Quando parlano della possibility per Tuomo di unirsi intellettualmente alle 
sostanze separate, Averroe e altri aristotelici fanno comunque riferimento 
alia vita terrena, a «questo stato nel qual ne ritroviamo)); nello stesso brano 
B. aggiunge: «Lascio per ora di raggionar de l'anima o uomo in altro stato 
e modo di essere che possa trovarsi o credersi» (ibidem). In proposito, 
nell'epistola proemiale del De Vinfinito si legge che la nolana filosofia «apre 
gli sensi, contenta il spirto, magnifica Tintelletto, e riduce l'uomo alia vera 
beatitudine, che puo aver come uomo, e consistente in questa e tale compo- 
sizione)) (oib ii 25). «Questo stato nel qual ne ritroviamo)) e quello di ogni 
composto, uno «stato temporale» che e soggetto alia ruota del tempo e del- 
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le metamorfosi (cfr. la nota 680,36-38), e cio vale non solo in merito alia vita 
presente, ma anche riguardo a una supposta vita futura: «Atteso che se pur 
aspettiamo altra vita o altro modo di esser noi, non sara quella nostra, come 
de chi siamo al presente: percioche questa, senza sperar giamai ritorno, 
eternamente passa» ( Spaccio , bsp 187). Quello che B. considera pero un limi- 
te nella concezione dei peripatetici, rispetto al tema specifico, e la riduzione 
del problema dell'anima umana per lo piu al piano deirintelletto, senza doe 
una considerazione adeguata della questione della volonta e delFamore; un 
problema che - piu in generale - riguarda il rapporto tra anima razionale e 
anima universale, e su questo punto B. e molto critico nei confronti di Ari- 
stotele e degli aristotelici, per non parlare della concezione delF anima come 
forma corporis. Nella nota precedente ho sottolineato la centralita, nei Furori, 
del tema della vista. B. afferma che la vista e «spiritualissimo de tutti gli sen- 
si, per che subito monta sin alii appresi margini del mondo, e senza dilazion 
di tempo si porge a tutto Torizonte della visibilita» ( Furori , 11,1,195); la vista, 
egli osserva, «suole promuovere Taffetto ad amar piu che non e quel che 
vede; perche [...] sempre considera (per la notizia universale che tiene del 
bello e buono) che oltre li gradi della compresa specie de buono e bello, so- 
no altri et altri in infinito» ( Furori , 1, iv, 96). Nei dialogo iv della seconda 
parte, discutendo di cecita, si fa naturalmente riferimento alfocchio delFin- 
telletto, che - in una prospettiva gnoseologica quale quella bruniana - non 
puo non tener conto della notizia del senso, degli «occhi sensitivi». Quindi, 
se e vero che «Non e senso che vegga Finfinito, [...] per che Finfinito non 
puo essere oggetto del senso; e pero chi dimanda di conoscere questo per 
via di senso, e simile a colui che volesse veder con gli occhi la sustanza e 
Fessenza» (Infinite, oib ii 35), e pur vero che «per contemplar le cose divine, 
bisogna aprir gli occhi per mezzo de figure, similitudini et altre raggioni che 
gli Peripatetici comprendono sotto il nome de fantasmi; o per mezzo de 
Fessere procedere alia speculazion de Fessenza» (Furori, 11, iv, 249). Nei suoi 
scritti, B. tiene in proposito a ricordare la celebre sentenza degli aristotelici: 
«nihil est in intellectu quod prius non fuerit in sensu» (cfr. De anima, 432a 8); 
di conseguenza: «intelligere est phantasmata speculari, et intellectus est vel 
phantasia vel non sine ipsa», quindi: «non intelligimus, nisi phantasmata 
speculemur» (Thes. de magia, bom 376; Explicatio, bomne ii 120; De imag. 
comp., bomne 11 488). Va notato che nei Furori, come in altri suoi scritti, B. 
collega tale sentenza aristotelica alia concezione platonica di una conoscen- 
za delle essenze per partecipazione', come pure a quella di Paolo di Tarso 
di una visione della divinita «per similitudine speculare et enigma» (Furori, 
11, iv, 250; cfr. 1 Coring, 13,12). Nei YArgomento si legge che nei dialogo iv del¬ 
la seconda parte «son figurate et alcunamente ispiegate le nove raggioni 
della inabilita, improporzionalita e difetto delFumano sguardo e potenza 
apprensiva de cose divine» (Argomento, 682); cosi, nei testo si precisa che con 
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Tallegoria di nove ciechi «son significate nove caggioni per le quali accade 
che Fumana mente sia cieca verso il divino oggetto, perche non possa fissar 
gli occhi a quello» (Furori, 11, iv, 244). A differenza deirallegoria dei nove 
ciechi presente nel dialogo conclusivo, in questo caso non viene chiarito 
perche i ciechi, cioe le cause della cecita, siano nove. Probabilmente, c'e da 
parte di B. Finteresse a suggerire un qualche parallelismo tra le due serie di 
ciechi, anche se egli tiene pero a sottolineare che i nove ciechi del dialogo 
conclusivo sono da intendersi, e per molti aspetti, «con altra significazione» 
(Argomento , 683; in proposito e da ricordare che sia per il dialogo iv che per 
il v della seconda parte, B. tiene conto per alcuni spunti della Cecaria di 
Marc'Antonio Epicuro, come gia segnalato da Francesco Fiorentino: cfr. bdi 
954, nota 2, e pp. 1140-1141, nota 1). Non si puo escludere che la scelta di B. sia 
legata anche al numero stesso del dialogo nelFambito delF opera (il nono, 
appunto): forse a voler indicare uno sguardo retrospettivo rispetto al tema 
- presente in tutti i dialoghi delF opera - di una cecita metafisica. Di sicuro, 
B. tiene a evidenziare Feccentricita del dialogo finale rispetto ai precedenti: 
basti pensare che a esso viene dedicata nel VArgomento una sezione a se stan- 
te, che ha un numero di pagine superiore rispetto alia presentazione di tutti 
i cinque dialoghi della prima parte delFopera come pure di quella dei quat- 
tro della seconda parte. Le nove ragioni sono tra loro collegate, e infatti B. 
osserva che esse convengono «in una causa generale d'un comun furore» 
(Furori , 11, iv, 234). Come ho rilevato, «inabilita, improporzionalita e difetto 
delFumano sguardo» non devono essere interpretati in una prospettiva pes- 
simistica circa gli strumenti conoscitivi delFuomo. Si e visto come, nel loro 
protendersi, intelletto e volonta non si appaghino mai; tale ‘apertura' del 
soggetto all'esperienza delFinfinito e legata comunque a un modalita di co- 
noscenza. D'altra parte, il termine stesso di 'improporzionalita' richiama il 
principio - risalente ad Aristotele e piu volte ricordato da B., il quale si rifa 
in particolare a Cusano (cfr. De docta ignorantia , 1 .1, capp. 1 e 3) - secondo cui 
tra finito e infinito non c'e alcuna proporzione; inoltre, e chiaro che quella 
dell'intelletto umano e una infinita virtuale. Nel presente dialogo iv la criti- 
ca investe la questione del soggetto, quindi Fessere umano inteso come 
composto transeunte. Il tema della cecita, peraltro ricorrente nei Furori , ri¬ 
chiama il noto paragone tra Fintelletto umano e il pipistrello presente alFini- 
zio del secondo libro della Metafisica aristotelica (993b 9-11): «come, infatti, 
gli occhi dei pipistrelli si comportano di ffonte alia luce del giorno, cosi an¬ 
che la parte intellettiva della nostra anima si comporta di fronte alle cose 
che, per natura, sono della massima evidenza» (tra. it. di A. Russo, in Ari¬ 
stotele, Opere, vol. vi: Metafisica , Roma-Bari, 1973, p. 49). Un paragone cui 
B. fa riferimento nei Furori (Furori , 1,1, 46; 1, v, 130) e che nella tradizione fi- 
losofica si collegava alia questione dei limiti delFuomo nella ricerca della 
verita, quindi in relazione alia possibility che la mente umana possa fruire in 
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questa vita di cio che e supremamente intelligibile oltre che desiderabile (su 
tale questione cfr. E. Canone, II dorso e ilgrembo delVeterno. Percorsi della filo- 
sofia di Giordano Bruno, cit., pp. 110-113). 

683.12 sgg. Argomento et allegoria del quinto dialogo...: in tale sezione delFAr- 
gomento ci sono diversi richiami alY Argumentum che Ficino premette al suo 
commento del Fedro: Argumentum et commentaria Marsilii Ficinii in Phedrum. 
Dispositio libri, allegoria, precepta moralia; cfr. Marsilio Ficino and the Phaedran 
Charioteer, cit., pp. 73-79). 

683.13 sgg. Nel quinto dialogo...: nel presente commento ho piu volte fatto 
riferimento al dialogo conclusivo degli Eroicijurori, dialogo nel quale sono 
presenti significativi elementi di carattere autobiografico anche se trasfigu- 
rati in una favola allegorica, che prende awio nelfagro nolano e si conclude 
nella capitale inglese. Come ho osservato nella precedente nota, si pud af- 
fermare che con il dialogo iv della seconda parte si chiude un percorso spe¬ 
culative) deiropera. II dialogo v, nella sua eccentricita rispetto agli altri dia- 
loghi, rappresenta anche una chiave di lettura delfintero testo, in quanto il 
'parallelismo' cui si allude costantemente nei precedenti dialoghi, in rela- 
zione alFidea dei contrari e della vicissitudine, viene qui affermato in tutta 
la sua radicalita, seppure sotto forma di allegoria, in particolare nella Canzo¬ 
ne de gVilluminati (Furori , 11, v, 267-268), dove il termine filluminatf sta per 
f battezzatf - B. si rifa ai Padri della Chiesa; cfr. Gregorio di Nazianzo, 
Oratio 40, 3-4 -, battezzati in quanto rigenerati dalla nuova filosofia. In que¬ 
sta prospettiva si possono leggere le pagine conclusive dei Furori assieme 
alfepistola proemiale del De Vinfinito oltre, naturalmente, al celebre brano 
del dialogo 1 della Cena, di cui basta citare una sola frase - «veder quello che 
veramente la su si ritrovasse, e liberarse da le chimere» (oib i 453) - per co- 
gliere la forza innovatrice e critica della filosofia bruniana: lassu non ci sa- 
rebbe qualcosa di ontologicamente diverso da quaggiu. Non e'e ne un ipe- 
ruranio ne un empireo; ci sono invece altri infiniti mondi simili al nostro 
neirinfinito spazio. «L'acqui salutifere di ripurgazione» del Y Argomento (p. 
686) indicano gli stessi suoi scritti - relativi alia cosmologia infinitistica e 
alTetica che vi si collega -, cosi come le Scritture cristiane erano tradizional- 
mente dette acque purificatrici, sulla base di 5, 26 della Lettera agli Efesini di 
Paolo, e di 1, 23 della Prima lettera di Pietro. I protagonisti della Canzone de 
gVilluminati, Giove e Oceano (quest'ultimo nella Canzone incorpora i regni 
di Poseidone e di Ade), non solo rappresentano, rispettivamente, Apollo e 
Diana (cfr. la nota 681,19), ma alludono anche ai regni di Dio e di Lucifero, 
che B. - sulla base di Origene ma spingendosi ben oltre TAlessandrino e la 
sua idea di apocatastasi - vuole riconsiderare e riformulare come concetti, 
alia luce delfidea di vicissitudine e in rapporto alia concezione di un univer- 
so omogeneo sul piano fisico e ontologico. B. parla di uguagliamento tra 
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una sfera superiore e una sfera inferiore, e di un correre al pari di Giove e 
Oceano. In effetti, eglivuole affermare che c'e un unica sfera, quella dell'uni- 
verso infinito, nel quale (con riferimento, s'intende, alle cose deiruniverso 
e non airuniverso nella sua immutabile uni-totalita) i contrari - la sostanza 
corporea e quella spirituale - si incontrano e, nel contempo, si fanno la 
guerra; quindi, che 'superiore' e 'inferiore' si riferiscono alia vicissitudine 
delle cose neH'universo. Vicissitudine che e la condizione stessa della con- 
servazione degli enti composti; essa riguarda gli astri come pure quel mi- 
crocosmo che e ogni essere umano, rispetto al quale superiore/inferiore 
indicano rispettivamente intelletto e senso. Il Giove della Canzone, come 
padre degli dei, rappresenta il Dio Padre. Il «fiammeggiante ciel, dov'e l'ar- 
dente zon'» indica l'empireo, cosi come il «sole» che «tutt'il mondo admi- 
ra» indica Cristo, il Figlio. A tale «sole» della fede, B. contrappone - con le 
parole di Oceano - una piu splendente Stella: l'anima universale, l'innomi- 
nata «unica Nimfa», come idea della ragione; anima che e una divinita dai 
molti nomi, cosi come la Iside del libro xn delle Metamorfosi di Apuleio (cff. 
Furori , n, v, 266-267). Il dialogo tra Oceano e Giove e il conffonto tra un 
concetto di infinito filosofico e un concetto di infinito teologico; si tratta, in 
effetti, della distinzione una 'unita' - quale «scopo e termine di tutte le filo- 
sofie e contemplazioni naturali» - e una «piu alta contemplazione, che 
ascende sopra la natura, la quale a chi non crede e impossibile e nulla» ( Cau¬ 
sa , oib 1 717). E da sottolineare che, nella Canzone, e Giove a convincersi 
della verita di quanto affermato da Oceano, il quale nel suo regno ha un'ani¬ 
ma universale che, seppure unica, e 'ovunque' nella fluttuante materia, in- 
formando ogni cosa in quanto principio di vita e intelligenza. Come conce- 
pita da B., l'anima, non diversamente dalla virgiliana mens agitat molem 
(Eneide , vi, 724-729), «e in tutta la gran mole a cui da l'essere» (Causa, oib i 
731). Il regno di Giove rappresenta una teologia gelosa della propria supre- 
mazia, che deve comunque riconoscere le ragioni della filosofia, in una con- 
vivenza non facile ma necessaria. Va aggiunto che il «non lo permetta il fa- 
to» che Giove dice nella Canzone (Furori, n, v, 268) deve intendersi in una 
prospettiva non molto diversa rispetto a quanto il medesimo Giove afferma 
nel dialogo 111 dello Spaccio, con riferimento al centauro Chirone che 
nell'opera e allegoria di Cristo: «qua viva, qua rimagna, e qua persevere 
eterno, se non dispone altrimente il fato» (bsp 301; cff. ivi, p. 48). Va notato 
che B. si basa sull'allusivita e sulla risonanza di fonti poetiche classiche, da 
Omero a Claudiano, come una risorsa concettuale e non solo per una qua- 
lita di scrittura. Per esprimere le sue idee, per formulare la propria critica, 
egli deve necessariamente fare uso della «studiosa dissimulazione» (bsp 179- 
180). La forma allegorica consente di incorporare nel testo diversi e anche 
distanti riferimenti culturali, che rendono possibile che lo stesso testo parli, 
per cosi dire, differenti lingue. Suggestiva e senz'altro la comparazione, che 
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nella Canzone e solo accennata anche perche veramente audace, tra un luo- 
go del quindicesimo canto delYlliade (xv, 153 sgg.), in cui Poseidone si ribel- 
la a Zeus - «per quanto grande egli sia, se con la forza, mio malgrado, vuo- 
le piegare me che sono suo pari» (trad, di M. G. Ciani) e un luogo di Isaia , 
14,12-15, in cui si fa riferimento alia Stella del mattino, Lucifero cioe Venere, 
ma che tradizionalmente era interpretato dai cristiani in relazione a Satana 
(vedi Luca , 10, 18; Apocalisse , 8, 10; cfr. Origene, De principiis, 1, 5, 5). Uele- 
mento che lega i due testi e la pretesa di essere pari": «mi faro uguale alfAl- 
tissimo» (1 ero similis Altissimo) si legge in Isaia, e le connesse idee di superbia 
e invidia. Nella Canzone, tuttavia, Oceano si mostra tutt'altro che scontento 
del proprio regno: «Non oltre invidio, o Giove, al firmamento, [...] se tanto 
son contento per quel che godo nel proprio impero» ( Furori , 11, v, 267). Se- 
gnalo che nella Canzone B. intende alludere, con ogni probability, anche al 
canto iv, 2 sgg., della Gerusalemme liberata (il concilio infernale; Satana/Plu- 
tone sarebbe «stolto, clTal Ciel s J agguaglia»), che a sua volta si collega al 
canto 1, 7 sgg. del poema (sia Tasso che B. si rifanno pure a Claudiano, De 
raptu Proserpinae , in cui e Plutone ad accusare Giove di superbia: 1, 92 sgg.). 
Tra Taltro, come ho gia ricordato, Scipione Gentili aveva pubblicato nel 
1584 a Londra una traduzione latina della prima parte del canto iv della Li- 
berata con una dedica a Sidney (cfr. la nota 671,3). Gli interlocutori del dialo- 
go conclusivo dei Furori sono due donne: Laodomia e Giulia. QuesLultima 
non solo e sulla scena del dialogo, ma svolge anche un ruolo nella storia che 
viene narrata da Laodomia. Il dialogo presenta una favola sul tipo dei dram- 
mi pastorali di moda nel Rinascimento. Si trattava per lo piu di struggenti 
storie d'amore tra giovani e passionali pastori - quasi sempre infelici perche 
il loro amore non veniva corrisposto - e sdegnose ninfe (le atmosfere dei 
drammi pastorali rinascimentali ritornano anche in altri dialoghi dei Furo¬ 
ri). Per la trama, B. si richiama alia citata tragicommedia di Marc'Antonio 
Epicuro, La cecaria seguita da Vidumina^ione, pubblicata piu volte nel corso 
del Cinquecento. Questi i personaggi della favola bruniana: nove giovani 
innamorati, poi ciechi e infine illuminati; una donna bella e fiera, Giulia, la 
quale respinge i nove innamorati; una maga, Circe, ritenuta figlia del Sole 
ma che ai giovani amanti infelici si rivela essere «figlia e madre di tenebre et 
orrore» ( Argomento , 685; Furori , 11, v, 259), in quanto li rende ciechi (cfr. la 
nota 674,19-21); una ninfa eminente e innominata con il seguito di altre nin¬ 
fe minori. Sara proprio (Tunica Nimfa» a liberare i nove ciechi dal maleficio 
(cfr. Furori , 11, v, 256 sgg.); per taluni temi del dialogo rinvio a due miei con- 
tributi: ‘Correre alpari \ Interpretation delVepilogo dei «Furori» , in Magia dei 
contrari y cit., pp. 67-91; «Scuoprir quel ch’il nostro vase asconde». La lettura bru¬ 
niana di una rivelatione, «Bruniana Campanelliana», xm, 2007, 2, pp. 449- 
462. Sono tre i momenti decisivi nel racconto che si collegano alle seguenti 
ambientazioni (i luoghi): «Campania felice»; «vicini al monte Circeo», quin- 
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di tra Campania e Lazio; «sotto quel temperato cielo de l'isola britannica». 
Luoghi che, rispetto alia biografia dell'autore, corrispondono rispettivamen- 
te ai seguenti tempi: 1. anni dell'infanzia e della prima giovinezza trascorsi a 
Nola; 2. dalHngresso nel convento napoletano di San Domenico Maggiore 
(giugno 1565) al viaggio a Roma (inizi del 1576), per presentarsi al procura¬ 
tor delFordine domenicano e difendersi dalle accuse avanzate nei suoi 
confronti dal provinciale; 3. periodo inglese (come ho ricordato, B. era giun- 
to a Londra nella primavera del 1583 e vi si tratterra fino airautunno del 
1583), nel quale egli riesce a pubblicare i testi della «nolana filosofia», cioe i 
sei dialoghi italiani. In realta, tra il secondo e il terzo periodo, e da inserirne 
un altro, della durata di un decennio e che corrisponde al periodo delle pe- 
regrinazioni del filosofo in Italia, Svizzera e Francia, prima delFarrivo in 
Inghilterra (per alcune considerazioni di Gentile vedi bdi 1168-1169, nota 4). 
A differenza dei nove ciechi del dialogo iv, destinati a rimanere in una ceci- 
ta metafisica, questi del dialogo conclusivo dei Furori riescono a riacquistare 
la vista. Come gia FAtteone dei dialoghi precedenti, essi non vedranno 
Apollo, cioe non giungeranno a conoscere quel Sole metafisico che e F«uni- 
versale Apolline e luce absoluta», il quale risulta inaccessibile e incompren- 
sibile (va tenuto presente che per B. non c'e un Uno al di la dell'essere cosi 
come non c'e un Dio oltre Tuniverso). Del resto, la stessa Circe dice ai nove 
amanti che la cecita e il frutto che raccolgono coloro i quali sono «troppo 
attenti al che gli e sopra» ( Furori , 11, v, 259; cfr. 11, iv, p. 254: «Cossi awiene 
che chi alto guarda tal volta vegna oppresso da la maesta»). Quando aprono 
gli occhi, i nove vedono Tombra o Timmagine di quella luce assoluta, cioe 
la stessa luce in quanto si esprime nella natura. B. afferma che essi vedono 
«doi soli» (ivi, p. 263), in quanto egli allude sia all'astro ( natura naturata) sia 
alia stessa Diana ( natura naturans), «questa monade che e la natura, Tuniver- 
so, [...] quell'uno che e Tistesso ente» ( Furori , 11, 11, 216). Nell' Argomento (p. 
683), B. chiarisce che con rallegoria dei nove ciechi del dialogo finale egli 
intende riferirsi a «tutte le cose che sono subsistenti infra unita absoluta», 
assumendo il numero nove - anche per la sua radice - a simbolo di quanto 
e compreso nelF unita, e qui si tratta di un unita che rinvia alia decade, quin- 
di all'idea di Uno-Tutto. In proposito si vedano i capitoli dedicati a triade, 
enneade e decade nel De monade , bol i,ii 358 sgg., 450 sgg., 459 sgg. Natural- 
mente, per tali considerazioni B. poteva rifarsi a numerose fonti che rinvia- 
vano a un antica sapienza 'pitagorica': dagli scritti stessi di Platone a testi 
come la Teologia aritmetica attribuita a Giamblico, fino alle opere di Ficino, 
Giovanni Pico, Agrippa di Nettesheim e altri autori. Per indicare la pregnan- 
za simbolica del numero nove, B. fa alcuni esempi che erano usuali e che 
per lui hanno un valore culturale, indipendentemente dunque dalla verita 
delle dottrine: il numero delle sfere celesti, delle muse, degli ordini di ange- 
li e demoni. Cosi come avevano fatto Ficino e Giovanni Pico, egli non si da 
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scrupolo di menzionare assieme cabalisti, caldei, maghi, platonici e teologi 
cristiani, facendo riferimento a nove intelligenze «che secondo certa simili- 
tudine analogale dependono dalla prima et unica» ( Argomento, 683), un in- 
telligenza "prima e unica' che - per i motivi che ho evidenziato - B. collega 
a Diana (cfr. Argomento, 685). Un punto da segnalare e che egli parla di "intel- 
ligenze J (cosmiche, angeliche), ma anche di «anime che vivono in corpi 
umani», e in questo caso va considerata la sezione del Fedro (248a-249b) in 
cui Platone parla della caduta delle anime e di nove diversi destini e incarna- 
zioni. Il filosofo nolano vuole rimarcare che tra la vicenda delle intelligenze 
(angeliche, cosmiche) e il destino delle anime (umane) non ct differenza, 
nel senso che sia le intelligenze sia le anime sono soggette a un «circolo di 
ascenso e descenso», a una «revoluzione [...] vicissitudinale e sempiterna», 
e non a caso egli cita Origene ( Argomento, 684). Qui B. parla di circolo di 
ascenso e descenso anche per le intelligenze; nel dialogo iv della prima par¬ 
te, pp. 105-106, egli afferma che soggette a «diversi gradi d’ ascenso e descen¬ 
so » sono le anime particolari, mentre delf anima di un astro non si dovreb- 
be dire che ascende o discende, ma che «si volta in circolo». La riflessione 
escatologica di Platone viene piegata da B. alia propria concezione della 
mutazione vicissitudinale del tutto, secondo la quale ct una perpetua mu- 
tazione e nessuna annichilazione, ne della sostanza spirituale ne della so- 
stanza corporea. Alla fine del suo ciclo vitale, il composto - un soggetto che 
e un aggregato e non una sostanza, anche se e un aggregato pensante - ri- 
torna agli elementi costitutivi (atomi e anima), i quali potranno poi ricom- 
porsi sotto altra figura e con urialtra coscienza di se. Inutile dire che B. ri- 
tiene molto difficile che urianima possa tornare «ad investirsi de medesima 
o simil forma naturale», dove forma naturale sta per specie naturale ( Furori, 
1, v, 125). Quindi, una concezione secondo cui non ce alcun bene da brama- 
re lassu che non sia o non possa essere anche quaggiu (cfr. Infinite, oib ii 
24-26); e la stessa vicissitudine «che agguaglia Tacqui inferiori alle superiori, 
cangia la notte col giorno, et il giorno con la notte, a fin che la divinita sia 
in tutto» (Argomento, 686). Per la questione delle acque sopra e sotto il fir- 
mamento ( Genesi, 1, 6-7) cfr. i citati miei contibuti ‘Correre alpari 7 . Interpreta¬ 
tion delVepilogo dei «Furori», p. 70 sgg., e «Scuoprir quel ch’il nostro vase ascon- 
de». La lettura bruniana di una rivelatyone, p. 453 sgg. Qui aggiungo che per 
questo e altri temi del dialogo conclusivo dei Furori e importante YHeptaplus 
di Giovanni Pico, che con ogni probability B. ha tenuto presente in queste 
pagine (cfr. G. Pico della Mirandola, "De hominis dignitate’, ‘Heptaplus 7 , 
‘De ente et uno 7 e scritti vari, cit., pp. 190-191, 211,-215, 230-233, 274-275, ma sono 
da vedere anche altri luoghi del testo). Tra le varie interpretazioni del passo 
biblico, Pico riprende e sviluppa a suo modo la tesi di Origene, il quale nel- 
la prima Omelia sulla Genesi invita il credente a riprodurre nel proprio inti- 
mo la divisione delle acque di cui si parla nelle Scritture, collegando le ac- 
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que superiori airintelletto (Homeliae in Genesim , i, 2). Pico osserva: «se la 
ragione [...] e detta cielo, e evidente che significhino in noi le acque soprace- 
lesti e subcelesti. La denominazione di acque conviene alle due parti intellet- 
tuale e sensuale» (cito la traduzione di E. Garin, ed. cit., p. 275). In merito a 
Laodomia e Giulia, le figure femminili del dialogo conclusivo dei Furori , B. 
le presenta nel ruolo di «divinar e profetar», cioe di coloro i quali comuni- 
cano una verita in quanto invasati dalla divinita e senza una personale co- 
scienza di quanto loro stessi comunicano. Tuttavia, nel dialogo non e pro- 
priamente cosi, anche se B. non da a Laodomia un ruolo paragonabile alia 
Diotima del Simposio platonico. Nonostante TafFermazione del «maschio 
ingegno» del VArgomento (p. 683), che e funzionale alia dimensione di profe- 
zia del dialogo, nonche rispondente alia tradizionale rivendicazione delfin- 
tentio auctoris , il dialogo conclusivo degli Eroici furori e interamente declina- 
to al femminile, tra divinita, regine e ninfe. Piu in generate si puo notare 
che, neiropera, Telemento femminile viene a rappresentare una 'unita' che 
coinvive con centri diver si e che mette in crisi Tassolutezza di un assoluto 
centro maschile. Il femminile indica la sfera della generazione, anche se e 
da rimarcare che sia a livello mitologico (Diana, Minerva) sia a livello poli¬ 
tico (Elisabetta I) nei Furori si fa riferimento a delle f vergini\ In conclusione: 
nei Furori, al parallelismo 'psicologico' di intelletto e volonta corrisponde 
un parallelismo di carattere cosmologico, con la concezione di una plurali¬ 
ty infinita di centri, legittimati a livello ontologico (Soli/sfera del fuoco e 
Terre/sfera delfacqua, dove la differenza sul piano fisico e relativa non a un 
elemento esclusivo, ma soltanto dominante). In questo senso B. denuncia la 
«vana ansia e stolta cur a di bramar lontano quel tanto bene che possedemo 
vicino e gionto», concludendo che «non piu la luna e cielo a noi, che noi 
alia luna» (Infinite, oib ii 25; Cena, oib i 456). Affermare che la divinita e den- 
tro di noi non e diverso dal dire che la «istoria de la natura [...] e scritta in 
noi medesimi» ( Infinite, oib ii 25). B. si spinge oltre. Non solo i mondi che 
sono nello spazio infinito non sono diversi ne piu perfetti rispetto alia Terra, 
cosi come le stelle che vediamo brillare nella volta celeste non sono diverse 
ne piu perfette del Sole; il parallelismo si da infatti anche tra mondo fisico e 
mondo intelligibile, ed e una conseguenza del principio di ‘omogeneita* 
delfuniverso. Infine, un parallelismo si da tra mondo metafisico, con i suoi 
Giove e Apollo, e mondo della natura infinita, con Minerva e Diana come 
figure delfanima universale. In merito al percorso speculativo cui ho accen- 
nato alfinizio, e che e quello della ricerca di un primo vero e un sommo 
bene, va rilevato che nei Furori B. si richiama in piu luoghi alia dottrina pa- 
tristica della sksxtocou;: Tidea di un incessante protendersi in avanti delfuo- 
mo nelfascesa verso la divinita. Come e noto, la dottrina aveva avuto una 
significativa fortuna nella filosofia cristiana a partire dal De vita Moysis di 
Gregorio di Nissa, il quale per il concetto si rifaceva a un passaggio della 
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paolina Lettera ai Filippesi (3,13). Secondo tale dottrina, quelFascesa delFuo- 
mo e un progresso infinite* in quanto riflesso delF infinita stessa di Dio, ed e 
chiaro che quel desiderio di unione non puo essere soddisfatto in questa 
vita ma solo nel regno dei cieli (la dottrina della stzzxtolgic, di Gregorio di 
Nissa comporta Fidea di infinita e ineffabilita di Dio nel senso di un assoluta 
trascendenza). B. considera la dottrina in una prospettiva radicalmente di- 
versa: come si e visto, egli fa riferimento a una ricerca incessante delFuomo 
sotto la guida delFintelletto e della volonta intellettiva («voluntade intellet- 
tiva», «appetito intellettuale», «amor intellettivo»: cfr. Furori 1,11, 57; 1, 111, 
81; 1, v, 126; 11, 1, 184). Per il filosofo nolano, il quale ritiene che Dio non e 
oltre Funiverso infinito ma e lo stesso universo infinito nella sua assoluta 
semplicita (Fente uno-tutto nelFassoluta complicazione e indistinzione), il 
problema si colloca in una prospettiva gnoseologico-etica e non teologica. 
Non si tratta quindi di una unione mistica come intesa dai platonici cristiani 
o da Plotino. Anche per B., Finfinita del principio divino si riflette nelFani- 
ma delFuomo (cfr. per es. il brano di Argomento, 682, cit. nella nota 681,36- 
682,16), ma si riflette nel senso che Fanima umana e riflesso delFanima uni¬ 
versale, la quale non e altro che la stessa natura infinita. E chiaro che queste 
considerazioni assumono un preciso significato nella prospettiva ontologi- 
ca e cosmologica infinitistica del filosofo nolano. Dimpossibilita di un pieno 
appagamento del desiderio di conoscenza da parte delFuomo deriva dalla 
«improporzionalita» tra infinito e finito, tra Finfinita della nostra ‘sostanza' 
(che e la medesima sostanza universale) e la finitezza del composto, che 
rinvia a una deteminata specie naturale e, quindi, a un modo' tra gli infini- 
ti modi delFente. L/infinito non potra mai essere «compreso», ma sara sem- 
pre «infinitamente perseguitato» ( Furori , 1, iv, 90). Da quanto si e osservato, 
risulta evidente che nel richiamo di B. al tema della inixTOLGic, e implicita 
una critica alia dottrina come intesa a livello teologico. L'oggetto cui tendo- 
no intelletto e amore delFuomo in un progresso infinito - che e un processo 
di conoscenza - non e un essere personale che dimorerebbe al di la delFuni- 
verso. Inoltre, Funiverso non ha un centro assoluto. Dio e la stessa trama 
metafisica delFuniverso, un filo invisibile. La ricerca di una ‘comprensione* 
delFinfinito («oggetto inobiettabile, non sol che incomprensibile»: Furori , 
11, 11, 214) fa dimenticare che ogni mondo, ognuno degli infiniti centri 
delFuniverso, e nelF infinito; quindi, che cio che esiste e si manifesta nei 
mondi e un riflesso del sommo bene e del primo vero. Si danno sempre e 
soltanto infiniti centri nel tempo e non un centro una volta per tutte. In 
questo senso, ho segnalato un affinita tra alcuni motivi della seconda parte 
degli Eroicifurori e lo Zarathustra di Nietzsche; anche B. delinea Fimmagine 
di un sapiente che, profondamente trasformato, scende a valle e puo vedere 
Fimmagine del sommo bene sulla Terra (cfr. E. Canone, Magia dei contrari, 
cit., p. 31). Questi gli incipit delle tre odi comprese nel dialogo: Di quema- 
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donne, che col chinso vase; O rupi, ofossi, o spine, o sterpi, o sassi; Non oltre invi- 
dio, o Giove, alfirmamento (Furori , n, v, 258 sgg.). 

683,29-31 da Cabalisti, da Caldei... e da cristiani teologi son distinte in nove ordini : 
riguardo ai Cabalisti, il riferimento e alia concezione del cosmo sefirotico e, 
specificamente, al gruppo delle nove sefirot rispetto alia piu elevata sefirah 
keter. Per i Maghi si puo rinviare ad Agrippa di Nettesheim (cff. per es. De 
occulta philosophia, 1 .11, cap. xn). Riguardo ai Caldei, mi sembra che in que- 
sto caso si tratti di un riferimento agli scritti ficiniani piu che un richiamo 
preciso agli Oracula Chaldaica; e inoltre da ricordare che la parafrasi latina di 
Ficino del De mysteriis Aegyptiorum di Giamblico era intitolata: De mysteriis 
Aegyptiorum, Chaldaeorum, atque Assyriorum. Del resto, anche per i 'Plato- 
nicf e i 'cristiani teologi' B. ha presente Ficino, sia la Theologia Platonica ( 1 . 
xviii, cap. vm) sia il commento al Fedro e altri scritti (cff. Marsilio Ficino and 
the Phaedran Charioteer , cit., p. 73 sgg., 163 sgg.). Naturalmente, per i teologi 
cristiani e da ricordare anche il De coelesti hierarchia (capp. vi-x) di Dionigi 
Areopagita. 

684,3-5 Has omnes... ut incipiant in corpora velle reverti: Virgilio, Eneide , vi, 
748-751 (B. omette il verso 750): «Has omnis, ubi mille rotam volvere per 
annos, / Lethaeum ad fluvium deus evocat agmine magno, / scilicet imme- 
mores supera ut convexa revisant / rursus et incipiant in corpora velle re¬ 
verti)); «Tutte queste [anime], girata la ruota per mille anni, il dio le chiama 
in folia al flume leteo, sicuramente immemori, perche ritornino a vedere la 
volta del cielo e comincino a sentire il desiderio di rientrare nei corpi» (Vir¬ 
gilio, Eneide , traduzione di L. Canali, commento di E. Paratore adattato da 
M. Beck, Milano, 1991, pp. 234-237). 

684,6-8 e significato dove e detto in revela^ione... sard disciolto: Apocalisse , 20, 
2-3 e 7. 

684,8-27 A cotal significa^ione... medesimo che ascende ha da ricalar a basso: cfr. 
De monade, bol i, ii 465 (brano in cui B. riprende i versi di Eneide , vi, 748- 
751 citati nell ’Argomento): «Sic Plato ad culpae deletionem utitur numero 
Denario, Centenario, Millenario, qui ex denario consurgunt. Unde illud: 
"Centum erant annos volitantque haec littora circum", et "Hos omnes ubi 
mille rotam volvere per annos" "Rursuque incipiet in corpora velle reverti". 
Apocalypticus devinctam intelligit bestiam annis mille. Et Danieli numerus 
idem cubitus unus appellatur. Nec non Origenes, Christianus Theologus, et 
Philosophus Platonicus, tempus hoc tribuit tenebrae et lucis vicissitudini». 
Vedi la nota 680,36-38 in merito alia concezione del magnus annus , concezio¬ 
ne cui si allude nel YArgomento in rapporto alia dottrina della metempsicosi. 
Cff. M. Ficino, Theologia Platonica, 1 . iv, cap. 11, e 1 . xvn, cap. 111. 
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24,8-15 trafilosofi Plotino solo... E tra teologi Origene... sempiternal Fattribuzio- 
ne a Plotino di una tale concezione e mediata dal commento di Ficino alle 
Enneadi. In bdi 944, nota 3, e riportato quanto osserva P.-H. Michel nella sua 
edizione-traduzione dei Furori (Paris, 1954). Michel rinvia a Enneadi, iv 8, e al 
seguente rilievo di Ficino: «Praeterea nec oporteret omnem animam omnes 
induere species, nec quamlibet animam pariter ascendere vel descendere» 
(In Plotinum , iv, 8, 2, in M. Ficino, Opera omnia , Basilea, 1576, 2 voll.: 11, p. 
1755)- Per altri riferimenti in queste pagine delF Argomento a Ficino e, in par- 
ticolare, alia Theologia Platonica , cfr. le note di Granada, in oib ii 510 sgg. (da 
vedere in particolare Theologia Platonica , 1 . xvn, cap. 111). Cfr. Porfirio, De 
antro Nympharum , 10 sgg. Riguardo a Origene, vedi De principiis, 11, 3, 1 e 3, 
nonche 111, 5,3. Cfr. Agostino, De CivitateDei, 12,14 e 21,17. 

684,24 gli Saduchini: doe i Sadducei. Nel dial, iv della prima parte B. scrive 
‘SaduchimF: «Come dumque accade che queste anime particolari diversa- 
mente secondo diversi gradi d'ascenso e descenso vegnono affette quanto 
a gli abiti et inclinazioni, cossi vegnono a mostrar diverse maniere et ordini 
de furori, amori e sensi: non solamente nella scala de la natura, secondo gli 
ordini de diverse vite che prende Fanima in diversi corpi, come vogliono 
espressamente gli Pitagorici, Saduchimi et altri» (Furori, 1, iv, 106-107). Sulla 
posizione di B. riguardo alia metempsicosi vedi Spaccio , bsp 15-17 (per altri 
riferimenti cfr. E. Canone, II dorso e ilgrembo delVeterno. Percorsi dellafilosofia 
di Giordano Bruno , cit., pp. 191-193). Durante il processo a Venezia, nel suo 
quarto costituto (2 giugno 1592) B., ricollegandosi a quanto aveva scritto nel- 
lo Spaccio, dichiarera: «ho ben raggionato, et seguendo le raggion filosofi- 
che, che, essendo Fanima subsistente senza il corpo et inexistente nel corpo, 
possa col medemo modo che e in un corpo essere in un altro, et passar de 
un corpo in un altro: il che se non e vero, par almeno verisimile Fopinione 
di Pittagora» (Firpo, Processo , doc. 14, pp. 176-177). 

684,28-38 Et ioper miafede dico... castigaregli delitti e sceleraginit: cfr. Cena, oib 
1 522-527; Infinito, oib 11 50-52. 

685,3-4 Circe, la qual significa la omniparente materia, et e dettafiglia del sole: 
Circe e solis filia (Virgilio, Eneide, vn, 11; Ovidio, Metamorphoses, xiv, 10; 
cfr. Cantus, bomne i 594); tuttavia, nei Furori e detta pure «figlia e madre di 
tenebre et orrore» (Furori, 11, v, 259). Cfr. Sig. sigill, bomne ii 206. Come 
indicato da Giovanni Gentile, nei Furori, in part, in questo dialogo, Circe e 
anche allegoria della religione; cfr. la precedente nota 674,19-21 anche per il 
riferimento a un passo del De immenso. 

685,33-34 penitus toto divisim ab orbe: Virgilio, Bucoliche, 1, 66 (cfr. la nota 
678,1-3). 
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686,21-35 Questi son que’ discorsi... m’abbiano seguitato: come si e visto, nei 
Furori i componimenti poetici hanno una funzione non accessoria ma es- 
senziale neirarchitettura dell'opera. Quindi non a caso, nella chiusa dell'Ar- 
gomento, B. tiene a sottolineare che «a nessuno son parsi piu convenevoli 
ad essere addirizzati e raccomandati» che a Sidney, autore di un canzoniere 
- Astrophel and Stella - e di un significativo testo teorico sulla poesia, The De¬ 
fence of Poesie. Come ho rilevato (nota 671,4-5), si tratta di scritti pubblicati 
postumi: rispettivamente, nel 1591 e nel 1595; la stesura di tali opere solita- 
mente si fa risalire a un periodo che va tra il 1577 e il 1581. Se B. non poteva 
accedere ai testi in inglese, sicuramente ebbe modo di conffontarsi in piu 
occasioni con Sidney, che conosceva bene la lingua e la cultura italiana. La 
ffase sibillina «a fin ch'io non vegna a fare, come penso aver fatto alcuna vol- 
ta per poca advertenza» - ma vedi anche il finale del brano: «con maggior 
magnanimita m'avete prevenuto ne gli officii, che alcuni altri con ricono- 
scenza m'abbiano seguitato» - si riferisce, con ogni probability, all'amba- 
sciatore francese Michel de Castelnau, al quale B. aveva dedicato, nel 1583, 
il volume con YExplicatio triginta sigillorum e, l'anno successivo, i primi tre 
dialoghi italiani. I rapporti di B. con Castelnau, inizialmente ottimi (giunto a 
Londra nella primavera del 1583, il filosofo aveva trovato ospitalita nella casa 
deirambasciatore), si erano forse incrinati gia nel corso del 1584. Non si puo 
escludere che nel brano del YArgomento ci sia anche un qualche riferimento a 
Fulke Greville (cfr. Spaccio, bsp 4 e 307-308, nota 6). Vedi la nota 687,1-16). Si 
precisa che al YArgomento seguono un Avertimento a’ lettori e l'elenco di Alcuni 
errori di stampapiii urgenti (pp. [29H31] della cinquecentina) che qui si omet- 
tono; si riporta invece il sonetto che precede i dialoghi. 

687,1-16: Iscusa^ion del Nolano... tra gli astri il sole: il sonetto, per le immagini 
e il linguaggio utilizzati, si collega direttamente a quanto B. ha gia sottoli- 
neato nel YArgomento, 677,40-678,9, in merito alia nobilta delle dame inglesi 
(«non son femine, [...] son nimfe, son dive, son di sustanza celeste») e all'en- 
comio di Elisabetta I («queirunica Diana»). Vedi la nota 678,8-9. Per i versi 
10 e 16 del sonetto cff. Petrarca, Canzoniere , 225,1-2 e 9,11, nonche Trionfi , 
Triumphus Cupidinis , in, 133. B. rimarca la radicale distanza tra le «piu vir¬ 
tuose e leggiadre dame» inglesi e la regina, richiamandosi alia differenza tra 
notte e giorno in merito alia potenza della luce che giunge a noi: se le dame 
sono come le diverse stelle che brillano di notte, Elisabetta e l'astro che illu- 
mina il giorno. Riguardo al sonetto, in part, per il v. 10: «e siete in terra quel 
ch'in del le stelle», Frances Yates e altri studiosi hanno segnalato la proba- 
bile allusione alia 'Stella' (Penelope Devereux, Lady Rich) cui fa riferimento 
Philip Sidney nei suoi sonetti (la raccolta Astrophel and Stella fu stampata nel 
1591, cinque anni dopo la morte dell'autore). Una conferma di tale allusio¬ 
ne risulterebbe dall'epistola dedicatoria di John Florio al libro 11 della sua 
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traduzione inglese degli Essais di Montaigne, pubblicata a Londra nel 1603. 
Le dedicatarie sono due donne: la figlia stessa di Sidney (Elizabeth, contes- 
sa di Ruland) e quella Lady Rich che sarebbe la misteriosa 'Stella' cantata 
da Sidney nel suo canzoniere. 11 brano dell'epistola di Florio si richiama sia 
all 3 Argomento sia al sonetto Iscusa^ion del Nolano : «Or as my fellow Nolano in 
his heroycall furies wrote (noble Countesse) to your most heroicke father, 
and in a Sonnet to you Ladies of England, You are not women, but in their 
likenesse Nymphs, Goddeses, and of Celestiall substance / Et siete in terra 
quel ch'in del le stelle» (cff. F. A. Yates, Giordano Bruno e la cultura europea 
del Rinascimento , cit., pp. 74-76 e 246 per la nota 64). Va inoltre rilevato che il 
tema stelle/sole del sonetto bruniano e ripreso e sviluppato, mantenendo 
Fallusione etico-politica - con riferimento a Diana/Elisabetta - ma soprat- 
tutto in chiave fisico-ontologica (Diana = anima o spiritus universalis ), nella 
Canzone de gVilluminati, Furori 11, v, 267,23-26 e 268,5-8. Va colto il paralleli- 
smo tra i due componimenti poetici anche riguardo alia loro collocazione: 
alia fine de\Y Argomento l'uno, a chiusura dell'opera Taltro. 
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revue par Y. Hersant, 1999 (2 a ed. revue et corrigee par Z. 
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texte de L. Firpo, trad, et notes de A.-Ph. Segonds, 2000. 
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cura di E. Canone, Firenze, 1999, 4 voll. 
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Opere magiche, edizione diretta da M. Ciliberto, a cura di S. 
Bassi, E. Scapparone, N. Tirinnanzi, Milano, 2000. 

Opere mnemotecniche, edizione diretta da M. Ciliberto, tt. 
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lano, 2004, 2009. 
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nade, numero etfigura - De innumerabilibus, immenso et infi- 
gurabili, ristampa anastatica delle cinquecentine, a cura di 
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Dalla ‘Prefazione’ di Martino Mardersteig 

[...] Oggi abbiamo uno strumento [...], il 
presente manuale intitolato, giustamente, ‘Re¬ 
gole’. Varie sono le ragioni per raccomandare 
quest’opera agli editori, agli autori, agli appas- 
sionati di libri e ai cultori delle cose ben fatte e 
soprattutto a qualsiasi scuola grafica. La prima 
e quella di mettere un po’ di ordine nei mille 
criteri che l’autore, il curatore, lo studioso ap- 
plicano nella compilazione dei loro lavori. Si 
tratta di semplificare e uniformare alcune nor- 
me redazionali a beneficio di tutti i lettori. In 
secondo luogo, mi sembra che Fabrizio Serra 
sia riuscito a cogliere gli insegnamenti prove- 
nienti da oltre 500 anni di pratica e li abbia in- 
seriti in norme assolutamente valide. Non pos- 
siamo pensare che nel nome della proclamata 
‘liberta’ ognuno possa comporre e strutturare 
un libro come meglio crede, a meno che non si 
tratti di libro d’artista, ma qui non si discute di 
questo tema. Certe norme, affermate e conso- 
lidatesi nel corso dei secoli (soprattutto sulla 
leggibilita), devono essere rispettate anche og- 
gi: e assurdo sostenere il contrario. [...] Fabri¬ 
zio Serra riesce a fondere la tradizione con la 
tecnologia moderna, la qualita di ieri con i 
mezzi disponibili oggi. [...] 

* 

Dalla ‘Postfazione’ di Alessandro Olschki 

[...] C^ueste succinte considerazioni sono 
soltanto una minuscola sintesi del grande im- 
pegno che Fabrizio Serra ha profuso nelle pa- 
gine di questo manuale che ripercorre minu- 
ziosamente le tappe che conducono il testo 
proposto dall’autore al traguardo della nascita 
del libro; una guida puntualissima dalla quale 
trarranno beneficio non solo gli scrittori ma an¬ 
che i tipografi specialmente in questi anni di 
transizione che, per il rivoluzionario avvento 
dell’informatica, hanno sconvolto la figura 
classica del ‘proto’ e il tradizionale intervento 
del compositore. 



Non credo siano molte le case editrici che 
curano una propria identita redazionale metten- 
do a disposizione degli autori delle norme di sti¬ 
le da seguire per ottenere una necessaria unifor- 
mita nell’ambito del proprio catalogo. Si tratta di 
una questione di immagine e anche di profes- 
sionalita. Non e raro, purtroppo, specialmente 
nelle pubblicazioni a piu mani (atti di convegni, 
pubblicazioni in onore, etc.) trovare nello stesso 
volume testi di differente impostazione redazio¬ 
nale: specialmente nelle citazioni bibliografiche 
delle note ma anche nella suddivisione e nel- 
l'impostazione di eventuali paragrafi: la consi- 
dero una sciatteria editoriale anche se, talvolta, 
non e facilmente superabile. [...] 
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